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(Preliminary.) 


jexi of the B od h i car ja vatarapan j ika is preserved in two>* 
, forming paid of the collection of the Government of Bengal 
both acquired by Prof esse Haraprasad Gastri. (See Notices 
■ t MSS., Vol. XI, p. 7). The first is in the Nepalese v 
and contains (with several large lacunae) the whole of the 
: e second, in the Mt .,b .ili character, contains only the 
■y on the ninth chapter. 2 

. ..icems the text of the Bodhicaryavatara, I have used, the 
Minaev and his critical, .apparatus, ; 

>ris (DevanagartJ^, K v 

'■ l'£p 'has-: &■ ; blh^IVich : -' .some- ;■ ■ 




a«es$or*^*! 


mS\ ISSWNw i m rr frh , n"jioW'> 

\ ' : .. . I i.ed : I». I • I ' "■ ‘ * t II II Tipjp. - ‘ 

it jrfc ]>i \*i: Lie has provedTthe study of the (^iksasamuccaya, 

, iv author, Prajnakaramati, has borrowed, mostly without 
merit, nearly the whole of his. illustrations from earlier 
The able editor of this work has helped us in identifying 
irg the two texts. bui-.. b. : : b, TT-' bbbbebb'b. ' i ./ ppp 

it darions of the Bodhicaryavatara and of the Pan j ika in the 
;* been used, from the Kitli page of this edition onwards, 
Vug or elucidating the Sanskrit text ; the Tibetan text of the 
me together* with a translation, will be given io a final 


hj 1902, 


Louis de la YaliJe Poussin, 


ti>iiih chapter of the Avatara, the authenticity ' of which is rather 
« Ite, ho far as I know, no commentary by Prajuakaramati* b : "I'W : qyb 
;t$y myself in Lafta^cJjq,r^©ter;' in my Bonddkisme, 

be ~( ho&doti, Luzae.j . - £ 





if 5?$iT gpq 11 


TOW ' , . ; 

IffW^T^C^T Sf%TO W^Iif i 

gwsrosTO* mt 
^srfsrsrrftr wtwrt \f \ a 


>•!& ............... ^|%] "" ft 

swIlW^ilW II ^STffTfUSI^TT^aT^^ll^i^- 
w i wfswfwR i 



1 Sic M inner, Burn . Dev. ; 1.2 has: namah sarvabiKldhabodhisattvebhyah 
I.; want* ruiran*:e “: ym iht» fmpnrJ : numai fitnlyai. 


2 The ■ first four stanzas of our test are quoted by the author Cfanti- 
dem in the exordium to his work the Qiksthamnccaya (edited by C. BendaXu 
in the Bibliotheca Buddfrica}, with some variants. Here instead of : u yathfu 
gamam samasltd 2 * * 5 the Cikpas, has*, <i samaecitartha.yakyuih. ,, • The special 
character of the two works, which have the same prayojana ” and the same 
<* abludheya” (hodhisattvasamvara), is clearly illustrated by their introductive 

formulas. ^ ■ " : . . , : ■ \ , , . ' ■ ; 

e 3 The, first folio of our MS, is lost. The second one, in some parts illegible, 
’V broken down : wants tho right part (four nr live nksaras) 

The txppani begins as follows: I hay am aefirya».yin tidevaii parun bodhi- 



sraTWrf?f®cn qtftrqqfqawqf^RT ! 


1 

q «r ! srasi% i *? nfwjTR: h wurofafa 
^iqWlftW^! W*?l[f?f?f gWlwaqf^Kq^ 1 
Tfn lf^T^T^: 1 * * 4 S ti 

^1^^ ! I’lrfTf*?^^ ’Iri'JI^f qqi^WpWt 

5 Wq?if qja^fqS'l'^frf I 71 qf #qTTT?ri*TrnqT^! 

«*iq?rt (5 WTftfWiTWj;. I SfU^TSm^V 

qfnfqfsrg i*t[ ]' Aren't: ' srnqj w nqfh 

qq »P5fflJTt%q^T‘ *r?rr: i 

qirwwt%W li *?f^ qr qsi^f qq*n|fq:^*nq?fr- 
iD <m w qrfvmr:. iw: * ^qqifq»rnqq^f&TT n 

a < wqm fqiq^fq^fwrft nqfq ■ 

i ^MTf^WqTf^qij[qiIT?t] ^[*W)Wt I 

|- ^ q3?T^qTf^q<qT?r ' qiWTqfqq^TW *W- 

u’® *inq ii ^srtiw qi *mr: 1 ipn^qt TT^ntNC- 
15 #finc - - °t wIw^it: qram mwcr 

1 Punaruktata, cf, infra p. 6, 1. o. 

$ Tipp, : afcra <jloke rabnatrayasya randyanam upadliyayaprabhrtmam ca 
pranatihl abhidheyam i tatsambandhah I prayojanam ! asvntanfcryam I apannar- 
uktyam iti sad art hah pratipaditah ii tatra sngata tmaj a samvar o' bhidheyam t 
: asya ■ ca gran fcliena m n n a' bhidha[nam ! abhidha] nfibhidhey abhft val a ksana h 
sambandhah samar thy againyah t asya cabhidheyasya bnddhabvam pari- 
nisthitam prayojanam gamyam 3) This metliod of exposition (abhidheya, 
etc.}, is well known by the JSfyayabindntika, the Madhyamakavrtti, the 
Vedantasara, the Tarkasamgraha, p, 70; cf f infra , p, 4, 1. 14, 

5 MS. : ° artha traya.° 

4 MS. has : madhyamapra, 0 

6 Three syllables added in margin, The last seems to be : vva, 

® Perhaps s ° kara^nddhyo, 0 


gw i 


* 

i wr #?f^Tq^[iiif]iiirfii^Tf%i9Wi- sfg 
wmi flihft ^f&r: i w ^r-csj- 

IflT^Tn;' I! f%:iTW 3T 

-<P'’ m- ' 

3t mm 5P5Fwr?x ^sr. i w- 5 
*mr sgjNrfSra wwm irf^qTf^rf i <qiNmpiPnt)T- 

1 %Sf[r- 

] ^T5|gT?Rf^|f^ CTf^l^^fWTTCTO * 

^qr?[ i m * 

^nfqr? II 10 

riliN^m 5 * ^ffiPfr^T. ^FTJRT^T JjfSpjjijf^ 

^mT^sre^miT wfa[«iNitf?r] mw 11 
*wf*rft[ 1 *SRJ?g- 

f^irf^prot* *ftf^rew ^ tz^ i %wi%qi^ifl}fjff- 
tsfiq a: m ! 1^roSNF§WH ^F5R^|T<t5^rr»?f1%rTMI 15 
mi fliqqr^T 5 ? • wNrorf*rf?r i *mq[ - — ] 
wt ww ^mrfqqfT %ufare:* i w mu *rf*pn?waft“ 

*w i vjjref m qfi^ns^: ■ s}*f°RT*fr to«to ?rf?r w i 

?N JHWTOf^ I ^)%5?lfq Sf^^RTTt' 

snwffe i tfn Tsrww^CT^tOTfiRg [ ] h 20 

* I MS. ; Sarvadlilrhatva. Exconj. : sarvadhafcv 0 % Apatava, in Lexx. only. 

8 New word. 4 The first of the ten Bhtumis (Dh. S. Ixiv). 

5 On the Dharmakaja, see Kbex, Over den aanhef eener b uddh. Inscr. nit 
Batlambang (Yersl. &» K, Ak, v. Wet., Afd, Letter, 4 11, D, iii, Amsterdam, 



S SI^T^^feTScIT i 

5f^ ^fTl^T Tf?f ^'. 1, ri'twf'Fif?! 

^w«nw*w . 1 tfo ^fawrfiifn: is 

isjffni I 

^rtspirn s^mpt swforapi ^fn«! sf^qm^wri- 

5 j> s? :;a «rtw. il *m 3! aftl^^TWWf^PRT- 

fWJ TJ5I i fiqrafq %% 

WKt 3*J Sf*WR>*]'-' SffW^fa I fftfq f% OTf^W- 

w?^r i»ffr^f%w: ^nwrar. > ?f?f ^Wr 

0\ 

1 %fW: * *f?i *t f^- \ 

ip f«fi%[rrr^] i %ur? 1 vfawfar g«?rrfiff?t i ^r- 
*}fq €*?^!T5T i W^T§TqmTS?5p£#Nfq 8 1 

■?rr^?f: srf^tr^ffT i 

. ,. tfo STOUffat W.irf^fWtT*l I ^m- 
5?jj%^lftffi J?f?}qi^Tl « l»IrIT^%f?rrf^ II 'SJIrfWt 

ll siTcfT: ' Wrf?5}T: I ^nRTi?rf3T5IT fai^T Wtfwi^T 

Tsrt: ii Tfrtf ^=rrq?iiT i wr%^f?r 

^T: I sftfVSWfWW^Tsi | ^ 

wnrat 11 ertw^ $%- 

i?w: i *N: »frflra*fqfqnft I’lrfwflT^Tait [ 
so h.. 5»«rf%|5Eirflr sffarffSrarfii i. ^ f 

1 .MB., quite illegible, has? namaskrifeaya prafci°. 

Ocfirya* upadhyaya, cf. G uav ax krs, Religimi® vminents, ii § 1, 140. 

6 Samnira, samyaranam,. 4 Cf. infra, ili- } 22. 


**r si fa«ft- 

OTW?f3Rf%rf: i ri?^?*? ^ifh^Hwfas? s ^nmrf^rfif- 
?nfaferi i *fawi i*?: '^mw- 

51 ^ w>wi%f7r 5 

Jrafa*rf*rer 1 ^ ^m?*SRR*ram?3r*5 nsrawf- 

fl?j 1 ?i^r*fR^i: 1 ] w? * ^-gfasrfa 1 

Jaffa? 

fa^sprffaii wiffa 5 ^ i t1% 1 2 * 4 11 
- Vfh fa^lf*?ifajrafa*ITfiJ HlWjfW Jrfaqii%- 10j 
firfa II ^^S*lf5mTf^TTW foVTOrc 

II 

*nj ^r ^T?mtrr qjfim qffasffar? 1 
wwfsrfh 1 wrowffoimqr 1 m? q<re% 
nffanf^w: 1 JW WTfq ???^faf?rew | 15 

^%*!TJWTc^Trl*?S«i qf*VT | W5?f*fa ij Wft- 
fuf:' I 5 I3^i?IwfqRr?^3?fa TOanrtW II 
s^nfq wmwm i 


1 Of. M, Vyat. 25, and infra, v, 25, 2 Infra, i, 10. 

S Gf. Xyayabi nduttka, 3, 27. In the Abhidharmakoga five sorts of prajfii 

are enumerated ; among them the “ vimala prajna.” 

4 New in Buddhist works ? — P.W : utsutra=was nicht im Sutra Btehir 
(Mahdbh. (K'), 12, 27. 5 New compound, 

8 Avakrafcii, new word. , ,: ' "' ,' 




^ 55t% ^TO? xm r?^f»T- 

^Tf^w: 5tqf?fsi*£r i rTRsp^ifrenif i SflTOTf^fff 
#5 > ^TT ^m^Rwsfq Wfm: > nmfii 
*^1^1% St%qR«?I?| ! ^ q fq^ScW 
° ^fW#Tf?T f%iw: ;; *?JT«7 q f^_ 

1?! I TOlf* I ri^milfqfcqrf 

n »?wt% n 

rrff 5r^W^^??qi^ I! f7?fq 

I ’SRWWfSffll*: i 

10 qrl^n^g^i^qi-q- 

^OTT^fw^^I^qf^T?Tf^q5| T g^ i 

5j5pfr?mRfg3Trici?Tn? ^tw^st: jf^rfwrf ^i?r i 

* ^wmf^ m<i n m * %m^~ 
w*tm: wrmmrnxmTxwfx^m^ mvmsfm s 

***** 1 *?**fSwr n lorir^fq i 

3^1%**rWfirq?} 3i?§ ¥ c% qs^?J l ^jjj- 

^ f c^qzjfq 

20 SrTTl^irrq: fq»¥m^rff^§%rfTf^q|W 


1 This expression (cittasamtanaj is well known f r > m ,;„> o ,„, , 
sa mm U, etc, and tie Chap, is of this hook. S ^J"’' 


t?w- i 


wffc i mn w, qfroTrj; i mwrfwjR i 

?R*3$ ^T^frf 

W® !! 

^T^TnmfHfT# ^TNlf^WqiRfq cf^spj-- 5 
fqiiN 5fff5?fn5?T w f^qi^N ^im i 
fw, qnsrf^TSJUjTt i 

«T fw v4 W1W 

^ -w wmfm i 

m fw ?t % tT^rtf^T jo 

wmf^§ m *r%f « p « 

*P?I sniTfflTif m f? i! rift rf?1^^Tqf3wi%- 
Sfq q^PaTwf W Hfl«jf?I t c|f?T3fq flW 
Jllt%: •^I'Rfd ’! 'Wf 1 *T if?! 1 *7Tfq I WsR*I#- 15 
qsf^igf^w. I fR qfN# ^«3 *wrf% i ^ran$ 
qr wt: li *i£N wmqqfft3rfRf?r > qrr? 1 

' w 1 , imrwti w 

»w i «nfq i *t ^ tacnl- 

f^rnfq » qtrqfqq^f^i wfSr* sfq ^ 5ut% i 20 

* Minaev and Texfc-MSS. : bh a va vi turn \~~-Qi hsds . has: ... pararthayafcnah 
svamnno bhavayitnm marnedam i$tam. & Samgr ant liana, new meaning, c/. 
Vagbliaialamkam T, 12, 3 Head : bhavatiti. 


?re n f^m' wra *rar if% m > 

%T% ! XfH ! *Tt«f^rI ^Tfim^TT^T^WTH- 

^*nf^rf^ wi sutH w 1 

5 SRfij f^lif?? II 

m *rm\$ qssraqw i ^ ^ratn&mirft 
i riT^rp. qT*TqT3lf% f^WST- 

^Tf^fn ii w* i 

HH tnfrr f fw 

10 *n*?fa§ IWT^Ti I 

^raft $#fp| sfxr m ii ^ ii 

*%*r wr st i f s^TFF^rnr wq- 

f*i<i*TTraf*rci i ^?Tl% jwt^t: I qiTtftq^- 

15 cPOTtW IlWlftWRIPW JPnWf%?WT mfr?: || 

i*Twf^wf%3*rer fs^srfa ii qrHhnf^wft 
%*m: *Nqfq > tfn s^hiranf < i 

wfq q^RT5fiTtq^T% i ?ira^w- 

f%i' ^ tfRPfJWfifa qjf^q: q^ftirT 1 

20 ipf wm§ wt i mr sfq q?r^q*pp!T^fq m^w. 

. Wltsisfr & I q^lq^»I^Tfq ^ f%^qtr[ II 

3 9iksas, has : yadi matfsama 0 , 


l MS. quite illegible. 





?:^T#f ^osrcmRref ’girf^swa wnp 

'«iro'^4i i^4ht 
Hawaii gwnfampft i 
»rf^ ^V? ftftsRft ft# 
gs^wg wrt>m: ffr; 11 u n 

4qfrr: ?r»ro?ir • t$ 

l^*?r i ye wtt ?; [5 %f ^ f^r ( 



tfffeRiT J?THT ’ST ^ SWTTOtft I $*TOT%W- 10 

^Ph^*wwwr: I ?1^ T?ra#t t ri^f^TrR 

S*$f?T 2TT^| II ^ %hi^T*|SIWf *T t%ft fqfq- 
*mt 1 5^r^i%?5: 1 srofonfarnri i ft^t 

$5R;ft ^tsfq 1 tr rmp*T#qr^: ^ sswfiif wt 

*3*wr HiTPnR: sttriTt fwrfirf^ i is 

: . , 1 . Xirabhimanata, new word . h : X;,: v o -4 , , fffd-. 'V;;S;; - 4 - • 

3 Cf. Saddh, puud (S. B. of the E, xxi), p, 424, 2. 

8 CL IX, 163 ; M Vyut 120 ; gik?as. 2 } 4 ; Dh. S. c xxxiv; Mhv. 1, 405. Cf. 

inf}% .p*.10,vB, '6.; . : ‘ 

4 Cf, infra IV, 20; Burn, £otus, p. 431 ( 0 gnvaprave§avat) ; Kern, Saddh 
fund (p. 423) : tC as the entering of the tortoise’s neck into the hole of the 
yoke formed by the great ocean 99 and note thereof; “I am as unable to 
elucidate this comparison as Barnouf was ...... 99 — “ It is as unlikely to 

happen as if a tortoise should put its neck into a hole opening every yuga 
in the world’s ocean ,* 5 




V 

^rf. > ^ I 5f 3T9 f^f^SifTf i ^wre- 

.wtf ^afsrflwfr 1 ii 

Sll^wf^gflr. 1 ^8*ft Tin^^fn^: l 3^*fT 

5 I ^Mt ^rqT^V * ^m^if%.3rjT ' 

?g&m i <|&? wq^wravr* i 

wpr€t1%?T n^sraihff rm si *3$3TfNw*ftw i 

SRg® Wt% I 

lo rHrftsf^ ^Tl^W^ni: 11 

f^rf \i ^rai?n*5^K«reT i 

t?<t»7T $ *f?j 1 

m i^1x% 1 

ST^rlfri^t %5T ! 

x sS 

15 ^liil^WJ: 11 ft% 1 

jMif^^SiirsrN: *zm ; , tf% 11 n-m ?frf«riw- 

7TPW I 

1 New as technical term. 

S Quoted from fusils. 2, 4, where occur some valiants : = ksa-nanivrttili, 
manusyaprati 0 (== classic manosya 0 ; cf. 3. 9), °dharina$ravo (right). 

8 Ano^asam, cf„ notes of Bendall, (Oiksas, 2, 0 , 36. s. 122. vs) ; M. Yvnt. 

16, 3 , and infra Y, 30, 74. 

* Gnr MS. agrees with MS. Hodgson ■■% (ft. Asiatic S.) fol. 62 a j Oiksag. 
has: jivitami dnrlabhah saddharme tadannkulah prayatno mamisya 0 . 

5 Buddhahantara-tathagatanam amn-pada.— According" to the BnmgHhxiiia, 
there are Jnine classes of beings cc aksan a", a samara ; hrahomcariv afa^a vu ” 

(see Burnouf, Lotus, p. 835). 





SWT 

faip^w ^kfrf jprtsf i 

rm 

1^1 mm m m<\ n * \\ 

mi to^itoww %!%% ?ml% 5 

f^fi f^^Tf! 3?^nr- 

I fNtowmfi? I 1 -liipfpigTf^ I 5^T 
U* fl W3W> ff?fl#W?T^ S^I WraTOfflqr 

I ?f^T «R if*rfaT$5f W 

^ W qa?? 1 % ?i^r m fwNiiN ?ri ?wfqf?refSfr > 10 

I *f?t rJ^mr!Tt^ 8 T%«l l m 
t%|4«drqtrf^If|; I qrhtfg 5!^ $% 

S*il wm 1 m nmi ' 

^Ttisrrf 11 ^ stt%<* 
fm: f%m<5Tf » is 

**•** fo* 

^ 3 -% mm *rw<f mi i 
rt5cft5m$*t*l %?T 
wWrfaff ^ m* n w ||ii 

i Bh&vya-abhavyaiii, new .word, ej\ Otksfis. 121, * j 135, 4 , 209, a, 7, 

* Ms, yudbluvyiun. S Belter reading then the “ Kudacifc 9t of the Text»Mss, ; . 


smTsmftiicn slfsssfssre'TfilfT i 

m ti 4 T$m ^Hs smsitswrs ft|- 

^q 5 rr«i^T?T ' ' f%ai *&ms 11 srer swfs- 

ir^i^wt^TT'f i fsfs i sms? tjs^ws si?[ ' 
^SSSWSiFmS JJSTtIW i SWff- 

5 i ii s^ci sw s^msiw i 

ftsrfs ef^flw TOST $<§S %S!% I f!ST S S 
m fS<Wf?iftf?J 1 m% I rjf^^Tf^ I Fulfil fllTSHTO 
€ts^ I 1 *RPf TSlw lis I s Isr- 

ftmw. ii gsIsfsiTr i s^Nffarf^; i 
io 5# sf%rf sws^sff^srfsjrmi? s^twwshiss 
ssfs^; i sm s i wsm4 ff s^;- 
^ sftssr wsfa% i sg^h? 1 %irrjssnnc: t s s 
[ 6 a ]swtfsfsffr?Rfss# sfrsm?:: sssfs i ss?r- 
s^tfsf%TW#?T^s sr^srlws: h 
15 Tstsfq s#fsfsT[fsr|;sfss?rf • 

^T^T?r 

f^fWr^rT^f I 

*w* $%%** irff- 

^rll^SWffrrJT^riftwT^ II $ II 

20 / sirs?: i fqrsfFRssT^T: ^rs?: i ^ip}-- 






^rtref^lN to i ^?T«f s mmnmm?rim*i n ' 

i i srfipm • : > 

i ft?? n%m- 

W^pi i TW^r !i s 

s&*l fl?i1%(S?Tl 1 m TOTf^ I TOng* 

mi I ^mf^?5Ti!5i%^R I oJsfNH 

N * S' N» : . 

^T?f30H I ' SrST^fFr I II 

rf^RTtX^f f%«* II , /f i-ffi V ; I r ' ; ' V-- '" 

w 1 y®m i*§ %w^mqf^^w i mi tf% io 
m .« ’SraWtfSrfTO^ I 'SfW^ciffrlWT ^fi^ 1 % | 
31Tf?r i «RT ^T 

wsffsrfscm is 

^ 3 T 1 *m: n . 

» wref?i i ^35^ i *s fxift^- is 
mf^rr w$m i nw ft mt%f%?iw^r ^fy- 
^d^TlwsjTSfwtFn^nsfl- %m- 

mf»T: #n4qiftf?f I SR^fcI » 
m ^^ J:jh - : # f3fj^§?W | 

sftfwftr?^ UTO li %fn tt* 20 


] Of. Bp. HaedVj Manual. 7 ; Ceildebs, s. voe knppo, yoga j infra ad II, 8. 

2 Ex eonj. : parama... (??)„ ; ' ] • i:/'-. '\ 

3 I do not know from which ko$a this half <?Ioka is quoted.— Ufcplavarin, 

new word ; W.K.V. has : ntplava, nfcplavana. * Of. infra VII, 30. 


\8 imW^teJInciT I 

5*3 W^riTSifi? *P§sp*fit ^37f i 

rRSfi^r 'Rii'Rrm w ^ frm i m ^rq-ra^ 

5 ^‘M i 

TlTfii ^ t}^:^^:t%qf dWrifirf?! qfaq7?f^?k li 
’SSJ^RT^f^T qW*f%?!%7S3T5t1Vf^ra *T ^(5]T5#^1% 
^TOITO II 

«$»*- 

10 tfq snWEWTfa f giTfti I 

$dg * #- 

$ fqiTt^f fl ^|sr qtfqfqrf II c II 

OTI^SWTirfa 1 ^^f^1^:i§WTWr|3l^T5?T 

Mri i =sn?ra»- 

15 II 5? ^^WTfi1?n1% WP^T 3fT?27Ti%- 

li 5f %3|^ 

qm^Tl% l#fiW ' Wftj ** I 

1 Jatakamdla, Till, “not rncfc with in the Gnriyapitaka nor in the live 
(first) volnmes of the PaHJhitaka” (Spever, Sacred Books of the Buddhists, 
I, 71). The story of MaitrlhaUi is parallel to the stories of the king of the 
fhbis an ^ °^ Manieuda. 

2 Cf. infra VII, 22 and foil. —Traces of rhythm. 

* Of. Mhv. I, 373. 

4 Cf \ M. Vyut. 61, Childers s. voc. gotrabhu. Tlie expressions: 9 ra vaka- 
gotra, pratyeka®, bodhisattva 0 , although identical in meaning with tlie technical 
terms of the M, Vyofc., are new ; cf. Qiksus. 8, a and infra, 23, i : «. 



trfT=s|^: | 

1 Ur}Tf% I I «5j5£- 

’fwrcOTf^wr^^ if w^mni i? 

fwN^^Ts^ sfrf^T? i « t M«ifTO}£ 11 m *n 
.f^iNunf^ ii e 

w?ft? ^wfw^mwtf^if^Tr wwfm^ i 

m;im 

l^Trrmf 1?T | 

wf?r #f^?r ^ mfkfkff ii e II jo 

wt i?w w*^®rn»irc i ?r 3»*«t 

fwf. i mfm ^ sfrf**- 

1 9 wit i ^«r?iT5ft i?r 

| <p!Tp[ | ^5f I fu^H^cf II 

*f %^iRi5?Tl I *? 5fTjTI^Tf% I ^ 15 

^ftwr $ i ! ' aj wNm i ^#)^r 

^pft«R|[ m I ^RU5?5?T^|fISRT^Tl%- 
^ Hm II 

I 20 


* Upapatti- rebirth ; of, Childers , s. voc. 
, s Cf* infra ad VI, 51, 

$ JtlS, abbidTautacl— ^Cf,: hfra ad I. 21, 


g^T^^fefUcfT ! 


^#NT 

ffcpw^rafoHt mjm^m i 
xmirm'fifa %^*iW 

I! \o II 



5 ^*sraf?WTf$ffit 3TW^t^*rraf f?iT?5^t 
immti Trt ' of azffaTS^TO I t^15f 

it T«r ^wf?i^if^?T^^7iTrr i m irfnflt *e5fh 
tw^f?r itfafan i 7w*mf$w , M&ra ! l«i’*: i 
fwri 1 wit ' «? ^^i*. i 

lo i owtet m n 

m ^ ^^^ITrt i T^35TT ' 

<$T^ qt' I rlTiTfJT I 

#ST TO ^^^tlri^r I itfafTOTOSTO^ir I %%i 331 n 
to 33fta ^ ipi’ifi ‘ 3sft^f?r J»Ta 33i%f?r mi- 
is 3 i*rt3t«t s u ■:■ Twr^^awwiTs* ^^re^if^fiT.sRir- 

w- W& Trffara: II 

«w ireuwfNti 0 i *to 

WTl ITU Tina I TO9R 1# I 

1 Of. Pan. 8, 4, 68, and Vartt. on 3, 1, 96.— Speyer, Sanskrit Syntax §357 
(saragaimmiyo raanih ; the jewel that causes the reunion '. 

3 The form “grhnati” is epic,—' “ The authority of the tradition warrants 
the irregular form.” 

3 This fragment is quoted in piksas. 177, 10-178, s (Of* infra ad V, 98). 
Read with the piksas. : samkle$ayitum (p. 17, 1. 6)j but with our MS. : 
t&drsapalara (1. 1), snvarnan (1. 4), gakyate (1, 5). 


spots I 


*f ^ OTf^Tij #ft- 

*trf 3T i ipftt*: f ireM- 

ilwrN i *r ^ *$wnftr*ftar?- 

Wr?|: nwT ^i?iw[7 b Mwtlif|;i%: TOf^ns 5 

tf?i ii 

ft^WSR^fq 5fTW W# 3T 

f» w. I 



: j ' 10 

wi niff, ^fwf^f!?# I \\ II 
*T?m n W^Tf% 1 w- 

5fTt% t s?1t?W- 

5fr1% I TtW t^fSf^T’tft- f%l?OT*#q i?¥F ^ 15 

Fi^fhRT: t %m wN*i i % iff 

33^?} ii sftWr^ 1 i w 

^rttsp^ffasnOT^: » ri^^ftr 
^rf^rR^ ii i qfqisr tm g^sqffh 

nwnf^ft m i %m z$m nwsr *r*m^! ? 3 iw i 20 


wv • 1 i m^?n 


£ 1 swf- 




^*W HmTtRqT. II 

^im ?f?i i if 

fn^ - fM fT ws fspff<!f*Tan& si ^ftsrrf * 

5 Jranpmw fffft^rr Mwifl- 

s tpnmT *?rf% 1 if* 

it f^ftf f^gyi: i «ro%*Rin^iT$: 1 
irs i «r*miiw iw toti: TO^rif- 

Sjfffsfr ffT WgsrfT TtftTOTOT ' m I *RT W 

[8*]^ *f ?R f^qt^ T^IT ' rRT^TftW- 

tfwro i sfttVfawcaiw^ %%i i 

ipw i rfnwr fwg's? ^ wmqff- w*r- 

3Wsfwt%% * "sri®?^ i % f^ws?iTs^n!^«R«m- 

15 ^sqTO^T^i'qsf^^xif^wt^r: « t wi wfw^si- 

fjnrfTOWi 

*rhnrw «rrf«f ^rf% 

gRTWfS! mpl ^f^WfHfT^f%?:T5l5Rn|TTj1%- 

20 T&m «i i ffn ii 


1 See Pan. 8, 2, 1, 

8 Maitreyavimokse, one of the rare quotations in our text hitherto not 
found in the (Jiksas, 



’ftfsftTRTgsfa: 5fW i ^ 

totoptoS 

^^WSfTf ' 

mt fwwii STfir 
f% i 

smf wf?r m ^ srrfH 5 

irro 1 stfafsroiw: is ^ si 

TO TOWTO^ ^T 5T ^t: l*?t% I rim 
fra 1 T4 • flraft 1 
^IXMi 3j mi % i <iiAm ^wi( ' 

fWil ^T^mrm^T Wl^TO$TO?[ II ^t%SW- 10 
« g^sr fiisr s<gn > TOrfamTf^ * wm4 wt% i 
^rorofrrof^rg ^wf%s?^T5ft^ m 5f mfti ?r^f- 
utoj f^TOwro?; i Jil^ww^nwsi^: ^*^nrerf- 
TTgjmTTO* smifa <% ftfkfamt i 
i^t%wre^Tc[ i s^fN^w^prflifasiTO^ » is 
w tw s 'sxifiiw ^raif|f*rftfw ^a?re: s i 

TOT^r ?rw^^CFii?1^¥^^li5i#[8 b ]^: urg^T*?: 


1 MB. lias : <s na kim del eva vipake na ; na erased * 


1 ifUWTfq m$i 

^f^FF f ch^q^ M tffr i T?#3 WTfliqft^T- 

fu?re ^nwfiTT Mf<w * sto* 

5 s *f?j II 

3f WSWWRT??* I 

ar^fa mmPi w#i 

ST^J^^fW W I 

to WOTI#? 

m-^twk ?rawTOr&* ii ^ ii 

;w?Tpir *rrcrfSr ■ *$iraw*nf% i 

5fK*Rtf^3 l^RWTf% * *f?WsNr 

pfw i wf^r 3r i *rei wh^T?^Tw«T^w<T « 

15 1 53rRCl% f^fTfa rtcUT- 

^ffSW^lfrlsiiRft^: I *wN i Tj=st%^q ?i^?f: 

pw: ^fpTra*nr[ < it ^rf%(qtT?^{% i 

pw JRiw^Tf*! I ^ffgw^sN w 
mrf^ 1 n^wwnrftpNt wfh t 


1 The same text is quoted <Jik§as. 358, 7, with some variants. 
% On this topic, see <?ik§as. Chap. VIII, papa§odhana. 




it fi^ngji m M*?t% « 

?! i wm: 1 sn^nfte- 

«\ 

%q *n«K I 

s^iffq FR^W' ?IW 3*5* sg*sf*rf*r?t: I^w: 

*r 1 ifrw ^f^f%=fdrqT^p:^f*ffw^ 5 

sftf^wrq*. *r \ 

SPW^fft wtf%|f^TfTrErTq^gfSFfroil • 

xnurftr srfMwfrr w%*t 1 

wnfqai w«mi [9 a ] wwrt 10 

v$ 

^fl?f: 3 1 W SKTWej *HWSm f^frt ' f%:WT 

*TOT wrf^f «TT^f%T^% II rfH^Tqr^ ' tWTTf% ' 

* irowf*r 1 i 

siftflrf^rr f*r#d% ' ?r^iaftwaTf%i^f% 1 *#* 1 
sj fq^ 1 ifT^r% jraprcnwfcftfa *&»*: w: 1 IS 
ijri^fq pflqW 1 qwfhp^rflrari 
?rar 1 tnwnawi n 

l Hitherto not found in the (Jiksas. 

% CL Sp. Hardy, Manual, p, 30. ' ; ; ;■ :■ 

3 isfew use of the prefix “ Sa ” if the reading be correct. Buddhist Sans- 
krit*. saha prathamadhyanat 5 classic: sahapurvahnam (Past. 6 , 3, 81, Comm.j 
W. K. JL, a. voc. 9 3 c.) 

4 This fragment occurs in Qilcsas. 177, **, quoted from the Iryamaitreya - 
vimohm. 




®r mm*( 1 cf^qtR^Rf*?- 

ii i nffTwnqfTWfj- 

3fTq% 3Tff?f ^9s«fl>|f!<!^T 

yfiitmmfmmm > m^Fnmw 

5 33 W? rif^tu^tw: ii qf% m i f*mraTfNf*WT r|?r • 

SJT^R #N% 1 3?WTR: I 

rim f? ^t ili^TRT^Tw^^rfqs!: rw- 

^:^TW113I flfV 

Rqf?r 1 * qp? flfwqf^RKTfff^: 1 with * 

10 f|^T ^tfllt^rvnw^l' *R 

^DT^^nr: *uf^f?|[ m fsRjfqr ii ww 
3SW I®! I Tf^ 3 1 

iRfft tMliil V* Wfqq^WTfW ®iq- 
i ftwifaiRre <5 qiWJ: ^ ftmfflqi- 
15 fflftjflT [O' 1 ] f^c5JT^: II 

TtSRfq q>f^fqT?^qT^qf^i^ » 

t^RTO IW3 fifll 11X8 11 

to sftfSrf^TO * ^twIwr ^r- 

1 Of. Qih§&s, pp. 160-171, and wfra Y* 98, 

# See supra p, 11, 1S . 

8 Of. infra VII. 81, but ad V 4b : anugamsa • the correct reading is anr^amsa 
(of. keen, Saddh. pnnd, 336, n t lj Pali: inisamsa.) cl'* ami<;amsn, p. l(\ 
11, anu§amsa, 16, 19 , 


STOW 




I tnWTTO I WWRt%?r: f ftfoflft 
^t*n*[ SIR I I l^ifR IVSSR 

aftfira'sirc i s wTm i stfgfN' 

fi pf? ft«rayr s%f ' smfcsrr * mm *$aprow- 
smW^flsrT I I 5 

sW^w[TftwreT is ii -IbflWOT 
S^TftSP^frim i fWRf%[5TT«f>J?l 
mi I S^fWfT^Rf^C^WT I SlfWrT #U- 


s?sRims#lTsi < fTftr ^#H si 10 
s^Tff Wss jw^ ^ifowi • 

aftfsfW W*nf f^uTrRf i 

|£ ii || 

TtfafTO ftf 3 *r * t%n^Tt • 
fl;f3NfU<3Tf 1 S*?TWS: ! ^JRiR?WW£fa S%f?r 


i On this surname of Maitreya, see Kern, Sacldh. pund, 18, nr, of, Qihsas, 
5, 20j (and 101, IS) and infra ad I. 25. 

* Epithet of the Bodhisatfyae, see Pentaglotte de Harlez, T’oung-pao, 
VII. 4. 1 ;;.i; : ; ; :;07 

B Fragment of the text quoted £Jiksas« 5, with the same omissions. 

4 ef* Ciksas, 8, I& . • s of. supra p, 14, n 4 4. 




^4 n n&mn m i ! ^f^- 

fs?Tf1%£N 1 ii sftaT wftnf^f— 

w 43 f¥rr ff’W WT f¥r? I ^ffTf sfw^rtpst 
HWl?I ^lf^l1%f3^ ^ 1 I 

5 % wk * irorf^TOr* w*t ^frrfTT nrfciranTT 

iff^fT II HWT^ - f^T ' 5fWR%^ 3T f^R* f^Ti^ 
fjc^T^^Tn I ^ ^ L 16 ^ 

*pp^w#p sw^s ^ms 1 ri^T^TfMw m- 

q$q tfjpg I % TTOl^F nf?RT^|f?r II 

10 Wfotf*T wtf^f^Tf^ ^hlf?F I 

X^4 ^f^T! ^ wfffa mf II 

TO *n p iirtftanftpraTft *itf*rf^FW p**%<3- 
mfSraHTH; i ^ i ^ht: % 

^t: 5? sgrR^t f^Ti n1%^f?r i 

15 rfrftsf^ ^WWTi l^T %^rR;f WTO^flRfa- 

^f^TIT Tt*f II 

t^flWNr JW^miST ! 

■ ■ mi tfrsii#^t w \§ 


1 Ms.; bodhicittapra 0 , 

3 $f, ibidem, p. 8. 1&-19* 


8 ef, Oiksas. p. 8, 19, 

4 ^iksas, has ; sarva°* 





I 5 


J?pft *T <5 I W ^|^5?Tffi I?1%rft 

i srwrr rretfl^t fgir?: « 

$3WT^3j: I myj I sjiSfTWR i ^T^CSPST 1 

snraw f*^sM ww* w^mw Tf?f 

wsvm 3 T*i^?ir wfwf^rw i 

%%rWMf^TO imXtfa ??w?t i 

5fn? ?roffafwf^Rsi frsETTfqr rraT^s? ?tr^ ig 

3I^ 4 

w ^?r i fMf i^?r « i?m ^tt^rrff- 

i nm i r^n-fq 

?rm ?ps^ f«W 10b] t^ mw ^mmiw 

i ^wK^^ * *i fUsnuf?? i 
V f%f*re&if?r i xm*& 1^5^ srf?ref%i- 
f*reFRfq 7 qlwfwftqT^i^sr 


s 0/. 

7 Ibidem 


1 WJC.F. : yatha & (Whitney 1313, e ; Speyer, S, Syntax, 
not© cleesfc in Tib, 

■ ', *■■■ Pa^oattana, .the word seems new. 

3 The corresponding expression in Qiksag, is caryavikala (9, 7 }, §<?ayapra» 
tipatti 0 (W) (cf« infra p. 27, 7 }. 

4 Tib, has : bnddhatvahetntvam. 
s pik?as. omits ca. 

4s 


^ ^ftra^?rrorfg«irr i 

qwfftalTOfhwrfH » TlfilfttWTO * ®f IWfT^ 1 

# 9 T^rfW ^ ii 

ifw ^HhlT fSrf%?S*I- 

w: i Ttarfq 

5 TOWTfS; !! 

1 ww wctst 
nmwiwt «rawffa: 1 ^urs: mm m to ^ttor- 
fror«if 1%1%j ' sfrasrarq^frorei f%rf%?i i jfwrrrff 
^ *r^iTT«f ■ xrcf^w wtfsr^^ ^f nmf srf^jffcr 
10 -g i *i^fq fag^fq fsrwsftsfq 5H^^fq 

l^wtsfq fqwfq ^?wfflf!»!^: 1 I 

f^nf^T <p?fq<qi- 
' wrnitft^iVfaT 1 1 ■ssr^frt^ ■q i%f- 

fq#a* q ^4gT5raRT^rt% ^ i rr?r: 

qre^q^rfTqfaqwq f^ir 

I^T^j^iTi^f mwrt^ qf^ra*? ii ^ 
s , & 


1 piksas. and Tib. : sarvasaihsara 0 . 2 Of. Ciksas. 9 , 12. cf. infra Chap* III. 
SRead: sarvatha sarvadS, with Tih.—Ciksas. has: Yasmac ca tram.., 
sarvena sarvah sarvatha sarvam sarvada. 

% With more developments in the piksas. 
h piksas. has : °karmane. 



TOTW WfTFPs?: 1 ^Lll a jlS?lf3r 

M *f ^rqf*ngf% ' ^tflrewfa h 

fsrrt^^fif I w *J5p§3 ^TSUJSf 
f^TffU^Sffwt.Sf - ' 1 ^%5R15c^ ^^qtrsftSJi: I 'SFfcfi- 

Q\ 

Tf% ^ffl^s%5fq sftf^rfw \ 

TOrasj^ut wwi^ 6 i vwk ulrwfwT 

** mi irerF^rra: ?i ^ 10 

*$ m 3T 5«r: i VWJ 

t%???n^5WWTwf^ i *? ?PfT ^if?r »jr: w 

flf'STOsn* wwi 1 

mt i 

^mx^tpt ?ifamf*w<iN it 15 

mt mT® fro i 

^rf^N^nr; iprem** wm*f sw: mv i 


* Ms, ; pratipanimk svarajjaria karisyasi I raja°. 

2 Instead of : <£ ityadikam uktvaha ” the piksas. has “ airami casya vipaka 

nkcaV* 

8 Oiksas. has : tusva samyaksamhodhieittasya kucalakarmano vipakena, 

4 piksfts. has: karayasi. ' U 

5 lieach with Tib. : anantasukha 0 Of. piksas, 9, 7 where pemtideva has 

written s,.,kartavya.,,anantasaaiisarasiikha'prasayanatvat» ' • .'/• 


SPW tff5o%: I 







mi Jliifw I SJ q*Nf 

TOil i ^F^IW^Tfq*?: TOWlift: ' Wtf 

i wi^rfw ?rf^Ti * WRwtf«i- 
f%Tf WT^m *n<t 1 m * *f*R?iN i??wr i *[nsf^- 
5 *]W tot s 

mi sn*if?r mm « isra faiTuswfiw^ 

n*rrpa 1 < 3 *mrfq i 

lf?n; • f^ffTsfq t%qWTfq f^Fl^Tfq 

l#sre^rar?7?tenf? %m n Tfw « yfnm- 

io i! 'ssfqf^n w. ' 

^v(%*n: i ww. ' qf^qmiqrrii^qiTTqTT: it 

whraTflrci% *1* i [n b ] **fq- 

Wl% ' TO fSrfroi ! m *m %ffr: I jrf?rof%- 
15 SJW ipfTT * fBW TOfTOT TOTWtfW?* II 

wmstii < TO^nfews 1 


55J5555I «Mlflf(wriif 1 
fNtf^flPrare fRITO || P 


* Ihree or four aksaras illegible. — Tib.: hjug-pa-nyams-pa-ined-paisems* 
kyis. 

* Quoted with variants from Chap. X, p. 32 , 24 (edited by $arat Ceaxuka 
and Haeimohan Yidyabhushan), 


sftfafwgafrri swjt* i 


wrarswiw i m ' wi^^nst i iwthi^t- 

»rrt% ^i* i m i f%?$ ’Cfaif^- 

f1%WTt • ft«RTTO^gS«IT%s5lf fw. ^1 

sr iwf ^ i %-m xi * ?f^t i fpjtftswg- 5 

!! rlWT f| $ St%^ff«fi'^T| : |s^f!?:W%^ 8 3JS- 
^wT^qT^siHhTr s^rei*rif%Tf 

f^Tl^7qT^1% I 

TTIIT^^sn# I Vin$«r 

* ]0 

ftnci^wifif ^mf ^THHTiflfrf I 

*rnSft*sr plN w*f n 4 %rfmir; si ^ 

f^% rOJlf^rf TmftWfU I 

WR^rpr ^ f%#w; is ^ 

¥t%T?^si*n5Tf ^q&ft^f 5jrarenf^ ??^»3iT»i^ b is 

3T I TWW ^5ff% epNwrwsj l®%5fT^- 2fi^ITWTt%- 


1 Subahupariprcchd, K.F. 216; Nanjio 23, 26 [ A.D. 384-417 ] ; 23,8? (40, 
50) [A.D. 265-316] ; 531, 822.—H. Vyut. 65, 6 0. 

* Say ukfcika, new word. 

$ Aniy&tagotra, Of supra p. 14, n. 4. — Cf. Lanhav. p. 68. 

'* Tipp. : grhyate smeti purvaval iat (Cf, Pin. 3, 2, 123, 118 ; and swpm 
ad I, 9). 

£ Tipp. ; maatrenau^adhena va. :.,..- ; y : ' ; \;'J ■ 


ti^T^ncprfsTfraT g>f«=g^fwcrKq%^i i 


srr^rt ayftrft n fqj tpnpraro nf?i- 

®\ 

itf^xsf s*g ar 

siwf?? > ifh f3«f3if%qf^«lT^s? sftsrfH i qjfaf^sn: 
* l%fff tim ?f *w:qw ifa 1 11 

HW^^fr wjwiswC 1 ** lm i nm sbiRlgi?- 
Sfq 3?f?!^Wf%1% 5R1TST 3T*n 1 

^Irft srmf^THRW^T^ 3fT3^rr^rr Wfflwfafiwp- 
^fsbr *Rf?r i ^^f?? i 

10 ^iqTf% t^I^M t 

^fat%rpnsn%f urato&sft ^tsrn: » if H i s 
*?IN 58W3T3f i 

w^Jnpf^ row lajq^wwi ' 

"* v 

TO.iTTf faptfa ! 

is ^t m^T ^t ^ 

3f»^I ' W<53*RT: sr^I fqjjctf 3f*j5R?g 

twawf starowfNiw?tat it wfav’ihmrffaf 

t 3r %tot 1 frorw i ffcftqiiTr- 

roPTOPC qfaqTf^fTT qtftWWW ' q f q mfd * 

1 Supra l, 19. & Ms. : 5 vaipnlyamapi. 

S Infra VII, 29. : ; ’ 

* Sic Tipp. — Minaev and Text- Mss. have : deranaxh va rsmtixri va. 



sf’sm: | ^ 

eft t *?n irefa *rr i ^ ^gj p M 1 W 

era ftefrfiw mwft qp w n f m i 

^wt%w ^ swr! mm'm ^iw \ 

OTsft w? tfw ff?.» I! 

%wi rarafNt ' ^Tfsfq ' mm^. w>7t$fv • ny s 

i ' ^tf m e gq ig ^naiiif 

fFW ii *kt ?^rr? » ww w 

W' i rawr 1% esmt efara trc^r^ • <rlw wf% i 

^ WT=RTfq ^rf: I! m m ■ *sii?$fq tor JO 

$«t: *d% sfM i 

eftenfrrti^jirc i 

mm% m* \ 

eraerafsraft^ if \\ ^ 

^ in* x<%- l -> 

feiw: ' i **rf??t% 

erf«ro : [i 2b ] ' srrelt m » ii *srnyfa- 

i *r* ' ??rq^t% i to q^rfimt^f 

TOieigw^ e raT^s*sjwr*rar ?gni<| w 


1 Ms* has : bhavanti 3 bbavisyanti. 


8 Minaev and Text-Mss. ; kntali. 






m in wit: « 

wvnpgV qirimri^Shir iwrfSreicirtfTfsrm: i 
% mtwfw^w wt^i«7tt firaref^ir ^fwrrg <mr- 

Wd^IFRT: II 

Wl 1 

sro^R^fbro ^ i 

sj 

f^scsr ztmm ?rm‘ f% inf 5 ^ w ^ 

^iimNv^nrw %wrf^wf%f%^R- 
10 mm<{ i sftfafwt wa intf fi nt^- 

*mt » 3 r nm w&mi i mfWfgmw mi(%- 

WWIrJ II I 

<tw i 

^RinRTfi pi whrft- rf^% || *fW i 

15 qfir ^ fSrfanjRTfq n^T*rf^Ti^t% 

^l«3 1 rRT=l H®?!^ It IJppj rflN' flinpPTr? 1 
WTJwtW! I ^HTTOflf 1 * 3 ^T^lrfft^#- 
^f*R<forRT ^5Uf%R^?l^T3T^wg^ | ?^5j-~ 

1 Of. gi kaas. 5, 20, and supra I, 14. 

8 A Tiradattapariprceha (prose) is quoted in giksas, 34, 16 230, Mr. 

s New word -pranabhrfc. 


fflsjnru 1 

fpir^RHT^I JfTOT TMWri I 

T4 ipr: *Hwwr! *R#tw%^Hic[ l i! ^'S 5 

jfT^JTpr ^nn1%qf%rf^Tftf?jf%[i3 s 1'mf^q^: 1 
?wi *raf?r ?ff i wtoiitcN w®w&f- 
1 tfn 1 

TJfT^fq rlwNi • 10 

’ifie(Tte^jTf% *ft sr;: \ 

titoira«9 ip f% it 

*mw. ut m-rnt m Mm Wm ' 

w flfSisit is»i W5fftsfq° si f^nt 11 tfn i 

^tf^ff5PiT5rr is 

5i vmft y 

553 fimf%fiRTf?rcfw??ft: w&ft fl’gw: > 

?!f5EWN^^»r Tfn lrlf^5i qf^WI I 

si ■ ;. ;:;r 


I Tipp. lias : ndyamat prasthanacetasa^. 


smi y CTferetcTT i 


WTfT?[ ^1# Wflfi B 
STOTT I^^naf I 

^rtrf ot$#: fsfarai: ^ h 

5 qi g EK q fi r tfirrs W‘* f *n I 

f ?ft «TT mtw fM ^T OT* frr: II $ o 
^:wfv}:^wf^Jrrai: sfTOTfwraTf^f^fira: 3wfa: 

1 siWf^TFJ^T- 
I r|<f»?^T: I TgM*m nft- 

10 ns^tsq^: i uwu K$ ffaf5raifirf?T It vn w* *$- 

sfsfj i ’sisr^i- 
wiPi toi^ m^t mfin » tfa %p wtu- 
ftq«foraw[ f^rfif^rniftqf^wrt: Ttfrarawreia; ii 
*V. g^TWTOTnTVWW: 1 
15 ^ororai ^TfH^n^TWT 

^fW^IT I tft * WTfsmFlf I 

sfjroraistf [!3 b ] *RTf*Pfilr|f%i: I 

wt i vNurts^wranc <?fn i 

ii *r mstww sre^rffl ' 1% riff ^f: fl^n 

20 igW ^Tf^trl ^ ’SRI^ Sf j| 

si wtotPtt wfK ^ ^f^r i »inws}fq 
ttti ' ^fwTOfq f*ra<fof?T ' 





T?f ipf W | 
qf?j II stlN 

t^rri^lwrfRTO ^WfT’ft 1 s*r: §?r: i 

?fa ww ^*. *pj: f?n i f i 

I Ipft 3T aT f ^ fM 1 5 

f^ravtTOTCOTfflraV tj^Trfq^TWH HTf if rf^?* I 
wmft WSfff I W® W mf« f ^ 1 ^ 

^ravrar isit^ ff^P» * ^ a 

s??t m itfhffffr #sfh rri^fUTO^ i 

IWw^ : H ^.io 

^ JTSpfiTt 

m i €?sfq ' wt%*i ^t^j- 

t%f?f i ?r: gsrc^qTf^rarg: • 
sfrfw*r. 1h%*m \ » i fra sipst 

^r#ITOSI^: S li ■ 15 

«frf*ra^3 

W1 ' ' .;/' 

'&*. ■} 

1 Metre : arya.—ga, clearly ; ta, sec. manu.— Tib. : karta masadam ~ S gyid- 
lug-par ill ma byed ci g.—dsdda is new with this meaning. 

2 Tipp. has: kina ncyatam kim tasya mahatmyam ucyatam avaggocaratvafc, 

I Confirmed by Tib.-Ms. : apek?yamnpi, ' 


^ srenroriarenf i 

mfx.^ ^iwtoi ii ^ 

[l4a 1 *$*& ^ i 

?l^fq ^T«T ?! TOfflTC: 1 3T « *fq ?J ff^" 

m4 1 sfa 1 ^ra**mW 1 ^~ 

^ tfori « wk? %N aW « ^t^WPRCfw* * 
lo ^T5f?i: gjT»m: i ^ wqfw ' t^nfwwo^ ' 
Cawt «i*nprc[T]gv*t TOirorcit Rftwn 
ro^zif^K into m ^ i $*r: ' %- 

toNtw»i • ins^^wwpn^ 1 iht 

is qtfirarar • rfit sfaqi^nn* « 

fog 

f^fw^rpr^rr: i 

wfw«ftwra4 

ii 33 

1 Ms. : “matram samawadanatodican ; na is erased. — samudurin = niiyakarman 
(Hem.) ; Of. Sen art, Mhv. Ill, 131, 13. 
g This word is new. 

s Tipp. has: matrena vastradidanavyavaccheclah. 

4 Old reading : tath avid ham. 

6 Tipp. has: tena ca prakarsena divaslrdham y Spy ate / nwdhylhne,, 
karane cay am lyut. (Pan, 3, 3, 117). 





m. qt ?rf?r i *r m*WT ^rpt ' fw 

?5 ffiRprfarrowi ti *nfq i qrfq g fi}^- 5 

srf^Tsi » ?m: qt 

%t% srefaqi *f ^ifw st m^fn i qqqfire srt: « 

qqsRqr. i w 3R^s#teHb i qf^ st 

1PR q st^ng ?t ? R*r5RT: i ffaf qft^q: q qqgw » 
^R^T^mnwfs^w ^t *i qftf^T: mq^tf^u 10 
*rc^rf*r ! v.; H M 

qnqsnre f%fHqfqsuqw vm: f%f?r: i Tl% 1 
mroi f^rfq^W i » 

1 *r fqqjft wt: ’RFvts’i^r s^r i qq- 

l q[14° ]iR3RqftqqTqfq 15 

ift i twf qftqqwTqr<x ti qifq qf?rfqq<T « ■qfq 
<3 qq^q^wp^q i qgqiifqqq q^qqqqqmfq- 
qrqiw^wt q^qq^wtfqqqqq^:qt nf %- 
qpwswqpft qVfqqqra fqj $q: qq?T q 3 ®# 1 
wrcj qsq?r ifq q* N 1 20 

q^s qT^qqlti^Tqf 1 q fRWT^qr qfqjq 
q*5l% qre? sjrqfqRfFqiff 3 1 q sfxqqft: sfiito t 


jjlijjjgill 


snrrartRftraen t 




«n^<r i *wt?iwpr. qlqibi <3ws: qfcsim: < 

mfo i m m mm m *& ^ 

qrfqsift ?f# n$ cfTf^renfsf i «iRw ^ tot- 
fq%wrt ^nuTfa i mnn « fin;: qftsj- 

5 fUTt% I W- 1T% I ^?T %J5i^T^3fT?!^- 




fiwr. ii 
uw ^ 

10 *?iTit «ftf*rew 




15 


qq«m: i STf^ra^r?*' 

^ wnft fmma 

sRtffT i 
^?rapT s ww 
^:%TO^?ftff! ^TTf 11 ^8 

^spspftr vsunft m<*j ^q^nratfj- gt 
VRra 1% ' afrfSnm Tai^: 1 wrfV -fl # 
^Wf^riqrTT^ q^KlT^frT ^3?r m q i?^T- 
’Wft I Tft *ir*ft wfr' TORT'S it || 

^ >? ;.v ' «\ x 


1 Ibidem : °raihahaya°. 

* Tipp, has: evambhute bodhisattve pararfchaikarase pras&daprasadau 
sukhaduhkhahefcu iti yafcnatah syikarfcavyapariharfcavyay iti dar^ayafci. 



Wi wm TOf^^[i5*Jf3W ii OTft’- 

'^WsJ!*T ***** I ’SUIri: WWIFt* W“ 

« rTTq[<T: oR^?T«T ffcfH ’> 

tfn «re: i , ■■... ' ' : : 

wrwf^rnf*! [n] i ftt**: *Nrs: **- 

gg?: i <ngg? W ll 

?WRW ptfWf STlffal - 

1%#fqT^^R!#^I^T I *i iwpimwfth 10 

vwft' • inpprf^ifk^z ii 

*31 I «t W ^T^R^IT 1 ^ 

5R^**l **%mfri*T 3jg*jr**Fj[ I * f| *if^Tl*T*% 

^fwf*rr^f*<£ wit 1 ^iwnw- 

**EJ*T*IT%* *l*% ^f^rRT *Tc#|*T3T?t i *T*T 15 
*rt* w jpratfrr %^f¥fi*rr^Ti*^i«!T?t i * * 
3>*ff*tT$ 8 ^f&TT I 3IT*t *ffa- 

?*?[ i **?rt**^*Tf**fw i * *w&r: ii - 

*M***?TWt; ^ fgsft* ***ft *^T I 


1 Pan. 1, 4, 48.— This clause deest in Tib. • * Ms, k§ai?ah / tat 0 . 

$ Cf. giksas., 85, ' l h 4 piksas. omits : “ fcena” 5 but see Tib, 

6 Ms. has : °tavyam fcafcha ; old reading and Tib. : 0 tavyam maya. 

8 Tib.: las-kyl rnam'par smin-pa ( m °a varan a) 0/, Karmaploti, in Div* Ax* 


8 • 


g t §n^*rffrai'n I 


ffJJT =g H^=RR^l 'SVWt W[ I ^T’W- 

fa^pfi i VORT'Vfh'? SU’nfW I *33P* ^ 

W l <id TOpP^' 1 *T* ^ 

f^^fW 5TT ’TfFfCNT^^THHRT 4 [f3jf*TORT- 

5 I ^T55j: ^T fWgfVl5 b ]WT 3T 5R1T- 

siraif^pra *rsra^ ^nrr^wNf^^- 

f?tfT?n^tira^ vtrwwr ' ^ ffliMtaat nri 
jrflwf?r S ' sftf«P5Sf^|f<!T 7 fs |IT 

wsRrt i 5if®i^frfn *$s*frraTOifir ^ 
io i sftfSwRmjcaaj ■srecsmT « 

jsrff^a mm *%|t: s?§raT ii 

f¥rf*ptpi% I rj^t fqgqfljqiW- 

I w? I 

W TO TO? TOR^fH 

is jrcntw TOstro w ! 

TTWrTT ff 3%*T tpppl 

fasrg^g 1^ || ^ 

1 Cf . infra IY, 5. 

S : Cl infra ad I, 36, and V, 6. 

The theory seems not very consistent — Gf. YI, 106. 

5 C/. Qiksas : 86, g-n* * pik$as. has : °valika°. 

6 Ibidem : daheta va. 8 Ibidem : ntpadya k a . 

7 Ibidem : niryata.— Tib. has : hkhrnhs-pa, and infra : hbyunba. 

8 Minaev has wrongly: “ 9nbhatvaih yatnataf?.— Ail Mss. except L } have 
,„balena papakam (unmetrical), 


•ftfafercnpfa: gw i 


fqmpft' *w. irer^wf?! gtf%re# i 
ustw ^sf«Rf w i to i 

rjrftsf^ (TO) 1 TOTOlWTOTSSflt 

i w^^rqifT ii *rf^ m i fam- 
fiqrarowni wf^it i qf^ftroreapri 5 
wbiro ^fn *ro^ 1 

WB ^ tWITfW TT^fTTKf^T^ 3 I TOBT^f^SIS 
f^f sshftwr$l sliw SrqTftm^T a^: gf^sq- 
i^T*f I 3T l^flrtT WT %Wf 

^TOWrf I^PTOWttf? 3fW?T I 10 

WT* Wg*fc fW5^> m f^fW m a?lT5fT- 

sjTfsjf ; m jtflww Jwwf^w: w* 1 ^ «wt srofait 

wi#tf?r 11 TOi^wnift jc«fTO$* 

'aB^hmninl: 5 1 

^ SPfWfa 35r|ff^ 1 *« 

^[ 16 a ] ^^pjj 3%^ q^mpQq qiq=R i qrg^ TO i 

ffagri^T^ 1 ^:n<r vg$ • fwfit 1 w 

W^«ITOWq; 1 wtf^ff^rnWT- 

aro *f TO 


1 Deesfc in Tib. 8 New reading: yigesam. — Tib.: puny- 

avipakaphalavi^esa. 

8 Cf. $ik?as. 87, 14s «, (7, *). 4 ^iksas. : yo vanyo.., 

& Afcmajna, Cf. Kern (Jacobi) I, 522»~ Tib. : mkhas-pa. § Ms. .* pracarasySpli 





I 5TCRT f^nTT^fW- 

^J5Tff3[T<faf Rf SRRR^T **rf% q^PW? I 

fSTqq^isft 

aftffcWTiRf 5fTt% ^^qRq^tqqWH^fW* II 

5 m' f^fl&w^rcTsrc qraptrewi nwc srn;- 

«re* ii ^rr in 3s*r ^wr: ' 

^fwrwrem > ^to?? tr ftfmm^T#gfqsrc*iiT 
^ i m: f urn* ^sr^st?? t& jj^rT n 

^n?i ^fN:Tfi5 
swtf^cf i 

15 i^rmrert w?;w mifa n ^ 

M ufkifti qrarorci^ 

qfqrcw ^ I *h *nj 

1 f%wfa v% fqsfrmtqiqfw i <?t $s m~ 

^ft«T-«TW i <m ?w^Ritar §m fw, * 

20 rlt^f?T WT I T*T ^rfoiprrci^B* || 


5TW Vf5C% : I 


8^ 


crRiramrs i i % it*- 

i ^mrndsfi w*r%fq [ J6b ] 
wi: i to|: wiiaft qt^Wf w**res#tfw 11 
wifwrri: i fiiTwra;: 1 wroiq: ■ m§ m m 
flra^wiT^ fsjf^Tr mi JfiTfT^t ^srfwtrarp s 
gi: cum^ig^iirr i tramrct 

fiifir 8 1 *rc*n ^NroaV wtrr 

sifNaaftmi ^fSraroftraiw ^w^sfa w^- 

i sj^fff » 

st' 

’wiw^f^fj f?f $ ^ ^ ^T^s^rTf^r: i io 

fTfq^TU^TH^T^ IT 11 WTfwfll: II ^f?f 4 I 

m m i ww^sfi inmirdsfi h^ttot- 

larnrarfiiwsTO m ti wri sriifi ■ 

w ^ifffPTtx^; n^fiUT^: 6 ii tf* il*rr ^p- 

pif^T jjBpm v wf^www^N- « 
srtfyiw uynpkf?! i ot^CW ^ wf»? i 
^ gTOPP Cn ' 11WKW15|T?[ 1 3F5^PPRT^fq 
^n%<3^' srpr iriTfa i ft 5 fr «ifPt% wi: ii 
n wn^fifimiT wtfSrrofawwtffiwirat «ftf*i- 
finr^sinfii^ iw. itr 5 ^ ii 20 


1 Ms. : tatrapakaran.... 3 According to Tib*: nirvana 0 , 

3 Of. Jdtalavmdld , 51, ig« 4 Z' n f ra IHj -lb. 

& Of. YI 100, 107, 8 Tipp. bas : bodhicittanu^amsaparicchede smrtih. 



^tnri%g 

1%TrMw: ' srff^Trawt €ts>sj 

i na J 

^ flw? 1 

frfW'WWfflR 

mfmM rraroFTf 1 

^ fawm 

^ il \ 

W»ffiFfT W- 

^f^Tr!jri#s^T- 

ii 3g?ki5i^ 

1 


occnr the same readings: °anumodana, °adhyo- 
sana; but ySeaiwij 0 parinamana—The text is of course incorrect; on these 
topics, of a capital importance in the Bodhisattva»ship, see, Ed. Chavannks 
Kevue des Religions, XXXVI, 1, (from Chinese sources), Dharmasamgraha, 
XIV (The Bodhic. is quoted by the Comm,), and my “Etudes et Materia* ” 


TTWWf fl#T! i 


^ i $r% s&rarem- 

m =g I! rf^SfTWT ^ I ' 

I m <5 f%fw: ll f<UT^- 

flf^: i wr swN it toW* i 

t & f^rw ' WTfgqfH w *nrf?f i #te- 
f^TfJWi^ «tT i wro wr f%iw<5 i i?g»rqw^ i 
si • w aarftrf n 

p*ro1% • tm ii ^rcifa wpsir? i 10 

TOfjfr ^mifm wmfa %3 
^ ^TTfsf *rf% I 
Tsnfa TOfor ^ sf% €t% 
sraiff? ^ is ^ 

1 WTT(% f^smWTfsj gtqrftr 15 
Wf*T W 1 ^RTW(PW^1% 
wf % 1 'vx^m pjT f ftinNS f ^ q frww q sprlwj 
T0§ I WEJ5?TrTrf% ^frr [i7b W ■ 

mnji i isr^Fwtpn^ft w^fruft fmw> \ 


;V Cf . infra Stanzas and 6 a . 


f II 8 


* Kismi -<«i^-HiSM: i 

lo * 3 % Tpftw Tf% W^X i 

^35t|llT i TOWHI XfW 1 Sfn! ^ 

lfrwf% I ?fTt% Wlt% il% I l%T 

WfrfT ^ irr^i *raf t wis*rc: i 

is i wlwfw ^wf^r i*f 

rrrf^i ffsnr i » w^t ^x- 



^ffarfa i mfsf mi i 


^fSrewmTfa ^ TO^TrfJ- 


1 Ms, pu§pany..v 






Tftr it % 

tow wfsri^sTTFfi^ srrffTfsr 
^5nmf% ftfrfsw: i ^rt1% m gj*rfrojwnf% 1 
i^?T5fWRT^f Iwraf^ iffarn^Tf^ I ^sqT^^rfwi 
^raTW?|JfW^I1% 1 Jwftmnr: • 

flwci- 31 I wf^Tf*i i ^reWfarf^r ' 

^n®^wf5nf5f i ^trftwt% 1 wnf^ « sf %sf 
f^c#s?n#taHh i ■ . ■’ > :^;:'^^-- 

ill* fUt W 0 ^ 

*ZM*% ?m 4R$fMNr 
m mm 


smMwfswn i 


ii ssr^rffT i ^pftu^fsrnRT^ 1 

*HW cffi^ mtw WFIT%W 

w^nrw i 

5 ^sn^snsH ?nfm f4 fwi x 

^r<ft wrrfm TO^fw 

ag^sg •TT8TI It ^ 

TOf?W*f?T I rf^TTWnt fTW^W *w *TTl% 
io f^?[ i mt wRT’zrf^i *ro g^i*m*u qimrar 
t^r^f^frr: tiTf%<iwf*raTf^ ^F$Fd%^irr i 
%■& asmg 5UW ^4 jrt f*raff?m > 

^TTSRWWf^ ^W*ivk I 

15 ^Tf^r ^TBTT^HTf fsptej: 

m *r rr^T<^%^f* i 

xrf^srf $ ppw: 

fW$ vim II C 

^nwr«i <5* jf^Tfi? ^ m *w srjmt- 

20 ^5 ' wpfNnt <tfws? i ii m uf?i- 


8 £ 


wifa i wi ^rq<q ^rwrq #N»dtf*r i q 
^f^if^qfterrr i ■qfq <5 »?pt qr*pfktqr 1 srgT- 
f^iq qqftcsHr: 1 

q^ q<: iqfrs^ters 1 

f 3 wfrf% Wif^r 1 

TO wfcTsP^fa 
•TRHf To wmf® ^r* i! £ 

**qsr?fa spufliq q^iqiai fqqqqq: qqR 
qrt^Tqf fqqqq qq^qifq 1 *rs?jqq$fq qif nqt- 10 
qwkqqi qifqqqrwfq qra^#t<?jn 1 ^ q<sjTf^ 1 
iraraq q*rfqqwrfq ' fqfwre- 
g^iqrcTf^fqfqwfq 1 qqlwqrftsii q^w- 
$\sm *in^q^i^qT^Tr[ 1 ^qf%q^qT [18 ° ] 

w[?j]nqRW ' ’qqt q qm «i qrdfq 1 qnqsjf 15 
gq^qtqqt fl^q 1 

Tfq ql^Tenfqqfqqiq^fq^ftqnt fqqfar iq- 
fqiqw q?if 8 fq^T^qn 1 

x Cf. Qiksas, 160, 3 and foil. 

S Qabda ~ $abdika = lexicograph, grammarian. 

8 After “ dha ” an illegible syllable written in margin. Deesfc gramm, 
expl. in Tib. Tbe expression artliapratisarunata occurs mLalit. Vist. p. 86, 7, 
cf, Kern, (Jacobi) I, 523. 

S Cf SvayambMp., Bibb Ind., pp. 74 and foil. . 


jjB n-snwifcT^T s 

%m° 

jww $ ww : 

5 ^t: I t$ **M I 

Tjsj: I spsiW *V*^wraF»m «irfw 

®ITW f%?THT TP f^WT^^T: % « % ?T*T 1 i 
^t: ^fMw : 1 tout T ftfaw. » 

Wfe^T: I fffW ^1 ^3 1 

10 I W iz%i: i %3 t 

i 

^FT cTTOrTRT 

r^wFif ^ s*ftcnn# ii \\ 

15 ^ ^ WTSFWTfa ^ cfTt% 1 I: 

^t ^ii: > jtsfsrI: 1 «rfTt% If^fff^r ^ wfa 
<q ?nf% rfo^wl: I wriwlfafa; I wt^KI 
w§ i 



TfaT rpfg^ffrr* | 


1 MS. muktamaniya. 

% M. alone has the correct reading : unm^jami. — unmp^ami ? 




*rpRsr*n i 


i vtafflih Jwfwjrafr- 

®s. c\ 

fiiUftsj^r: 1 ^ns^ufN^:. 1 wlhff I: ' %wf ?r*rr- 

fT^nfRTsrt ^ ' ni uftt 1 w 4 - s 

II flrT^W^USWT^t 1 ’QWfa 
m 3 T XHTfn ' sft*? 3 ?^sj SJtwf*! I 

vj C\ G\ x x 

pfiw. 1 • ^^r?TTOTr^ 5 irf % 1 I 


f^lf^fiw^r?: I 3 ?|f 5 ? *q 

^ 19a 3^jT^f „ 1 fgf?RT STRITOfn 1 ifftTT 

w 1(4*1: i TOhTO^q i i wsrf^T i is 

sftfwiFT 3R<^«rrt% » i 


l MS, bas : aButtaramlocbaclanaxii, 


sranwwten i 


JWtwrapJ ^%#^FIFT II ^8 

^clfffw*!! JI^TI RtiNi W** - 

\n^\ ^ srs*fit%^ *w l 1 « rw 

5 fl^T^^:* 1 ?nsi# f^^xw: 8 1 wrf^fs; 

^fftw^if**^: 1 ipr* 

sqsNng • flwl^iwfqt W. $RT ^ wi * 
fnrfq^T *wt: <rft*rar ^^rt t mi i u^xrhi*?^- 
i ' sht- 

10 fR? 1 fqs^ijFir^ I ^rl?f ^RT^Tf?5TT qftlftfafnwW 

> ^1* ^iTT^iwf^- 
RWtotMw I ?T*na$ ^ r}$fi if?I I mi UW ^f?f“ 
ftSTO*. I cI^mPT 5 * SjfiTRrT: I TTffW W*rNfflf%fgr(: 
3rf*m i *t <5 rfsrT*raaFT*nftaT^ f4 f^R- 

15 I 

STJffi I 

WV flTOFTtw: | 

1 A regular pada— Ms. has: sahasra^utikamafcah, — Tib, : ston spyi*phud-du 
Mod-la. The reading cu$ika (d-ch = t), is confirmed by cuda—klem* prering 
(W.K.F.), in M. Vyut and Dm (opposed to mahasahasra...)— ; Tib. phud«* 
cuda-— See Childers, s. yoc. cull a, cula. 

S Tib. adds : bar-ma cf, m. Vyut. 153, 2. 

8 Ms. : tatsahasram trf— Cf. Senart, Mhr, , 433; S. Lehmann, halita* 
vistara, p. 208; Childers, s. voo, Sahassi. 4 «rosana°. 




«■ 


is \% 

HT58EKW gstfflin?: > T^TF^' ! *fw 
mfw^t 1 qtf: vjftppro: 

^JfTJRTST f tfTOlfa. I 5RFSITt%3 ^W 5 !- 5 

^Wf^iNnSiWfaTf*?: II 
WJSSfflTI I 


?n«T ^-twwrrfH I 

v C\ ©\ 

^ftrlT «?!tot: I f^WRIT 1 - 19 ” ] fw I 10 

«tT I m % UT *W Wit % 

rim I: i w Tm^rraT^^ffRitw: i wifirt 

«\ 

i rrrf^rfh rofatj^rnirc « 

srtsg wirawm 1 ^ ***[»:/ is? 

sf . : : *S\ 

WfW^ I ^ wfpm ^ ^RSRTf^ I ufafSfwfar- 


15 


d <k 




i Pan. 2 f 1,56, . # V: : ;; 

* Doubtfal; Mb, kavabhaccbedva.— Tib. : * kbam-du bcad-nas. 


MBS 



||p nffor. • m*r i fl^sr nflpitar w t 
•r^n if?f ^rogi ’■nn^ra^ra: » 

awhiftras 1 ‘ 


*rot m«f 


JWRpjm HflfP 


1 Sic L2, M ; 'Min, has : °praka c 
8 Deest in Tib, 


irro^sprt i 



«rarf% ^nwf% < ^ft^?n^f^ < 3 ^ 1 %m 1 % i 

m> vi ijfow ^n^rr 

ii ??« 

<*\ ■ ' ■■ 

w: wf?r 1 *wi#*r l *rar f^^ffhm : 1 •sra 
<\ 

^if^fwi^m: wn 3 T 3 T sririBntf ' 

wg i (gsre^ftitaTi ■ < 3 ^ffw 

f^msrrfff ' ^trf^r: I 

3T ^rj^rf% frlftwl^#! *iff^TT^% i io 
%*rr *mr. « 'spUrraf^rar. > t ^ ^l^ [20a ] nw : 1 
^^wrt iwt^Tfw. ' *t i^stw^w 1 nfHs^T- 





mi rwroi^Pf frg^F^rriw II ^ 

s fy^i: i ^t riwrm 5 * wi1% « <t^t 

iNfwtwrwft iwprti^ *rs sjWrawfc: 

tf3I^ITt% II 
«\ 

^firaanronr i 

wtwwr? wr% ^frffr ^rrr wi^w i 

10 ^f?ra#^i%TOr T$w%^*Fmi w ^ 

^t: *ra *iranr^r: 1 Iwmf Tf% w^r. mtitop- 

^r: i fmr stto < It wtw. t 

sigrra T^f ' ^ffaf 3T I 

mst %*it: ■ ug i 

is w wtqq>f%i?TTwt%4: ii 

JTUJT^’I^TWl I 

JP5T& JWTKnf 1 

^qWIcTFT ^fl«T WTHWmHTif II ^B 

X Cf. Dbarmasnmgraha , XIV. 

8 Of. swpra, p. 51, 12 ; loke^ara— See Dh. S., XII. 

I adhyaqaya, C/. Sen art, Mhv. I, 436. 

, 4 Here begins the classical formula of vandana, cf> Db. S., XIV (sapta 

vidhauuttarapuja) . 





^sji f^j *[fihrTfV 1 ^^5^: ' 

?r^: sf^tI: i s$araF»imfa1% i ^rftfTHcUrcr^r^i»mm 

fTWlrTH l f^JJriT^l I W*TTfTWf 

swgjrt i wrrn?[ 2o b ]g ?n«rr wi u 

JTOTWTf I 

SRW %fwwi^iwr I 


spifwreiTO f^nn fqf^ni * i qrafftT- 

ufRw i 1 

SfTrfSfiT^RSI^rf^fTSnf^ II ?1T*T 

sir^T it rf^sj wg^Tfqf^w. i 

■g ^Tf^rf^iww:!^ i wf# i 
^qt?iT: i srasiT i Wl% 

I ^IWT^’TftwfW I WfT 

-g qggf%WTl% • m- 

gg Tf?r ^qg g nfq i gg^Ti^^if 5 ! i 1wt<f m 
wfarara* iR^^rcnfowiT vg$m .TOwmT 1 *®- 

Stan vmw, i qtf=n?^fthq ^ qf^t 3 * irfar 


1 The MB. L has the gloss : yatra tathagatah sfchifcafc. 

$ More correctly : a&hastana, ' ^ ' ^ 

5 Api (Tib. : dab) varia lectio. 

4 « (Jifcsas. 290, 13 .— Prof, B find all says : probably the same as the 
Trisamayavyuha (A.M.G. 309). , 1 



>rtf^^crncqfs^T i 



*iT?yj $ T^ffaFRU vffh’Jn u TO • 

s qroWft ?^n$v*Rjf* yUrerorfa 
m5*ntr?ra#^T^wi jyrffiwiw: i 

5 ?JS?T q 1 Tfh ii 

** wmf®. WTW ¥T^J tlfw^rf- 1 

wm Www rm w ^ 

■wmilr i *w*r u^'snvtxvi^R > ff «? 

10 u^5T Jl^ffT « ff^rat ^fUS5TO#tfU *TT^: I *Ttf^- 
TffI 1 §3W *1% *WT 3 I 

r}«fT ^ ifpf 5fT^ * «fltv- 

*1Wfl! > ?oSl^: I 


H1TOTOTOTTR ^TTW^T mmw* II 

5i^tf^^OTT^5iin<in*i «ir- 

[ 21“ ]«cfT I ^wrcJSRfR^ I lirfT^f^ftfW 

i ^rftr. 1 TO&r %r isiaHfc i 


1 See Qiksas,, ibidem, 

8 The -whole of this paragraph (down to II, 31) has been curiously adapted 
in Svayamhhupurdna (Bibl. Ind;), pp. 116, 3 -ll7, 9 . where we have: abodan 
<piranam yarn! svayaiubhuih. jagadi^varam. Of. p„ 59, n. 3. 

8 Gf. Sen art, Legende du Buddha, p. 200, and reference to Lai. Vist. 
452, 3. (bodhivara) ; Kern, Lotus, pp. XVII, XLT, 155; Etudes et Mat 207, 
b, 3. The Tib. “ (byah-chub) shih-po ” is the exact equivalent of sara. 

* Svayambhup, : mahakaruniHniq capi panca tathagatan api. 






^prrm wrm^r mfm: 11 

1 i^’ntrr^Ti i spu^l^th i 

^sf^nfq 5Fnf% i «! i qss^fa i 

^a^rfw i ftfhr • ^regT^sftfiw m i 

i ilNUWOTCTW W<U^ | 

wpwfafir ' r^rqf^f %Tr®rrf»f Jrarrartli ^nt- 

* Sf JT^r^ll^ I W^tW?I » ^fireRf«Wt 


srgs?T TOronrasra^iPiTTO • 

w%wd ^FTTfei m mt i 

TOT% m 'OT^OTFWflfk: Wt I II | o 

??pr*r tfn 1 i imrauf^ ' m- 

l rf^HraT^ I 

*m TT^f 5TRW I 

wm ^rw tntf mm ^otst? 3 i « 


1 ksepat^tib, non*mohs*sgo-nas«kle$at. 3 Of. T, 8L 

3 Compare the method of confession, or more exactly the Tid5§anasa- 
mudacara, illustrated in the 9*ksas. hom the Suvarriaprabhasottamasutra . 
(pp. 160-182). Many stanzas are identical with ours. 



» snrrarcwfawn ^Tfg^rt^^rRiw^T 1 

sr?: is 1 

spi ^ W SR 3 T I 

^5f n^TXW I ^W^S«T?[ I S5FC ^ II ^ 

5 vm Twm 1 

«T 1 «4«J<Tf3^ffll *1 1 

<«pq^T yffSlTOTTOl I *R5 TOHFTOft’TOI 

sart: ^sa«Knr tsiti ' 


*<£• ar iffr ^TO nwnrtRm ** UTO* i 
Iws: i SNr ^iTfj^i: i «rrf^r ^KWfai gsT 
sna^rat %ft : i qpn ' ^^1%r^^TTO- 

15 ftfj* i it to unni^ ftat 

. rfft [22 h j 

ftrerrtaRfRr#^ to wrwt i 


1 It is fairly probable that the stanza 32 of the Text-MSS. (omitted only 
tn M of Minaev-edition, but wanting also in Tib. translation) has been inter- 
polated ; it runs as follows: 

katham ca nihsaramy asm an nifcyodvigno’smi nayakllj i 
mabkun me mpfcyur acirad akslne papasam^aye it 
% The Tib. has : de-srid-du Mag hchi-bar ma gyur*cig <jes~pa-ste 1 gzan- 
du-na . .«. . . na bhaved iti I anyatka (bkavet) durgati .... bhayam* 





Tf^'TT | 


t3lw ^(UT Wptal s I fjpsra 

f%?il^TfilW ^ ?if^trft?jf?J^rIT wf *rm*rsplT I 

jff^rfnqmT^fjT^TSfTf^w^fT^^i^iT i ^ sf^?^ 

fq^w arnjss i ?r%fjTf?r fwqr qmqifq- 

, ffa?r s^rs • qqfwf^ i ^ fJWtfH m 5 
wi I W\m 5f WU #1 qf^lf^ri II f%fa- 

rlTTHjH^SJdi 3Tf?T I 

I wz 10 

^sf^f^oqr? i ww^f^r «rai 

fqqt *i 1 m wTOraifaraftrait i cP5T- 

^fq sir 2 firqrf^w<Tii1%^5Rl%^ 

mv « §SS®BS lilllliiS 

^ frownwr felfeb* I 15 

riMrm g wm <rf fm vmmt w 
fmn ’snrffa^r *ro qw. » *rar wfqamqr 
aqf%?nr: « m* wff ?i^,iRf qrwf^r I: *r? qns?h- 

1 The stanza 36 of the Text-MSS, omitted by the Vpfcfcikara, but not by 
the Tib. translator, rims as follows : 

apriya na bhayisyanti priy o me na bhavisyati t 
ahazh ca na bhavisyami sarvam ca na bhavisyati u 
S Tib, : mdza-ba-la-sogs *pa dan hgrogs-pa. 


smT^^fcTSicri i 



air? i rjf^fafrfjisnf^ i fmi fNrffat f»rf*ra 

vm m nxprvm m Tm r % < ?iwnr m 

s3 

apf: ii srw ^ ! ^NN^#sir? i 

WrFF^|S^f?T «T TO I 

irrcrwrf^-w: ^ ii 


sir? qra f%?qf%rr: ■ *r % qrf^<x ■ W wi 
naitf^H f^rf^fi i t*r i *ny: 1 

•sffiiprti ^ i 1%iw: irf?m: ■ n 

wi: ^ti mm^w ' ?rf^>%w 

10 fwfw nm% 1 * 


w «pp i 

*rrro wwt *rrfer ^ W«ren 8 


qr*f$n i Bn^ft *nl% «w: i wp^rrr: i 

^^T^rfiif?! » ^w*?f^r «f i •sprisi- 

35 »n»m: i ^in^n: i * =? ■sto sqroB iMsfr =i 
i g si iilwf^r 1 ^rfq g f^nfq 

f%3T 5R^Wqiq^TS|fl0T 3 II m%rlr{ | **1%firtT 


1 Ex conj. — The MS. has : mrkhifco, bufc Tib. : bslus. 

* Na...paritah«=atif keine Weise. 

S See Dhammapada, 148, Udanavarga, I, 35, and references apud Max 
Muller, trausl. p. 42. 




*rrc^spn i 


wt m tsfq %fa] 1 ?iwf^r <*[22* 
wi #fM vrflsrfsfT i ?if?cfif*?fh qrrawww- 
TTO I srwf rTT^W:^ft% I 


^fr^i^l^sfTfxr I I fqTORrw- 

i sf <j , rotj s faT*!fq wnt- 
9«qf?r ii f^s siis^T^Tfqaii'i i 

JWfMftro fHt to: fff: n?r I 
1 paN ?i^r to wit rm ?t &M n g* 

TO^iiifhiwWpi^ ' >w>i5N p* i tR- 

f%WW 1 I ftw- 

*m * f?ft to: ^?f: i tffc m *r % t^girer- 

mm i <^r miw m?{ « ?rm m *r 

^fm i ?w ^ w sftqrMfT u ^fq 

qrorotwi i 


1 According to the Tib,: de yan.,*de dan lhan-cig*tn skal-ba len-par 







10 ffzutq PTO1I ! f^arfft ' ^Wf- 

wfrf i ft<nf%ww. t Ct«iffgftl% wrafft: i 

d 

-?Ri%%t% fgqfW it < 


' nf%fm i 


1 The MS. M of the Min, edition and Dev. 85 have : bahu duhkhara.— 

But Tib. sdig-pa. . . 

2 Tib* : g£an-dn*ni bzlog-par-ro. 0/. Yiparifcam idaiii sarvam pratibha- 
ti gma, Mbhu 6. 3333, 3. 1736> 2126. ( P , W\ s. voc ; sma)» 



rohqirf f^pw: i %*f %f%rft f%t%n: n 

ftl: 1 ^rjf^ I ' 

I ’WTW ^ft^TrlT i 

TOP^T f^T I'll W* mtwmi I 5 

fr^rf f# ^ifwrfrr cr%*r hwi% is go 

TTmft ^r ofpf ^TW 5T Wf% 1 ?I^T 

^mrer?r wtwiffl ! W m% f^i 

5Rft®{Tf*7 ' ^iflwnsw^: s*r af%n* ^ft TTrrrq-fT- 

li <iwf^T#t«3 JffNsTTH^H gwfa 10 

sir? > , . S;3| 

wr iw snfrr ^ii^rprr i 

f^RF* II 

SRST «?TWT=f l^Tltwf^HWfFf «n^}3nT*! I 
*r?Twrt%f?i i ^^T%^rf%ffT 15 

li TOft 8 Wt~ 

trsjift «i w[ 1 tt^t 1 

-^T^fn » sIsjwto*? ii 1 


1 Minaev has: karisyati, but the MBS. M and L® of his edition: bbavi- 

9 yati.. ■■i>: ; :<. ; j/dh:V : ^ lK'lv; ; b :: 

s Of. Mhv. I 9, 9 15, i, i 2 - 

S Sic. Ms. secunda mami, with na in margin.— Tib* : de-la brten-nas 
yah «» tarn (tan) a^rifcyapi.... Fairly probable. 





JO I f^^rfcf- 

1 ^TUI^f?! ®f Wfc^T 1 W^f%T? 

W§: I 

%^ : ff [23* ] 

i5 f^ mm ^ *r vn ^ #h » *ix 

i tprar «nf« 

«TOT3IT=§^NTf^j TfH ?riN f^w? I f^t^f 1 

t *T<fc3faf?t ftrarftiwti 1 i 

^<r. w. i *r ' *rt 

20 5^ tflfqsi f>?TCrq 5RT ^T*ffii I 

I MS. adMkjtam ; Min. and Texfc-MSS. : adhigatam. 

5 A. well-known identification. 

6 MS. gadliyena. 

4 Of. Mhv. II. 293, , 6 Mias °niryatana. 






^ T^lrRTH ^ SflW I 


qmf*jiq?ro»w q qtfbq*? i q #ww 

fspch^fs q^s *hw: i qqfa wsra wfq > £?$fq *i 

^mrowrt^iw^Hfq q^w^fiiq q^§:^:1%q: i s 

if if^ 1 ^ WTW ^gffsf I 

- -.-. - *»n » **> . ^ » ■ ** =>:'< 

WfflT^fT ^TOT «TOP ^TWW II 

«TS? I q|Tf^5TS^r^sfq 

wre<n?«> w ibm: <ra: mm$ , 

rf I qf^PUfaf?! ' q^*?WT*ftfh 10 

q^qif^ qtfaqri 2 ii s^q sn^JRsrrf^iT qrqqqrq- 
W^rqqqigq^faq II q^q? q?5%roqngq I rNT^qw 

3{W q nq# qi%Tf5wf%?i ' Tf% II 

■; ; : :,;!T is 

mm s 

IRTSF ^ ^ ^ |rf si 


1 Min. has; dy§fcvaivaxh. S 0/. m/m Chap. X, 11. 

& The A^rayabala is the fourth dharraa by which the bodhisatfcva can 
overcome the accumulated sins. (c/. Qiksas., 160, 5). 

* — (Jiksas., p. 160, 9 5 see infra Y, 98. 

& {Jiksas. has: snbalavat 0 . bnt Tib. : de stobs dan Idan-pa-la brten*nas. 

® Tib.: yah g£au du. dogs-pa. - 


ufarn i • **^w?t i 

ri^fnw^ 1 *w i< t frg wfa » Rpi qi?E 1 3> w 
5JTf3? «Hef: I #lW|lf: ! *t 

%m\ i wt w *n*m?r i iqsKrcHT^qsrer? * ^?f 
5 Tftw i ?#9p5rr?tl ii [23b jr: sarafa ws- 
wf^zrnng $srrwm fSrfnrrf 1 

tor# *r ^T|%[ s 

ii vx 

T(^fT ' ,^=fT I *} 

io suf%jsff?t i nwi^r 1 Iw^tw «r w^<x i 

snfftaihr i titsf snfNWi 3fggq?r%[ it fqsg fqr 

i 5 iTf%w^wt w^r i ^f%rJTOlTf?f 1 

IT^ftfW. 8 i HrUTSRTO^f ' iN 

wi *S<K*TT 1 t * wi qTWfqTf- 
*\ 

is i^?fT^f*rcT?ramiif?i ^<3wrf% totIt hht1% 
wf^r i Tfn wTW^ns&nw^: ' ^cw^- 

3JTOT II ^ rlWTfq ffcjM 

*i 3 wfa srt.*' ^ argfMm ?rcp i 

20 Sf^tf W 5f }| ^ 

1 Old reading: kramya. 

8 C/. Jaschkb, Tib, Diet,, p. 302, s. voc. nad. 

3 Tib, ; de-lta-na yan gan zig med pa de-la cii-phyir hjigs-par byed 
ce-na I de cig-gis kyan ^es-bya-ba— Ms. has : yan nasti praiifcyaba. 



i <e. 

i?%«rrf^r sirfw $fq%*r « W<$q wu : 1 

"3 

«wf% ii i iwf smffaT m$q- 
*fM fqfw§ m f^fq ?r rnsrir n *r ^tItt^tsi- 
q^raqfgqW < riw^r^W^ « qtfsmf 

Wt •TW Wfw^Tsft TO I rlt%«T 5 
WTW WgfhPRT H^pgi ?H?fT fqq>*3tor 
f^rw ^ i ^tr^ratf^ri i ^*?%*rrwff ^T^t TmT 
qrnqirqfw iraWr fttiro?ta3qtiy|$*-« f*RNct 
qm: it % fefesrr • *ft ^njsr »?^rf?r 

<Tf%*T TTWfq ^nTfqspqsrr: I q =q q^STH- 
24 a ]qf ^wnroro ih'SWRlqt ffarof- 
pn#t tqn^rammrq i tsfq ??irfu nffraar 

' '.3' ' 

f^f^miwfw qjqqrtaq 

STOWTTqT^ltai qra: q^qsfi *f?r fq^c: n 15 

SlIcRi* HWtWiW sfirl II 

m sSwnwfw i 

TOilif^rnftf?r fwpwrwlffcr n ^ 

1 Tipp.has: yata iti yesu vyadhisa | yesajii ca vyadliraam. 

2 Quotation, for once, not borrowed from the Qifcsas., but cf , the Avadana 
pataka, Nr. 31. where the king is called “ Padmaka.” — See Prof. Speyer 
* Akad van Wetenschappen at Amsterdam, Ter si. en Meded. Afd. Lett. XT. 
R. XII, 370 foil. 

s Cyprinns roluta. Tib. has : ro-hi-ta. — sadyomamsa : hphrabgvi <ja. — 
Feer, p. 116, 2: “ils so mirent a deconper les chairs (de ce poisson) 
encore vivani.” . 



i w simft ^ 

Ig^rat i *m *ftro ^Wt *rrf^ 1 f *^NV 
softm: ii i^ftsirs i 


» wnft; 1 **rfaw»*r* *m- 
nH wt $:« smx i t%i *twran* *f& 1 ^sr- 

10 ^Tf^nqT«r xm$: i fN^Tfsrc. *r*mswT- 
f^fw;^: w il 

^ft *m<<w wtw 








wi <rt *w *r 

nS 

1%wt *rra: ii 3T 

»#?[ «T«rrf^r *rwnii \ c^fq sjrf^ i f^qfrof*! 
wt qrq 11 *r Hfqsusftfri 1 So- 
fter *R^qqqqFff*icS?jt wW II 5 

*i SpfiT % WfHfT W* « [24 b ] 

^^fgre wr? fm % wKm^m i 
^Tf ^sfk^rMsr *TTO #frf TO** II il 

qrfirfsrfqi^fH qqqifa i pftftre*- 

qswsftrqTqrf « iwjTf^ri^ 10 

ctfTOi » 


to# grrfq sriwfrr ^ fcrrfro is ^ 






I ?m ssnsHT^ « sfir?r 
*wnfW5w h«pchi^w- 

OT 1 

*wn WT%?r m* f^roTf^rf i 

C\ 

5 mm m mm iwwmSfer : i 11 i% 

(Ui •Uq'MWUfT: Iwt * 5 I 

WTraf^^^i JlfiTOT II 

w: i 

sniffer ^strctt i ttNt*?*? i *if*s faf^frr 

10 afiTifa ^T 5RRST 3T I H3)frRF??i - 

fU^W5 I Wfasm SII’ISRTT JS'ffa^TOiN 
Jiwwrawlwf^Fi n ^sruRtfu gt^fsfwr^- 
^ i «?rm1%lTf% sfirefsrsjfa: ! j?1%w [$*] 
gsfttf^ II %lf?T «raapNr 

is q^rf^fMaifera i ^ i ^t^sf vfH- 

32vg sjT?f^ f^ag mi « ^sn^- 


1 “Having got a firm persuasion of the dependence of the fruit on the 
Ear man formerly done ” ; Cf. 22, 1. 

S Comp. Svayambhup. 117, 7 and Qiksds. pp. 381 and foil. 

S Svayambhup.,*. Svayaahbhuvo ’gratabstkitah [^ambhuva a°]. 

* Yatati khede, Dhatup . Tib. ^in-fcu Itnn -bar-byed-pas Him bao.~- 
(ati patati). 

5 Cf. Qik$as. 162, 16 (Atyayam pratigrhnantu...) 168, 12 (na ccMdayami 
tat papain... ). 



in^iFTC i 



fWf i *r **ra: ii i®f:^1%~ 

WfTIWT^ f ^Ff ' ?! HSprf^WlTl^ 1 

3 sf *^fsr i *mi ^ 

^r^RTSR ^ «rwf?T *f§<? 

VITO I rl^IWfH 3?T«f??T TOrfT Wff#P 

15IWT 5f *fi<N | ^UST iTOiTO^TOTO 

i nm f^R»ura^5nr^ir% vfifaf^rct'* n 
« tft wm<K C 25a ] qfft P Kf tytra l ^rvrfwmr- 
qfeTOTOt ffffa: it 


;'".l; 'Coioiaoiily :' pracoliS : daBaxa.:' ; 'S-- ; '- : ^'^'.jX:' '■■: : :;'' > ^.^Kfe;;v 

* Min. has: abhadrakam ; bub MSS. L* M. and Tipp. : na bhadrakam. 
SvayafhbMp* : na bhadrakam idam natha na..,# 

$ See infra V, 98, 99. 



m^SFlT 


^nawsroft ft vfvmmr. usafs- 
5 xu^fswsi nftwsvr f^TOftt fTOsft i 
mi^Pi » mwmf*t ws^tfmn it TOft*nft ftfw 
mm wr mm * i w* TOiftv. TOfcift tot ‘ 

mm * TOeSaTOTfSraTita wrgf^T^r i *twm 


1 The third annttarapuja, according to Dh. samgraha AiV. bee pp. 44, n. 1. 
56, 1. The stanzas 1-3, 4, 5, are quoted in Smyambhnp. pp. 117, iq-US, 5; 
118, 10; 118, &. With variants: ad 4: caturdiksu sfchitan buddkan... 
dharmapradipan, ... ad 5: jinan ^rl^ambhuuafcham ca yacav ami... Follows the* 
exact specification of each “formnle” (pnuyanumodana,...) as in the Hodhic. • 
A 11 these canonical verses (cl Bouddh, Bt. et Mat, p 106 and foil) are 
parts of the method of repentance (or confession) as attested by Chinese 
authorities ; see Chavannbs, quoted in loco and the Tib, : 3 dig - pa- 1 hams- cad 
b^ags-par gter-chos (Schlagintweit, BuddK m Tib, ,* the clauses translated 
p, 127, 2-5=our st. 1 and 4 ; the last one has been, misunderstood). 

a So all the MSS. of the text. According to the Commentary: “praaa- 
dena,” a reading probably influenced by the gloss ** prasannacifctab ” (of. 
infra 79, 17}. 






11 m f?re*g ^: 1 w * 

«r^r iqi^u «fr ?r^fq tqf *ft: i 

wrNiqf wqfrw^TFRTe^FT: im? * 


^ infer f ii ^ 5 

saN^Klftraf* » 
1w qr cf^iHUf^ct !Wtant° I 'rf^T q>f*m*iePRfq 
*$T* 1 uftfqqnf*jfa 1 HTtW I! 

f%f% i qtfwrW i jjgisr TOf- 

f%fW i ffrfqqil%frr 5 i ^rf^T^pf^nqiTsif • q^sR io 
mq: ^if w’fTf^lxf^ 6 1 wMH i qm sit i 

mq: wrur*:' » n 

[sftffcwsiref] i^r? i 


* Wlfmf II 3 


1 Tib. : skyob-pa-rnams-kyi byah-ctmb dan rgyal-sras-sada. 

2 Tib. : ran-saiis-rgyas-kyi. 5 Tib.: de-la de skad cesbyao, 

* From a second band; old reading: “ tafcba.”— Tib. : dei-thse.-— The ^ipp, 
Ms: nirmokso bodhidvaya ... (then a laetmej— ef. infra IV 6.— tadgrahal?, 
Tib. gnas-pa de an bztm-no. , 

5 On “ tnyin,” see Lotus, in fob 16 a ; NamasamgTti, 144, *o, Childses, e. 
voc. tadi; K.ern, Saddh. pund., 25; Senaet, Mhv. II, 543. 

6 i do not know from what source this gloss is quoted. — “Sm” deesfe in 

m-rr* 0/. p.3,8* : ” ' f 

T See the classical definition : samtanapalanayo^. 

8 Tib, omits “ gasinam..” ;...:, .. •. 






f^r=fft7qT^T: P 

^W 1 1 m *i qw^OT^i* 1 

» «3S*Rf | wC 25b ]*wwif*wtf: i «f- 

wwf^r^rNf?! f^frfwsj^T*! i 1 

5 htw ure: 1 

3qrfirf?r i 1 

w wi w sr ipT*i wftft ' 1 

*m m ' influj €W &nrfat% mf%«r. i *ftf^- 
TOT ft ^TCTftft: *MS WT*f“ 

io si?nT ! rN * 

ipnW^T^IT* ^fiftrlT II itmti SBWSTS 1 

Wri f^sr swift wr&hnfs ^?n^1%: i 

*l*|j||W *iW^p<SMMlfn«i{ 11 8 

wnfN wP&fc 1 www t ww f ^ w^t- 

i5 fa*g i 

xpn^m aiftm « Vwwiim 1 

fSWTcfWiWri TERTIS WTWRTTS TOW 1 

‘ TOW^ifcre ^ wt spec » <( 

vmwmf *t*g*m: > 


1 From unknown sources. —of. Madh vrtti inifcio. * Tib. : rjes-su yi«ran*ba* 

3 Tib. 1 bskul-ba. * Tib. : gaol-ba. 

fi jfi M. : kalpan analpams... ; Tib. ; graos-med,— of. supra I, 1, 







<w*it^i ifNRT ii 

l ’Tft’ 5 TW , mrf i 

*Hwi mr sjtf i 

m ^ RTOF T l ' ^:wwto 5 c| || ^ 

Tm$WN wfi?^ 

mm «pn«rrorf^?i mi ssw ip i t*i s^iN? 

s%:^jrarTfpiff^f?r 

1 %: ^ ggwnmgw^r n tf?r ¥tw% 


10 


i5TRT5TR% ^Nm^I 



t^f?r *rN *rmbi i&aiffa i *f RF?rf*!f7i 

srrfvftf^Ht • wssrfWM i tsrfgfaw 1 n%~ 
■vm&m' <na i^rrefe] qfrsTW- 1 1 [ 26s 3 Tfar$*wr is 
Tp[ ^ragpfhlwfvn «t^ 6 i 

i Tib. : yons-su bsfio-ba. 

5 Sic Min. ; M. bag : rogafr punarbhave ; L8 rogo punarbhava^. — Tib. : nad- 
gos^gynr-gyi bar-du ni. , 

. * Tib : nad-yyog, 

- * There is no trace of a iaouna in the MB. — Tib. nad-pa dei rim-gro byed* 
pa.— -See Jaschke, s. vac. 

6 Corrected in margin : nivfbtir na syat. A preferable reading suggesting 
the conjecture : yavad rogapnnarbhavaii (Of* infra 85, g);— bnt not con- 
firmed her© by Tib. ■ 





trFRrsrrr n c 


i Iwst g*oT ' ?wh&iT i ?jT^f m 

' m ^f fsrafrsi • ^rcreimi: w^fiwfT^- 

*$sm nwctawi <g f%»m: i 
[ffiHJ 1 ?rw ^uwwf^fw sirfitW 

mk 3TP§*fwT?l SIT f^lWIirfq 

*!N I ^5fi I 

*mm WitolHif f%fs}«f?j: 8 I 

f^*SH *w *ref^[ wwt%] 3 II Tfw I 

rr^qRn?ra^^f^Tl%«^^TW^: I ri^fq 
^f^WTRI ^T^FcIqR^TW fi?W I m »l%q qpr- 
#3R I 

^Fd * w mmm*v i 


irafa' iff**#?; i 


tRftwRl ! wr tfo • tow- 
WRWftsft «ft *T I 1 H«HT- 

Jng’Tfwt 

S3 

*wmnraii: «3?rf: i 5 

a^p* i * spra^fnf»i Bf^inwB TfT’sra- 

®rffj i f n«3ji5f ^w^Rf srr «%*? s%:- 

^Rlft^RlfWraT < €4*RIRT ^TW s^rIV 
5R^R?f*JT * ^T?Rf WWT^WfWT I 10 

VWRRT *|^3?!*R?RT 1 *R*RJRt <m~ 

m brwsrrNC 26 b ] [g^]iff?i^RT-m?iT 1 2 * i «faar- 
siTORffaft »f^Er 1%f^f%^R^SRrRT I *R*RIRT- 
f*5RT II 

ii T^PRr i*rf^ir? « ?w«nw?r: <rftw«rf?! 8 5 is 
wwwi i ^^rf^fr: *?ft»PRf<? i islw qf^nr-. 
*Rfa « jwjfafi: qtwRfk i Jiff^rffg'fr: fw- 
tw. i Ihf^m: tm- 

f*R?: [ ^t%fr: 3 n 


1 = piksas, 29, ig-ftl> 213, 3 , 27 4, 3 ;-— and infra ad III, 21, VII, 46. 

5* Tib: ^in-iu grub-pa dan bde-ba thob-par,.. 

& The pik^ag. has : parinamayafci. \ . 


■ ; ' : - ' ■’■ V ■ 


t KaE'iJ t i : i a ks»i- 


WHMfinw n i 


n® 


^TttaRIWT9rf^1W*T ' 
^TWHWi^Tsn wt*VF[ ^hspzFm spr i 
^fWf^r ^ 1 ii \° 

^T(SW?3Tf%f?f 94»lf?l*9<5Wf5W qfal«rm* I 

•3 s$ sf ^ 

5 fsrciN: tbjv: i nEjarrf*! ^ajsrTfw 

^TUW?: I Wt*??f*rf?f 9q*ftaj3T^f*T I ^?Pl5R7r- 

i ?HhnspTfT 

33*lfufu ^Km y B TO f W l^T^^IHTW 4 1 3T 

io ?q^ i wr^ri«T i w^frore^iw *im i 

9<5 ' fill ?| ffagHW^rt fRT9ff^^TW^^T^ I 

1 Bhogapunyotsarga, cf. Qiksas. 17, 3 , and infra ad IV, 49. 

2 Atmabhava-lus ; cf. p. 42, 16. The word “ ame ** has in French the same 
meaning (body, life) Bossuet, Sermons III p. 449, 7 (Gamier). u Nevoyez 
vons pas qu’ ils jettent leurs biens et qu’ils sont prets de donner leure 
Ames P” — A different meaning Bodhic , IX, 18 (261, §) see ibid. p. 108 , n 4 ; 
M, Muller ad Vadjacehe&%ka i 13. 

* °prasada dya pr ay a° ; confirmed by Tib. • Khan-bzans-la sogs-pai gnas 
dan. — Op. Qiksas. 27, 12 . 

4 The “ anemjya ” is curiously enough looked upon as analogous to the 
“ pubha.” O 11 this word, whose spelling considerably differs in various MSS., 
see Sknaet, Mhv. I, 399 ; Childers s. voc. iinejja, ananja (Addenda, sankharo) ; 
Bendall, piksas. 223, n. 1, 237, 1, who refers to H. Warren, Buddhism , 
179-180. M. Kern writes to me the following lines : “ Je ne veux pas oacher 
mon opinion que I’etymologie de ce mot en Sanscrit bouddhique est tout-a-fait 
autre que cell© des scholiastes palis ; anejya et aninja n’ont rien de eommun, 
sauf le son, aveo inj-ing. Ce sont des taddhitas formes du vienx mot vedique 
(et par la meconnu) anedya, Sanscrit : anindya . II est clair que anmjehi 
viharehi immediatement apres divyehi v® (Mhv I, 34, 11) donnerait un centre 
sens si le mot etait derive de inj* Vous avez bien vu qu’il est a peu pres 
synonyme de pubha. 5 * 





' I^rtN tfH 1 Tif^iFR^r n 

tot* ' vrarw^f% 5 *i ' vf- 
sw»rf 11 

1 *F§m i s 

^pffw»!f ^ frri^?ifw^T*im^wf%: i C 27 “ I’? 

^f^qfWW 1 I *?T W^fUSft fu«- 

ajjn»it 1 %«rf«%f^i€t^w^r?rc: a ' « % < 3 ?q^ 

^pr^Tf^^rqi^i^T^^rPCl^ ^ftwr^T- 

f«raTf% i flirc;: li ii *rean*nrf*i- 10 

ff?R qf^i^ qfttUT^f^T^’IT ^ 4 qn^q^’iwtag^qq- 
qfosn?: 1 %m ^^f?f 

Tf^ fqnr: it 

«r«S ■qw^fq fq? 

f^Tf^sra ' 15 

iximm ftrfm fiwh rrf t 1 % Ip ! 

w(w$^mt m ?nc ^ ffam ii §| 


1 This passage is quoted in ^lik^as. 33, 13-34, 2, and again 282, 

% °Kara$a°, from a second hand j— The giksas. has : yo ’nagatanam 

nidbyaptibodher. See notes of Bendall on mdhyapti and amukkz-lcr, pp, 19, 
20) 33, 15 190, is ; Samddhirdja , 13, 2l and infra ad V, 21 “ nidhyaptacitta” 
Tib. : gah ma-ohs-pai dge-bai-rtsa-ba hes-par-sems-^ih byah -chub-la mhon-du 
phyogs-pai las sems-pa ste, 

3 Paripurye is written in margin ; read with Qiksas. : paripurye tyaga°, 

* gikas. has; vegapannena, but Tib, ; ...^iigs-kyis lus-kyi spyod-pa des... 





f5f#t *rh»: i *9 # 
*?*r: i ?r^f4 ^ *n? f%rf i i 

*rf% wn a^T *pc 

*j% fNm 1 ht^^%?5*it f^rW?! 1 h 


^m^t*iwi»Tf^T?if f^rmt w^i?ht ^t*t. » 

S# 

*4^Hf «% II ljrl^ ^h«n* I 

U*^*S rn ^ TTlfa.* l! ^ 

10 sw ^ ^ ^ i 
•Ipiwr ^Frfef^T f4 *WR3T II ^ 

^ ^P=rtf% ^Tfsr tpit i^ihi i 

^ qflf*?: n cfsr 

is *re: W 5 w ?taf ^Iwg : 4 1 fm *m TOftro- 
fWTCT II *fiT^sfT 3)*?f€|f?T i i i 

w$t m* twr ^wiwm ^r ii \% 
*f%5 famf^ w *$n i ^wr|%^ m^r 
^ i ti ^ 3 T i 


1 Tib. : rgyu hdis bzan-la ci*sig. 

* Tib. : de*lta-bas na bdi-dag-la iidi kfclisam-pa yin»no. 

5 Minaev has : yatha sakln°. * Ms. lias ; sarvam 


parityaktam, 





SJfTW^n' 1 3T ^HTRT^RSSf I 

Ttwf *r tg: wifem wr#fei% s d \% 

5p?T SfigT WWWSJT 3T 5Rf^f^TT »#?( ' %*?T 
sR^R’gpfra'faf • W naf %?$: W<T • Rt^TCTW 

I %f595RT*nfV[ 27“ ]^TWIT I 5 


m ^WwTfw I! || 


$fq ^ 3RTf*r=R «TT«i1%^R 3TOT*Rrf srR^F-tI 1 '37RTW 10 
%${ <3W**fiT: f^TtilfNt ^T * rrqiij$*?tf?T 1 

^KT^TRFrf *m'< STfW I 
tnf^i ^ ^fr^ri: %g.‘ tfcfFT ^ ^ II ^ 

<S\ 

^FS^ftWT • «iwil *nf*wr- is 


1 Minaev has : ye§am kruddha pra°— On this important topic of the doctrine, 
see Chap. YI, 47 and foil. 

2 Minaev has : sa eva te?am hetnii ... sarvestasiddhaye ;— but L» : tesarii sa 
eva...; M. L 8 : sarvarfcha 0 . 

B Minaev and Text-Mas.: anye va. This ?loka is quoted supri ad I, 33, 
With the same reading: anye vS; but the tipp. has: tathanye'pi ndasina- 



smTsprjTfaspn i 


^fWt «tl$OTOTt > <n : 


^mt wm II SC 

5 ftqTf^*1Tl%fff I WffafSrf?* 

nwftmnfsret i «r *m- 

wtmfw i 

vM. wmm 3pt%^ tfet ii \i! 

10 f^sumf^fT^r ^aif^iiN: i v^z 

WfH **3 nf^^?( f!<w 

wa% i fsifrefn f^sro: i snaras*? mi ffcsnt 
m% f%wffr i ^fi^ftennw- 

%$: i **w*%fa ^twrT^^i^sft i ?*to- 

i5 ^^f?r sir anfs^T^ i 

^f^TTft^r ^frrfsff 
WRFTR^TOlf mi H 


1 5? ofc B.W. ; but Childebs : parimo, and Mhv. I. 574. 

3 Same ideas (jf ik$a$. 23, 7 . 35, 7 . 

S Op. Qihsas. 365, 8 and n. 3 , 

* M. Kern prefers a reading : bhogyaj bhoga being rather doubtful as an 
adjective. 





*m<m ^ fjfk.* is ^ 
slwCH^' ifqft w 1 ^if^r^nriMt 
«nn®trf% i uswirw- 

qiqp^rmrenTreT ' mx «iT«n^»n'?5iif^%?5?T’qr* i t^- s 
*FSpflfq *fM < ^sWT^IWr^^TfqsfTSi^TSff 
qf^TfagWl%? I T^iRTWfa ^^T5fI^r28 a 3^T- 

**hwrfoft *iN i wmi «r Pmr ^ *r 

w^t^f^piT: ii 

nw^rr»rrafwrirft»rif^: q»i4: srterfwii 10 
*nmtW*rt» s*flfei‘ i iwt < ?fti - 

itf*wriwrf?Rft^ qjf^rrf i 5^^ 'snfti^ sftfSwi: 
q|q% q^tTOnfiqT^lft I *! SR 1 

%?ft: • < 3^4 fw wt%fa 11 11 t^pjr <m 
i a*n fn'rn^Tt ^qj $* 1 : wrf^-w aftfwir is 
1 «crq?^wrft®nr^t' wfa 1 qT^qf^Fh srrer- 
qftan^t ^qf^T^t « «rraagl%- 

qfw*ht% 11 

qw 5rc*T*mf^i^Tqreqif»rfW 1 *r FRi^qT^qj 


l Cp. Gaganaganjasfdra quoted §ik§as. p. 270, J8 ; 

. 3 Tipp. has : tatha dh a ran ay ana yaga h a<p t a t a pa pan o cl ad iprak arena. 

3 See piksas. 18, 17 , 20, 18 . 4* See <pik§as. 21, 5 - 6 , and swpra I, 33, 

According to Prof. Bendall, “ ativ° refers to that fearfully long passage 
beginning at giksds. 22, 5 - 33, 10 — tadyathfi — exempli gratia” 




*rf^[ q*3f% qua 1 ^ WT^ifft: 

sfiit%f?r ^nq<T » ^r ?5 qra l 5 !* lr®I^ 
[nwr^q] i ^ *mmmmi *re- 

q&q to& ^fkmn: • mire wmf* 3^f?i fwc: i 
5 ?reuqta«mf?T$ysfq %f^m* i ’w *tct *RTC 
M^ Frf gqf*ra*i: ' yjq^nfq wft 


-nsirq^m: arronjw «rc«rtq^: *?Fuqf^: topit- 
gtrotf « nqitarsfw 

io 5fRT^: iiHTq’aTl: sirt^I: *n«ftqq*S: [28b 3 s ?t*it- 
qf^ft*rfsNftqr qrf^sn^fo f^mv « 

c?f%^da<qTwnV qqfM; 

siw*? qsfaft %f^w. i fwi^nur- 

vn^Tfl^nfiim qf^sR>fa1W3*ra: wiqt w- 

£ 

is ^dvraW tototo 


wnwq: q^:^;€t 

mflmrat ri^qr^ qi*Nns: • 


1 Ma. lias : mayltmabhayah. 

8 <Jik§as. 21,23? with readings: ayam eva maya...tadyathapi namemani 
bahyani catvarL,,satvanam nanopabhogasn gacehanfci, evam evaham imam 
kayam...sarvasatvanam upabhogyam karisyami. 

& supra II, 1. 

4 gee Qiksas. 0, j 3 . Tipp. has : k§anasampado dnrlabhafcam bodhicittot- 
padasya mabaim^amsatam ay a gamy a tac eittetyadina pujam afcmabh&vadtdi- 
nam ca viclhaya prayogasampanno yafchl grhltam ityadina bodhicittam ufc- 
padayafci. 




^ *w ^ ?i fN i 
wt flitft am 11 ffsr 1 i 

5 ^T 5 # SRf|^T%«f W 5 ?* I 

^IT^r fftasj jfhft 11 TfH* 1 5 

W ’SfM I 

mt tofT** 11 ^ 

ihinniN ^nasrerinw ■ st vnr 

azfH ?% 4 apraift sfFifsff u ^f^f¥rrf*f 1 % ^rtffej- 10 

aiWf*i:^rere<nfa*w 1 vm 
*im 6 iiwrof^q^E w: 1 .rpr froranwi 
rPHTW 5 R«rf^fTR:t ' 33ft nW 
sjt^siw : 7 11 






srsnap^rfawT i 


i ^t- 

¥^T 1 ?&m> I 

'*T3 1 S??f^ l 'SRS? 29 * 4+ + + + + + + + + 



1 Here a lacime of tea leaves in our Ms* See in, the Appendice the Tibetan 
translation of the missing fragment (III, 22 s — IV. 46)* 



wm .* nwmfenw h 

iw i itulvig: tottoh 

^T<i; 1 IHT WT 3WT3 WHPCW! I Iw 

1 f*wf%?ra $5T^RT«ft»rrf^fFr w?: i 

?3 ^srewwft' 1 ’SR^f^iNTW^ ' iuTt io 

rjarf^ t^fl^Trq^llT^T^^sfW^JT^^T^qf^}?}: 3 i 

*mwi fw^i %^rl fwrr** 

«i Id) wr Iff fWTT‘ 'irwfe fir# 3Rr[ | 


l Ms. : samadharo ; Tib. spyod-pa. ,:;. / ■ 

3 Metre gain!. ■ : - ^ 

3 = tib. non-mons «= kle$a, vyasana, efcc. ; infra (p. 90, 15 ) varaka «* brdsstm* 

fcsws&SIka. ' 

4 Minaev has : pnnar ime,%ab M. : ami ; Cp. infra 90, 


<£.® 




ipu- 

^rtp^: fsrertsfa « *i f^reg i 

«ufq ^f{ > ^«fwT^^rrf%f^«r- 

I itrfq RwM Kint ^ ftoftf ' 

5 fS^TRTR^^^ 1 I *r l«f^^1%fir 

t%f»3rrr: B I *lft rR^pJT ^rTWfiT t£? » 

I! FRPi?n' aro^iw 

®?f fs?? ii ??WT * fkm *ff%?raws • 

3n%%TOwt f^? w mwtm 
io wm fwros ^r is go 

^*ugTl%^*m^T 5 U^CtWfV nfSfaret • 

rr*rr$*h iprr *h1wt- 

pf^rax wi .nq&nrer i n<rt 
is f^srftN w*f ^t# iw: i % siT^rat w^>t: 8 
xi^arr^rft f^n^RTOT: 9 1 wt i wi i 

1 Cp. Nydyabindu 104, 10 . * Tib. : nes-pa med do. 

8 But Tib. : yah-dag-pa yin-pai. 4 Metre ^ardulavikrldita. 

6 Idampratvayata, this word occurs frequently, for instance in the Madhya - 
makavrtti (p. 3, 13 , 50, 7 of the Buddhist Text 8. edition), and in Chap. IX 
of this book. Of. Etudes et MaUriaux, p. 395,; Childers, s. voe. idappaccaya . 

6 Not translated in Tib. and improbable. Ex conj. : 0 pratyayatamatrena 
(de rkyen Mi tsam gyis). {Cp. Sarvadarqanas. 21, i} Bhdmati } (1891) 354, 7 ). 

I Tib. : rkyen-hdi-dag-tsam-gyis. 

8 =s brdzun-pa « alika. 

9 The <{ paramarthato vicarasahatvam” of every thing is one of the essen- 
tial tenets of the Madhyamika philosophy. Op. Chap. IX., Bhdmati 383, }7i 



vm fsrstraW 401 ] 

-i 

wN irirawRwminwTOft 1 i 

§twrf% ii 


ffto 1 ^PWlWTOWTOlt* e|T I m i 10 

fin# I «J'sft"rfifll^TJff^trf«%rft: I ?nftfl5flRT srtf^UlT^ 

^rr% mi ^^tofreT irt%qTf<fii: ' *$* 

IT HTW rf^ fSRlT# I 

WTfsr ^ maim ^tW3tW^Tl% I 

wrh wrifcaft3 i m ^ sftfwrat sftfsre'sr- is 
f*iwrewT%ft i T? ^f^rarsf n* f%^r^«rf?r i «r 
l|rf?lrafcWSR?RI*W WIT WWn&ftfwrfih 


I Abstract in °ta (vagaga 0 ) is new. 
a Cp. II, 55, Y, 109. 

& Tib.: anantarapratipaditam maya° * 91, 24 — -93, z^Qihsds., 17, 5 ^ t 

6 M. Keen has given the true etymology and, meaning of the important 
and difficult word pratimoksa, Mairwal, p e 7 4t, n. 5. 






mtt 1 f*R aft %g ^ g^i% 

^ . i 

^tf«ra^[f»^T t l^Tf^ JTS5?nrf% %■§ 

*rt i%%TSifaf?f ftm- n *wn^wf%^i 


i ?m: f^i «pr i 

5 mw^wt *%£ i 

5R?wr^f ^ <ntw *m?8RTl%* ' * 

*uiwtto wNrt spri ^ i 


Sitfft il *sp I 

i?w wtl^TORrfwre'l^^T^sciT- 

10 ITrrat 5RW II 

vfhs \ «fr 3RRI 

qf^ffa: h % i * 3 * * 6 $aromrft « *j %ytfw*w 

(f *JR [41a 3 tptf 

1 **u*h fSresnf^T ^ 7 1 m sHV 


i te?u, twice in Qihads. 

% The Qihsds , adds : yani hi sutrantesu mahayanabhiratln&m arthayoktani, 

3 <c Ityuktam *■ is wanting in the piksds , — On these metrical quotations (Cp. 

infra ad V, 1, 54, 80), which seems collectively to form the skeleton, tho 
mulasutra, of the Qiksasamuccaya, see Prof. Benball’s Introduction.— Bee 
Y, 106, 

♦ °siitra wanting in 9ik§as. 

6 Qiksds, : kytena. — Jiksas.-Ms. ^as duhkhaksa... garni (O.B.). Tib,, in both 
works : zad-par-hgynr-bai lam. 

6 Tib. : hdng-pa tsam-gyi bde-ba hdod-pai sems cig. 

1 Ms, has: ni§adya° $ the Ms, of the QiJcsas , : nisadya.— Hisadya is given 
from Lexx. only in P.W. ; but see Apte and M. Yyut. 261, 3b Mhv. II, 398, 20 , 
403, |, (0.B,).— Tib. (see n. 6) -xiisadya-matrasukhecchacittam ekam. 



qwq qq i qqqqnqraraifqqj qf<*r§i 

ijq^fq % to 1 qfM^rftfq • 

^?f w? 1 i qqi l^ftqt^w- 

fqfwqi I qqsg ^ qi^wH m wp$q 3 T iTara 
f Ht$1% fq?jqq<q s <rwr qq^qqT- 5 

lirtqt^ifirgTqf?iqfTi«i^q?f: ^jq> fqqnres 1 ^~ 
Wqsifq^srrsrr^J’a^wwrf^f ^ 1% 1 

2 qtq q«nr=fiqq??qf qroremiq1^qmng^% 1 qqrqfri- 
wq#q m m qwqqiii^j qfrw^r * q qTqfqnrf?*- 

sj sj N 

^q%^fTqf^[qfq]^q%^ q qfwr 1 qttwr. qqqqnqf 10 
q< w w i q iq q q% q ^ qqq ft qqqTq qqqiqTqTqqqq^qi- 
^qqqftrqT^rq q fqiinqjq: qnraqr?3q:qTO&: w<q 
q q*<tfq° ' qqfSjqqmff qT^qt • q^qrcjwftancro 
q I qqf^-.^qqqj q^2q?^ikqiflqWwi 
qfan^qfq 1 qqiqfqiF qr ssqqifq [q] 1 is 

qq qqfiq fr • qrqfqqit qqfq 1 qiqqtsqtqfiq: qiTOi- 


1 Qik§as. (printed text) me varjayan nisidami ; but Mr. Bendall informs me 
that the Ms* which is broken here probably had the same reading as ours ; 
also that his Tib. Version reads ; bdag hdi Itar hdug-pa ni sems-can ihams 
cad*la gnod skyur-ro, thus giving no equivalent for bahu — See infra the 
Additions — Tib. : hdug*pa gan yin pa de yah m[ah po] yin-no. 

8 From Qityas. 15, j-jf — Bis. : samadatum samvarasya. 

8 Confirmed by Tib*—Qihsas, has: prayatnam karoti / yadi tu [ta]tpratya- 


sr^i3Fs;wfeTficri fsl i 


cr T % . ?m tWpwi • 

Wfl*f 1 mW^WT^W^Wf- 

gffen TpWHHRlt f^TC- 

S fi^H%3| [41b 1 

** <|T wwt % «T b f* T ' 

T nn*toK*nt * «| WT * 

¥}gf^ I f^g ^f^r!: 

gxqf^gft wtftf I ^ fg^f^lTiFr g*?qT<fi(^fH 

10 w fw^ 

wwt?c » otto- 

^f?j «wwit ^r^TrJ II 

srsfT^vC 4 * friwirat 41 ffcrwfa'ti i im l^i =*> i *it 

^S$: vfk^f is 


i oasis.: ?ik ? ya°. 8 Ibid . : tvanyad. 

5 Ibid . : Yatra ova 0 . * IKd. : tyaga°. Tib. brtson-pa-m cngs-kyis. 

5 Op. infra V, 97. 

8 C«, : Yathaqakti. * W» the quotation, QMs. 15, » 

8 IVob qims. 16, 1 - 2 , where the correction : vyutpaditam, suggested by the 
non-occurrence of the form vyntpida. (Tib. bye-brag-tu rtogs-pa). 

9 Ibid. : tenatra. 10 : 9^? 5s • 

11 Sic. Tib.— Mss. of the Text : bodhicittapramado nama oaturthah...- lipp. : 
caturtbe smrfcih. 



TWirta*Rwf% irfw^f^jfwrt i 
tWf f% ^rirt^- 

WTl% ^T«lf1% 3 I ^w?f I 

V^ft»TT3f wwr?iT*?rcjW3Tf^ ftab i 

f riT *rPr: t%‘ ^ff *r«? *ps^r ii 


^W¥f*reTg<$*TTV ^msf =g *^w?{f ii 

fiwfirw^qf^wlx w?r i 'srw 

rpn w?t i wr T^RfasfN^ ' 

f f^f it® umw i 

•s$ 

<3<Trffa% J2ftrT^Wl% I ftf#5 ^i??fhmT » 
"ftr^T ii m i 3 rt%«i 

1 jitmabbava == Tib : lus-po. 

S Cp. supra ad IV, 48 {Qiksas. 17, xg, and Cbap. VI (Ai 
VII ( Bhogapnnyaraksa) . — pnnyavrddhi, infra V, 101, 102. 






sfrfSw^sr i [42 “ 3 1 sraarfi 

TfSt q^fi?sOTwm ii ** fii^cwf^ir^ 
f?m lap » 5f 1%if?f i ^srercr fjriw 

*TJiaRJT WRSJTSRT f^rWC^T I f^W Wfl«lt 
5 frrw^rr. ii 


^rftsfcr f%T?ire 



i 


wsm wmmm *t m ^ro i 

wff a 


^qft^rfWrlT TPrf^WJCmr 5? 3T«f'Sjf*rT fit %? Tfal- 

io wT% i q^T^i sfhsr^ • 

2 

f^rrWR fq 1 « <fqi 5f R ! ir'^T^ i !i q^r fq? 

q^fqi^wTwm; n 

gqwn? i 

wmfwwmw'* sjfaR^r i 
is mvmm m w4 wmwHivi ii 3 

^ W- ** I qtfMqSWTqraW* I |q 
i q*Frra: qqmq?qi imTf*ritan( i 
?r^T *&mmn 37<sj^rf%m *W<? i qf q^rm • 


1 See 9^?as. 118, 125 and infra Y, 40. 

8 Ms. matangajameva. 

3 Op. infra ad Y, 23 ; Jiksas. Chap. VI, 



I ^GTri SJJTff I ^3% Wt 

f*nw: tTn W n 

*15 j3*ranw^sqq3p*Tft*: ^t*n 1 tN: 

mxv ftru *ptf ^t: wr* m ^ i * 

frure r TO ^wfc m ^fwt mm ^ i % 

wt^ ii 9 n: ^ifficgn i 

wT^rrf^r mtfm ^ i w 

Wf [ i ] l%] spd^TIT^g^TW Wl% I ^ 
fsff^ irPTT *fiWf?T TOT^* I STlIUPRflwW faff- 
%<* qf ^rn re r 1 o*rtarawi%: • $uf*WT 

^ifTrr* I rTHT^Ifir? < ?PS f^=flT^T5SJ?[ 1 2 * * S I IS 


1 Quoted acl III, 22. 

2 Quoted infra ad IS, 73, p. 305, 19 of the printed text ; Madh. vrtti XVII, 

2 : cetana cefcayitva ca karmoktam paramarsina. See the first words of the 
Bodhioittavivarana— Gogbrly quoted by Childers s. yoc. cifcta. ( Dh . sm §§ 

4, 5). '■'. . 

s Sic : but Tib ; do yah sems las gzan na raed-pai phvir-ro, *= tac ca pit tad 
. ananyatvat, *.. — ..... 

13 ''. 




wtwrfffiiefT f 


gfatf^r i?rt map g a??; 1 2 * * 1 

i?w 3*111 353* n^ !l *fl 1 

1 ITlW^^ffU % »TnR 8 ' WF[ I 

fiirpuifiTju mf% irfo wi ftm t 
5 «fWf% fw lir f^W II 

^Srf i 

s 

f¥?nu ny fig ^Tnr i s;fu n 

rf^r|t *?!3T1 3^fl^imn\g<3T?r I Tll^ ?TW 
sfifM H^rfsr?r 1 it fiTPnjrifflfH i im iti fig%w 
10 JTOTi II 

i fft Jtiraggrg i 

wif^f wr srfemfa Jcwr* i 

craFPff|sr ^1 flfr ^TRTra tip H O 

gnrarorct isfnfigiurftfi ' itw?i3ii3j|mf% 
is <*r ' %i nmfi i i mr sRf%^rif1% twf^: » 
?wfil^irRn f^rf^^rnx 1 rfrft fii^mTr[ 4 « 
mreftwft i 3£fm %i item i mg fow: $m 
gTTg^ra^Wt ®nm it: m^i€t?guTW- 


1 Tib : de ni sems-pa dan des byas. — This Stanza is quoted IX, 73 (p. 305, xg). 

2 Op. supra ad I, 34, 36- 

s Quoted Cbap. IX, (312, g) and notes in loco (cp. Dhammapada, 25), 

* Cp. Chap. IX, 119-126. 


tf tpf V I 




f 9U<% I * ^ UTWflrat I ^ TOflintJOT* 
^TEfWt^j^ «T3FH?ft3T 

^rwarfiifW i 

3PR3f f% 3f»f^5R^ 5 

f^TW^ ^ 5JTf% II 'Tfn II 
?TWf%r^T^ SRI^ STT^aicr ^Tf 1 

TOt^fTO^T mvm wtt #T* I 

mm 3ri%r#€t^ fwr^ft w c 

•q rc q ftftw i Iwfa ?fti top W 3 T\ *Rf*w^ i 10 
inqt f^R f%?[ n m fmufn mf^r^ 
i **fanw n *^fi- 

i f^Tfiiw: > fw 

gsfsrof: qfcaraT *ref*ri it ^rfq ^ 

f*rifa ffa% 8 wNr. [43a 1 f^Tf *? 1 is 

fte?* qm is*r it wt$w 11 
f?m wism?rat • f^m tw»f% ?r ^^ 6 1 flnrt 
^TT ^TfiRH ' T^IWI 8 M I T& 

i Quoted ad IS, 73 (p. 305, 2 o) and Pancahramat , 40, 1. 39. 

8 Quoted Qihsas. 121, ia* Cp. Dhammapada 1, 

S Ms : citte vaciyate ; but Tib. confirms the reading of the qik#ds.~~~ Op. 
LanMv. 52, 15 : cittena ciyate karma manasa ca vidlnyafce. 

4 Op. IX, 17. 5 Mss. turanga ; but Tib t rlabs. 

G qiksds. i harate (Tib : bskyed). \ ... ' 


^fqqqfqcrrcqfgseiT i 


qjqqCtwwfg^ ^qf%??^f?rf4f?fh i si q fqrrer 
ni *i^m t 'srfq <% sui *r«§e1% > fq%*frei 

%mf q^wn#tf?i ii 

^T%?f?T i fw *W I IT 

5 f| ^Tlwwrcwsarrs i 

wwmi srf^ i 

*v ^ ♦ .. 

wt% m m wdirewT ii e 

^TR^ ff «TW W^jqg*a*ftJTp[W tWiTTO 
3T l rl^q^ ■BPWt «|f^ qqqqRfhST- 
io qf^sfwftepr^ • n^j w ^ • n ^ fq^fq > 
^mf¥n gfrfNjgPrt inrorf qsq% i i?r: * 
5R^ft^*RTTfq i •fRirRr ^Tq^q^Tfcsif qsrngfw n 

WT %sq% • q»q ?rf| ^T **qflWf ' 

35 mwii ?rrmt fwnm g n \° 

qrnT^Tf^qf qf qqg ^T*rq»¥i ■q qg- 


1 Cp. supra 98, io 

a Paripuri, Cf. M. Vyut . 244, ft ; Senart, Mhv. I. 373. 

® So, IA M. and Tib. : sems-kyis j Dev. 85, B. 90 : °svatyagacittam. ; Min. 
sarvaavam. Ifc is worth remark that the “panya ” produced by the “punya- 
dana” is only to be desired, for the welfare of beings, (giksas, 147, n). 
the doctrine of Mann IT, 32. 





1 *# ^HCIlf^T fgTTfrq^a I cRTT 
t*pq%gw I HWrji «T fqri%q SJT^T ^T^qr^ffr II 
ftwrlW <5 1?ITT f#TR%SjrT %T% ' 

TOTF^ f? U 5%TrlT *ntW *ffit 3T dFT I 5 

yfST g 3?fcfqRfadT HrTT || \\ 

qTOTffiqirrrf^qqfqgfq^f?r1%Ti^w f^s ft# i *f 5^- 

1 ^ f ^iffh 

fqqqra^|STT%ST n^IW^T^Tt# 1 ^ 5 RS&JT- 

^.*[ 43 b ] m ^ ^TJT ^f*r *} m q l %l^m 30 

?i3*nTO# ft# s? ^r?r 1 *? |q 1 ?ren% fqswsr- 
*gfq qi# f 3 nd%fq% fsmfrmsifqqiT^ 0 ffaqn^mr 

*?rfT f*I?IT rlo^wqfq^t I rl^T^T ffrRq II wf#T- 

qncf*nnfa sj 1 

f^t?fr HKtoTfH i 15 

*nf?7* g HTftcfT: mmw* P ^ 

qstTqqiT^W%sfq f^^TqftqsiriT *Tf#n I W 


1 On this expression and the connected one : prakarsaparyanta 0 , see 
Nyayabindutika, 14, 22 ; and Chap, ix of this book* 

8 Tib. adds : gmn-gvi bdog-pa dan bnd-ined dan chah-la*sogs-pa : p&rasyaiB 
ca striyatj ca madyadi ca. 

S Tib. : sems Idog-par yid-la byed-pa. 


V s *. u'simw&aaT i 

*rf? slim! ?rf%t%trrfR5! 1 %*f 

f^IW^T^HTSfll^ »T ^t%^Tft ^ 1 Tf% 
w<5! wrfsR: I s rrl^^wTgsT’r i imt f% *rcsw*T- 
stt^Nt: 8 1 w&vnm > <mt<x ^Tf?f%it%- 
5 ^WT^qi^ wvifaq i 1 

TO**W3^TwW ' *TTf^THTCT# II ^RHT^J?TT^T- 
jRwqm Jural- fiinftq^^si iPEmurrs I 

<r» » £* ❖ ^ 4 $ #»• #»< 

lw mi Hfrom I 

snn^ci&n^ir wm ii ^ 

io q^TxmTJTVPjri i ^ la- 

' mq?T^WtWTqF[ ' ¥fT%$fq $T^©nrqqcTT?[ I 
^qiisi fi: iiqq > gqisr^g^wT %MN qwf 
*^Tf^TT *qf?f II fST*rfta*lt USA i 

mm mm mt ^ fir i 

*TT3T 3WT qncf*R!prwiir: 1 fl^X 
1 ’mrtfwinir. 1 ^?r: 

nqq qRjwf»T i ^qn:wTqrqqnqT^ ' ^tt- 

A Hitherto only : “ das zur Fehlgebnrt bringen.” (W.K.F.). 

2 Ms. tad efcad; Tib. : dei thse de... 

5 See supra I, 33. 

4 Aganana is new ; cp. W.K.F. s. voc. ganana, aganayant. 

6 There an application of the principle, supra p. 98 n. 2. 


srgarajWff wrs i 




i ranwr 11 ?s 

:44»] , 
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SlTfa 375^^ rfrW I 

3H*£R«*«fo^rrfsr tw^ ww?Trf^ is ix 

ftrro ^u^roi ^ 

efTfii TOfrorain 1 3 ?Tfir vcti^crt- 

fwm w 3 ?p?ut^ i ^ ht o 

tsiR <5 fMa^TURraw ffwi^^T 1 

% nw rf t% wftfm ftw^mpsrf^ 1 
TOf^msT h% liftarnr mfwi w \i 

t 

WTOrHUCT «nr. 1 %f^*i- 

qjrffcrar. 1 ?ii 5 qffR^rawr^Ritxr 1 
q*ft%n fiisnnreafawi* 3 fT 1 W*m 3 wfowt- 
sr: 1 ^ f*mwrifo » i mfcm m Fi » #pir- 
sswtaran 1 ^ f^reNu^TSRr 1 ?w 15 

* 4 v 1 wsrr^ >*nw*1wffir f*rrw=i 11 w 
<5 f*if$*T^r f*rw%%urs 1 

1 See J.E.A.S.j 1895, p. 435 and Adikarmaprcidipa , in (Etudes et Mat*? 
p. 203) : 

tatha cokfcam Vidyddharapitahe I japas tapamsi I anyacittena mandena 

sarvam bhavati nisphalam. (Cf. Qihsas. 142, jg). 

2 As observed by Kern (Saddh. pund, p. 319) “middha is a would-be 
Sanskrit form, it ought to be mrcldha from Vedio mrdhyati,” 

8 So Ms. ; But Tib*: bsam-gtan-la gsal : = dhyanapatava°; or samadhi 0 . 




^ i# mw ?r mf*® fproT 1 1 

t%f! ITOW f^rf *rif 5? mfm ii ^ 

Jfinj fRTOT f*t#5!i*3- 

5nfa»rR h ^t i*4t f*rc^f>r tr vmfia ^rtt- 

5 gsrfW fjjRRT WR l <5Rf5t%« m faffa Sf Wfflfh 

*wfifarifil^wf^li I % I*RR 
1 1: WT^wrafaf*!: wwfci 

f¥d ^ramui»ft^T- 
^RRfl*lT im *l anfM imftwrei* i*f: i*r: 
io fm^tm n 

flWf^TOffRTT I ' 

I ^fWTfaBR S?«3R- 

[•qfX]T|T^f%5}?}: b II ^[M I! ?!R *W TR >Rf?T 

Mb ^^RffarRI I 9f%*!TO 

io qft*R[ft?ra i mmrn WM fm^- 

i <afWR 0s$i ^mmfz u 
Tfa f^TfRWRT sf?RT9lW^T , 5 1 

i Sic Dev., Burn. ; Minaev has : °fci adhambare. 

* Minaev has ; citbaguhyam. 

S *Kasa : Moringa pfcerygosperma (W.K.F.) ; Tib. : me- tog ka-gihsin-da. 

4 ta^acittatatva [ta] ya : the italicised syllables mar q tied in Ms. as suspect ; 
the syllabe [ta], supplied in margine. Tib.: de-kho-na-nyid-kyi sems-kyis» 
tattva-tva-cittena. 

£-5 = Qiksas. 122, 1<rl *. $ Of. Lai Vi.«t, 217, g. 

1 Qiksas. has : evabhisyandayitavyam ; Tib. : yons-su. 

8 ibid , uvaranaya &h°. See supra, p. 16 n. 1. 




- — - ^ — .t ♦ . 

cTCRTOMWcT Nfr TOT TO lOTrl S 

f'TOWWfi g*r sjffe « wr afh « \* 

XRfcqTf^^f^R fWT^W SfisRfTT Wt% 

*WT ^frw fJ^I?PRTSf%5r I vi* ^TTprf- 5 

wfei?[ i ^r?ff^Tf^wiw m i rrf^im 

#5?f*R:fq MM URfaif ' 5f f5Rffi«RTr[ I 

TO mfWrqtW *l^rf 

ffsprr siwftiii^R €tf^?r 4 1 10 

‘ ^"tsd wt %ra 1 ^ w ^swt M 

H^U#y*R ^fTOiT*ft*ft | fiW^T ^ifw 
^Krf^H ^ff^fsrri WJf^fsjrf ^W^a* l1%33fH 
I fiTO %fft: I TO 1 %t? TO 3J»SJ^tWT: 7 I 
TOft f^RT IfWl qq^fff I ri^ft I 15 

iRTiT^Ht %?ifr TOf*?far is 


'■■■■■l- Quoted -infra adY 9 58. y.!/^|^.v : ; '';V^- ;J K/ : -<c : V’:'- 

*•* from gihms. 121, X0"I1- $ ee infra V, 5$, 
s Tib: setns yons su-sbyan-ba. 

See Qiksdft. 11 2, 4 -g. 

6 Tib. de9a = yul 5 prade$a = phyogs. 

5 This word is wanting in (jiksas. 

? Tib. adds : yafcra na cifcfcam fcafcra na gunaclosiih. 
8 QiJcsas. has : fcalra- 


Wt^OTferSiST ^f^tfSTRCql^RT. I 


Vi 

* 

mi jffi n wmwMi i 

m mf mm ^ h ^ 

5 i*RW?1WrT!^r?^^T «WT S[W 

x^fh i i m mr • w- 

iW rfft^f^rf SPQftR ^ L 153 1 
It ^TUf^ffrl 5^1^’ I ?! Q g5R5|T*lfq 



t^3RT^ %mw. l 

m< mmtfctS ^iftfa wt W 1 «nsrnj 
rnr^iNf 1 

25 TpffT^Tm^Wfft 5ITfw?T?T^ I %n I f¥fi^ *f 

jiwot w: 1 *rf^ m 1 m <$ *r 

| *p? gr 1 ^Wfrqif%fl- 
SitW^ST 5R5f¥T f^sfrf^?T5qfTOgq[?!T4^ l rf^T ^T“ 
#t1%° 11 w. 3^4 s1% ^rf^rR > 

i Ms .: 0 rodliaKi...yiiktam. ; This clause is wanting in Tib. 

3 Cp. Mhv . — (See Mon-pa) I, 13, ip 

£ Tib.; dei-thse bsrun-bar-bya o zes gdon cm sbyar-bar-bya 0 = iix 

patho yojaniyah. 



^rgsRTCgar wn 


^ °Q 


^T3=r i 

fran^wf^Bi^ f?rop» ^mxspwisft 
wm^ys TOrfi^sfSlnw* 

^ff?r^fx Zfr I f^^f^Tf:' I *T 

i fiRTW^f^nre i 

WIT «T8RJ % ^FT *R3iTT>* TO'iMW ! 

f w «t i fw 2 11 ^ 

5TO*g f^*r «iT*g »re wi 
nm i ^t<V 1 

ttfg?T ^ I I 

fSrfSni i w$fn 1 i *ni g^wn **t 
3RT% 11 ^ ^!<K'<«jHiRf^(i 

TO 1 15 

fW ^fefrtiTH W «%*? fiw^wrfw: I 

UlfS ^ ^ ^<T II ^ 

£ 

<3^i $<cJT TO^lfa* I 1 mfH ^ TO^S 
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l This word is new; of. supra ad 111,10; Qihsds. 19, 2 > ; 152, 2- — Tib, 
jid-la byed-pa hdi-la hes-par sems-pao. — (nes-pa=nic;oita,) 

% Sic L2. M.; Minaev has: ma tac cittam— Tib. : sems ni nams-kyah : 

8 Minaev has : sarvaih yatnena.— samprajanya= Tib. ^es-b^in. 

4, This pregnant meaning of the word ahjali is to be noted, cf. supra III, 4. 




^ i 3f %g^ ^jfff i 5fTfq %ra [ 45 ‘ J TO^fnf?? 
qiOTw i 1 <R 

fW I W TOT Wliui^t Ul^fcft *T ^f?7 l mi 

TOT ^T^RWrTO?iTt 5T ^Tf?T ' mi TOT <3?qS 

5 ^Tljif SfT if tTrTfw" » W TOT ^Tf^Sg^T* m~ 
i?T^!T9fRt f*IfltafW3?T tTOfqTOTOTO *T ^iffiT » 

li 

Wfrf: l f^flfTJTfTffWI^WT- 

^t*T tos wt%: 4 i *ror* * ^fffTT^^Tre'siirtBf to* ii 
10 ‘qiPR ?$ 3TTOTf*TTOIf5Ti I ^^etfrf T?^T- 
ifTfff 1 f%rf: IRHTfrl > ‘f%WT fawt- 

S^1% TITOTfTf I TITO: Tlf*fn>S^f?T HTOTf?T I 
TO toW *TO: t%<ft ^f?T TO rTO JRRTkT 11 
^SJT# II ¥tstW*I«T 3r [sfTOTO 5fr] 

1.1 = Qiksas. 120, ^~ij. % Sic Ms. ; from a second-hand na iiayati. 

3 Cp. infra V, 33 (Bend all). 

4 X have not found this qnasi-metrical definition ( See infm ad Y.*o4, in fine) 
of the Smrti in the (fide sits . — from which Fra jfi aka ramati derived all his 
materials. 

6 Cp. for the meaning, QiJcsiis. 123, i 6 ; and infra Y, 29. — Yae calm « Tib. : 

gah-gi phyir zes bstan-pa jin-no — (yasmat iti de^ifcam). 

6 See ibid.y 120, ims* ** Here th e Qilcms, has : ^ayamih ^ayita iti prajrmati. 

8 ibid. :..,yatha casya. 

% ibid. : tatbaiva . — enam (or eva) is wanting in Tib. 

10 So Ms. ; the Qihsas. has °janacari, °jananctri ; Prof. Bendall reads :. 
janam^ can, and writes tome: °janacarl is out of the question; °janyaefm 
might' do; I prefer my reading which allows for the niter ignorance of 
amdhi on the part of scribes. 


^ISfSRrrgW Wf ; I 




i ^wH%?r JWTf^:% 

[jrffilfw^ ii ssRf5[% 

Wft??T Jif?WB*% qUOTroft 37wftf?r 8 it 

^f?T I 

TJ??^ *f<RT%s? OTSRret *TO? I 

J?SJ%^T gs$5: II TtV SI 
W. ^5T^Rft«q^% ^h»: I $1$ «|iN 

^Twrf€t *&st w mm% i 

mmf ^Tf^ 6 f^rf 5 t m n ^g 

'd^fhmRTJWT *m g^w: q$nhi TOmferor- 
f^swflfar^ 4C> ^ * fi^rr ^rfronarerot ffoir 

fv?r >sns?T^£RTf^W5 ii ^*nfr: sg^rer- 

*n% ^tapfii inihrropt ^tfinsRr* i 


1 See Sen art, Mhv., I, 4*18, and Divyap . 478, % (Bendall). 
s Ends the quotation from Qik§ds* 

8 See infra V, 108, and ( ]i'kms . 118. jg— B urnoue, Lotus, 342. 

4 Tib : °iikula uarah (mi-dag). 

6 Tib. : nad-kyis dkrngs-pai... t be-bain rmons-pas sems [dkrn]gs-pa i 


s^RRsrflrften i 




*T «1PR ^f%T^f^silT5f^ ' <Tt%ri TO TO I 
^57l^TWgsfTWiW t Tltf®TfSfT i TO *f ^PTf^fH i 

'J 

to# <g qf tot# i i tot ^f#^=p? fsa- 

Jiftraf^roTOnrefa *TRl?!^ii rfu1%^% 

5 ' 


^S. **N. r ,,, f- h 

3pTO ^rf^TSrq ^TfT 3<?TO W% | 

* 

WETPtf^WW II ^ 



TOTtsfq ' rim 3«itnj: fli^reT- 

JTT^SRTf^T: l TOfaf • m^~ 

10 ii <r^n% |to«to 1 

uMfaanfM ifw ^nfor ^ff?f « 

towr%w iromnnjK;: SjTO- 

TOraiTOm i qtfNtaiwftwr ■ 

is imtaTOrreR5TO i ffw f^stfSTOron to: * 
^Tf*r f^TO^T sto swrPi i ^4fn- 

1 

I 


p. 5, n. I. 

9, 3’; Sk. 




I' 



1 mrf fqur?- 

T^rm l JmTOPPIPC 
g^jutw i rim iffrrcmrii 

sftt%rnfw 3 i 1 f it 

^TrfwmJ 1 - 4t,b -W nr? • 


*mU najwiuw sETsrt 11 

mr: fnnitw ^ir| 

nw i ^^^rawwwtasrw 1 • 

n^smrofrf > qraqraf i 10 

^ ^Tf^^mr^rTwtsmi'i?r|; i fr^r »imfq f?- 

f$ri$TOTOT 1 Ji^Nrc^if^RWT i npr i 
fmjrc wrrfNfT •rcftf^yifitarot ii 

m *P$m mvt fSh*nro*nV »r- 
itW w<im Iwspm is 

R^ffm: 1 mi ?«i i 

mfn ^f?ntt?T^T^T^ff wi- 


1 Op. supra, 108, 9 . 

; S Manogrha ~ cittanagara, Qikgas, 123' ; infra V, 33. ' 

$ Ms.: nisphalasy 0 ; See infra V, 38, 54 5 (fih§as> 44, 19 , 116, * 2 , n, 4, and M* 
Vrtti, zvii, 4. 






srrat i zimmi ^r: 2 h 

wftt mm mf?v ns® 

5 ^RT#raT^Rgf%wt I 

q[T 58^T I rl^UTlW | ^SJT rl^Wfq I “%r^0 

srt% mi * 1 r^Tfw 

vmm ^ffrct Iwf^rflrflnifJi^- 

mf^i^rqwt ii ??wfq f^r 5 * 

10 ^f- 

w? 1 

pro #rfw*?ra i 

mwfm yv fwr-* \\^\ 

ffo W3T TTSTT M W^Wf^rT* I 

nil* ii ^ 
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1 Op. Qihsds. 119, i's- Tib.: khon-du chtid-nas ltai-blans-ba-3as skye^.^ot- 
mthstanding the readings of the Oik bus. and of our test (infra stanzas ad V, 
54), our reading is confirmed by ^iksas. 119, jg, and foil, (and Tib. in loco) 
<f idam -^amathamahatmyam.. . . , .avagamya -tadabliilasenuEapo bhavay itavyaf? I 
tena fclvra adaro bhavati ^iksasu I (Of. infra 42, if). 

2 See infra ad T, 54. 
s.3 * quiets. 119, * 

4 Cp. Qityds. 122, 16 5 2,8 ; 36,2, 5 5 Tj/ut, 16, 3; iu/ra V, 74, 103, 
where occurs the form amicasinl. 



i %wt 

^ i i trn *raf% f*rara a§* 

^mur f?ii?t 1 w^rerfar. i 

w ^t i i ci?fnm *ra i 

*r^j cit w?*i: ii ipr sam^sftr 1w. ^rf^fun • 
g$anf^ 1 ^ jrffa<wwra?r ^ 3 it^- 

*W ii 

rr^rrfH ^ ^ mmm ^*v \ 
mmmmm w ^ 

^T Wffl&fteWft iurl^fi^TrfTg^Iff^RT- 

^fsr < fi^t wst^jr^?! w- 
?q^% I ^ ^f?^ft^5ffrT II rn 

srft^Eirat jpwtarafwra wrf*M*iT* 1 %^b^k- 
^*irs i 


1 Of. Dharmasamgraha, LIV. 

S See supra p. XU. n. 3. 

8 But Tib. : re-zig dan-por hdi-hdrai sems i de ni skyon-bcas $es byas- 
nas 1 (skyon-bcas = jnatva sadosam idrgam). 5k5^'-Si::V5.SM':4.$ 




W* 

JTTO rlF!^ f^T{fR^^raHf«l ' sl- 

I m' Vi fS|*WK- 

wI i to’it^t?[ i 5 r^t wm i f%f?Ffw i 
5 I! T3% 3|»lf* 1 

fkvmj Smfwrc 5f mwi : ^t ^r i 1 

*f^m ^ irf ife^RrTT \\ 

f^ff^rR^Wr «f TlBjf^l f%%fu?J T ^TOTW?- 
=rr 3>T5?f ffg: ii jrarancftro: SrmrarasT 
io iws? ' 

f^sp TO^T ^ 1 

Prompt st§t ^ mmm fa^T^cr « ^ 

[ 47b ] I f^cERff 

f^rr | f^lft I ^ 

15 JI^rT r}3T rf^ nf^remre flf^T ^T^qfT^ST 

i Cp. Maim, IT. 177: na netracapalo... 

£ So. M, Dev., Burn. ; IA °fctiva ; Minaev has"': °yativa. Tib. : nes-par 
sems*pas rtag-tn ni \ mig ni ... = sfcbiracittena satatam.... 

5 See Child er S, s. voc. Yuga ; M. Vyut. 168, 15. 

4 Abbasa, cp. Qib§as. 129, g. — Tib. : liga-zig mig-lam snadgyur na i blfcas- 
nas ons-pa legs zes brjod = liada cifc caksurmarge abhase bbute drstva svagat- 
am iti vadet. 

6 Tib.: dei ons-pai zar tsam...(?) — dei ons-pai = iasya agaceliaiah ; zar» 
andba. 



1 ^SRTCT rT=f r^TSnssjI^fT^'Hq? 
JW%?t II ^r?fsfq gWflqf^FCra?TP! I 

HFrlfir if** i 

f^rt few' ^tm wA w ii 

*TO% 7 J’^Tf^qfW^$ ■ sfi^w 1 ' a SR- 

m<jww w mi ®r wt?[ 1 ^qf^qwNri <5 fm- 
WW^sftqsn r^fw^r f%?<qi 3i<W 1 ISrft sqqqifaW 
q?:Tl?g q^T^SUft^q II OTiHUTO ^ 1 

\A 

fo* wrfw^ ^ i 

^T m$ %w ^WT^c[ II ^ 

q^rqr: i ■smT^m ' srwmiw* fijft^l ^ i 

sj ^ nS 

^qT^qqfasmqW qfaqfWTt 

«#?r ii 

t^t^T sm^qtffdii fir^fq^r? > 

mi mw fmff n 


1 Gp. infra V, 80 : * , ju pa^jefc Sada sattvan. 

S Tib.: de-ltar Ita-ba-na « tatha drstva — tafcba-drster. 

5 Minaev ; di^o’paQramya ; L 2 : vi^amya ; B. vigramya j M vi^rabbya. 
:Tib. ;;ml-sos,.~ .S ghie,fne.e : :,:.,T ial:;gso-ba=nach Ernriidnng ansruhen. .;. ' 

4 See (Jikms, 106 , jg, 118 , 9, 198 , £,■> 

6 So Bhrn. ; Minaev: saced... Tib.: hgro am yan ... 

8 Tib. : ...rim-pai zun-gyis. 

7 Prayojana = dgos-pa = karya. 


srawwfsram i 


f%t«T 1%W! ^TS^ifafflffT i ^TSTOTf^fTOT- 

*mw apratafaro to firo Tfft 

t grf fvm fsJTq^ i f*ri Tgai: r$^~ 
6 w^r. ii ^ra^^rof*r*JT*i fTOJRutronir? i 

fjT^tsf .* 8 w? f^rTJmfwwrsrr s 

WITf^IHWWTW wr WT if || go 

TO 1 2 3 © f^iro TOwt wnsTfit- 

«rto%?sott i cTf^r i*r. i*rf*M<§ ! fa T^r? ' 

10 «fR ^ 3 rT?f w W%tW rWT H 5 rfi I 

ii n 

« TO* [48 a ] TO 

TOT* ST *?rf I aHWITOr rfrft fspiaj flWW l 

*TCTOft?IT*nfT*TON i ^fff TO**J*$TOft TO TOT 
15 if irf^gpift -TOT WTf*l?W* I 

Wtot *Ffa f% TOif^^ttafrora toItj ii 

>j 

toWI 


1 See Qih§ds. 51, g, 53, jg. 

2 Minaev has: nirupya — cp, Qilcsds, 118, 12 : ci ttaraa t tad vipasy a ijamafcha- 

gtambhe nifcyabaddhasmyfcih. 






f%5f 

f*r jftt i 

’srcibspreit i $ % f^sp?rf^%?pc: srafarrir wt% 
ii rfsusgnreifw «fa- 

?J55 I ffalfwlv W5RT^- «Rn 3»T*T Tf?T ||* 

w^T^fw^T^rasjr? ' 


1 <3spi: « *m- 

TOTqff^f ' ?W*ft i rf^T 10 

w ^^Ifi I WWlrffil 5f l! !?T: ^t- 

H»9fT *HJT* < ^TWf^ I SRjfV 

<WHTOg ' fT^nq^Cfar^T^t <T^BrKiNV 

rrrft 


1 Ms. labhata. — Nirafigana, cp. Burnouf, Lotus 865, RhysDaviis* J.B.A£^ 
1898, p. 191 (Bendall). 

% Ms. has; anu°; Qihsds. : °smina aim 0 gamsa; Prof. Bend all reads; 
^ile’smmnanutjamsa. See Keen, Lotus, y. 336. anr^amsa = guna ( = pali- 
inisamsa) ; " not limited to Buddhist writings as we see from the inscription 
at Bassac in Caxnboja, st. 18.” 

S qiksas. : gilnnfcargafca iti— but Tib. rjes-su-son-pa. 

4 Ends quotation from Qiksas. 

: . 6 Ms. : kr taunts avah. ^ ; h :::; r^ 

s So Ms. : possibly corrupt. — See Qih§as. 167, g.— (Tib. has here de-bas,.. ; 
tato ... ). 


wsKC f f fc rgKti i 




*TRl%: II WT^fr *T flfara II 

m mtm i ^jihr Tf?r • i 

vwtm i ? iphret fw*it f^w^^T^T^rRu^^rrcf^^T- 

«|H|T^T^Trqfr[: I 

5 I ^RSRTi 

^ft : gi[48 i > ]fpf f%^: i ^ ^m: fafsiiN srferN ii* 
m ipm^w^sfq is faronirofNtt: oth- 

rfcTFS^ fofWW I 

30 cf^f ?T^T?rRWfT II g^ s 

^r?r <5 ^t^rt«it ^wrwfn^5f^5TT?i «rar^n- 

^ s| 

wmm nfU f*m$ w*n;aj un»rc«iwf^ ' uto- 

r|^3 rlT^f^Btrf^f *N rff^^Sf *HVT I 5? gsr^Ff- 
ztfwte ii fM H*^r iigf? si 

is ^nf^snV i 

m fw IfirT ^ftroi *1% I 

%w ii m $ 

1 Qilcsds. 11 , 7 , where occurs instead of nispadyamanayam : qiksanayam.— 
See ibid . 167, 1 - 2 ; and iw/ra Y. 84. 

2 Ms. *. sutre by... ; but Tib. has ; kyah, ( - api) and Qihsds. : api. 

Qilcsds. has : na catra .. 

S Cp. infra , VII. 47, 43 . 

4* So Ms. ; but Tib. : yady evaih na syat ko dosah. 
b Minaev has: ...no bhayam bhavefc. 




si i&fm i>?f » rrfiqii 
if s qrrt q^Tc^W q W*| ! WII^- 
q[WSRj ^ i qqi iff: mu ii 
T<qqfq fq*5# i 

^HlftW€ l^g 2 WWII s 

^liqqiT^ OTqiTf»i^T^q^tqTf^%° qq<kl^ I ^T^I- 
^ m * fq ^f^B^mf qr[f]f%- 

W mx^ fqqr^ 11 

^q^fq fTOrcnpfaTO JTTfNNfflgflTqTq ; 1 J o 

ws ' 

*i«*t \*i 4<!1 MwWFIn S 

xsrm ctt wmSf fmi %rer?^i^%?[ iigf 

fa^ s w qrreWTqfM fqq^[ ' Winn f*flf%- 15 


1 Tib* : snar khas-blahs-pa dan pkyis dam-bcas-pa. 

2 On the sambliinnapralapa, see QiJcsds, 73, 15 . 

5 Tib. : gsan-dag-gis byas-pa-la hjug-pa: para-krfca-pravarfcamana. 

4 Tib. : rah-gis kyah bya-ba de-la blta-ba dan mnan-pai pbyir nag-dan 
sems sugs-pa-las bzlog-par-byao ! nag = vakya 3 etc. 

6 Minaev has : tatksanad bhita ntsrjet ; — but cp. infra 120, p.-— ■ Op. Matm > IY. 

50, 55, 70 ; TdtimoUha , ed. Min., p. 12 . • 


W sr^m*r&fierr i 

iw 1 nstfNwfiwswwir^ ' nrsmfsffh 
sf ?r s^srof^rei ^rt?r is 

fsrgfa^Tnr? 1 

5 *r^r ^^rpjm* wf^utsf^r ^r *r%cr i 
^CR ff JPPWT^T fWI STT^HcT II B3 

ircwr ip fwg 1 ^ 1 ^wfirerawi 

wc[ 49 a ]xffa$ m I TTff^g <^*kf?T i 

SRffW JTf?Tfrf ■q-sg^# H?r: i 

io 3f ^^5T^^^nf^^TWfT^TIi BC 

3T I rf^T 

TOraPRiVlft *1 3HW i 5}Tfrf I TO*tt 

^T^WTl%Wft 3 Staff ^Trrf I *rft 

^rmsi ^Tgsrfr^r i 
15 WTqKftwfWw: SWf tfo *Plf% f%^T^ II 
STCRC^Tl l 

wmw ^t HFw^rfcrrr i 

m ^ H?fr \\ Be 

1 So : Min. ; M. : yuktiman.—Tib. rigs-pa 1 dan- par bya, 

2 On u vijnapti” and “avijnapti, ” see Madhyamdkavrtti 3 XVII, 4. 

3 Ms. : samkrste : Tib. : non-mons-ldan. 

4 Tib. has no dual form (vikalpam)* 


sisrsrssncg-ar i 



i i i <3g?f 

fqiqqswfusgq: i ■ hstt 

3?p *nr i nmf^TORtaft: i w' f%fmf5Tf%%w: i 
rTTHTraf^rf fP5TO I <33?TU: BRTfSnfit 

N> 

uftero i ^f&£ to 3T i nf^T^i ursntw sit i & 

s?fi? i ?5ft vm s i ^rg^tu gw » 

HTfaSHT HSRjR? TOW ^fWFf^T II %* 
gmiitasfa ' ^$wrf?T*reJ^nH ' «r?nng ggrffT- 

*TT« 5ff%^^C|^T?X I W ^fsrai: SIT I 10 

rf^nl I ’Stfaiq: q^r I *Mi: ^TSRt%- 

f|qi^fgf*r?rf^j?^rw: » ^sht m t«r *fcv sfu 
fws: i ipr si^r q^qf n*r: *??rasi qrrgsratfk 
¥:irtg<ufggspq?t i . kg§kt:k : 


1 Svadharma, should the reading be right } is not the svadharma of Maim, 
but synonymous to svapakse- atmany . 

3 Hitherto: vihethanam. 

3 Tib. ; bstod Ikur-len-pa * atmastutiparayanalj. 

4 »*der snah-ba ni. 

6 Of. qifyds. 10 , n. 4 ; and if. Vyut, 127, 4 : parapaihsaka.—J 6 id., atmot- 
karsa, kufcila-eitta, .etc. ' : ^3:^ 






i ?r^f*wn* wt f^ff 

fRUlrlSlfa qKTOT{ S 

5 % f^ff TOTfrTITfH TOi; II 


W^f^' I ^T[49 b Mf»?- 

1%f3S I i 1%5lI^gTM»ifp{SRWW. i <^fa- 

Wf% l ?WfWTTf^ I 


W #ef wm <T5TT 1 

io wr^iwmlw ^ fpnprolr si ^ 


wfl^ 'WISTO^I *%m lft^~ 

f*rsR: i #ts *RR^tf^*W i m i vi*m 

¥S I %*3X I 3T I 

f?RIT%iTf^1n*T^fw^ *RVRTf?T- 

15 1Rcf?[ II 

WTHrf l 

wt wxt i 

f5w#rnf w} xrftmm m^xw ^ 

1 Minaev lias : °ruksyam —Tib. nses periphrases s gzan-don yal-bar hdod-pa 
dan i rah- don gher-bar hdod-pa- dag ... and does not translate the second pada 

2 So and Tib. ; Minaev : vartnm ; L2 ; karfcum. 
s Minaev : asahisntdasaihbhitam. 


Sfgsisjpegjjr WT : I 


W 

qfiii ^iuTOffi ftpqnraTW: 3T 
TOT ^fqrT TOgfftfspcdfr S^TC^clT f^TO 
1 I* W S*Hfa SfTOT^Wfi 51 

»refh l ' imf^ku% fqsiTO tRrjqfro: qfi^i- 

qm: i Tri^qiw *ft qfro » w kt’tt^t- « 
qiswf^ i IN afqvffafqTOSfojq: i tom i 
«?^T lUfig n^NUr i 

W'rftll’TOt 32fqW wtfWTOTf^TOEftflS 1 IN 
TO*^raTOTr<tTOT<t uNfaclN » qwnNp* 
l*im*i i ^q[q]%TOi%3iT^T^iTf ^«5T^W i 'm- 10 
glN * SqfTOUfrNT* 1 WTO^f?f I! =q qqfSffi 
qtf^qrqflf^«sf^R i wffTTOSMTfqiiq *N it' 
rTTOfTTOfTfU^ ^ft?? 5 ! *T *SW $5j; 

*tf*w*ra qraqsr qr [^gr m ^r qr] 6 Hfigi [so*] 

1 “ So that it; shall not be again an object for the samudaeara.’* There 
are two <c samudacara, ” the vidusana 0 (chap. ■ II,) and the pratipak?a° 
(£ilc§a$. 171, § — 176,3, 209, 5 — infra Y, 84), methods to the “purification 
from sin M (papa<jodhana). 

* = (JiJcQds. 120 , 3 - 8 . 

8 See if. Vyut. 127, j 0 , jp The lectio difficilior “ armada” adopted by 
Prof. Bend all is confirmed by the Pali “ nnnala” (c/. 120, n. 2 ) — The Tib. (mi- 
rgod), so far as I know, is not decisive ( *» anuddhata) Prof. Bendall kindly 
gives me references to QiJcsds. 105, §, 108 , 12 (unnama) and Morris, J.P.T.S. > 
1887, p. 120, 121. 

* Qih?ds. has: upasthitasmrtisampra 0 . 

S~qiksas. 126 5 - 9 . 

* mudha, from £iksas. j sdan-ba*«dvi$fca. 






afT 31 3T 

qW II ‘WcHWT^fSRW 3T 3K3WJ?fn3TcRW 

jrftaftwwW 1 m qN'fawf*i^i ;«^jii lln u 

5 t^?!T ^qf?f l "rtWFJraT ^if^rqq^Tftfwq 
*rf333if*rf3' i qrarfoifaTOi fsrafh ' \n ^ 
WWm!T(IWW«i rTTeCf^W WSfaW I ^*53 
•sT^cr wtH fir^Tg i %3ifq ^Rfd^qfTi^ i <33- 
WSf?l I 5J Wqfsfl I ffW- 


1-1 Ms. haB: ksana 0 and so Tib. : skad-cig (~k?ana) gsal-bar byas pa am. 
Prof. Bendadl reads : ksunna, according to the Ms. of the ^iksas. for ap- 
parently ksiina ; and Tib. in loo : thogs-pa ( — pratihata). — Qiksas. ; °yyakarana 
more correctly (cp. Whitney, 1150, £.) 

On this word, M. Kern writes the following observation : “ Je pense qne la 
forme prakrite primitive etaifc akkhana , qui dans le compose pali akkhatiave - 
dhin est expliquiee par aviraddhavedhin (Jiitaka, III 322, 1Y 494, Y 129 ; A ng. 
Nik., I 284, II 171. On en a fait en Sanscrit bouddhiqne aksunavedhin [°dha°, 
Divyav. Index, C. Bendall], Le Pali comme 1© Sanskrit bouddhiqne ont 
correctement interprete le sens du mot “ (tonchant infailliblement la marque 
de tir ” mais en ont ignore I’etymologie ( <= sansk. dkhana-vedhin ) — II iTest pas 
impossible qu ? on ait deduit, par abstraction, de akkhana } un mot Khana : 1© 
contraire de akkhana. ” — Morris, T.P.I.3., 1885. 

The reading of our Ms. K§ana, being confirmed by the Tib., is possibly 
good, being a sanskrifcised form of this Khana . 

5 giksas. pratigha 0 , confirmed by VI, 62 pratighacitta, etc. 

s Ms. prat ij nan ut®. 

Tib,: kha og*tu lus-la brus-par mi byed-pai thsig-gam « pratijna-uttampa 
Itmabhava-aparlk§a-vacanaxhva. 

** 4 From the Dhannasamgiti, cf. (?ik§a$. 119, 14 . 

t With some omissions and variants = qiksas. 119, 25 — 120, s . — See supra 
ad. V, 29. 

6 qiksas. : 5tupo bha vayiiavyah .—Tib. : de Item blans-te*atapa. 



II T^WT? I 

?rer<?w% wi w s^rlfgA 8 i 

|sr sf f^R^^^^Trj; 8 I! 

TIrrfW^S8^T WT[T] I * 3 4 * * I 

d d 6 

UIWTIT^ WTc 5TT m?q£fa SIT^% II if* 

WSUT^TTO cj *Plf*ra% 7 8 II TOW 

fq^immf^^T^5R^ITf , siW sfs ^mrnm- 

#rfe?f mwtm i 

wm stftt n 


I = QiJcsas. 119, 55 — 120 , 2 . 

S pihsds. 44, xg — utmaraksa, cp. Dhanimapada , 157. 

3 Ibid. 116, 12; cf. supra , p, 113, 15. 

4 l&id. 118, 3. 

3 I&hZ. 119, x, and supra , p. 112, p 

3 Ibid . 119, f, with the reading : <jamatha° (cf. ibid . 1. 3 : kas tavad ayam 
(jamo nama, and 123, 13). The fourth pada is nnmetrical. — Tib. has : brtun, 
for which the Lai. Vist ., according to Foucaux, has : atapa,° in. — Lx conj, 
jnatvatapena jayafce. — cf. IV, 48, V; 1. 

These four lines are the 7fch and the 8th Karikas of the Qikwsamuccayahdrikus 
See Prof. Bendall’s Introduction to the piksas. 

I See ibid. 119, 9 and foil, and chap. IX, x of this book, {p. 237). 

8 Cp. piksds. 127, g: ... asya tu granthavistarasyayam pinclartho bodhi- 
satvena manasa nityam dharayitavyah 1— Then occur the stanzas Bcdhic . V, 
55, 57, with the reading sunigcalam (Bend all, 127, Du 1). 




W^«fcr©ai i 



n i 

fanW hfw ii 

*R^ST¥^ I I ^T^C: 3ifHrT TPT 1 «rM 

s f^Ti^ mm i m«rf s* ^ i Hnissi i 

W*i ^t%r! «>% ! Hint I 

^KT^HM[ 50b M 1 

^fwr4 r}^S5?^t 

10 %^%rI7[ I §?r: « WTfintfCrT^T^ 



^q^JHnt ^sfil# l f^t • *T ' flR- 

3 % 1 ‘wwi^ipi 1 f^^<x f*rofafSw 1 

fijfHfi??[ i fgHuW mm ^rwt% i 

15 ^rawt 1 2 3 4 * 6 7 *F?f% f^WI | 


1 Minaev: nirmanam ; Tib : sprul-pa bzin-du fia med-par ==nirmitavat... 

2 Ms. : skhalite tyaralokya bklfcam; Tib.: hkhrul-pa hbyim-bas bjig-rten- 

la hjigs-pa, — Ch. sxipra 113, 5 . * 

3 Cp. infra VI, 25. 

4 Prakrfcya, prajnaptya avadyatn. 

& See tbe note to fJiksas. 127, ig. 

6 Cp. Qihsas. 153, 19 : Sattvesu. nirmanata, 

7 Ex conj. Ms, has: °tvena naanasi. 



^ 

NTTHTTH ¥p^T ¥|f^T fflf 


^ilis! WBffff 1 ^^Wif %?fw 
mi i®i: I ^5?*PW 

^*qf^<5Wr^ ^Wf^fgrfSRXR^: n4?T^T5|cr?J II 

‘i£?%m«iT ^ fwf i- 

»raf3w ft* i itn ^ ' 

ftwwnri fair sisft: fls mr rra : 1 sft ! ' 

mqftfsrffcrr II 

ipufainnOTiTTf^i «rang^rar* < . 

^iTrfarorfr -mwm ^wmt i 
si mjfV&mi w* ’ufrsfmt ii 

*mi m f^fi? 5JTqi^ 5lTf% I ^T t S R fq 

OT*TOf»*TWT?[ I 'WTT feKflrft *g7T^i 3iW. I 335*1- 

f^fStffu^W ^rr^frr: 1%1%t% 

»r ^[^11% [si-] i ^«ra4fraitn?r ti 


*■ (Jihds. 121, jf), 

8 Ibid. 123, is (fcasmad vyavasthitam evam). parikarma 
ba. — Cp. Keen, Lotus, p. 295. 
s Supra V, 18. 

* Cp. Mhv, } II 356, 9 j 412, \% etc. 'Y^YY^ 


V^= ^f^^eriuifirvT i 

m n 1P3? I ?l1%PT 3iT3- 

n qf^f?u1%t : 1 wvciwranra^ w1% n 
in ^Im^ftFfFF ^xi Srhprt f*HCW , S 1 

*&v 1 

5 w?rm m to** w i° 

% mi * *mniraft*iTO«i €l«<u 
^msTONr WT*STW^ ^srfSf ! ! H?raV 

f5rer vsre w: ' $*r *reure£i m fspw’fht is 
^iiiw f*K Tf?r 1 

30 5f ^twTW T W£ 1 

W spRI3^rt% Vjfrn 11 i\ 

% ^ ^if^wf^rl^rl^: 3 | 3gfs qfN I m 

TOf* I wfcrs • wtff* i %fm imzmm si 
m^r{ i shjto > 


1 New and curious. 

8 Minaev has: °iikam ; L 1 2 , M., Dev., Burn. : °lakam. 

3 Vijpmbhita (hgyih-ba ; Jaschke, s. voc. sgyin = to yawn, gape. almost) 

exclusively used in describing the attitude of a dying lion, and so also the 
dying attitude of Buddha) cp* Mhv. I, 495, Fqucaux, Muses Gruimet, XIX, 

p. 26 . 

* Jatana according to Cowell and Neil = cutting (Divydv. 183 , ^ 5 
281 , 30:.., sarvasamskaragatib patanapatanavikiranavidhvaxhsanadharmataya 
parahatya... ;) — But s=caduc, according to Prof. Kern; ** A peu prfes 
synonym© de patana. ^at— $racZ = ]atin cado , En Sanskrit il n’ya qu© 1 © 
©ausatif pafcayati, considere comme le causatif de pad (ascafcaue).” 




^ftsrw^ pwi w 
^refNftr imi ^t to wmTm*mt l 2 \ 
f*sm ^^rnerftfw im$& fro^r si i% 


totp* ' F^ «g^ 1 ^RT^rr^R- s 

i -mm^ ww ms- 

1 **«wrcira?Nfir oto F*f*wwf% wm 
ns^T*r to i ■srawfara *rep?PC* 1 '^Nraffan 1 
WffTfTO5t^W^J3‘ 1 $MnTO 1 35?ra§f^ tTOR^ 
5rfwr^fro^tf?r* \ ftfmr ^T^nf% f^sjFTO nx i io 

*t z£ ^ i 

^n ^ wm \\ i$ 

ipj < wT^5ftrf?i w? tot- 

^qjlfq *igtS!f^<P!fi? *RT* ^1% « ^ « 15 

f* f^r^rf^fn [51"] I 


1 radown to, see Divyavaddn^ s. voc. antacjas, — So Tib.: rkan-gi bar-du Ifca- 
bya-sdn. 

S So Ms. ; but Tib. : las-kyi nan gan yin-pa *yat kavasyantar asti. 

2 Tbe regular vyddhi omitted. 

4 g@e chap. IX, 58-60, 79“88j Qiksds, 209 and folk 

17 ^ - ' ' 


, i 1 


sr^TWTftrsicrT j 


?T OTT sftfrm I 

*!Wf% MfNd«iUl*i M 3iPPT «bfwfB II ^ 

€\ 

s?^f% «f siqrt: 1 mi f%^- 

«frtw TO ^f^1% I ^RT^rt «r **n TSR- I 

5 ^sq^5|5fI¥rRTf^^T^?!f rqsgra: ' *&T% » 

4 g ?^ s i 


5» 

i^rp^wraf ii ^ 


*rgiT*pff% %5f fq^Wlttwq^fhrcssm 
i <T*nfq 5TRif»rf%%ii: t » 

io ^ ?r ^pcrfer fro-* « 

to ^mfn ^jiNrer^r ^ M ii ^ 

’RT^ffr 33ft^rr fsrwit q»T*r 

32WWt ^Mf?T I rT^rfq 5f *?f%3lf?f * 

T?ufS*RR: n <rqifq ^T^r^rf^R- 

15 wfq ?JPT1 I 

1 So Dev., Buen# ; — Minaev has : aqncirii . 

2 So M. U ; Minaev lias : raksitam. — There is no commentary on this line. 

5 I prefer the reading of L$, M. ; but Minaev has : <c ° karanatvara tan... ...» ’ 

and Tib. : bkol-bar bya-ba nyid-du zad. =karmopakaranatve eva. — See P. W. 
sub voc. K°. 

* Tib* has *.,..sbyar-bar-bya yin-pas na mkho-bas ni ohags-par-byao »e-na / 
de-lta mod kyi / hdi-la,.. = ...ynjyate, upayuktatvad eva asahgal.i kiiryah / 
naivam / natra abhinive^ah..,.,,, 

6 Bhavato (?), not translated in Tib, 





*r *mm ?t irfN^ i 

*mt TOrfif wt!^t fr^ 

?rf^ irw ^raj^vR*^ 1 1 wwrfw ?RR3wfw^w% 
fiR^t TOW WWW% « TJW J?S%SfW Wlftfwj %wif%- 
TOm % 7R^ WJWfWWrR»>WWW I WN WWWW 5 

fTOWiTiftSW WiWwft ' ^(UTl I 


rfw^rw f*i msw i 
*r ff Icrf^mr w nm nfN% 11 


%WW W>%^ I WTWTO ^Tlt Wc^U^TO wwiw- 
wi^«wr?| • % *h: i ^wwtqif^ri 10 

w ffaw Tf^r ^ ' w wtoM f* 
Sfi^tsftqr^ W# WRWTO wffarT ?;f?f TOt${% I 
WWtWffWllWWW <pWT « 


OTWW 1 F TfH 


TO %fi ?RT WSf%lfSrefwI%?ft: I Sr*TOWf TO 


1 Tib. : bhrtyadi 0 . • 1 ■ V •/^■'■■''' : ".;j--V/ ■ 

8 Op* Pali : niss&ya, nissayo.-— Tib. rten-tsam*du,~* The simile of the ship is 
a classic one, see Qiksds, 55, g. 






wat si 

mmvml ® 2a ]tw ?w5Pirafw»»f * 

5 ^ q^tWf^WT FTS? TWnpT HtrT I 

^nft «PR§1?[ II 

* grarfftwi: ' ^i<ut tromrai: • 
gg^r sraira^ft 1 ’gjraraiNW 'g srer^rfggfl: 
5U%?[ i i?%gregtf^T gg g^r ^pmTf^grt: TOfcnsr- 
10 jfafr *f%ff I ^^fJTlp^tSW II fit^T- 

spq^ej^sfpqf SRT^bir? i 


mmvw ^ Wi * HFrmw i 

HI IZ ^ Wfo W^: || 

ww fgtj^sR i w^if^iT w<f <g 

15 ' WW TO t%:w<5^f>!scf?wt?[ II SR ipf 

gfg $<m ^Tf^ang • 

^ fasrotffas fsf^sfr t^ro?ra^T i 
mnWwrri f » m ^rffm^rr ii $b 


1 L®, M., Dev. Burn. : °&rfcaQ cafcma. 

8 M . Vyut 126, & : apagatabhrUkntika. Cp. Yisuddhmogga (B.T.S,) 17, &. 
8 Op. Manu IT, 64. 







** ^ifn^ flwrft fiifarat 

i wfairfa stw firf- 

<N II ssrfir fwf%S3rt%caii I 


*i4fora: ^t vr%?[ ii 5 

fsffrmfaf* f^rerf^rt- 

a Zl i faTq 1 «f ^flTf l^frr^J I 

WW: I *l*% 

it i% n t^hranriraiTOTV i 10 

®®PW®S#t lawmw^^m i^ nii ii ir- rifi rnr n ihtw it inr, n im m riinninrniiniiii.mii.iniM ^*$| V 

IWlTOf ^T^KlfR^?[ I 

^.‘ ii ^ 

H^rtXfTlq^Tq iiv im 

fWT • [ 52»> ] mrf^lcRjfl^Tf^fi: 15 

n Wrnrff i 


1 Burn. : parac 0 .— -This stanza is quoted with variants (Hk^as. p, 364, u . 

* 0n anu^asani, see supra ad Y 30, and SamMhimja, 6. 4 . 

3 See Qik#a$. 9, 7. 

* Prak§alana. The form in a is new. 

6 New, as a synonym to varnana, praise. 

® M. Vyut . 127, 53 — W. K, F, — Geklatsch— commerages - gossip ; but Kha» 
gsag« Sohmeichelei, flatter, adulation: better meaning so far as I see. Cp. 
Qik$a$> 268, note 4, with reference to Bastrapala, 




W^T^TTrfcTlicfT I 


m;m ^ mW „ - 

>4 ^ C\ 

wm ^ 


rrrsm** i 

T II $3 

q^^TST ^fflTSlftr qfN W^T5| > ’SSPTT 

OTT qrf^^ff | q^tjf <5 <PffR^WSfl?F 3jif *TTSnRT$ 
5 rf^T^rtm |^II<T ' ’’SFSm ^ 

tm nfwifq^: i %*f fs^rqg- 

mf^r 5re%*? w*3 qfN =q ^t^3RT% ' fawNf?! 
f^r^rwi -pnf^Tws w1% 11 

€#?ht fw fppit.* 3 m tMkftr ^rr 1 

«qqf #l*mwt<$gi*rr ^Tirf • m qi i ^qnsRT: 1 

<psprf: 1 

f^}^5?q: I *3T ^ fifgM^fqwVfq 5^*?T I 5J 

15 %f?r 1 r* ^wiftrltft^fr tfa *mt 

*?ftass ' 

51Tt%fr I 5f f% ^T I ^ «Tq5f?ir 

^Bfewn 1 


10 


1 So H.j L®, Been., Dev. ; Minaev : gnnam 5 Tib. has no plural-sign. 

* The abstract in °ta is new ..The meaning given in P. W, is too narrow. 
See A ptb : anuvadaka = conformable to, in harmony with. 

8 Minaev : tnstyartha, LI, M. : °rthah. 

4 So M., L*, Buen. 5 Minaev *. bhoksya 0 . 



tppp i 


W 


37 ^ Hf I 

^nft%i# t% rn f# vp& ^ 1! se: 

^TfW5f€ xjsfHwr *m I Twr% WT I gr?g?r- 
tlfteft TOf?I I yif# ^Jrf xr%f?f i 

^ st II ^uf^???TT$ 3^- 

I < 9 mraft%sf<t 5:^ q^rrarmi II 

WTTOWTO[ 53“ ]f^(®[T^fMl flPS- 


ITOI^W?^ SfsfM l 

#»m<W ^r[ 1 0£. 10 

1 ^T^q? 1 

' *pi:3W5*toc 1 ^stoi^iW 1 wi^- 
f^R^cf 5 J ^TWrf^t%^H I I V^- 

m ' ^T^rrt ^f%?Tr srf^ram^r J?ftf%: wq; ' 5? wt 

5B4 I 15 

«V ^ 

to<^t wm^wi i 

Tfcrpm *flRTf^<sr % nfewfcr 11 co 6 

1 Yi<?vasta « yid-phebs. — phebs-par smra-ba « “hoflieh nnd verbindlich 
sprechen.” (Schmidt), 

% apyayaka, not in P. W., but Kadamban : ghranapyayaka (Kern). 

8 Ki§yanda (pali: nissauda), cp. Senart, Mhv. II, 54,6, piksas. 138, n, 181, 
10. — Tib, has : ... roi rgyu-mthun-pa*las byuh-ba, 

4 M. Vyut. 126, 19 : mandabhasyo bhavati. 

£ Cp. infra, YI, 48, 112 and foil 


q'SrrsRlflfruai W|fqqqfac{Rtff|RT I 


^T wf 4 n ^ 
q?~ Wf T g5 if if^Rt^R ’BWFB SEJWt^R I 
*! ^ 5f ^g«f 5f f JRJif I q^hMTW ‘ $ft: 

^^T%f?R ^PT B ^f|TSEl1% 1 

5 ^rqag^ 1 tl4 ■g fq^R * WlWi »TC- 

£N ' 1 

u^fhsfwrf*ww?j; 1 

- 5 T 3 R 2 P 5 R « 5 RT^^Tft? 5 IRt IS Tf^f* I 

^ aftf*W*P® W 4 ^5?T TORtfri STPR 8 ' W 

10 VW^tfh^ 'JT^fMl^SN qtrftfW I 

am rim iftfvrawi nffPiTiq? ws^^N q*u: 
Jrft^j: I rlpswirfh « *1 WPR q^^^ljqrqpc^- 

I ^qtW 5 TR *W?*T 
VtfiWim WtntfsfTfS I 

15 WWfqWETqi Wt ^tW lf?T ' 

*wr^i 5 <5 ft ^rtq>: qfaap f%*nf< 6 1 

wir^ *rer *fi* q^hr srwf^S 1 u ^fn* 1 

l-i From Qik?a$. 124, g-u, with some variants : sattvarthak$amo bhavaty eva, 
prasadakaratvat / katham / sarvatra...The Ms. of the ffiksas. has in margin 
the following glosses : vina smrfcisamprajanyatam, and idanim. 

$ The two stanzas are the 10 th and 11th of the i Jiksasamuccayakarihasj see 
Bend all’ s Introduction and s ugra note ad IY, 48. 

8 nama is wanting in Qifcsds, 

* pih§ds. 1 evam ptmar.*.do§a ity aha. 

6 adeya (gzuh-os), anadeya 5 the present use of this word seems new. See 
Senaet, Mhv, I, 580, on S£ adeyavaoana.” 

* » buddhankura ( Qik?ds t 159, ji)» bodhisatfcva. 




53 b cfifl l TOlf^- 

II %m- 

’stri i 

^ <j.-ftr?f ^ Trr^T 11 e^ 5 

*rcmpW f^mug ' ^r}%f%%iftt# ftarai^tfSfrr 1 
ulster < iwl^q^^irrTf^r^m^ffi ijmiw 35- 
srtf*nmif^ 1 wmfqrwrf^ 1 ^;:1%?!r n&m- 

1 11 

^Tjfq aftfw^ra^N 1 1 10 

m 

•ilWSI** JT^TrRT** *m II C^ 5 


i Minaev and Text Mss. : pratipaksarfcham. Our Ms. has : pratipak?orfcham 
with r erased. The gloss : °prasutam and Tib. u bslah ” are decisive.— The 
technical meaning of “ prafcipaksa” (See V, 5£; (Jiksds., 209, 5) was unknown 
to the copyists ; and the “ adversaries” are wrongly assimilated to the bene- 
factors, etc. — Min. has : eva va. — Tib. has : “ rfcag-par,” as an equivalent to : 
satatya 0 (cp. Qiksds. 51, 9). 

8 So Minaev ; L i 2 * 4 has : duhkhitesu ; but no plural-sign ia Tib.— See. Comm. 

8 See Mhv., s. voc. : samadsina, samadaya; and supra, p. 36, 11 1. — Tib. 
has, <£ yid-dam-du byas-pa, ” as an epithet to tlvraprasada. — As there is in Nep. 
Ms. a mark above the line, I should conjecture that the correct reading 
is : abhitiive^ttham / samadanena kriyamana 0 , 

4 Cp. infra , VI, 112 and foil. 






V*‘ ^ * 'mtmmi ^SWprpit- 

fHwqpra: s *m tjw m*R vr ' *f ^~ 
far m f^fq i s?r=Rinr sanf^ 

^*hf?r n 

5 qTTf^ffT^T^S^Wtqq^I^T^fqqiTttffTTir? i 

^ff‘^Trf: wr ^^Rftldl^j: I 
^<RTW || c§ 1 

aq^qftfr: ' m « ^^rf^fw^i: i 

*r s?%rr i ?rf%^t^r ^ %ltfw 
10 *nq* ii ^rr i sftf^wwRf ^ 

1%wre5t**r^n i qq f vwre^^rani 
fqf^: I ?TOIT^ i ?f f %%W i S W 5} f^cT 
fsgq: i 

awT^WTgqrf^^iT q^qnq^siqr 3^3- 

15 l 

*& 5U w% ^ffrrgf^rTi I 
fMwmrUTfT ^OTt^f^ 3 T.‘ II eg 

^tfrK wm ^Hf frroftwfra f^- 

«rrwtt^T »% I [ 54 «] ^f sr^n- 


1 See supra ad V, 42, 




fws ^ • *r » m f^rfstirrfq 

iron: *^fN»WTOTT?i. **n??iT • wf^:^ 1 2 
^ jpi?i?k mws i <?WTfq *r m*§ i ^fq n sw^rt: 
qjwwbrefrirFsn- cfKnc^ 5 ^ q^cra^w wlsrc- 

qq«for^ ^Tqfrj: i 

vr ^r1%qf?^r^Twqtwqt%fwpff ^% 
^ i sgt^irrwqqiif^siiTt 6 11 

W q^TcJWTW wwrf^: T 

^#?r mm mm ^fN^fwr^i 11 ^ 

ft qftqugsfto: q^T^fi- 

q*ftfteSffiT ■ sjsjl# urer 3 4 I ?ff flft*? m ^fTfRqsg 

\ . . ■ x 


1 Wanting in Tib. 

s See JMTmj. I, 433 ; wi/ra, ad IX, 106 (339, g). Tib. has: nes-par hbyuh-ba 
=nihsarana. 

8 See the important definition (Ke punar upayak^alah), (Jiksds. 165, 
where the mutual connexion of Prajna with Krpa is clearly elucidated. 

4 See infra ad Y, 98. On this hook, see the notes of Bendall, 164 (3) 

and Add. Note on 178. 9 . The fragments referred to are quoted 164, g. 168, 15 , 

6 Op. (fiksas . 167, 3 : jyotirmanavakam..,adhikrtya. Tib# illegible: brani- 
zei kbyeu 

ft Ibid. 137, 8 , 14 , 138, 143, *— The 13th Karika, first part.— Op. supra note 

ad IY, 48, Y, h V. 24# 

1 Gp. M Vyut. 126, 33 - 35 * 

* Sitprav, 69. - : 


\s ° srwMWfcJgim i 

3*?T%(S?q]tw V i m ' ?R$ 

fqq?iq wfn- 

to s rfrft ^rf^qirn^ i 'sjrpwr- 

ftwrw^ i fqf%qrawqiwn$T ! i itwf»w f : *jb\ I 

5 wii mf f^fsroiftsii i i *w§i- 

^TfClT qft*r#fa I * qf^TOt 

«i qftgil 1 ^wf i ' Tprarafa?!: • 
mw&m qfFTO t%fji «uqqit it *w *n^f i 
??qr ^ qfti# w qTfwfafetf 4 wf?r 1 qrf^- 

io 3 &re: i <mm %dt: i f% [ 54 '= ] f u«sr- 

^q^ia> wf?r i 

s» 

ri iwnu qtx^^i **fsra3i • 

sfSrf ^ 8 1 

qrakarcrouifq < qtxfmr q«r wfqqur 
15 m: ' q?re » ?tt^~ 

SilqW 3 « 1 2 * * * 6 qqnuftqw mi 


1 Qik§as. 127, li-is ; 131, 13 , 135, g.— “ pratyaya 9J is wanting in our Bis. So 
infra (141, ^ Tib. : na-bai gaol sman-no. 

2 From Qik$ds, 127, is — 128, 2 ; with some variants at the beginning: 
pratyarii^a (bgo-skal), ekam sabraiimacarimim, dvitlyam clahklnfcanam, trtiyam 

vinipatitanam, 

8 See the note of Bendall, 127, j. ( = kr^a, cp. Childeiis s.v. sallckhiyam). 

* Qiksds. 129, ^- 9 . 

6 ibid. : sukham phasurii vibarantn. See note of Benda ll. 




W 

1 $TO$Q Wli 

t 

^R^Nftw 1 I ^T 35 iq ^IT^^SSHlf% I 

i 51TO if?r ! 1 5 wrr f^ur qlqfic- 
»ftm: s^4i?f*m?RT: > ^Rwr > 5 

^3i<?*5iN»ihrm fisTq1%: qsiraw' 1 

^fN ^gfrw I 

t HtsR 

^ ^^pifrrn 1 

ffat S W 

m *fa<ffciTO fqqx wbrau: 4 11 Tfh* 

wwN <5 *sm%4 *nqs#tfqqRfiif?l 

fqfqsj I Tim qfqqTf^ri > *TWW*IT§ 6 I 

1- 1 Qikwh, 13S, 2 — Yukta-ldan-pa. 

2 - 8 Qih$as. 137, 9 - pi 

5 Ms. upabhogat / takli 0 Cp. Qiksds. 143, 3 — Seo note ad IT, 48. — The 13th 
Karika, second part. 

4> The Ms. of the piksfis has : visa adhautaka. — The Tib pad-rtsa (padma — 
kanda)=bisa.— M. Vyut 241.] — vadhaya — dug tu = visaya. * 

Candrapradipa = Samadhiraja. See Ch. IX., ad fin. — E. As. S. Hodgson 
4, fol. 37 b 2. This Ms. also reads : bisa adhautaka. The Calcutta edit. (32. g) 
prints here mere gibberish* (0. Kendall). 

6 See giksas. p. 135 9 , ( Qrdvakav inayn) —and the Bhikmyratarnaka quoted 

P- ^4, ft. : ; ■■■ ’ ‘ ■ 






qn?%rc mm I iNf^Y 

51 1 <5 m^- 

2 

1 ^ ^ l SffwEj^n - | 

^ ^ ' l^qs?: qifg?T*raj q-R 3T 

5 ^ C «* ] wwfill^ «%|ir^mTf%r- 

^t?t i mi vfcmti <$m i gfsi Y^ft- 

sx *f%?r < *rf%f%aj sj^rafare: 5 i qf^a?^ t 

fiwK^I %?fh 1 qnfqqsf^?} fq’f^qipj ff ^fpf ^ )^ | 

^^TtT^qr qf^ss? qroreg^ft*’ 

10 *% ' <5 > *Ni^m qn%f%m ^e{ i tfn n *f?r- 

W* fqq*Ri* gsm^^Tfq^Mri I 

WTlNFf ^Rfencrl 8 «f ^3%| I 
ft *WitmroT^ ir^c^rr « of 
mi wswroi tffwrmtf 

15 mv i , 


1 Atityaga, new word. 
s Cp. Minaev, Rfcherches, 173, n. 3 . 

S ‘ S pityas. 144, n— -145, 3 — The following mfm a( j g7> 

* TNd. : civaram. 

6 M Ibid, : 0 caryavasah. 

6 °guruko bhavefc « gfcso-boi* byed - na. 

7 Negation wanting in Tib. 

8 For the actual meaning of item, see Comm, and Tib.: phran-thsogs chad- 

du gnod mi bya. = fciincidartham, ksudrakartham (according to Bilingual Voc.) 
Some compound of imta (mitarfchartham) seems probable. ^ 



q’ffP I 


i 'srstt m*i i ^ 15 - 

1%?** %f5^*?T| i 1??: 1^ 1 

vmm Ww*?: iftm wm Tut f^^qr^raw 

wfri II q?T XR ' c?W| 1 

sftfM rfWT^I I 5 

pur^ § wmmfam *f *rfWfa?r II co 

«r q^Mh fqfqi i < 

^351 WT“ 

1%W I *SlKaN* fl #tq<5 q^T WT I 

w?i^ iww ^q^ifiKtsfrifti st q fqfq^at i n> 

i mi ^q?;qtfqq^r?i^*f?Trqqr^ anroiarprl 
5? q?mT I «ftfW*TOTftnS«i- 

(ST^TSTT^ 5? qtfqffqf?? fag 

*rqfa i 

q W sftfaqWTTfwti $fafa?? ' q>$ 15- 

I*?: HTiT|qTl^^iTSf?[55i>]33^^ qtfaqwt *N- 

iKfaqqiirc q^f gfa ' w \i ^ < faro- 


1 Ms. °janasadharana, ; the a being erased, — vyasanin — phons-pa — poor y 
needy. 

S Ms. has : krpacinta ; but no sign, of interpunction. 

3 See the definition of the samtatyavlrya, QiJcsas . 51, 9 . 

4 Qifach' 144. 5 — 17 . — The following supra (V, 555) 142, 3 , 




g^rajrwfcripT frfqqqfacTTWfiRT I 


,\88 

^r*i ^irra ii tNit# ii sw^ra%*r 

«\ 

mftgq 33ft wtfnw?^ »ffHftwif%^TWf 5 r w^~ 
wf% ^^1t^5ff% 1 * * 4 S S%: 

^ ^JT#X 1 ^ UTlXi^ WlSi* WT 

5 *IT^f I mm Cleft 3|3?Frf ^ 

Wqfr? I 5| UTttip rpTPUto Jfflf*ITOlfirc^TO3- 
snd 11 ifarer ii W $q: uift^ qrwi*m: qrew- 
q^t qiwt 3#iTf^qft • ^r qiqTWRrrfsRT 

qiw sai^rf^f^fq 1 

10 q^n ' m w g* mf^T^teT^T- 
qnst «ftfsrew. i ifa 1 m Tfarfaqi*? 

\j 

«f%c[3rf*if?r 11 'vmi iNrararwwf nirr: q^- 
3:rinpg q ^{^wwiraqf^qi^3CTgr^?i> sw 
^fq: ®?rr ^uf^r 6 11 

15 ^ifarqqfbiN qtf^witrqlT*3*3n it 

^flfSwrq: 6 ' ^ti: ^%qdfaT(?rwq: vkiN: 1 iqqr- 


1 Qiksds . and Tib. add : dbarmadanapatina. 

8 Ibid. : 0 pratipurnani krtva . 

5 Ms.: ya<j ca punah ...Qiksas. : yasya khalu punah.., 

4 Ends the quotation Qiltsds. 144, 17. 

6-6 Ibid . 145, g-g. — Follows the quotation ad V, 35. 

6 Cp, Qikftds. 51, ip — The whole of this theory (afcifcyfiga) is summarized in 
the following line : sukrfcararabhina bhavyam matrajnena ca sarvatah (143, ‘iy. 
See 51, -7 and foil) Kiirika 14 of the Hr 1 — Contrast the doctrine of the 
Dhamnmpada {106, 224) which is rather self-centred , 



’rrfti irf?mTmwft1tf?r i ^ i 

^ibna 

l*rcf^itarer #M i 
^Tfq qromirofrmT 


swir?;w^it<ut sjajnj i 

*W ?r f ^ F Ct r%fe% W^rT I 

wm^wm ^ ^^RJ%«TOr!% 1 CC* 

fl M’T^rft I rlrft S3«U*rf% 10 

i fsjfqg- ^ 5 »i- 

3<TT 1 3;f?T I JRTOTfolft ^TTTt%cjfr *J%7[ II «f <pgjf^_ 

wifiirfs i *nnr^*r «'w: < sstfafotrf^n- 

I W -?ftf i 3WT% f snrifT- 

qf%: n <aw<R %i?[ ' *i fafar i??r sir i is 

«f f*ta*pr shr • «J ^[r]i^si i iftspr- 


1 Quoted ibid. 51, j^. 

s See Prdtimohmsutra ( ed. Mm)p. 23 and M. Vyut. 263, eg, 97 , 99, 5 avagun- 
thifca 0 , 263, n, gg — (ogunthitasisassa agilSnassa). 

s To the “ Supta ” (ual-ba) of our text, answers the “ nipanna” of the 
M. Vyut 263, 79 . 

4 Ms. ua casananna ni° (na erased? n, secunda manu) j Tib. : stan>med-pas 
kjah*.. — stan = mat, carpet, cushion = a Sana. Therefore : nirasanena, or rather 
anasanena, but these forms are not supported, so far as I know, by Lexx. 
or literature.— Bather : anasannena. 




*nf*RT *n^«rrf^% > 3ftwfs?% fF^Tf^T < *nvra- 

$fv s^t zfn i 

tokt^r^^i ^ wi gw m i 

5 ^wiWT*wi?r i i?^qq^5fi?qi?r i 

cnfir ^ wt «r 

d ** 

g^f^r iranta *&?*: i» st w»w*re«in?§t 

m w%s [ » ^«r sref^rat mf% i *? <*fa: ^sft *rf^ 

: ! r ■ : ■; ■ ’ ■ ■ ; ' ; :’- '■ ■■' . 

m<\ i 

!i io ftHTswi W3 TO nWm?r » e*. 

m 3T Q«t 

! | : f^'rOTT^Tf^^ f^jfrT I Sgwf?liq: ^Trf I 

,, , ,. „ ^ -.-♦. ~^«n -vn -Tf ^ 2i* . 

^ ^pr T^i|(3ra?[ I 

*( 5 TO[ trft^55f lie® 

is ^xtflCrwwsN •g sr 3?re- 

i «f fjraro^RTftasrt 

iJa . . ' . .. \ : 

1 See M. Vyut, 263, •$, so, gg, & — some variants occur, 

8 Ms. : visarjanaya. 

* Cp. Minaev, Rechcrches, pp. 22, 23, 

* Tib. hdrid ~ to deceive, to cheat* 



fair %rwsm 

JWTC% H 

vn W * SW v*$s W' 1 C 56b ] ^R- 
f^rrf^l fartmft sftflnra^fW i «ni^> 
w^r W i ^r- 5 

*j% fhrannnrriniT* qiftavijftRT-. 

fff?r ii 

35ft $mv m: » ff 

*rffo i *ft ff 

"* * >$ 

*mwfw% ^%*{%?[ rftm'gt sp^fw » w> f^- io 
*ft*pre*f 1 *r Jrf?rf%qfFi i %*r qg^nffwar 
rnrm?ft swn^nwt *Rfh • #eft sxRf^?ft *Rf?i • *r tr 
*^f*r i fwfii^'nif^f?i f^m: ii 

6 ^l^y * ^b* 1 ssrti?;- 

i f^f JTt: 15 


1 The author, (Jiintideva, in Ins Qiksas. 54, 

2 Q iksds. has here and infra : °tvasya skh°. 

S fjihsas. has : °sa3hpraka<janat, °na — The form in °na is new. — Tib. has no 
ablative-sign. ' ' 

4 So our Ms. ; Tib. has: °samgrahe*pi suk§mo..., Qik§d$ t 95 h- 14j with the 
easier reading : samgrahasutre ’py anartha... 

5 Qikms. : °dharmam pratiksipata. 

6 Ibid. 61. io — 14 ; Minaev, Recherches , p. 22.—* Cp. infra ad V 103— hut see 
( Jiksas . 172, jq a11 ^ folk... 

1 Qilcsas, ; kasva cid (better). 




sftita ' W 

WlfWt^ f^rlfrqT^W 1 ^TWW TO l TO f^R 
fwTOl?*n-fa: iunsj^i^uw *m sssnfH 
^ 1 digram i ^*nf^fif^~ 

5 TO «ftf*JTO*S ?.WRl%f^f?T II 

m STfwtafafat ’im^^rfrors i 

^TOf %m fwhmnm I 

HtW snfT^Tfa ^rrecf tl £_\ a 

mzm iwsft t%w*wre?f * 1 *% TOf 

io *ffou° i ^ifq ^«mi- 

* *y 

^erRT^ia wt?i > 


pr^c ?! i$sm m<m*i i 
mmri 5 tt#t ?t *tr% w <^ 6 

TO mi WPRTCWfT [ 57 “] I ^ 3 J 5 ^ TO- 






i |x f^ifoif xi i s re re reT^ ignTtrera- 
mt qfa «nft?r • sprfq w% 

TO *1 nify* i 5PR<f% ?f <*ftf: I *jj% Wr || 


WFmTml 


WT SRTfw i 32f%iraf5m*ftfq;^- 

Tm TOnc^ai^iw ' *r $«ihjRTf^ ii 
#qrersj ^ Wf 1 


<aT«KRT ?niWI^R^ 3f cfSgf IfT UTW SSjcf- 

'fl^ 5TT I ffT fq^R 6 I ^ | l JO 

S^sfq Wtw]*T%«rfN ' qwiftpfaffffi* i 

*S*' 

Vsr^ir fsRsjfaiN qiqqsR;: i WMii&'W 
^sfureT^: xnqHt riwi*! qttsi%?[ 9 11 *f?r 


. I Tib: cag-cag-la-sogs... 

5 See a cognate precept, Mann, IV, 32— mardana^gfie-ba, mfie-ba. 

8 Accord, to Tib. the clause : “sati pratyaye” refers to the Corn, of the 
following stanza. 

4 Tib. : bzon-pa mal stan gnas dag ta.— Cp. Dhammapada, 185 : pantam 
sayanasanam : secretns cubandi locus ; and ref. in Uc&, 

6 Cp. tyk0s. 125, ig. • 

6 Vajracched. 28. l8 (P. W.) ;V ;V'v/; "7"/. .7 • 7- "\V. ...;■. 7^77 

1 Tib. gah gnod*pa byed-pai mam -pa de-lta-bn, 

8 q-iksds. 124, 13 . — The I2th Karika. 

9 qiksds has : vivarjayet. 





i ^ =g [%] 5ftfa*rass^rro: 1 *rref^s 

^ffenrat 5fi^[:]^i^ i t ^frt% wft 

mfn i iii^TWt wrfH i *iT^rwt mffi ■ ^frfH%^r- 
5W^Tf5fT% TOT ’SW^ nft<T]%^:° I ^ TOTOT3* 
5 ^T wFfamV 

*Rf?l I i TK»IT^ l 'SWU»MfW. 1 *tWfiTt%- 

g*i: > ?fn II ‘ 

*i srtfSra£*5mwg5n m f^fq 1 

sfT^T 1 *TT^C I 

10 W^r ti £8 

T?W cf^Tf^STT *T f^n^W?{ I 

^ifq (J TOTO TOHR TO*T * ^tWf i 5? 3TTR I 
3THT*lfq ^Pfi^ I ^TWt rTT^rT II 

#^iiTIWT^f5i^ITWT?n^ l 

15 3| ^T^f§xr# # | 

i r** « at 

1.1 qihsds. 124 , 15—19. 

* Z6id. nasthane ; Tib. : gnas-dxna-ba-na. 

3 Ms: pravidaseyuh (da erased). Tib. : sinra-ba. 

4 (Jihms has: saihpannery apatho . . . , probably correct as the g of samyag is 
written by a^secondFhand in our Ms. 

6 Cp. Qiksds. 9 . ■?, 92 . 5. 

ft Tib.: agauravam, fairly probable. 







5f 3? f^T?$rj; I 

wff% 3 *?^q: II <5 f^fff I ff^^i 

SWnf%?T^Ttt?TT^T^%T: W?[ > W^ T 
^TKt $fq ^ftrft ^1% || W f? W qf^^WT qft“ 


UTO'Sji fMl»m: II t< 

wqrft wMwonf^r *jRi 1 ^f»r- 

WWT f^HT tw*? ^i*T TO ' qT^Mf^ 

qr^rarq < qre^q^ni 1 2 3 4 ott mi? ^ qqre i 10 
^Ftqft i ’gwmiqmq : 0 i spr. i %rt- 

mw, * <a^{Fiq#t 1 'qTmqpi'fr i nfq?i: i Wf^w- 
fasrrcar: ' ^ * f*r£Tm*?r*§T^rr » sr sj qriW 
qRR HTq^[t]qf TflPirnTlt f%rf^ qmi$ « tf% II 


qrmsfH: 




*T «s OTTOfe* 


1 On this §, see tbe Ratnamegha quoted in Qiksas, 137, g. 

2 U padhana = sis as - cushion. — Cp. Adiharmapradipa , Etudes et Mat. pp. 203* 
230, (daksinabahu-parijapaoa). 

3 So Tib. — giksas. has : clvaraih nsamvrtakayafy. 

4 So Ms. ; Tib. : na middhacitta. 

* Supra parqva-glo-ba, liere = snes-pa, . i-o<^ 


«' u?h* 'ip wp: 

TOnflCirfWfta 1 




w 


*ren;: fii^N 1 stfipr. 1 *ftf«w*niTl% 
n^fira: i msinrcq Jm*m: 

1 1%*m wrpt it 


f^apt ?^r: ' fipzpt t f^tpw; i w<5f 

P>2?T«JT WT- 

in;: i f^a* t w 'sfqt: > ^[s^M 

3tr ^f^o? *m w. nt%»?iT: i <u«3> $pt: sjfMwfiw 
15 gi im: i nm jhto: %*r f^ipw- 

sftf^rni! fsPPT *9 w^flt WRTWUT5? II 
ipfa ^fWffT WRtfsrf 1 


1 'Ms. eta eva. — Tib. : de dag thams cad kyan... 

8 See supra , V, j^. 

8 The abstract (if correct) is new and irregular, 

4 See the note of Bendall (giksds. 17l r §), and Etudes et Mat. 214, 
h Hdon-pa = hersagen, vorlesen. 







«nwh**i i *nNr 

WtfWqwt IrftqfWrl qTWfW- 

I > H?^r ' fq^qqUWg^TWI^qj I ufrf- 

I WTqf%W%5? I ^Fq«IW%*T ! W |i ?PJ 

^fPC: • *m ®wt firal^n^pw- s 

f^IW qiq^'JRT I rl^fSTW W^^TSFC: I ?FW JTfw- 
^w^T^n;: ' wipnwqfnqw: $uw ' wi^twtc:: 1 
wwTOfjW ww i n w WT* 

’Tfr^T • I rTWTW^rWW • 

I q^S^wVf^fW'WIT W I *1 WWW- 10 
W HWI% WTW^WfWfi ( itfW* twwf W<5f^- 
WWWTWrft sftflrewt ttstww: lirftqfM qrqwfw- 
wwftfrf 0 

4 1%WW[rf]^ wtf^WWTqwHf iffqjf w^ftwf w w- 
WTwrqTf%qtx?^Twni-wiT l > m: fwwrafiii ^swtt: i J5 
B wwfwsft wtftwww q^fwimf urt «wrr- 




!,18 


5r=g[T^^rf^T t 



TTf^ ‘tafaWT. I %WIT ' 

51" u^w ’siHatN sfcht 

*I^lf% I *w rJ^T’IflT^rl^' ’EJ^^PRW^TS i 

?mt sraprof^* i ?(??TT«J «nw?r i 

5 g|f3T n^s 3^rat%: £ || 

tfa tWTOTl 1 Vfu 1% L 38 * * ’ 1 * ] infri^ 

^ifaTTej q^hrat ||W *% sm wt *s mmm- 
^iikiwl:: 1 **rqfaj5i* 

U W |IT Wqsrft ^T^q^mrfW’ i I 5? TT?J 7 8 

10 IJSgj Wh*- 

finj q#f%nmirei pT*tt wmm 
^%ir Krfq f^i ^iqfuqft- 

®srrf^:^5[fff q^nfM >?? srf?i^w% 4 n 
ipvvsnRvN' i 

is <awt t^fW^f^Nn:: • nf?i^i^Tppn^f%- 
*% ^fq fq^W %m • 14 


1 Here Qilcsds. lias : gnrvyo. 

2 Ends quotation from Qiksds. 196, ^ 

s ibid, no, 19 . 

^ Ibid. 171 j-g. 

6 I prefer this rending to the : “ tatra ca ” of the Qiksds. 

* Abridged from the Qih^ds. 

1 “Tat” wants in the C[ik$i&$. 

8 On Tcaukrtya , Prof. Bendall refers to p. 142 ; Pali knkncca ; MMt 

HI, 175, 9 . 



s Supra, ad I, io ; 14 . 
s QiJcsas. 177, 10 - 14 - 

* See Adiharmopradtpa , p. 187 and Divydvaddn(i t p» 19&-26 (with the 
reading: k&yan upfsate.) — Op. Samyutta N. I., p. 27, Sumahgalavil. X., p, 233, 
Jataka, X. 9 S p. 97. .■ | 

6 The giksas has : °krtya papaksayal;. But our reading is confirmed by 
Tib, and Divydv . 


?3 1 

fswTWrj « 

% w£ ’JT’CW ^ITtWT 5f % yH* I 

JTfT«r *ffr*?T*T f^TR 35RF? ^ II 5 

ijsr wi m ^Tf^i5!5r ms: 6 ' vN ti 

3&ramf » 

5ett wm 4 > irwr towtsIt? wt i 

fiTOTOTl 3T ; W T TOrTT STSIxP II ££ 

^rswraRsrr tr^wl 3T hir: ii la 

5T f% rffef% f# fTO fsRISRt* I 
«t rT^FT sf ir a rcaM N 6 

f^rpm f%r fwf^- is 


^’sfSRnr?paf vfK ^- 1 


W 


5TOTCTC*rfar€i?n i 

i ^sfJKsim «?fafiT: ’wronfnrh » 1W- 

«[88»]npft OTW SW?T ^ W<T I 

^mf^ L 1 

mxmm mw%i wm$ i 

5 3^ft^ m wim^. *mw{ w %°i 

w: VWKW IT $w;mfrl- 

$*W m i mw<i m i nm~ 

W5ft fl?r^3%?S^ 1 TO 1 1 51 

Ifo^l %TO I f^f f^ ' TOTOl^ qHTT^qf^rlRf 

io cifft i m irosjwrgw^it TOfwhft 

*?fx<0TW?r ii 

■P«n ltav3$*T S^Sf^WfSm **rfnf II 

< liraratfrangitprtf^ft' i ?^rs i 

^t ^rrafe# ^ ^fiirosfa *r <q§fr[ i 

is ftfW^rr^T iTfPTF!Pt#f^ II \°S» 

TOnTO^Pj^^WTOTfaroii fSpwrarenoift 

«rw: i sft * n 

1 Tib. bslab-pai gzli rgyn hdi yah . 

% Tib. : brgyud-nas pho-na... 

5 The third pada of the 6th Karika of the (Jiksas.—Cp. qiksas. 34, i1f 
( anatsarjanat), and- 41, (sufcranaih, ea sacleksaijiat ,) — supra ad Y, 1 ; infra. 


q^TqT^1wqTWqf$ql1%qwf 
1 S®W i ^TW- 

fM t^TWt qtf^q^f *TOTO«I TOoft* «7 QPKOTTft 
^1w|?fTf?;m i« 

^RtW^Ri q**3irwf»Fqqj qRiww? • q|fw»q- s 
fwqq^: 1 tpjT^f i^*r si 

WTwf»R^j q^qrqqqf^jHTW 1 2 * 4 5 ? • 

• qnfaovraftwbi qwrofiw- 
qwqq ari^tam n Wtqwqqq?^ qn4- 10 

SJ s N C\ 

^tq'^q ' q5C59 b ]^airwf»rqq^Tlq7n: [otj*] yHIitot 
* i qrffsff ^rfag i *nq<r • tfqtepfiT: 6 q^TqFfa^T 
' qfqqn;q»T: WT^T*rt?[ » ftaraftmt: 
qqTT^TT^ I rFWTTfft f^S^f tfTOftqnTOftlfflafa 7 

1 See supra , p. 22, note 3, 

2 Qiksds. 37, 13 . where the parivarta is not named in the text. (Oh. 
XXX, pp. 495, sqq). 

5 giksas. 41, fg. 

4 gik§ds . 34, iq- 36, 4 . See the notes of the Editor on sampravedhana, 
lokadasa, rajoharana. 

5 Three lines are omitted in our text. 

6 So the giksas.-MB ,— The Hodgson-Ms. sambodhanani — Tib. Khoh-dix 
chnd-pa « avabodh . 

1 °Manasikara°, same reading in the Qilcsds. -M b . — The Editor reads °karat 
with the Hodgson-Hs. — But Tib. has bya-fea rgyun-nia-chad-pas. 



5)=WMwf%3icn i 


\<r= 


?w^wW ' zmmm* ^wwd « w- 

i?T3SWfsm«f * ^ftqi?TO^fWiT 

whAnmunfiqsvwm > ^<nraf*mi «rrat- 

5 fwfT^^cRT ' JJWTf^mW ' 

%Rjrofva*i [wwm ' *fh?Rfw!] *in«iT*TO*iT- 

> $ 

iiforawwr 1 ' i 

nmf* * t f«^T^Wt7qi^f^5EIT I WHfWfinJfl 
1 tsiOT I ^^5TTf%5ft^ 8 WWW I jrfjrqfSn^ SEJTfy- 
10 fSftftpraCT 1 Wcfjf 5 ! * t 9«3*l 

nw • 3RWir{T% sj-oim i ^wn*?^* towst > 
U^f^fWrl^WW if 

*TC^R 1 ^FSJT 'S I I 


^?lWRra |ftw W! II l <>^ 

15 TJfTt^f WW JTfTT^Tf^rT 1 «fM i w|*T 


1-1 Qiksds . : sarvabharavahana 0 : but our Ms. is corrected by a second band. 
— tas (utksepe) Dhdtup. 26,103. (P. W, s. voe. ; cp tarns) qUcaaa. Ms. has 
°tasyanataya, more ' probable : See notes of Bbndall, in loco and ad 25, n 
(Obildebs paritassana). 

8 So Ms.; but Tib. (Khyi) agrees with qiksds. Read : ^vasauiacitteua. 
s Qiksds t Qlsanisu, cf. V. 30, 74. 

4 So Ms. 

& Ends quotation from Qikfas. 36, 4 . 

6 Op. sufra Y, l and p. 156, n. 3. 



1 Qiksas. 7, 13, 17, g, etc. 5 su-pra IV, 48. 

2 Op. iwfra 160, i&,* Qiksas. 10, £&. 

B Qiksas 59, iq~ 16- The text has : panca imah. 

4< On this word, see the note of the Editor .— Our Ms. has the easier 
reading : ijamayafci j but Tib. agrees with ghksas. 

B So our Ms. j and the Qik?as-Ms. infra ; here parajika (see. Pratimoksa, 
p. 3). 

6 QiJc^as. has : “ °mokhebhyah,” but cp., p. 80, 19. 61, 3 and Tib.; bde-ba. 


vwit fsrf^g 1 

11 xr?r^ 


f mi* 1 

■ ■ ■ ■■ ■ w ■ ■ ©\ x 


fw qtfSra'wrnt %^^nvqrai: 1 ^3 

qsrihuf ^ 1 1 q[< 3 Q a ]u tpr mmi 11 *4 <% 4 
faiforfSl^lWnf 1 




*raNfTiRn£q$ q^ 33331- 

q’quft fsif^sr. 1 *wt wirSw w ^iqfu: • w 
qrrf^fuqra qtfsra^Ts^ prw Tf?r 2 1 <reT =3 10 
ffqtffi 1 8 qrg $«gq ^w^Tiq: • 

^waiqfftfM: qqffa 

sjurefa 4 .' qqtfW 

qjqiSUITUt 3Rf?T I SRrWT: q^ I 



fa:] safasrt *nffSrfW 3*3 VWfS* 

offers*? gri ^ftufawf tWf^fr 3 T 1 fal* 3 T] qra- 

wfn wifH 3 T i sfa mm 3 wqf%:* h 
V fa^wrf^ri^Riiftiwi; 1 flafai 1 


5 m *BiTOnPRwi?j > 

> ^T«W?T^T?t I 9 W?r > #tt%f- 

fl*ft 5 RT 3 (T I SflfaT 1 

q^T 5 Rrlfas)?r»i^^T^ i ^t?j#f i 
fif^Tft: I ^IITfTOWJWtT^RTq ' 3 TW' 
30 ^rfafal^T I q^ftf?T II 

<FTT WWSTf^^WT q|qf qT^TT^ft w’ II 

8 ihNMI < ’snrf^qrf^TOt *RiT*TR*Nt%?n*ii ij?(- 


l^rsif p^twnt wt ^nra*?: ' ^rfa|Wiqt%fa: 
^f%?n *Tl% 3 i 1 w tnran&rftprc: *raff% ssfft- 
15 fqmftanf^ ii q^r^T [^o b ] i ij qwr : q<f- 
^ifwi fm wsred* sfta s<wn 


1 QiJcsds. : knlaputro inurddhabhisikta. 

2 Cp. Qihsas. p, 63 i&, 

8 Ms. eaturdiqam ; I follow the Tib. (...dge hdun-la phul-ba hphrog-gaxn}- 
Saihghika== ^atardi^as 0 , according Minayeff, Recherche $, p. 121. 

4 Bads the quotation Qihsds . 59, jg. 
t The following freely abridged from Qik§as. 59, 60, g. 

6 Cp. infra p. 162, 1. jq : apapravrajana. 

7 Ex. conj. : eka.—This distinction is not clearly marked in the Qiksds. 

? (fik§(i$. 60, 9 , 64, 13 . 

$ Ibid , 5 npapannah (better reading). 


qqspqKW® qqq* qfc#? I 




* qiqn; %qrfS?^ *raffa' jq^qr- 
qfNqqi ^qT*q qrqfqqr^rim: ^RR^t% wrw^f^ i 
f UTOPTOT qiTO«I5f5JT: Si^Fff StWf 3 * i qrqfqqq- 
WUSWfR qjq:pqtqt%WI qiqqiqT% t^Tf qfqt- 
^srfrr i xrwr qnf^qififarei qtflnraqr ^Tqfrr: qqi?T » s 
qqr *jwqw wf^ #**[ i rrguwtf^q^r q^rqf 
q^^Hi qq?i 'gifqT wimrijf qwrqr- 

qq^w qw^fq i 

qtqrqrerr: q^fqq^qtqfqqsi ffaqF* q^qq f^rr- 

ffqT^qqt fq<ffar i JO 

qifri»il^f3j^Tqqq: fwq n^rms* fqTftrqi^Rqj 
qq?3q*i qra ^t%qqsTw^ * attqr 1 1 

qrqqnf^qnro tranrai qlqqfq^Tqqtfw^ i w- 
qiq q%tiqqfraqTf| < q^qf qqqqqj^Tr* i q^ff i 
qft#sm?rf^rft: 1 wqRq^rf^qT i qqr qqjsr* is 
qnq^qf fiSTfqKif^Tqqmx * qnwhwwi^ > wm:- 
^^SIWqq?TTrT I qu?ft 1 

qraww fqqjRqqinRrq i q^qf qtq 

qjRT^rqqTrr • qft i ‘ 

qfqqqr fdfwqrrarww q fwqqt ^f^?rr 20 
qffqqf #fqqj qr qnjffqqTfqqi q? ^»?q- 






Hon*]*? trfom c i wftH i % * ^ if <* 

*3^f%PRTq^ i V* HW't I 

wfftrip fe r^ n ^ 1 fSraiJW!W?i 

5jRf W^T^fw^q1t«^nra^ qft- 

5 *5TO3TF[ I <3*1$ sft g«rrTf%5FrR^ I I 

w ^ ^nrffo t wiw3 TOW^q^fwn: 

«vS 

<3^5rT » 

'STW^Tf^T 5R?fT | 

*r$w$ Jrffi^qr^ flffar gfsiqVf^fiT ii 

m f^wf: ^rerqlNcirewr i 
=9T^% m fqfqiqT^ ’swira^ ^ n 

■ ^ - <*’"'- mi .1.11m i£!T..ii.i 

T*IS9I^T1W5 *q I 

is 

Wi.W^ l^NlWIjI^S 4 I 
fg*wfi8m*it <j s «jv&ffftqfarq: n 
Jfff?nfN qftwKN ?T?T^T% f%*rfa|5TT?T I 
fifaW si ^CRTf^HmUT^tTf 3T II 


10 


15 


1 Earlier hand: vivak?ana°; Tib. : bzlog-nas.— §ifc?«s. (60, 20 ) has : vihethana, 
8 Tib. : hams-par bye d- pa rnams-kyi. 

8 Qiksds. 66 , j.g — 67, 13 . 

4 Tib. : blo-sbyahs-ma-byas-a^uddlnkrtabiiddlii^n. 

& <Qik§ds . : va. 

6 This expression, if not new, seems to be rare ;•— It is, of course, the 
^ravaka-yana opposed to the “ bodhisattva 0 ” or " mahayana”— 8m Chap. IX* 
41, 45, where the theory of JTantideva is, by no means, different. 



*kw?£ 5«n i 

qwmSte T =smwT^ n 

^ifaiflw 5 ! *t OTraarraran^ii: 8 1 
jrfa^fMW ^ 1%%^^T?r 4 ii 

jjwt ^nrfwt ijm i 

^nl^T^nnTO^ *S3| ^ht. sm fw. n 
qVf^f^aftsiPTT^ ^TW^Ta^T^?t: 1 

artaRT w[6i b ]^F5*u?t « 
W^ruRT ^isr *1 f^f?i^ 1 
tt H ll d HIfW 3T ^l^fWWP!P[ II Tffl 11 

sfa *dfwji3T*rt 

i*r? I 5 ?** 1 


l On tlie technical meaning of hstinti, Op. Wassilieff, p. 104. 

* = ratnatrayasvafc. 

8 Qihsds . : Qamafche fc°. 

* So QihsaS'} Tib.: yah-dag hjog-pai lons-spyod-rnams/ klia-ton byed-la 

sbyin-pa-rnams. ' j; ■rr;^;\; v ;v^ 

8 So qih0s— Onr Ms., being illegible, has been corrected by a second band ; 
prasadyamanasya punah sat t vasya,.. 

& Qihfds, 64, j$. 

1 Minaev ; draftavyas tn. ^ 



sfq wiirii^w m* i gg*g fgg%gt 
%m : Wfi 1 WB^hr *fHr *mi i fm 

wi«| ' gm gYfwgigf i gjrgrcwBFC gfggi<|- 

s sqrir > gg fsjwrgfiir i fg^g » g^fig: 

fggnffacg sr^jifam: * ggg?[ » 

?TOIH|T%$gfgr. » fF3TT 

TO%Wm WT \ 


gr sgrotflfcg *g gi$w 
10 g^?r i sgggitg?^ « s q5g?fi swt gr i ggrfg ^gg>%«f 
ggteR it gf^ gi 

^rmpn^TRi fefter ^ xpmv it 

grggigHfggrtfggi t^N 9**3*«r 

g wgw: sm^g: i gf^g g fgm g^ ^ 
35 ?;fg wgr It ■ . 

t%g%g fggr^^fg gigt#g gggrgggfrwT^ i 


1 Tib.: mdo-rnams-kun-las-bsdn-ba. See Tarajtatha, 165 , Wassilibsf 
p. 208. mdo-kun-hdns (Tandj. Vol. XXV). 

* Tib. bdag-nid-kyis ;— Samksepena, according to Tib., refers to bjiam. 

8 Tib. : gaim (As. Ees. XX, 479 j Bydyab, 17, M ). 

* Nothing as yet is known from Tib. sources abont a gikfSs. by NSgarjnna. 

—See Bekmli’s Introduction to his edition of the work.— dvitiya refers to 
SUrm., according to Tib. and to the Text.-Seo the Sutras, by Nfesriun-i 
Tandj. Mdo XXX, 165-241. & ’ 




51 * f*n 5 * 5 R 5 *^ fag** I 

HOT *WFTt?[ II \ 

«Rft < Sf 

i sr? fws § ^t i *pl 

^ 5 )ff*lT f*W®# I flf%a WT I 

wtaprf ■^f ! ri?!ni ! si: • ?cwt i rj’sprT f%^flfqw *r 
W[ I fW f WT I J?f?RT^ * 

*r* ?nr [?!^t i [62*] 

w?j i 

wm ^iniWRi a^fiTT^rmT 1 1 *^r* 
WcfWTO oRT 3Sf^: qrqifiirRsfM i 
ww% ^<?r??»r: i tRt ii 
' ^t *?frofirRr i wi: 

TO W J?fH 7 ' 9HSRH3 <% »f siret 
^tfid^rfn • itt? 1 

wk&i wot i 

5 rai^rTTOSrRTi tm^W IJfrff.* || 




1 L», M. : nirvaryate. (Tib. : bkag, bzlog) : Min, nirdharyate. 

8 New; but known from (Jik$as. (Tib. : hkhrug«pa), 

$ Ms, quite illegible; but Tib. : tha-sfiad-kyi don-la rmons-pa-ni linn.., 

4 See Y, i where occurs < ^odhana ,? instead of $uddhi (cp. (Jik$as. 158, 13 ). 

6 The 19th Karika. See (Jihsds. 160, g-g, and sup' a note ad IT, 48. <£ This 
line is quoted from the (Jiksds. by Dipamkara (Atl<ja) in his Bodhimdrgadipa* 
jpanjikd {Tanj. M. XXXI, 303a— 0. 1. ” Bendall. 

6 (Jihads, has : sambuddhoktyarthasarena. Tib. gsuhs*thsul-da, 

1 Tipp. : smrter alambanasaihpramosarupayah prasiddhatvat. 




Mi 

y<^ra^rrarf%TfFWSTST$ smWfqig f*%- 
m immi w nlwf^r? nrf » ^rar%?f^Bl%wr- 
^ftsna mwoi t%ctn^f$rasi sr ramra^ft 1 * * * * f%*mf%- 
?prr? « 

5 qfedftf ^T^m^iT g 8 fm *!%?[ \ 

Ttfw f^n f^rff r a ^o* 

^srilf^m^m^isEiT^T^ i J?t%qr%f: i 

J*f?rcw ylr w^pmflr I 51 <5 

t^WWTfSCft *jf?ffT5J | 5RSjf*f<f ' IspR- 

10 HT^T«ra5WI^tsj rffjjpjrR^frft 3fff^$|p fajj ^ 
i rUcRUiw ypHSf * if f% - 

t^f^l WT. I 3WM%?lf?^^VFfr*r f^sqr^f^rftBf- 

twf?f II 

Tf?r irgm»Tf?f®?Tr^f 

<?fH^: 6 * n 


1 Tipp. : aarvarn etafc karmana sampgdayitavyam . nadhyayauasarena 
bhaviiavyam iti. — Cp. ; estofce f actons verb! 

8 C P* Dhammapada 259: dbammam kayena passati«be observes the law 
in Ms acts, bat cp, M. Muller, in lac. and Senart, S. As,, Sept, 1898, p, 216 

(Ms* Dntrenil de Rbins :,„dbamn kaena phasai}—Tib. has : lus-kyi j>] hdi- 
dag spyad-pay-bya I tbsig tsam brjod-pas,,, 

? Soc. Minaev ,* M, : ca. 

* Op, ad I, 17 : pratipattiyikala, °gar», earyavikala, 

6 So Tib. The Mas. and Tib. translation of the Text have : saraprajanya- 

raksanalj pafieamah... ; but M. has : ?ilapamnita. 



WfaTOftMT TO i 

raw i?Nrf*srfi srf%^iu 1 ^rawRT^sjf 
rat 3Sf* * *f*Rre? 1 JprfWt flfkW^fw£ I *Wh* 
^ri wr ?ra: * 

s* 

WTW*!R[ HT^t?Wf|C<52 a ]^ ||‘ 

V#?WfaWf3$VstW?T l 5 

^H^Rfi ^PT I 

m* rr?[ \\ \ 

s4%?rRf?r i fprsi 

^ i ^R f^rfM- 8 • sroro*f ' f%t%6? 1 * * 4 » 

IkT wfww^: ^^row^?r i rtm j?f?m: 10 

jrffRtw t%^?fff srflresi ^wmra i 


1 This stanza is the 20th Karika of the Qiksasamuccayakarika (see Prof. 
Bendall’s Introduction to his edition of the Qihsds.) and occurs tyik$a$. i 79 r 
5-10, where each part of the sentence (called cc Idega^uddher udde^apadani ”) 
is followed bj a short commentary. 

Op. the stanza, supra 92 f. (4th Karika). 

$ Minaev has : karma 0 ; hut L®, M. Dev. i kalpa°, and Tib. : hskal. 

8 Dharmasamgraha GY— Qik§as. Chap. XIX. 

4 So far as I know, there is no exact reference to this classification. Fuji 
is said to be saptavidha {Dharmas, XIY). 







qr? i irTw: nfw *f?r 
*rs^: 8 q^iratqfqfi ipra Jif^^rr * %«ft , ^r% qf?iq 
Tfil' i 

qqqqqifWf^ q^* • q*W fa?^W TJfT fM| 
qqffq qfq?q<s? f^frafwreT^qsri i x& 
*f^ i ^sf f»?^ f^rg 1 m *rra#t ag^ruRiw > 

qrcq; qn^qpwirarsf^ 6 
snqqqt wif^ran - : • rfTqqqN f*r§< 3 T ^^^nl^T^rf- 
wrf^ qf^rbBpf’r i w 43^3191 T 3 wru$f w^f 

t q^*l *fiw?u i to 
TO fsrT ' W^nifs? WBT* fU- 

wft figs* qf^i qqf^T*! *P^fni 1 5 fTffqT% Tpf 
^fjl^q^ff! 'q q^qsaif^ q^T [qqffqTftf qqilf- 
^rfNfsf^ ^ifqTi^rqT^if?f I ffTtaT# vsrfq 
»wf^r fro^rrfq qft’qq qqfcpq q^l% i 


bl =sQi]csds. 149-5, 

8 manjuqrih is wanting in Qihsds^ but confirmed by our Tib. version. 

5 s=QiJc$d$, 148, i 3 — 149, 4 . 

4 So Ms. — <Jifc?«s-Ms. has : °vadanam capathyate. Prof. Benda ll, from 
Tib.: <£ Head 0 vadinam ( ? ) ” — According to his Tib. version, I should read: 
< ‘°vadmam api pa that.” But our Tib. gives the correct equivalent of pntbya- 
te : gsuhs-te j the plural-sign (mams) is wanting. 

6 Qik§as, 1 paqyadhvam. 

6 Cp. the reading of Qilcfas.—Tih, : gser-las grub-pa-la thug-pai bar-na ;— • 
Bead : tkugs-pa ( = manda, according to Toucans:). 

1 Wanting in Ms., but our Tib. confirms the (jikstis. 


WCf^KfflefT m' I 



q^tqfSpgra: i w»rq *t%[«ow*i% £&t«? Tfq 11 

T?^ '’Sn I .' : | 

3T ^ twr trnr 37 ^ f$ f 

crsrnr jto3t ii ^ 

®f ^ W W quraJBW I pjTf»WI%?3*fll f 5f ■q 

Wmt fqffTW **i <¥§f rfq: i WSf'lftsWSTqiiqr- 

«§*<t i q?r qq wi<| * ^if^i w sfrfrar^? wq%- 

fsw nq ^tqre i 

*m jpf 5? ^TfH 5f 3 ^kT^!PT^% I 
f^t *r ^f?r 5Enf?r ihrwi igf^ h ^ 
^ r ^ HlMr?r %sfa %?T j WT fe EU : I 

t^w‘ ii h 
^T f?T ^ §*3£Rt | 

srmreiW ?rfN( ^twr** 11 »* 


1 Op. infra ad YI, 51 ; Div, Av. 197*25; Prajndp, 413. 

$ ®ip. Bhammapada 124. 

S Minaev : samam ; Tib. : zi-ba « Dev. (jama, 

4 Cp. Qihsds 265-xg* .' \ 

h Op. Anguttara, 1Y, p. 96 : nafcimitta suhajja oa parivajjenti kodhanam, 







1W Jfim' if 33flf?f 5fR3% » ^^3IT*fl tr 

I 5f ftt^w > 

’ssrrsftf^F 1 I if f^t if ¥f?T f¥rT®S 

fp# i i^ir^ ^qfipirfsfa t 

5 ^srafff ^^tfrf «W<Sfil|ifTiT i t$f*f ^Tl~ 

^tf^f: i n$ i 

*9fP3f*ff?r %^q^%?f?j; I 
twqTOfq i ^1 1 ’spsnffw. i 
^T^witsfq wippn* %3if iftqinRi^ i fqi ^*rr ' 
10 i i?Tt% rt^quw^ f# t^n 


1 riWt^fit^m #«f: 1 
i qtx- 







5 iiif!T«RT i *rrfrf3?f*NWR|; ^i^f- 

ftf zmw: I * TWt% * l 

^T#f ifttqwm*? n^sm^ q^g mmi g4w* 1 

^$hwfIW*f BTO tWT ?Ht l f*Tff% HT H § II 5 

riwfewfwrffc nww^mw i 

wifai 1 ' *n«rsnta*rfc w 
SDFffai 1 flftqf frffl ffig ' Tf% i 

?r ?5 q^RT&r: fm f^f%z*if*j£ m with i irenr* 

fi^fafttWW3W[ > ^f*fS*S ^Tf 10 

<£l#ns w*ra i 7TW?[ 

fi^rftfw ?rWf*rf% wr iw <3?q3it i *fw ^»- 
spsraii^ ^r ^spjT*isb ^ ivT fsr?f%r 
vft tft Pif^ar ^tw^r m if%s}Tf?7 jtwt: i 
Kft&l u?r ra I f*nv- is 

?8fTifT^TW I ' Oi-^-'/V^K 

^ris^^}4nf*rfs!%’5ft mn tsjf? > ; ; V 


OTT 5 ^ 


II c.| 


1 So Dev.— Minaev and his Mss. : drsto— But Tib. : rtas-te : uberflussig, 
fefct (Schmidt); brta-ba-dick werden; brfca-byed-pa=nUhren ; brtas-pa- 
sphita (Boucads).— nns-pa rfeas-nas * sambby^akti {supra ad IV, 45). 



1-l^giJcsas, 179, ii5 cp. Lharmasamgraha C VII .— On the first K$anti, VI, 
9-34 ; on the third, 35-51, on the second, 52. We have : adhivasana, infra 
ad VI, 22. 

2=*Tib. : chos-la nes-par sems-pai bzod-pa, 

s So M. Dev.; D* : °syapi 5 Minaev: °syena nasti.. ; See Commentary. 
4.4 snffflefas. 179, 11-14. 

* Qiksas. has : lin&fca oa. 

W**piht4$ 179, 1617 . 




wft vm f^vT'Ef *i fqr 

ttw. II 

vs *ifar- 

5 ^•.’STfy^mT^TfSrf: 1 Wf^TWfsr?: 2 1 W<f- 

SRTTWWfW t! ?IV 


»3TT^ 1 


*T STf^T §f^r?T H¥T 


»o ^Tf^TW^Tfsrrf^q^$f%[ 6# ]si*i*ijrra^:wt- 

W ' VSlWWT??^ wf^sqf: I ST«JT l 

ivr €taf*rw!T qr 4 1 

*W v^r? * liwfasif : i $£- 

^f’ssrf^fJi i 

15 5^* *^ 1 ** ^T^ifm^i: sftqraf^i- 

^•.^wwtqTVTvr: » fiR *n% ti 




ws: trfr^: I 


'QWt 5W? fwr: f^J?f > rfWTfq 3 #H1T 
*1 ^5fifaf«l?RT f f^rlT TO I ff^TTT ff ^#TO- 
Rf?iw. i 5*.*u»i%sft uff^ftrra ^v«T«n^nn7[ i 
?f?r ^HtTOftro* ff^rrr ^i 5 ? h frt: ' 

■itmSsft s& Tgft* ift sfa *infte» mftmfim » 
%^rf% i ^ <5 f^5w ^JTq; 1 fw iwi^t i 
ff^iT TOfrorfae!^ Rftmr i <t% tort ff^u * 
sjt fH%: iwi^: rt#£ fw- 

TO?»sto TOtt?ffN*ir • 

mmmTci RffiRnr ■ f^rra ruN ' io 

iswi ' 5R*fR <3^: < toto- 
RiT^t^TOd^lxf?* f^W 1 


fifi ^jrfW^rft ^#l||rlRl?T TW ' 

ssrwr jnfNrir m f€ i 

m ?nf^r ncfNift <pt ftriix® w 

Jlfftvn; 1 fJ^T rfR ft? I 


l.l sxQihsas. 183, $-ij. 

8 Qik$as. has: yavad dharmanu 0 ; Tib.: gan sang.rgyas ...... * 

3 This line occurs in Qilcsas. 180,8 5 the next one* written in margin ; 
is necessary and is confirmed by Tib. of pi. 




i 5 jif% i ff«TTfq ^bW*r wn fH \ 

5T f*ff fvswfapi > <U b ]*IrfjRrf?|; | 

liNTO f*R?ktsf 3T il 

^:wim *R<?tf?f Jnsrefa< 5 fTO»n* \ 

5 <rt4 l I 

fhTOFffiiFft Trfq wmf^wrrcT w u n 

5 :# 3?TSffW ^ I ?Ff 

^iT^rrfsr 1 1 m ^srrfl 

fwc:’ 1 WPiFirm 1 liu- 

10 n^nM 1 *apro 4 *raf*rarfqii 1 *if| fN **g 1 
<?^w^ 1 fw^f ! ’fraffaiw i €t«m: siirori 1 
7 taHflT?u*^ 1 $*1: u^ 7 rf%q^^irr 1 

rnsr 1 

13 m fmwk itm ^ fsmrnmv \ 

^ famv* %rowrf 11 ^ 11 


1 Nyakls arap a rusyarn for metrical reasons, — Tib. : bzu&s dan thsig-rtsub 
dan. The Khanti parami ( Jdtaiea , I. 22, 24) : sam manan a* a vain tin ana-ksama. 

2 Tib. : nan -pa byed-pa. 

8 The compound is new. — ghatfcana, from Lexx. only. 

4 Tib. has; sdng-bsnal med-par des hbyuh-med^aduhkhena tena (dull- 
kliena) apunarbhavab = Without difficulty by suffering is gained the not being 

reborn. According to the Commentary: nihsfira ®* das Herauskommen 

«=It is by dnhkha alone that one can escape from dnhkha. 



f*ng- 

5*bi tor <g*a ^*nt i *§*i <5 » 

i Tfff ^ igm: ' qf*- 

twrirr i fqf =q #8Rf%:’i?T?tqrftrfq > 

rimfq 'qri'^IWJ^T rjfqftwt *p V3 I 1& £ 
?!Wr[ « % f^Tf fffaw i m ^nrcm- 

mmm ii 

^fq ^ *ir#fMi|ri§ qtegfv?i i Tffir 
*ref% Hfin^i i w i 

-t' _ C s . ^N. . ^ *\ . » ' 

^rrj^s^wT ^Ti^tT^^rr i 10 

%srr sw ^m$wi wiw mw ii ^ ii 

wtim: ■ f%^T^- 

ifar? st <3qN ^T^r? 1 2 3 * 5 %5w^T flnrl- ^:*ii %^«ri 
i <r*rr q^fe^snf^qf f?n[ ^ ] 

^Tt%TOr ^f< 6 5TW{%^5H7T^r1%?TR?T: q^' 15 


1 Cp. Qityas* ^ ^ ‘"iX " -‘v =:■ : ;‘. 

2 Dev. : Karniita. 

3 So M. — Minaev: mudkii ; Tib. bag : don-med, 

*.; Cp. A^vina^uldanavaiayam devivratam, Aufrecht, Oxf. Cat. 285&. 

5 Cp. Aufrecht, op. cit ., daksinafcya, °aearya, °tantra 5 karnatadeca (258 a ); 
Weber, Yajrasuci, p. 258 ; Konssel, Gosmologie hindoue p. 318, from Bhdgavata - 
pur ana : Bhakti narrates her life to Narada: I was born in Dravida, I have 
grown up in Karnataka../ 5 

6 Tib. : gon-mai min ~ ufctaranama 0 ; upari » goh-du. , :, * 





*TW^srf% i vi (% *ronipft: 
ss?ftwi; ' fiww<T *KraCbwTf% n 

m\\<fr{ i 'sra^-.w m nwti 1 ^r;- 
5 TOiTf^ai 3T %mM ^ 

s 

^ f4 ?r^g \ 

wm^mwmwi mimm w \m\ 

'SHWWTiRimf^ ^Wf^T JS^TP5!Tl%5RT^^:Wr^- 
io »R*rr^ it i ^ «i rrf|g% fti *j 

mfn i ^%3 twjt«t<?tsrit?^ ms : i 

WTTtW^ I 

^1 ■■>\ ■■/■■■ 

■ ■ N '# ' ' 

S^W l ?TWT^:^T«lTS$l3T W^?fiTWT€: fb«lf?Tt 
15 W TOT^iiranSTSff I rf'eTT ^:^V 

l^*mmSR^RT«JT^TfT I 

'J* 3 

T&* ^ ^^tr^pT 5fW ^SRTftj T?f?T- 

««%* I 


i Op. Qik§ds, 180-ig, 265-g and note. 
Z-t—Qikfas. 181, g-jj.. 

8 The reading of Qikms. is possibly better : 
4 Tib.: rgyu-mthun-pax hbras-bn yah ,.., 
translation in Lalita t S'g.-frgyu-ba * srotas, 
etc).— See Mabarastu II, 546, 


etanni ; but Tib. : de-lfc&r-na. 
According to Foncaus, same 
pracara $ mthtua* pa *» sama. 



^Tf=rjmf*reT m qfHN* i 



W f% 1 wr wfcww 

sKi^rft «rm ' *ra jrfh^T^if^n 

s 

*rofcHraPffB$ » *f ^f i ^t^:- 

^r^f I W ^f^^TTjfq ^«lt 3UWW QqflHh 

JRgqf%P1T I STT^f^Rf^ 1^- 5 

N» 

Sjfq qT^ifV *U¥Rlfq l*i#lN 

sTc5*rf%?tT ^^ffr i Mrrfa m w«!^r wfc 65b j%^fq 

rfnjifTire ’SWgT Jpm?f 1 
sfaW ^srarfw 5rr fipwn^i 1 T^iftf^* 5 

' «T|i%ftqf?r^ I * * 4 * * * 8 3T fgspww I 10 

I 7 W3FOTfq<r*if^fit fW^UR*?* 1 fw- 
qrqftqrr ^t qf^^TR^ i *f%f3rcf s^slhr 

mn?t > ifa fmx- h 

^u^IrRf^ 3R^?f ifq if^Erarore: 5©r?x i wmT 
rn ijq 5fI^tf?T ' ’SRTl 1 15 


I Qih?as. 181, 12*182, 6 . — See notes and Pali references, 

$ Is wanting in Qiksas . 

8 Ms : par<jvesu ; bnt Tib. : rkan«ba. 

4 Qifyds. bas : *• praksiptasya « pe J taila°. 

6 qiksds.-Ms : kuttitakadya. The last aksara is doubtful. 

8 See Prof, Bendall’s notes on these difficult words.— -0 nr Ms. : ...vi?< 
pidikam va ?i?pamanasya. 

1 Yavat supplies the sentences omitted by our author,-— CJikpas. has 

°chedikam, °pacanikam, (better reading). 




^«S'B 

^ ^ wf¥ n w 

^UT^WI^WOT^ f^ * TOf% I ?R[««rf%jr 

*f?i wq w ^fsprf 

5 f5f%R5< HT% « 



^fwrl ^ % 3 «wsraT w?f ^wt ii ^ 11 

<Sf snTWf^ra fw WTW wfer I 

^:isfq fff¥ff^ f%q*N: n «rl ?#Nwfa f^rwB 
10 ^:^?TOKt%trf I ^RP 5 1 

^ T^^lTw l^T TOTOT iwl* 1 

y^f<5rTHxS% SP*fs?r ^ II $0 II 

crfi w iTOif wr?f i 

«raf ii $c ii 

15 «t w 1%' f^WW «IT?I I ?=r«rr fl % 

ftfksw. *sredf%rmf<? TOwfttfwrt 

vbfaroara 1 % fsHR: qmitfqrwww: qT^j%- 

^sNi^fq ^w^wf 5 ?! i 

1 TiK : don-med sdug-bsnal cis ma rnthon : anartham dnlikhani ka-suian 
na dpstam. 

^ Tib, : de-bas gnod-pa kbyad-bsad-ein I sdng-bsnal-ruams.kyis ml 
bsugs*byos«tasmld vyatbara abhibhavan dahkbatr adharsamyo blmvafc, 


^fsfrcrcfwcrr w i 



f^drr^wwfiwwq; » s;t% *?wr 
Wf^sgt h%x 1 t 

?rrfTsfwrei^T f «f n 

^^f*R%prf*?<$rrs ' 

5**%sfa %*f fw JWTf wtvft^ wq: I 5 

sfermf fw m mw 1 ^ ^ i^wr w \t\\ 

iwt^ i i?r: sraTfj • ipr- 

Trrf**: ^ wjTsftssmr^a?: i #«# ^ sf^r 5?nr *r 

$&* 1 ^n n la "a$M$% . 

S}[ 66 s ]g rT^fq ^1% « ^ ■ 10 




\Kq 


^ , t mmt _ 

rm ,| 

ir^fq , 

^ TOl#rf?Tf5|% ■$£%y || ^^ || 

^ *"* ^ "W* , * W ^ 

M ^ 

’" 3* "' wfc 

Z Z m ™ ' m ** n «*■ 

nxmmm ■ 

fi " TT% , 

US W f* %sftr '^Tfimr.-'II^,, 

ftmmrnf mm mm* v^ 

' m * THr ^ T **H suH&r, n$% m ~ 

1 The compound is new. ~ ~’ 

■ Sr srtTSru, 1 " 1 Oo "' ■ - w« u . 


35 


^TfsjTiTRfffen j 


VH 

i ?piTfq «r Ttg *w i i 

*t ^ ^f^rar ^:^r?RTT: ■ fqr ?iff i 
^i«! s^ftafqw: i w ^ i fcp sf 

^ i tsfq ^S^mfq^TWj; 

ftw ^w$mm mfm i tfa ftfiTl^iNrfq *r gs# 5 
*w wtv: 11 O b ] wtt*t *r**n?M ' 

STSq^sipq^r? « 

^fsfspn^tsfq fTsrr 11 ^ 11 

farirfl^fSwTOfq s^r- 10 
*FTT » rTWT ^%?5trf^«5T?!Tf^?!Wf^«fr 

srta secret 1 Tft srai^sresreWq- 

jraj^rnffas* n 

^T®T ^T?X 1 S^asTH Sft’Rf ?r^Tfq%}Tf%?r- 

^rrfr^: 1 *1 <5 S’lft/it w^wnj • is 

fwrwtft 3f ftg^r #^rr srj 1 i 

sssMar -tn* 11 

Sf mi m 5Tf wf% I flNftFl <3?q^ TOfMvni 
*S?T?f*P?W tcffaret II 20 


1 M , : narah. 


v=* 




tf % f^Wfl 1 Wdfn fafiraTfa ^ I 

*$ wra g ^ f^r 11 ^ w 

*4f^ i 5f g ^ T - 

5 tPSmTT fsfi f^fq f^T | 

3f ^ 3T?Rrnf^T %?RT 1 



if 

wsmrearfqr *? sjsT^sft #q*R* sispjfyf i 
*t 1% ?a%?5q1twT#qf*ffMW^ rmfM <%T$ 
10 ' *f <5 sfaw i *r qfrsbiTft 

WIT *f*RitaSt1% irJSTT *Wl%qRrd$f% 4 I 

wrfWqTwiT wmfq?i • *jf?r ^ *rsff?r « 

W^Tf^OT% 1 f^t^nTORTTfil^ 3W^ 6 I 

*irw WH^pf I II 

15 ^T^rpj; ' i ^ntur 


1 So Minaev; M. has : 0 aparadha$ ca. 

» Op. Bodhic. t. note ad 249,12 (p. 395) j Sarvadarganas. 20, a and 
Comm, to Qamkara II, 2, 19. 

2 I $ janifcasyapi, 

*■ °P- Qalistamlagfitra on PratltyasanmtpSda : ... bijaaya naivam 
bbavati : “abam ankuram nirvartayami ” Hi ; anknrasya naivam bhavati : 

abam bijena nirvartifca" iti. » qikgas., MadhyamakavrUi, Bodhic. IX, Abhi- 
dharmahogav ,. Bhdmati, p, 354. 

6.6. =Madh. vrtti, 14,38, 50, 11; MaMvastu, II, 285 x, ; Majjhimanikaya 
III. 63.26 Bodhic t> 307, 9, Ahhidharmahoga , (Soc. As.) fol, 234-5. 



^ i *r far fq^f- 

rf^f*?^ I [ 67 a ] ?^Tinjn I 

?RP[^Ff sm^T<#f?T ^frf | 

rT^ff VRT^f?T l «T ^St^STT^ || ^ |) 
^TrTSW?!t qUPSTOPWt W5ITWT H®fFf. HW*f- ; 
faHUfarotf i fasifar «OTni’rai)flf<aj^ qqinjqfa i 
^fq mp 3 far qrfaqmTOfatf WW~ 

pn^i i qmi ' qnurrfaq ^qwq ^qrqnwwqr^ 
^qTfar qf?qqi *fa frfffaW ii gm ' wf* 

, ST^rCR t% rRTfe ^ rT^T I 10 

5 ^ q^T’tffa qr*nfa;q » wrq qwi?ifafaq w 
^rjI^HTfa^T a#?t i qre far 1 

%qw n g | qiTqwH> qrarrwqf qfa«ST*mrq < «rt? qfa- 
q!T*ft$fa qraOTeraraft 3T I qfaWTO^ 

vpmwTOi ?^wq£ fl^rqfarqq^: • sifa^% is 
ijSfafTWq: 1 I q^ fa^<5 

JWT faR^fa^ II 

qpfar?^ 1 qjraFWRCfa qq I af fa ?TO TOftin^- 


1 Dev. : bhavanifci. vv’/v^ ; - ^ ^>.v:-^' ;: -.:';- ; 

S In margin : abhiprayikrtya ; wanting in Tib, 

$ IX, 127-138. For the present argumentation, see 136 ; vyaktasyasafca 
utpattir akamasyaoi tc stb.it a. — Op. Madh, vriti, 6*^. 


wr^fer®<n 



i f*mi^mzirWT%rqsi x imxft t ^ 
i ?rarfq ^wt *3Tft9T^*? ^ 5 wrf^T^mrqT?| i 

*wt *fr*nrft l%^% 

t% mTfxg m ?;%f§r?i ^ ^ i 
5 Wtsfq 3T ^T(|Rfq ^*1% . nwgrptf^ 

^ ^ f^w^»rfq wgfj*i ?i^t ^ t%W2fm»#»n7Rif 
?*t*m*a H!*^ I '*!?'''* ^ cfc^W . ^ r 
?ra H^TT^JTr^ I rT^rqi^; =g ff^T^fCfT^ ?f?f «pj 
fm tf* I n\k 2 [67-] ^ 

10 ***** ft flWftf 5fi ff^T ! 

T^T^TfT it 

p||Sr| i 

fafrjjrfiT II ^ II 

W* TORtqfwf^,^ ^ t 

15 ^ " m,,w ^rasM ^ i v, ,„• fts „. 

"* ' ^ ^ «™>e flwftrt wit; i OT^irs . 

^ *•*' whw&i 

^ TO a ^^IT I TO Tt ftiTTOrf^: I 
^WareST, , WSmfNar^ w^ftp™, 

20 t^SWffq i 

* So Ms, 

* Minaev and texfc-Mss- 
^gyur-bas hgag-par,, , , , , 


visayavyavrtatvat, 


gym$> 



WTf^TCfJTcTT xrft^: | 











I ^R'f RSfRrfT I ?R 

f^raj: ^f q^ T ^wft ^wnr. i ^sicRg 

arf s^rr. i ^tff^^irirf^ i sftwr srrft i •wr 

sjRfflrfRrsi: i ^Tf ' 5 

^}<Tt Pi® RWT 7!W II 

jsm^Rt win *ijwb ^ i 
vftmt wrafr ir ift # *r u • :; 

rPSTT f» f^f*T =PTI^ S^WblUJ I! 10 

fafelWfa <\m f^^TT- 

*U# I 

WTOSTf^W 5R^ Tim WS% I Tpl 1 

1 

*0 


faferrc^r 3n fen ii 

5®[68“]HT^T^lf^fTOT{3Fi: W tW II RR frWT 1 


15 


i Quoted ad ix. 58 (p. 295, 20) : naiyayikavad vai^esika api. 

3 Quoted ad ix. 72 (p. 304, 26). Our MS. has : labhyate ; butTib. :. b$ad.— 
The second line is the following : Sukhadulikhadisamvittisamavayas tu 
bhoktpfca.— These buddhistic quotations may perhaps be found in the 
Tarkajvdla by Bkavaviveka ? 

' 1 ■' ' ' 24 • 1 ' ■" 


u^T3P5;*if?f*5rT i 



f^rora* fai ^ i 
?w fs^fir *faa* # so 


*n*T q=f*?twfT% ?fWT fi^Ffirt $fq *?: i t*r 

f^fTST: fqj fitf l $Sf JTffJSJFr^ijf 

6 ^ ^T |1 qjft <g i <3»mwan»T T gTf( 

7ranfiif: **$ i §cfr1% 

ftr t%?x n 

^nuifr ^ if 

^sp?.* Wl% I irqjj^Tffisr ^ JWTWfa- 

50 q^TI i 

‘fwm^ « ? sm‘ „ ^ 

qqfwrqqq trriqri 3$ qTfjrenfsjqr q^TH i 

Pil^ rl^^i«rri ^r[ l 5 f I ^■ 

is sfq w: W&mm: ' qq * fcwft eirftftwwT- 


1 Minaev: katarattam ni 0 ; 

2 ?es, hbrel-bar bgynr-ba f “ ’ 

2 On iQvara, see IX, 119-126 ,- 
S=a: yasya va^e- stint am sarvam, so *pi. 4 . 

4 Minaev has : nirvanavad ; L8 nirmana 
lta*bui dhos-po*kun-la hkhro mi hgynr ( = ev 
bhavesu na knpyate), — Comm. — MS. has also : 
supra. 

5 L S kupyase.— -According to the Comm. 

6 So MS “> clearly written, the old sign of 


L: katarantu, Tib. : de-yi 1 
gan-zig yod = tasya kriyeyam iti...(cp, 
on atman, IX, 58-60. 


kopyatam. 

anteceding, 


f^qqr^q^iqf si qiqfW m fq^fq wmffi i qqt 
fqs??qrq;r: qqqqf if?r i w. qnl ^nfw q???m: 
^qiqnfqfq m fq^ra qq? iftt gw: i 

q^qrq * fqqfaqq qqsiTqTwwTfqw?[ 1 qqig 
fqft% qlqqiqq W rn ftqqf I «f qqiqqf 5 
w fq^fq qftq Tfq wq: ii 

^t^[ ‘ #* wwf fqftq f^q^q *m- 

i^raqf « 

wmiftt *r 5## w f*s ^R?Enftf?r ^ i 

wfiqsqTqqq qrcqqfq tqqqqqfq f^qfmq^qig io 
wqg q gwT i qqf*ifq fqi fq^fq q ?aq- 
[ 63 b ]t i qq qajqqi^ff qffrrq qnq^T ' q^T qiTWrf^ 
q gWT I qf^ qrtq qqTfq iM^Si i ^ q nqffr 
wm: q»qf fqq«g ^ppurT qn;q?!tfq % II 
qqqfqqrq: i q fq q»JTt sfq *iTq fi fqqjsfq: w is 
fqfqrefrrasqft « m? fqsq^ qqqq fqq}%qWT q 

N® S) 

?5 li fq^q sqTq^ qH?Tsqqi7[ I TOgwilq^ ' qT^T 
q gifq i qqq *ri% s^t^ww 1 ; v 



1 svava^in, ° 91*4 are new. 


* Tib. : de-la brten-nas sdug-bsnal-rnams rgyuo-cbad hgynr Mod mi-rigs 
med«tafc pratitya du&khanam uparafcir iffca na ayukta, — Dev. : ynktab.. ; 
tasmad... 


snjm*rfcTfi3T fwtrr i 



^jt ' f m wtW i w,4 

fsRfqr^fq 9JT%3 ' 

^rft '9pfiT I rjrff *} fJT^Trf: > TJrT^R »?3f1% 1 SRjfq 

fMhqRj: ii%3£j^f fCn^cfurTm^ipgfti- 

5 <fwi 1 If f^fSJ ^ff^rf^=RRT?j; I <Tcft $ff?jjf^-- 
fsra^fT^: 5?cm% i 

XJfT^hfRC^ 8 tf^RTSI 3|f?J~ 

I! TOIfttre I 

w* - iwTf^qTf3??t^fFcwr i ?ri uf|sr mi- 

WT5RT 3?lR!%f sftfRRiTf ■ 

fa# m ifTOsrTOnltw i 

JIOTT TTf^T ^pf) k ^ 

15 vtifeiwrttt * f?r: « tfur 

^Wf+IM^rl^ fT I ^(23^ t%fgsr ajiffif i ^^5}^ 

* ^tfff [69 a ] ii ffi =f ^:#rrf^Riisr sr 



^Tf*fnrrcf*ra;T m- qfNh* i 


§ #^En wkd® %t%5ft I 
M 5f ^ || ^8 

«f W^^WW*Tfwi ^fSffirr ^rfafftsa 

i5»ro^ i mn m i wfcw Sf* 5^ * 

' *r ^*.»§wreR: 5Rt%f^f?r i ^iwfii^Tf%w 5 
W ft b 

^wftwrw^if^^W www^- 
JWRT^Fn<#ff to i 


ferfar % f^^RiR^wr^TOf * ii $$ 

rt^T qftVR? *PF H%?[ H ^ 

TOT^: I w*m- 15 

^IWSfiSWqFSfU^Tt^f^^T^I 8 3iW?rm: I SR^^T- 
*rw i ?m ^w*RlWTr- 


I VI, 8-34. 

3 VI, 35-50. 

& khanu, op. BendalVs note ad Qihws. 102, j ; katlndla (°Jj»), see 
Mahdvastu (Bnrnouf, Lotus, 383.) 





siinTOfawrT 


KT*r: i TfWff I mzq. 

ftf^T «rr i 

' WTrf: ql?7T%: l gf^fg. 

j^urf^f**: 1 fNrrorf^wifc i ^m^rffreRTf^fa: i 

5 f^st% i?T^i^ff % fWtfg^T* ’ssrrjuTif v*- 

* * VKiwfmtm: ^mrf^g- 

f *n*rfq>w ^ i 

*t*fc*«&* inRSJRT^ mT 

WR*?fq tW Sf% %gf% l JTfuf 
10 ^ft^q^T^Tfrr: *PT II 

W’ * *w*R$t§ ?i i TO a i Taj ™ 


1 Parihara, see Childers , 
this word the meaning of 
this I have not as yet m 
itself in onr text. 

% Mobapnrnsa (not in 
Cp, mohavarga, ibid. Ill, 16, 


common, ' Lanhdv, 








^ wmt ^FsIFtf ^^Wftrfl I 
<TW Wl ^ gift w wift II ^ <* 

<f*IT ft f^O^PT ^TW^tf ip!f*5RT*fi «f$ITTfW 
HW wra: 1 ^T^rtXHI *fT*i I rf^T *r w ^W?T: 2 5 

q4g*ft*wfftr 8 f%ftf?r mjvmi §4f*w ?t i *ft 
5| *r%t % i fw# 

1 ?t^w% ^wwrirftwfTn; i 

ftfN fw^ftiiap i 

m smf?r^n* i io 

mm\ ii 8° 

' '.'■: ' ' : ^ Q\ 

m Ttwt sw*Tsg^j xjcf ?i r?as*nw: ^wr: 

«* feror *tf*«ranr. i 

ft ^s^ruit ?! «T<^Rrgr: *j*?t: i ?!^Fg^W'T 

<ffta; ' ^rf%rf%^ i *rf%rf%- is 

I 51 ft 'SZx JT *fT3=r ft&PHPRnro *sWRl I 7ft 
<5 I 7?!^ rl^tww 77 75SJ?r l 7T7r5r 

S3iftqft8|r I UTJT^TTOf Tftt *p# 5f 7^ II 

1 MS. : efcadpja eva svabbavah. No plural sign in Tib. 

3 No sign of the plural in Tib. 
s MS. : paryanupayogam. 

* Gp. prakytinirmala ° prabhasvarata, Bodhic,, IX, 269.1*$ prakrfciprabhaa- 
7 arav-i<juddhi (Lanltav. 80-g), 

* MS. : doso. 


y’grmsf^en i 

'sfq =g fi to 5:^1^? ?nr ^wfr q^irWt 

^itw^t ■ 1 

?pr fw?c[T ik% ^ 1 

, ^.-7v rn „. r ^..- r . n ry -c- „ • kk v 

imrr : ^n ot ^ tot w me iia^ 

5 ^ f% ^sw^rf^fwa ^.m 1 

rlrft TJ3 ■ cflw ^Rt I ^T 

*fft ^ * t*T xrg fwt wffr ! 

H* ?ff| iww ¥t sf*? [70*] Httff Tf?T 

iw iwt xrr *? 11 

10 ^sfq «g 1 5H^rT fH f%^XT^qt m 5:^ 3 T 1 
Tfa ftf^RI wwt; sfq 51 ?!^ f¥rf *H|W* i 
T<2JT? ' 

mtfq *$ wipn?Sli#r mm mm i 

15 3|*flT^^ Wlfq wr*!#wfl^ f^?r 3i?fT 

WTfJ I ^itflrq^Tq^K- 

^tIx^: ! mm 11 

?TSF?? ' 5fFOT?r » ?f% 

w*? 3 ?! *?<?% • tfo^ftrart 1 




wm iWI *RBtt *zft™ W% f 1 II 8^ 

^WKKWSTSR^ f% S^T^ST ^TKWftrf?r 
I ^T ^ iWlftHT 1%I% 1 U*rT f% 
TmTmrfKW. im wft *m qsro ' UTO* s 

^:^pg ^iTK’B I ^ WU^NilT'SW^ $f^ °RT^i *rtrq- 

§fT l ’SBsr^T «TrP® <liTCQN *f W?* • 'fTfftS^SJ^fq rlrf 

wqi^ir: i nw ret^ <ri#wi^i ?}?t ^t^- 

sgfq ^tft wm « *m: «rog*wfjt 

■g wtt\ i *r tft *re: n 10 

ww? » 

H3T cR ^STTOT fW II 8B 

ufftraf^i wwt 8 *wt 33ffa: ' <%*i%?J- 
^fnrn^'?: i i 15 

qf^r*i W ra^ ■* ^T «<*tt5wrr»: • ?T^WI Wm- 
<T®T 5JWT3T *ari ^ i^t * *f f^ *TO3^ 
^Tf^C^ow^i ^:i Wi flrft^fl;: *rWt *w. ii 

1 « tatsamagrlto, nyad api karanam syat, tata... ? 

g ijj-b, . ^u-ba mi*yi gzugs Mra-ba reg-tu mi-bzod sdng-bsnal-can*=gandali 
(« abscess) puru?a( = §arlra)rupasamah spar^ana-asabah duhkbd..,. But 
Comm. : sarvopamardasabah.,.abbedyatvat. On pratima, see Qihsas. 358, W; 
on ganda, Ang» Nihaya IY , 386. 

8 ,Hs. : pak?a°, but Tib. ;.<ja-ba smin-pa. ‘ 



\i8 


WT^BTHffTlicn ^f^rhcTrOjfSSRT ! 


’Srfq ^ t W. %*T 

• m <5 f^^fFrtrfa f^^RWf^WWS I 

yi srrfw i 

WTTOWRT ^:% II 8 * 

5 ^ ^QTqf$r 3 TTO ShljTfil » TO S*T: 

uffar ^^Tfii anfinr TfH i 

TO^iWo^fiTi a^TW*JT»mifa « tIu ^^fjt- 

^p? ?w?asr^RT^ fijjt ii 

^t<?ott*i *§4 ^#iw#aT 5 ?R m s? wm 

io ^rs i 



___ <^ „ 

*r^w ^rn^rctw* i 


m i&i fw fui?t ii 


*rftrawi i ^ mm < 

vfw?r?w jtt*tot?j; > ^R^rfa to ** i 

35 «pr ?rfwfrof% 3 ft sraid^figrw^?: trfgwt to *}?*- 

®V 

^ 3 lf%rfT T& tgaafrpft « 5 [f«?T ' *TO^ i 

af?:TOTf^5R ^:3a%?5^?cfi^f*ffi%a i tfn 
s 


1 Ms, : karyenanadM fcena. ; Tib. : hbras-bu don- du mi gher-pa des...— 
(Byah-chub don-du gner ■: prarthayed bodhim) . Should the conjecture be 
right, anarthin , with a new meaning = anabhilasin, 

» Ms. yantram evanasya tannivasino.... But Tib : hkrul-hkhor dan 
mfeshon-cha gzan-dag kyah bzah-ho ( =grhitani). nags-thsal de-na gnas.,.«*. 





^ .. * f __ ____„ f^. fc 

i^H^rtT^en surf? htoww i 

w ^ ii go 

*N wftsfa ^4 wt ^ftt^r. Rfw vw *rf?i ijt- 
tifimr^: swIW ^rmr: wt 1 m 5 

W 5f5 ' ^ifW OTftraffif l 
erT^tfirc^ w i ’wnf^mw 1 «iraf^*reffliw 
rrl^ifq *nwftvft wf%s?f%rfrr < wiwrv- 

wftwV 1! 

<3Wf^w [7i“] *frfT ^ r f t $ri 4%f% ^Ttw- 10 

u^ 3 f ' 

^rnsrrf^rR % to #*r% ^nfr *f i 
TOlf=TO fj TOfPf 8 fHr%^TFT II g^ 
*i*rm*iifat ’rot Stviifw i 

URT *pf%cT** Hftg% II #£ 15 

wmnftq ^Tf%?<u f%f*r#fasr 1 *ro vni *«f- 

sre^wwr^m ^f 

«Ut% » WH iPNnWlSN wf I 


1 According to tho Comm. : tivra°* 
8 So M. L 3 .— Minaev : mayaite. 


smniroTfasim *tf^9Naror%*rT i 

srcsOT^Vf^rn - pww «^t 5 ^% 

ffat^rre ^.urs^aaT^mr* *irN n 'zwm'Q 

5Ti ?ffl wn v$ 

& «r miters ' 

H% 5 OTT^J^' ^ 3Tfa «W3TP*»ftf I 
wr t%mn?f ??ipii jfimi mi ii 

sir tifi’imrwn’iT^ «i^r- 

i siwr^ wfa a^nwirwiTii*^ • 
10 si q gsr^ri 5*nwrai 5rr%3 wwifuf^r mn: i 
ijh^t’S 1 wfmjrf^i ii mrare ^«[rar ^: 1 mrs- 
■flq-'fiTft ^fq' 3 %*i tor 5siifir i 

TOrgmnlw 4 f%TOT?i > i ^nr ^fa1r«3^:i 

*RT HTW%%5f ftfalT 5f] W^TUR* ^tw^HUT ^ 
is w%?j; i 5f %?rr^fir f% f^t sganflrci mjr[ n 

1 Minaesv: aijrayaguno. ; Tib. : bsam-pa = M . L8 : aqaya 0 . 

8 Tib. : gal-fce bdag-la bsam-pa yi yon-tan yod na, dmyal mi ligro : 
yadi mayy agayaguno bbaven, narakam na yami, 
ft As said supra 1. 3. 

* Possibly apakarinam $ but tbs apakdrinah are said to be upaUHnah. 
ft Ms. illegible and from a second band : bkavatam anyam r°.— Tib. : re- 
zig bdag-nid gcig-pas kbyed-cag gzan ni ma bsruns-la, bdag-fiid ni bsrun« 
ba yin te — tavad atmana ekena any as min eva na raksite atma era rak?ito 
bhavet. — kyed-cag « plnral of the pronoun of the second person the Tib. 
translator failed to understand this clause.— According to Prof. Kern : maya 
twad ekena [na] bhavata* manye, r&ksita airna ca bhavet. 



Wrf^TTTtffmT W Wft#?: ! 


«i? ?f^fTf^r if ** sf gwnrorw- 


wi nr^rwff w rrwro% «r ^?TT‘* i 
fj^% s ^TTfw % ^Ejt rfW^¥T^r%?fi II 
^ ^wt^T[7i b ]^ flag usrqcfnft *#9 1 1 

*? Tf^rr wifin i sj qjftfaii 
w?f: ^rnx n n<g?r • mf^wf* mi *i JTfwffrfa? ' 

rfSfT I *r!«% 51 INf^rf *WT < twilft 5f 

Ov 

wrofar *m ^rfsr^r ii ?P3nt?Tfl nfNrfNrm- 10 

Hranwftwf 5[f%(UW^msT 5»ff?n?f?mT 

*»' Tsmgm wtfftrfr > qgraswrfwa 

Tiafiftflnftr ^I^WSrfimflfq «? ^JT<X II 

■** ^t^r- 

®!wf%g^si1wirf 1 is 

*RTt W wf Nrfi Nc[ I 

uiCli T fiifyf^ s n w ^R^:%3f 7 *nwf II ^ 

1 Minaev : pratyayakari. — LS ; syafc tatha... 

8 L8 : k?iyate. 

8 Ms. : may a niijcitavyara j but Tib. : spans-par mi-bya-ba. 

^ Op. YI, 1, in fine. 

6 Exconj. («=na sativapek§a kriyate). Ms.: upeksante — Tib.: de-ltar-na 
re-gig bfcan-snoms-su byas la : evam tavad upeksam kyfcva. 

* 9 Cp. ad ¥1,8 and 35. 

T Ex conj. — Minaev, M, L2 ; cittam duhkkena..., L l Dev : kayo. — Tib, : 
ius bdi sdug-bsnal-dag-gis gnod ~ kayo ’yam duhkhair badhyate. 




t[ ! srRn:*tfcr®cn i 


f^fini y wfi rcr^ ft 1 mt- 

t%2R ifw i *1 asfti^wif^r ^nj im: i 

« Tf?r *t *n*f?r ' 

SR^TlSrr ?5 ^WfFJ 1 

5 nft^Tf^rr I mi f^i«nww- 

f¥?i f^f*m i! 

wf ■ffflTOw w i 

?m *r «rra% ^ft %rr? TOFHfrafe ii ^ 

10 wjjp spit# wf?f > ?! 1% 

4 f^qmH m %®f i?r: eawi^fh 


Wf( ' sift *?m sfjww*: 3ttw 

w mPu E?2 »] rmiftr ?r^rr *if*i fiTr- 

s» 

15 f?cRm • Tfcr w *nsra i ssrroner* i 

HSOTOTff %%?T S f^R HT I s 

s* wm*ri Trfq %5ntr % S5nft%r: h 

W<5 «fTOW rfWlft I JRf*| *mKTfi- 

S’WWT^I- 3 HRt iftii 

l tatra=kaye. 

8 Minaev : nyakkaraparusam vakyam — M. : nyakkarah.—Tib. : brnas 
dan fchsig-rtsnb smra-ba dan. 

® : bdag-la za-bar mi byed na } bdag ni Qii-phyir de mi Mod. 



WlfwsftraT I 


*t w*ft ^if«f 5 f%u: II 

wj% 5 ir^r{%f*i%ir^R :'5 WHfNnft 5 ?t% 3 iti ' 

m § wrerfo yr 11 ^ 5 

?WT f? » rf^I^ 

1 ?m> s^rf sg^rrrf^fqff «wrf%g 
1 1 1 

Tfq xrf?rt%^^ f^*w wth: < «r ^ q^fifi^t 
*rfq$?frr 1 ^f?rfT ^sjnrf^wg ^?ft «wmi ?% 10 
^ ^i^f?f 1 qq^HiT^far «fq^ff?r 1 ^qfq;- 

gi *&%% 11 

s^rfq ^renrN#N • 

SRTflhr % Wm I 

3 wfw??Tfa Tmm ?r^r % w 15 

«r <5 g*r: qiwrf^^Tl%s}T^f%?T l f^?c 

1 i?r. 1 wT^w^wf’* 

1 Mifchya-ajiva is well-known, see Qilcsds. 257, u, Bam. n. III, 239 ; 
Majjh. Ill, 75, 


fi 1 fmfss^ifwsrt ri^f «m > «frtr- 

SiHSWrUrtJST **f 3 Wf?t *W f^ 5 WTW 1 ^frT 

mt ntf*r vNnpnt ^[ra* 3 ^fn^ i 

*\ ^ ^ 4 £- «V 

5 ^r ^rsirr mm ®pnf ^ i 

PdflMU *W g?Jt ^rerr II 1(0 

*T«J T^OTn TO? wTfa I 

l%FTT *2Sp% t* II «(C 

w sBf^sihw* sreuri fij^fl- i 

10 ^*n 'TOfT'g i * fn^M *ftwntiiT>r i 

TOftt*?W«r nf^yrh wh 

?|S|W»T fw w «T fsT^a% 1 WKgTOTOf sjT^at ' 
i INlw «*tawareOTtf^r g*s- 
w^sRTt fWtfgsft n ^ 8 

15 fsMt ^S 5 rf?rf?r ' mfa&i 11 

S7SJS3 filcqT^lfsW || WT^fV ^MTOfl^ 

Tajq^ifcrair? 1 

1 This formula which puzzled Janies d’ Alwis (cp. Max Muller, Dhamma - 
pada , 148} is common in Sanskrit and Pali books. 

5* Minaev : na tan nivartate L® : pravartate. — See Commentary. 

& Ms. tu. 

4 saukhyam *= sukham. 

& See VI, 66. 



WTl%mffr<ST W I 


*•< 


*r»ufa ^ fed i^p#n 

feww *sm mmfw *&mi mi n 


jfl^^wR ^sgfifi wren? 

W*rfq i ?^w: 1 *f 

rreniwiffa^fa aeffor! »nfa wf^R fwft- 5 
fuwtt%?i i si *!irg 

^rtr. ?3Tsnifan?*pc *t4 ii 

^I^?TrT 1 *P$W ftijsff «fm*3 ^^lffal*TlW?n'- 

J ^ k s 

^^wrarar' flfw^renjf^r qfw fai^SR;- io 
trf^XW ^J^FfWsnf^IT ^ ^ 

$*5f I Sp|?fi • 

*rraf%T ^faf?r w^ift 
mrorglt i Tfh F8*] r 

^ft ^RT^TWftf*3 *HS 1W W* W^FfW* I 15 

si 

trrosr ^ p?f ^ wfcr %?[ i 

mmr^nrtiN fl^wnur: trnm ^ * 

TRW I s^rll^fi: ^WR!?TTf»?- 


1 Katisutra == girdle, “ pagne.”— Form in °ka is new, 

2 r nonnAf. erixTCk OYflp.f, mf AT* Attempt. 


qpf ^ ysmfr £f«f || 

w>!T% fr^fRj^Tf^j m ^g?f: 

I q^qi | 

?5 fwini: i tjrq^r q u 

5 ^Tft^reprr qq- faqrafacwS mHTsftfl?} 
^1 ' *nq^q ?r: qqfor , , 

** ^ l^rT^raif^r « $\ 

5J w tavMqrfif- 

10 1 ^ ^ q | mif^ 

rfi^ I rj^rf^^f ^f|%_ 

5 nf^r ?rf^fsr «*re: si 

Wf ^ 1 * ^ff^iqqTf^qr W^Tf^T 
' ftr <5 jj^nr^T^nf^siWTT s^sg- 

15 %<s^ 1 sronr • 

,R, ^ lf ^ f «* ^mrerrewftft %t i 

'Hlq »!*#<, SWT TTfcRfr fjj ^ 91X^1% g £:? 
TOftsfSrerftft sfta 

* See supra yj . 



<qf‘ qnrqf?? i sf?f arsn . 
7 5 '*Nflw«i m w sr v^h wt^i’srnmfH 8 i 


mtaj^r: t sw* i ' 

^ ^ , *«H ^M^URRWTiJTTOr: U^nrqf^ riwf^ 

^Tq^f f^j- 

•» sfrcra i #tsfq 'qrq^qrft qv!Tq?Tiref?t i 
«■» 

T*^V qq qfta: n 



„ , ... v v _, ?t ®WT I 

-n 

fWtaar 

^ i 7TO *TRqW rjgTTrr | q^ 

^^qqT^qqgf^^^q^qif^q ^ w 
W^q*^ , 

W 1 ^leuf^q i^frf I Wf.' 

an5t7 ^<ww?r wr Hi«(^«nf^f^f # $$ 

^fk ^j* w 

^ * ^vmfTqqi^: qq w Hqrft Wf?I ■ 15 

-v ^ *i w * ' wnW^VRT- 

^ ^n^T»»TT-~. -V 

^«n^q^}!^ I q^iqrliqqT^q qq^(^H- 

^ u 8 


A ^kere are^^ ~~7~' " ~~ * * " ‘ 

na^ayati, sattva^ COr< ^ n S to the Comm,, two acceptable readings : sa 
the Ms. betw e ' ,== sems -can] na^ayati. There is no obvious differen 

2 Asth « «pZl7* ndttva - 

s “Yo yasmi a 18 a ca/Q S8 of vina$a. Cp. supra ad Y, 80. 

§e§u tv aprasaYnT^ a ^ rasan]aac ^tah, na tasminn ev aprasannacittas, ti 




^°8 

ut^?!T^q^Tf!Wft5 Jn^^TT s^W^- 

fSraajfwsjr? i 

^ I 

if 33ft m j^rfM *r fw *m n i% 1 * * * * & 

5 sfru^JT fqqrtqfqmf: < w#b*bt ^Nfgr W- 

fHMrf?|5}: ' %■§ 5f *mt i??i iw: I fff: ' ^ l WT|lTft i Tt 

SJ^T f^TTff^T^W «^TO 

*uf*g i ff?! mm M m: ifaf¥r! 

10 %MT<fafTO I rRI ^Fiwr ?5 %1 

qiw 1 vwt m f^iwmT^Tmrq^ fefqsiu# i 
$*PbWft f%?Tft^(t Jtmft I ?T^T 5! ifcr. I! 

q^fq q ww^rPEfT jjwmfqqi^qqirwiifrq f q- 
fq^ffarat ?f?fq fqfqqrt 74» i f^H ■ 



,-,^-.-., .,,, |r ri ..^ rT ^S J . --. Fnr - : -. ♦ . __ . __«N ♦ 4* fS. 9s 




1 Cp. Brahmajjalasutta , I, j, g : “ Brethren, if outsiders should speak against 

me, or against the Doctrine, or against the Order, you should not on that 

account either bear malice, or suffer heart-breaking, or feel ill-will. If you, 

on that account, should be angry and hurt, that would stand in the way of 

your own self-conquest ” (Rhys Davids). 

& The compound is new. 



m- i 

i fsssfq i Thrruq- 

«RTttg 1 ?t*t fsi’Eimt ww^h! qmrfts 

‘ if?r qwa*: i m $h3TO*ftan^ IF i 
$ % I^W^nipSTf^iT 1 1 ^r- 

irtvsifaciifa i «irq qfavfarrct?5tfl5 t< « 

cf^T ?1WI^ ^qg^snffRTriTfq^TO^tsiT^^ qTV 
1 Irft-sfq q ?j% 37f? 3 1 q awfwmfiOT *mfh i 

fqj i^Rfq q^rjiq 3prf*9$1T q 3% fq’rT |TT- 
i 

^yRT^wartl f^WT ^TO I 10 

m «ptt %?t% «st m^i %mwts? w ^ 

q^qfiq^T^qqitTl^qfUqt ^qqi£iqTqm1X?i Hiq- 
qn*w 1 ¥r q surat q^wiqr m fqaj- 
i m «?iT iwqr^Tf^uiT^qj i %$- 

*pN ^wTtoTf^T i rRTfq iaqT3§jTqiTts#i ' is 
^wifMivwwna fliN: i ?§ra5?q *f*s*nr nj qrtsi* 
^TqilWffSflW m ^fw fTOT w 

f5fE|%5f qfrq^t ' 3JWiqfI^5Rl% II *T 

flfq^RTWmft^rfTfq WT q>T^ fgT 

JnRTUjqfrfqf^T I ' *IRi^ I 20 

1 See supra VI, 15 . 

2 I cannot give reference but to V, 84, 

s Minaev has: vyafcham mauali— See the Commentary. 



qwiqnorfwfKn I 


%^5n^3Tr?i; i wwt ?r?iwir 

i wot i wwt <ii wiw w « ^rts^rsfi- 

WOT^sT 3JWT II 

W^tlWWktW qreT^fWWT M f^fW «Wt-‘ 
5 if WWi WfWfW^WT'S 1 

?T^f^%STO^^T filZlW%fa HtffrTT*** I 

m; *pm 8 f*r^N 4 m ^tswf^f « 

^TcOTr^wwfwfw%wf%qwfai^% % fw^narafwi 
^T%T I WWPRtllTf^ m ^: 4 q^qqifliTW I 
io ^ gw^^-ww fsjfwr « fwtf^FiT wHi^w 

^ml^suT^w ii ^ wit: wf%g iincrwwrww- 
twfiw I W< WT WJftsqTTfwW ^wqifl I www- 

15 T^wfq WT<ffimtq fwntw jrf?iwfw fwwwfwrr- 
I 

m$4 sm§w. i 

*rc Pi^ ii 

1 Ms. i kafchitabhaya ° 5 ubhaya from the Tibetan. 

8 So Min* According to the Commentary : anye vimohital?* 

3 M, L 2 : kamesu. 

*Ms.: vadatah— Tib. : brdeg-pa am brgyad-biag smra-bai=t 5 danain 
nigrabnm va vadanfcali* , , . 


^Tf^rrefwcn 1 

^TSRT^Ifj: «rf » 

sfoirtf^W 1 i «rf^ wr i*r ^wr- 

to* %<5«rr i *r«ra ?Nji 

q*Mj: i *pj *f| r^Tfq m 

Wf^ 1 sw ^JT^^farroiTRn > ?1% 5 

^tfSTOTsrosifft 5 rfi^fjRws? i *r s&f^ • w^r- 
«fts»TO *f>m: to f*f^faq»rowfT*; H 

^ pf 1 1% «wr ^ i 

%5f *J? Tp^qt I! 10 

ipr tot: TOfriropTOT: wwriw- 
f^mlwwT rf* ' u# 3§r inw g*: 
1% l*r%l toi tot m mxtmi « t«f 

fH? TOT?^ 1 ^f Wf^T WITO [ 75 a] jjf?iTO tot* 

Utf^rlT: to: nf TOlW 15 

*r”N arfwwfn? ii 
£h|fw fif*PR# 

W VT 1 > 


' 1 Tib.: hjig-rten^pai smra-bai ihsuMo. . , 

S Tib. Text-translation: bdag-gis hdi-la ci-sfce fekon ? maham' jatra Hif» 
■•vain?' _ ;■:; • 

$ Tib, n}tkon-nas = dr?tva. 


S’stMCTfcTUcTT I 

s?^fsf*ferr i 

(pR^T m, Wm' rt^itWlR%m 2 || a® 

^ frt sr^iwifii^ i 

5 -q^1%[5f 33% sfqsrr ^FI W WT^ST^p 

33^T*riT 3J^T i ^ffjsh ^tll^rer^ ^rt wrf?! I 
^ 3TT W#ff^frl W*T 1 rf^IfiWP?- 
W f*reH* I 3fF? % I13T JTli^sfq #31- 

faw *WT 3TO ^pi 
io ^nvfr^wt ^u% iNfw jrfrr^-R%5i 

r^ref^n* g*g n<m 5f *nrwp?rc*»f%«*N vftsirsg » 
ypiTfafiRir: 1 f# ^srrw • u=fft 

qlwft w 

Wl 1 321T5?}3T?iq^W ^%<T II 

15 ^rfq =g i T£rr*i «aft 
1 ?f?f Jilw^rs i 


5rk?€N‘» m: fwm $?pjfNiw^K i 



1 Minaev: sajjeta ; Ms. : sahyefca. Tib. : rtsva-sogs gan la mehed-byed- 
pa. — mcked-par-byed-pa « ansbreiteu, weithin verbreiten (Schmidt).— Mched- 
pai me «eine Feuersbrnnst. 

8 Minaev: tathakrsya; but L g , M : tadak 0 ; Tib.: de-ni phyuh-ste don’- 
ym.-Phyuh-ba (hbyin) « avakysta, nirvasita. 



mPfwrcfjfcn i v* 


sfr f? w ??f^ fl^T 1 

ff^T 5f‘ m I mrl mZQWHmmri *r*ra > 

fl^rotq^^qsrcfvrfr i w 
*rs^5w vc^sr- 

*n?f?i ' ri^JTfq 5f 1H fi^rlW i «? f%' 5 

f%f^ SJ^^TfT I rf?T I rfrfT *ff^ fSR- 

U$ h }m: mu{ • Otero w 

wfq ^t?x 1 a w ^^wr^fq ^:if w ^ 

W^Jff Tfif » i 


wr*in*j%TOr ^ itf *f *rpft i io 

2 cRK^s?T%g: ^r: 11 0^ 

vti fififfj a ^TOTT 5! IPEm I rf^ *RW I^W I 


*iip#q a^i wN: qfh?: witsfii?:- 

wr^f srHm i ’Srawf n%tf 51T%3 5W?nwf ifa 15 
[flN] f^af^ft ^nr <i 
=51 i «Rifq w\i a w amfq at<ppiw- 
^^rqcif^fa *re?r. > ^ fqj 



1 Its. : na kada eit. 

£ Tib.: des-na : tasmat. 

S capeta, Apte : The palm of the hand with the fingers extended ; 
khataka — the half-closed hand* — khata given in P.W. from Lexx, enlj* 




U^IW^T SfRiSfa 

<J 

ftrefaciwi i 

^Tft^s% a ^ wit#- w#f ^T^ftwn m 

5 *f %# rn^af <|:#r ITW TW ^ I 

5 -% mWh^tn *pf?r 5 i) 0 * 

3ffaf*if«TWW • 1 ^ fwsrilw ■ *n:%3 «^t- 
f^3 1 fim: *5ftRmraT? 1 m wfTri: 
w^sirf^^Tt^rf^: ^H%?r: 1 ^ ^raRPTOirft w 

10 5f <q ^T(OT^f fSTfSWSTSR: wft f^®sjTf^ef: ' 

zm SitWnwwRR 1 sf?T f*!«iraT3R%? 
*r<¥$:«OT®ir:*lfwt 5?T?r: i 

cf^lfa 5f WRff'WrIT I 

§3 rTTflf ®Tflj <r^P9flpf ' ** ® W*F *sfsr®- 

15 Jf® ^TWf^SjfTT ! ^ffiT 3W Wt ^IH- 

sp# 5lRf%1tf% *TT3: 11 
xj^76“]^m^$5gfn^ugra5}ifjr? 1 


1 Tib. hdod-pai don-da, as if : kamartham 

* karita=pidita. — Tib. : myos gyur kyan; kyafi points to a reading: karifco 7 
pi. — my os, wrongly for rayons F— myo-ba ~ mada. 
s Quoted ad IV, 39. 



^rrfwrcfwcrr I ^ 

■ ■ #v. #*“- ♦ — ■ . — <8 V. . ♦ I 

miHf^ STIWSRP ^TTSfrl I 

w rfq it ^t ott^t *r furflr ii o^ 

gwfsra w *rf^ ifwK 1 ?i^T % aw: 
Sflffft ^TWf% I f^R- 

rrft^lN^raT^raTtlWrlTSffilRlft^^W I! 5 
sjg Rs^sWfjfT??!?^ %f^?j i mm 

i f% • 

«re W *f?T ?nt% ?|5f: i 

Jf^f?ret n ft?i 6 1 

Wf l JO 

w ^ % lt%IW fNtro nft^ I 
3T ^TftlT ^ W^lrpf || 00 

«T f? ^ TfS^’PTTTlifr 6 ' ^sftf ^ 

%?5* I ^ ^ <TCP!W iftni fSR^wi' ?R I if 

i ’Sri: tfmf^f?r mr i is 

■w fRSf mlkri ^ I TOTO^ 

1 Minaev: gunarjitam; M. L&: ganorjitam. — ferjita = a&hika of the Com- 
mentary. 

3 Ms, : samvarnnena. 

5 Atmasamfcana *» atmabha va ~ atma ; the self in his everlasting evolu- 
tion. 

4 Mss : # yatra tatra.... 

6 vmfis. 

6 Ms. : °snkhaih maya k° ; Tib, : dgag-pa = nisiddha. 



5>\s> ^qqfantq%«T i 

sm pi: i sffqTi^^frf rf 3 ? q^pre ^ajT 1 p^fa- 
sri^t q^sfq siri uref^r *rqf% ti 
wft *piNrq 11 

^it^ i si wiw q>r tiff * fqj aft 

s mqqflN ^wrf^fff *rar ^i^uqsfflfw < vsti ' 


HOT ^sffHOT H%^ H fir^f | 

t Iff ^%<T \\ W 


ffm ^f?nF?|: mfflf?r ■ pnStorfiroi^qr writ 
qft^ - m *i f*w ' ^rf?wqfi 

10 qf?ffi> sf% | «R^T i ^-ffl^T5ITf^fq^%: I sr^fq 1 WH 

ri^qiTftfW qSJqqiTpipi 1 W^fq^it%W?T I 
r^fq *T qmsffiq *UT?q?;i*lfqi[fqw[T] PG b ] I *m%- 
ufq nm ifiwq qq^il i ?m> fpifiqi qwi » up: 
15 qTwftqjq> • < 3 «q^fq iff ^fqfcifqqq^rfW n 
fqi 1 1 firaNrc^ tft qfqq^^n « 


OTT% ^ l 

^¥TT% *OT% ^ t r OTfq H $£ 


1 Minaev :..,virate drsta°. The first line is translated in Tib. ; gzhan ya h 
<3e-ltar bde gyur zbes, gal-fce khyod bde hdi mi hdod : anyo* py evam sttklu 
iti yadi tava sukham idam na priyatn. 

2 Ms. sampadyam® 



vf? vBfk&rit ptg#k*r1% i ?r^r ?na q^rf%g- 
*rNEjfa^f% i wr ^tf^siiwiprfrr i ff^r 3*i- 
fteif snsforpi « i *wi *js: *Njf% i ^f 

?n^«K^^rl%<?ifqiis^: 1 1 1 rlWWIWiqfHlq Writ i 

5T ^I^OTSf^rTT II 5 

s$ 

*f fW I ?;fr! | S 

m i 

^rg?QT^ I 

'm mm^ fsrfs u Co 10 


^fWTftrfifcJ fqiww 3?q?;- 

Wiw^fS'^TT *rra i *m: w^qrw<piRTW: 

31^il1%*wg WIT qiH3JT Tfff 
^fwwt’i a^ang a*JTO% 
«gr*zr^ * 1 fqiwtg ^f^rmfwqiq is 



^WTtjjw nr?ri% i ?r?»mwf^if¥ji 

qttwsrif?! ww: n 

m 3*1^1 t^riwtfwfwi sfq q^ wrwR^nc- 


l Ms : parah saukhyam. 
8 VI, 78. 

3 Ms. : ufcpadayitam* 


wf^nfwn^j ^fNkwrf??Fri^?it^ *ft^r % » 
m €www? « 

wftspjp jrt ^wrt fam i . 
w^i ^t M qf^irt 1 si 

5 ^ c[T ^JT^f?r[ I i|^ W wmifc 5f ' 

f^f ?|f| fl[77 a M- 

gq*nfh?T S ^^cSRT^fffcn^rw > WifarTf^ \ 

Wf ^T T& I H&TO^T^Wf^W I Wfai- 
ifftijr m ^(»iff^iw^T: i ' ?wf ^rat ??t i 
30 w ^T*n|#tf?f ^q?p?R^5f « ^sj ^iftTfUTf^pj 
JrftqTf^i I 5^ H^TSft fim 31^1% I f%%- 

-pm*? ffref^ wwfa ' 
wwfq i i*r i^fte i 
*rwrfM*n*ire • 

j5 xpmfo wm\ %m w i 

fgswWW’ wasrr 5f 

1 Minaev: parivrjyase; but Tib. (gduh-par byed) confirms the reading 
of L2, M. 

* ...^ravanad abhi 0 ... ? 
s .. Jabhasatkaram na mrsyate. 

•* ^ is rather strange that the stanza is introduced by two prefatory 
sentences. 

6 The same reading (ariipyadhatu) occurs M. VyuL 155 (corrected in 
PW.K.F. 

5 Tib.: gnen-gyia htsho-ba « kuturabena jlvan — Cp. Pali* 



Wlfwsfwcn | 


*#* *?: g^Tf?T s (i»«r- 
i ?rlw %*rtq^: wfr «%?[ i **1^3*1- 
$\fk* I ^Sf?? ^ Ti^TfsN ^ «5gT 

UTO JTf«?f% «f ^TfiT S 1 HfWf% *f JT1«)% 

$sgsf: i ?m ussftsfq §*r jjffar- 5 

W wb«: II 

vj 

*ST^rf?[ l <33T nfTOTff » *f fj tpf- 

^ T^5 ^WfT ^t^FTT TOWT WwWilif l 

SRfl^fq 5T TOf » WT^ I 10 

sr^j ^*r#si iir ^i5fr?:T 5 1 

tfo nf^WRI I «fT%W I rl^Tfq *?: WpcrTf^- 
^f^f^Tl^f ^TJ?t 3ftfV 3g<qf*P^1% *J 1%*^- 

^1% I ’S*r 1 H^T 

ffa% Tair? i is 

%M^rf s^fM^ srafa ii 

Wtfaf^Tfr f ^M^TlJTfHW I W I 

*ft sMuf^* l^ffr I ^IW^iTTHWIl^t I 

1 Ms. t&ih kn° ; bub Tib. kbyod-kyi. 

2 Ms. katka or kakva. Tib. bas ; zhes zur-gyis hdrbbao* indirectly 
( Jascbke). See Apte s. voc. kaku and infra ad VII, 19, 

3 Supra III, 33. 

4 Saxbpad ~ hbyor*ba. 



S>V( I 

Tfrf *m^5?T qtfSroS|« ^^f%?1%[77 b ]%?|: H 

inwiwMR*pn% sfq *i *i^fp- 
ws: i 7ff^3RK<5j%q ^flifqqtraH^mm m\ fm% 
cfqf nftqr^wirs i 

5 ^ %»f if (ffpj mi i 

g j qtfq 3T rfW sfe ^tTTT^T f^R II eg 

qf^ qra f?qiwfqq*N qftwq qqs 
5? qraj< riqifq f%??i ^rqq%32% « w?? 1 * * * 5 ! fqr qquqqTri i 
qqVrfq %»r qnak sn?iqf%ilq qr q nm i 
10 ^tit^#i Hq fq? ' *i fqsi%q?qhqq w?i: i ^m- 
^rq>q^q *mi fq^q: ii fqi q < T^qfq rnqfqf^- 

U psTfa rn^zf wmm® i 

qWHT# 5f ^T§ ^%?T *T f5lf% II ^ 

is qt ^qfqqql^iqi^Rqfrif^qifHqfqnl: ysqt i 
q fqj qrfq?5 I’snfq #3Ffl$riTfq ftqiqftwfq 

Nj 

1 Tib. does not translate marman (See Qiksds. Index s. voc.). codana = 

gnod-byed-pa, Query : bad hana. 

* Minaev has : prasannat j the reading of the Commentary (°an), in L®, M.<— 
The Tibetan translation agrees with the Sanskrit : bsod-nams dan ni dad-pa 

am / rah-gi-yon-tan ci-phyir hdor==pimyany eva prasanna$ ca gyagtma 

va kim t.yajyante. 



wrNmfwcrT w t 


i 3 ?t nw 5 * <$T*r^i»Tq#fa s 

smc^rcs i *ra wsrre wrc;q ?5 > ^rcrrfMNrt wi^t 

sfm: • w Jfwi^mt ^?fWif?r i 3t wwnqftf* 

*f #^<5 I sff? %5j «! Weft OTft- 

©\ 

rfh?: wr i m ^TffaT qT^rjuuwiT^ ' *w- s 
*7RTW5$fq *r Fi^tftiwf^T ^wlw- 

*t 5Rf^?qlT?ft^T^f^ 'll 
^Tfq W[ i V^lN «? iW 1 

** w *nf% ?i^t qq^rfq w » 8 jf^ii?wn?re? 5 fe- 
fsprasrfsisEirafijT^ • 10 

*r wnmi^ HfTqw *r ■s?r% i 

^ ^ t ^ <r* ' * • 

Hfjp$: ^rf OTTTTW II 

i ?WW qrwfffT I 

fq^raUfq %'M * ^fq traw^rt ^ *wt ??^fq 

q^Tfj; i 1 78» ] «nrcrft i is 

^fwTqlwrn^ sire^ qrqqiif^qnfitfw 8 i 

^rffBR fg^jii mi* ’wrfltarrfror 

^ qnforcrhi: i 1 

Iwf^ It zfci qnq *rof g«Rti w- 

I Minaev has : aparam ; Tib. : gzhan-dag dan lhari-.cig. = aparaih suha. 

8 Ms. dtrhkham apij Tib. : zhes, 

8 See VII, 41. 

* Cp. VII. 42, 43, 
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: 


■fasirqrifci Ti^TlwfwF wf n 'srft 
*?fq i 

5 TRT ^^tWTOT 1 H f?W^c( 1 

5 srrafH?^ %q i irfrt *nra: $*wtqr i *re ?5 

i ^ mri ^mn wj fil 
Jiiwi wtwrfofJi* 1 wfwwniww 1 

r^TsksWT^I if ^l%j|f%«a[ffl 8 || m 

Tf?I *?F??T I msRUTW Sf 
10 I ^ faRRf ' ?<??t^^r *?firaf?? » 

m< % i 

si \J 

m zrf^m fm ?rf ♦*% M m ra i 

^ *tr* t%# ft«q*wfN m>. t 

?n?Tfq ri^j 5:* nr 3 w ?w i «r fir f%?$ i 

^rfi^:§ w\ *? 5 %fi?tm ^n i 


f 


1 Minaesr : tvam tnstya—Tib. : de-la khyod dgar ci-zhig yod = to your plea- 
sure = a vos sonhaits. 

* “I do not care if anybody else is nnhappy or not; if my enemy bo 
unhappy, there is something good in it for me.” 

5 Tib.: de-la gnod-pai rgynr mi hgynr: tatra na badhahetuh. 



WTf'rRrcffrarr w 


wwtf wr%^?T5T#: mt ^ w cas 


vsmfq q^iiiqfwq wrtaw. H^?r » 

q^fr s«r: wt i i *rsr- 

f%?aw: ii ^r gsiTWR TfSrw 1 

i?r1% ^\i mmmmitrn i 5 


mj 


if 2§W TO^rf ff*W$ i| C£ 


WT%?if^^iNfN w^fari wf%ir w 

I t%«a:.rf ' » i?JT TR *f%W| 

q^Tahvif wrJ%f3iwt ; d^W^ = ff I sm: i3mf%[7S» ]f%r- 
5fiFr i qrf%1w% i *rc«RTW «w$w^lf ilsr io 
q*uf% i m fq’ft^hr qra: i f 
% 1 * * * * 6 * 8 i rrw^Tf*Rn? w ^iffttfw *rrq: n 

^fq ^<UTl^fqsiTt ?T^fq%qq?f 

-f ^ _^. Tv --.— . J?S „ „ um ^ *N , 

f^TfOTT SW ^<«fiKT *T papr *r ^Tfq I 15 

>(J _ ^sg «jy 

5f 3PTOf *T ^KTTO ^ ^ efiPI^R *t j) e° 


1 Minaev lias : ko 'ndhatah parah ; M. has : arthatah parah (*= there is not 
anartha worse than this artha). According to the Tib.: anartbafci kas tatah 

parah -de-las phuh-ba ah gzhan ci yod. 

55 There is in Ms. between tada and tas some little mark of omission or 

interpnnction : tada 'tab (P). 

B Supported by Tib. — M, has k?iptva ; Comm., varia lectio : nltva. 

* Ms. has : arpitam dattam. 

B See Qik§as, 75, & note, 

8 See qiksas. 266, 9 .— Ob arogyn, see Majjh . N. Index, stanzas. 









q^if^nT v^nf: t^if i 

^3 1 ^r^tt%: i wiff: 1 ^FCtamw 1 
iff* i sf 15 f^q^ssj^ xswr^sr: I fi 

o 5grer maV *r%xirs3T3trf: s*r?i- 

^rf^ *T^[ I WcSF! w^t% I «T»Wr 

n^nfq [sg]qrewT?qqf q^m: \ 

r^frJlT ri^fq Sfarf II ^ **Rl«}fq W 
**t% ' • 



**rei i# i ^ n?f *rtw 

C\ 

xn^rfN' ^nr i wcr: 
n7q^mW55 !J3ft?f1%3J^q: I 

wra^Ti^rftqft sgqT^n- m i T^arfi 
is u^sftwwf^: vwn? 1 


^ *0 

snrrssr 



% fl^igW^TIUI<5!Tr[ ifapiT 


1 Snch seems to be the old reading ; from a second band : bbavan. 

8 Ms. pyfchagapa®— 1 Tib. has : ran-gi don ^es-pai ihabs-ma-yin-pai-phyiY 
log-ta ma bstan-fce«svarthajfi.asya anupayatvan mithya na dargitam. — But 
observe that logs-su » pythak. 



WT(%wi?;f*rcrT qfr*%s i ^ 

iW9if^*r qq^1% i rjw IHq 

W- Wf^T(?JHT??fq I ijqfg3R[ 79 a J^yf 

^ w? 5^1% fggwrif »?fMjt% i 
qfqqmKlw^qfqr si *i ^ xr^mm fqi f^??q*fr- 
5f5f I ^S£R f$PKJTf%qi*KSI?| I ?ffT nf^^T^l’SfTl I* 5 

f^wfi wrrfrr 1 ^ mi ^ crspr h ^ 

qtgf: *r^uf^ >gfg- 

r?9JTf% I TOfaf 3%% wf?l qra ^ «SH:?13SW- 

%m fcre <jf^o s n ?M faap i 10 

w q>fw^ ^f%*?*ra%w qft- 

< %«f fq=qt%q m qf^ifa: q^c- 

*TTfqftf%rT S3 5R %i WjrfRffj qjqqt^ ?R^ I Wfa- 
wqrfq i qsrn 1 

fTsrr ^f%fr Jrf?WTf?r % 11 13 

fltq 5ltriqift^Fi\ twt ^f^T? 8 ^wfquqffq- 
wq% fqqi^qrft tr [i] ^RTfq q q<gq?rr 0 %q fqft- 

1 Tib. Has : ...ci-zliig bya = kim aksaraih karfcavyam ? 

2 Tib. has: byis-pa bzhin — balavafc. 

3 = dravyasata, paramarfcbasata. The opposed notion is expressed by 
snob words as Siiihvrtisat, prajhapfcisat. 





irerei tfn ii ^*t*rr srra^m w- 

«jf*?f% wt%: *rc; > 



m I 


US^t WfSFlt WTHT^'^T Sf^’rft SWt: 1 ?TO 
5 VTT^: l ffWt 1 ^ Ws£t *rt #f?f *rfN 3Wffk*Tf?f 1 
^sfr if ii f iw ^3?5f^ stmt *wt* 1 


mi fer vsfv nfa ii eg 


^rj: i 1%%ffr 

*f*mf?Wi^G'i *rfa SWtafaJWSf *?5N^fM*iro 
io jftftaflra 1 

i wraite qwraw* > 

^§RR *TR 3T PTOT TO TW H tTTw^fT I 

<r^hr rraftfcr^ ^rpft ^rrwrsfa % crt: n <* y[ 


1 ~Qih$as. 266, with the reading: mam stantifci na saiiibhavah. 

& See Qifasds, 266, s, where occurs the reading, confirmed by Tib.: ity 
aynih me matibbramah. 

* Infra p. 223, 1. 14. 

4 *=■ Qifasds, 266, 5 , 


WT^rJiTUf«2TI W I 




^ ufa far ] 1 * 3 4 ijfm q^mratfTOT' 

faitmti u[ 79 b ]u I u fm faff i fTT: ' rflhf rnit. u 
XR ft?!: ^^flf fpftfiW I ITOU I *7J> ipft 
5}TWt$fq fcq^fq uu w: q^rfTSRf^??: II 

' tR^Rq if^F? ^f^^f?T*TT ' 5 

«Trft lT»ft «TT^tf?r i TO* 1 



f?f[ I 

% 1 # il <*f 

*f^ WT if ?T^T JffoffR** WT^R lf%- 
tsfq wii 7T^t%^ i f%iim* i f5rax n ^i q*~ 10 
[ffci] stfu :* 1 *? TOf%i*JW^«i %fa%% *m m n 
un^Rinreirtfirr i u qw^ *f* ^nfafjirs « 


c mr ^i ^<rts#fH s t 

£ f^%fw ii eo 


1 va is translated in the Tib. 

3 The Buddhists do not, of course, admit the ordinary Indian notion of 
self (atman, puru?a) ; everything is only the succession (samtana) of its 
moments (ksana), and this succession is no real being apart from the ksana®, 
or links of the samtana (saihtanin). The pnrasamtana is the self of the 
paras ; the svasaxhtana is our atman or alayavijhana. 

3 According to Tib. : sarvatra. 

4 Tib. * kim atmany abhiprasanne parasmin parasmin puna'h pritih, 

h Tib. adds i sems-can-la ( =sattve§u). 

4 M. has : stuta iti— See Commentary. 

1 Tib : de yau de-ltar mi htbad-pas-fcad apy evam anupapatieh, ... 


1 vi wt f%wmr[?i;] 
ftfmwfa sfT??% i ®? pn qro&r • rnirfq 

5T %gwjwjrer^«r sffir » qjnffarft' ^^wt- 

oRT^Tri^^ ^T^^f%rJ%fl?T || 

5 ^fq <q ^fUT^qt JWUFWfo ■ 

% m 4%*r m m^t i 

iFPf^ ^ mmi ^ f^r ii ^ 

^ *w iM q>wrw * ^ ii? ^w- 

q^qftqTqn i w qq*f wr^:«f«i%*i > 

to gt% i *nm?roni%q 1 far <j ^ < 

WfiRf*! pjlflrcWPNf q^^T^T?* I ?lj^mq?rqT 
qT CT«raBfircif39*nqrat qrlq =qraq 

%^q ' ^qFTf^qit n%q iqf sq1%*dw *n^- 

qifnfw *r?n ii *m # ^>qr: qmTf^g wfqq: > 

13 rWTT^g^Tf^TOT^ fm $ g^ qr fTO F I 

w^wtot€ mm ^ mr ii ee s 

1 tatrapi — afcmany api. 

2 So M. ; L& has : stutyadayas tu ; Minaev : °dayo na me. — Tib. lias : 

bstod-sogs bdag ni ^yen-bar byed — disturb the mind. 

5 gee infra VIII, F. Eight saxhvegavattbns, Visuddhim. J.P.T.S., 1893. 

p. 93. — samvega = skyo-ba . 

4 So Ms.— According to Tib. : na tavan 0 . 

6 P.W. (K.F.) has only: moglich ; bnt see Madhyamakavrtti (Bibb 

Buddh.), p. 8, n. 3. 

* See V 5 81. 



Tpf%«nsfwrr m- *rfb%r : i 

l ^Tf^giripq f%^m[ 80“ jg § w$1 

«W nmf^fTT 'S^T: i fpnii 5R«FTf^W ' r(Wt 

5C3T«r ^<5t%f*rrr hitit <3im ^ ^ w i 

W V. 3fi^lTWfij^rf% <t SfTWTltW ?fo il WTWf^^t- 
fkf% w jffrj^Tiw^ m > 1 s 

I,- ,. _ f ^L ■ I I I ■ I * St. , . , ♦ . 

^piiSR^T^lf F I 

% F^Rffc! FT WfTOI m FF |( \<>o 

I Sf*lTW?X 1 

*?ra# srtfsCT f g i 

i*Uf»WIT fl#3I?9[f% 3?T «Wf38^R^:^- 10 

*fw?r i ^mif^i»mi^T i ifa% wftwfrfts 

S^fW^nf *R* 3ffl i ai ^f*I(?3f»TlfT^: II m *f 
i 

ffTfWFFrr S«C *PT FF II \°\ 15 

§ ^rq^flw: 5fiHT3ESI?PRfKcq*lTnm: 2 I l?n I <|fT- 
sfTFfkm^S^RTf??! I iwi *PT w? II 

1 kapafca = sgo-lipbar = board or plank of a door. 

3 Apadvara — Seifceiithiir, Hmfcerfcliur (Bdhtlingk)«sgo>glegs aboard or 
plank of a door. — According to the Commentary, we have to read : duijkhan 
nirmoktnkamasya. — But the first clause ; Hbhasatkara°, plainly agrees with 
the traditional text. 


^tfsr^3crir*Tf^cT i 



$U3lTqsiT?T3iTlt<®f$ $$ 1 

psfe *r gap* i 

m*m m mt %nfm w 

fira1w?f: ^s%5f i *?sif% 1w*? v* 

s $$t ** *pit i mmjri < vm uw 

ffjffJ^T TO fjq: ll»rf 5JTf^[ 333pTTO%<pTT<t 1 
*f ^ Wl%TO ?R Tl% TOTO^ I 3^ 

W 1 i^fpfro: 11 

<R 35 $ <3r<?R3 g^jf5i’efr?r: s?fr »i$f|?3ns 1 


^WTiHT^f^r 57 ^tf?T I 

wIwfc ^ fro fsst^iyrf^ » ^ 


W<iR 33 fl$TOf^<^?II5R%SI ^ 3ndf?f 
[80»] tot grf$ff*R • fj^T ^ «r 155?- 

^r ' to $<i 1 a>rrt 1 %w. 1 %m 1 ^g%?^ g^sfw- 
15 ^fR3iTfT$5!lf»W% • <33^% I ^$3rf%!T 

l^rTTflfh 3T $3«J$ I! 

S^f^nroift totoH 1 g*s%<33T3<9 33 fls 


W3 1 


1 Minaev has : na tv etad 
8 See supra YI., 2 ( Dhammapada , 184). 

® I would take the meaning of the stanza as follows : nanu tad eva ksan- 
tifcapas fcena vighatakarinopanatam.— But according to the Commentary ; tad 
etat «■ k§antitapas. 



^Tfwrefwri i 

^ ff tipr f%«n ^rrfef srfsN 1 sf?f t%ir% i 
sr ^ w# fm ff *pt f^ra srar% ii ^®8 

«rt wq: q»HiTfwm: > %r qnwfwita f^n 
sfTt% i ?r g j ( 7t ^ *i mfn i * tr wfw ' «rr^: 

WCW apWWjra *GF§TfSOTrer I 5 

sjTrf | Tli q$%$fq 1 SR*R tR Wi m 5RT® falf 

^Wc( i fqrara^TfMiW i urn sraw 

flrft «fl1% II 

g?R%WT^ fSISrftq^JFFl ssjsr l 

if h wmwif ^Ffte* lOTsfw i 

^ ^ srm* tftmtfa h \°% io 

•I WTTO TR IRlWfW I 

qmraW 1 «rT s qii^iNf 

i rj^fT IwrtwRWsi qsTSRpswqmsp » 
JUJSEir ^Tf^TOWFa 1 *f ^ iTOt* 1%9f <3^ I 
^fq « *reiqm*ifai fust ■sw^f* i t& is 

q®tsfq j&k H 

1 Definition of the karana by tbe classical notions of anv&ya and tyatireka 
8 M. has : na hi pra 0 .— According to the Commentary : pr&vrajakapraptib. 

5 Yacanaka, in P.W. from Kdrandavyuha. 

* The Ms, by a second hand : tasya naiva righna, 


srsM**f*rg<ri i 


w= 


^fq ^ tm ftfa^r 

i^i^Nnpni » 

PH TO! €1% ^wmwfw I 

^fTJU^IfTfH^T ^TWfiT wt% ^ wfwf ^t’SWR- 
5 wnlfsnq; > 5? <3 fsf^qwf^: i *%m ^&rn wi- 
«rf^ ^ f^fwiST *r %f?r i fa: f*i^a- 

imt % &mpm * si ^ 

[31“ ] f*lf if W f^f^- 

jo if ^f^aitsfq 'gq^fa i sjm^ffT i ^#1% 

*?ft ! TFW- 



15 


iw ftfi II 

*? folTTO^ TOI%: I WT|% HT^sIrfr 
^W^Tf^rfr TJW 5R3T 


1 This idea is sometimes insisted upon. It is asked how some people 
abased the Tathagata; it is said that the wounding of the Tathagata, with 
effusion of blood, is only a scholastic “ casus,” nobody being able to hurt a 
thoroughly benevolent Being. See Prof. Bendall’s contribution to Melanges 
Kern and M. Vyut 271, 9 , quoted in loc. — The legend of Purna can be quoted 
as a contrary instance, but the power of the ancient karma must not be lost 
sight of .-“Beggars who ask for the blood and flesh, of the giver are very 
difficult to meet with (Maw'cfitfdvaddria)* ' 





wt ' ^ftfWrraT wfpNHiTNniW wsrlwi n n*- 
fw WfTSf TOUITO 

n& 

*rf'^rT5rr US? I 

mu %rrtf i 

fTO 5RFT TO II \°t: 5 


sflUT^rl m f qin^sfa ?r fqg: aii- 

Sflgr W*IW?W I f|f!T Tf<T ^TOT- 

^t^lf^rT l ICdf<fr| m *TW* TOTO Sfaft l 

wf*m^qf I t?g# 

^Tnw s^t Tf?r J?fp*r?R i w tflwig wtfgsrag 10 
TTf%f%rT fiwi? 1 « 

rm Tjsr ^ srtkw **m: m » g u^ft^ 5 ^- 


^WF?ifS3TfTO^^f% II 



^^t^Sl*r%^.-i 


sot tjsaft ii 


w 1 ^ *ftfSrawi ■pw^t^Rirrjwft grerq^ncV 
3f?re i %g qRT^sr ^rat^fq *rt% *r 

1 See Kern, Buddhism I, p. 8L 




M’ 

Hffn ' Tjqf ?fff f 7r^f5wt%%?5f%^mtsfq 

JJWRrTO: HR i^r% I HWr fl^H^RTRSRfcft 

®\ 

h wf^tH hr: [8i b ] i 

mm *$gm f^twiwiT ^q^cmsftsfq i 
5 mm iHwfqRHsft im% iwn 1 

^PETSTT *f *PT ^TFrTWWfa TfriT^m \\\\° 

^nrsfts’® inrh * f^Hfwmra uhh1\ 
h ^3# ^twhr s *?RRf?r ' qjqqnfrfqr ifa- 
10 ^h^rt^jh: hr hh HTf%: ' ' 
hstchitc ht hh i HRHTfq hr i 
fHH#H f^rn^ l ltlRfi|rrillf3OT5|% HR SIwfaR- 
H^T RHlRHRW HRtsfH H II RRIRtT- 

fHHHHTR HrfHRRjt « HfHHfRTT 

15 fijcfaHH: RlfRfttR i TR^R ^JHRTR « 

^roimTrT.* iml^rdirw i 

* ^rm- *p?; w \\\ 

Hift fHRSpfa f^?ftw% 5 HTfM HHRT I mwt SW- 
f ?ft: ' m ^THH%H H#t<H fHf*P%RU HfRSfTH^ 


1 Ms. has gandho, but Tib. sgra ~ <?abda. 
.2 Ms. has : °djate 7 ksanth 


^Tf^mffreT VS' ! 


w ' si i wton^ ' * ^ 

WIW nttSft?ER|t W ^n%ij: l 5} <3 |g- 

^§srcre: i xf% ^ *i4- 

w It IJfT^ #T^1% I f^j VfflrtTOrefro^* 

wM > *fwrasiwf^ i 5 

^T?r I ftpHUTO*} ?J rflN fa^WT- 

m: « *m ^ 33Pfi^i%s^T^ 1 Tt% ^wfi?qf 
*i i frenswKtoftfSrf^ f%‘ wi- 

f^q<5R ii 

ip% W*%l<qiTOFmu: JWTWUt 82 “ M 1 10 

PR^W^fTT ^RTT^rr I 

^** mmi *m mjt » ^ 

** I «tfT 

i w i ^?rf i ^wffrr 

JFRWT aif^cr I ^fi: ' airft ^T^cfH TOFT fsp^ ' 15 

w* ' 'vwgmwfa * wwt simfipmi *f- 

3?iht: ii 

^T%T?| » arf^ SfTO ^T ^Bft> 

uwii: m ^tw^?it ^ ^if?i i i 

1 See the texts ( Dharmasamgitisiitra ) quoted Qiksas. 153, ^ ; also 155, $ 
(siddhim agata bahavah), *j ( siddliik§etra).-— On k§etra, see supra V, 81, 
Friendly Epistle, st. 42 (J.P.T.S., 1886), Petavatthu , Comm., p. 7. 

* Tib : mam -pa bdis*=tena prakarena. 






fspirerar ^ i 

fsptf nfc# *n$ftrfir w m*< ii 

sniNfhfv jpwvif ^IsrTT^TffamTW JTfH- 
^ (|€ *ftflri i Vrafir ^pwfafTO- 

5 f%fn hr: i ^?r: HrenSrsPir %^ht% faftg *fM 
^RrR’sf h% i wi sr: m: yfkiifs: tor! > hh 

•s ^ 3 

spfispr; n 

HI H H^THt OTf^HtffHTWH^Trr HR 

H’mHIHHT H5Srt 1 

io ^iwm ^ *f wt M g i 

m ^ %5f vtrzm wm^i ?fa w mv ii %\% 

Hgftf H*RflFTC[f 

HTfTSRT l %rJHTHR (JWHI? 

I HH tfJHT ?T HtHT: W f^fH^flT 
15 sriht Tf?r ll HTH fliw: fs&Ht I HH $h: nfflfirc- 


1 See Dharmasamgiti, loco laud.— -The phraseology of this Sutra is worthy 
of notice : safctvaksetram bodhisattvasya baddhaksetram yata.9 ca buddhak- 
§okad buddhadharmaiiaih labhagamo bhavati. It is strange that Prajhakara- 
mati gives no reference, as he did before, to the Mahayanasutras evidently 
alluded to by his text. 

2 Ms. tamprati. 

s yukfca paripatih 


tNfisw m i 

CNs N, 

jsrrmgst^ ng « 

5% ^f^Tlf^lft 5TC: I )ntw 

Wflftm *1111357 I mj rRPm- 

«TT^R52T ^T? W^rff ^^L«-2 ]?q^% rig»!37T 5 
1|W SfUlWiliraT^ ' 1RUS rPnf^^pnHRITT II 

s;s?ststo g<swf*reT*r ■swif’T^breir? ' 

pwmftsi mnw»»u ftr% ; *wt; i 

*r g 5 #: TOT! % II m 

T^*T1 #H WfNT^T*! ! HW&TO 1 10 

if*brefi: tot: % fww ifn? ■ «?%g- 

?r$fq aiT w. i i i 

§<st*tow f totw: i nireror?^ i a: i 
%«rnw^ 1 2 * 4 * tiwprri ' iTOrra: • '?Raftmsfr: i 
vm ir^ft 6 sfq §wf gwhwT • ^ <tit « a: 11 is 


1 157. t*8* (maitra$aya). Tib. has : byams-semsddan==maitrya§ay* 
avan. 

2 Ms. has i prasadhayato. 

S Ms, has wrongly : anantam^air gunasagaraih — See below. 

* Ms, has : tegha and two illegible syllables in margin. Our reading from 

Tib, 

® Tib. points to a reading : am$a eva de£o'pi— The Ms. has : anga. 


* 1^8 







rm w € t ^ y ffiy *f m w u^ 

wsnsFTOwNt t w^imf 
5 x^T^Rnfrsftr vmi 1 ^ w fw?- 

fsut unW i m ysn1*!t^fi 

l^?3Rfq s? m i wtwnfft^r wftf% «f *rfu~ 
^qr^tfrf ^itw<x n 
mi im ??ff 


10 


jrro^ra^ mt *r% 1 i 

fPS^T fjrfL*l%r[ II \%z: 

■rS3S2SX. w 


i5 ftvcwagrovftTOV^t gfTirf ^f^urf si i 
^wwfttr^rjw I 1%8|1%: 4 f!(SiffIt|^TW f%^P5 I ttft-' 

1 So LX — Minaev has : sattvasya. — Tib.: sems-can-rnams-la, 

2 Minaev : °rupena. 

B asQiksas. 155. 10 - u . 

4 P&f«s. has the gloss in margin : pratyupakaro buddhanam. 

6 The Ms. has the unusual reading: tatkyta' pakarasy a.— nihkyfci » repara- 
tion of the offences made to the Buddhas, 


m- i ; 

*ffcwf*rf?r «rpn[ i Rvrm?: »rt?f spr^wrj^ir i 

ir: ii 

JTff^mr^Rfw m mm wifM 

TO Rlrjqp*l*s!Tf I 



M ?Pf ^fcf mr{ i 


*riTTOftwfa 




f^PT fa?<RT r^thIp 

W im flrTlWf^IPPl 1 WlfHfafq 10 

%rr «% ufasiN 1 RUfiPirr ^t sftf^r- 

^pt: I ?R m w &[ ■ q^r ?j $rWfq 

«! m i «?nn5Ctaif*rs RSfiTtpqiTTP st^w 

i t*p w?Twrf^Pftr ^ fsm • 

fM r% WWmyWli ^TW^5fff*PT ^mifa f%7f- 15 

m*t*( iwfspswi n 

wnroirn > 

1 Ms. : niskrayanam. 

2 Minaev has : avleim. See Commentary and Qiksas, 

S The following verses down to the ^loka 134 (end of the chapter) occur at 
QihfSs. 155.' I*— 157-8- 



wt m wifm m '' 

qq fongp q fa fMfo^T-* i 
?rf qua wng eig erg 
wfcr str^t <f ^ r*rt n ^ 

5 *m ^Tf»w ga ggT^r. *$ma' rnaf^f?i 

I §*JT fafirtf l ^Tr3R*?fa l 

f*ncW* fff^^fT^marqf^sifsfj i ®%i 
ga: I ?mf Mm: 1 ^g JTgg^???5rTfj% 3R*r 

Wtlii *n*i ' f%1%f?T a?T*fia f!M ! 5f 

10 <5 si gsrfrlteT^wft ii 

Irftsft ^ ^Tq^fiTT ^aj- 

f$Ri?Tg 1 

%wf 1% Wlfm 

^ft *rarct irf^rafR *■*$ i 

vJ> 

mwmm\ mm f#N « ^ 

WrSfT*?t f^g^Wfoa ^rifr f^T g^T 

aiTwfisRfSr i %% tr ^rrf^fr i * 


1 Ms. lias *, svayatn evam a 0 * 

2 «= nirryapeksa. 




^ifWTXfacTT TO 


*{$ JTf^lfsrT I I WlT 5 f 1 %- 

! *f <3 gifN^^PSir^ 1 

sfrewmuft Jifil^^^: 1 1 'flRigsiN ll qw 3*1- 

mi 5 



5f ft<groT s% ^wmn 2 11 ^ 


^%*JT w 

iTOmRPr$$ Ithto > wfwifq %m *uf^i ?n?? 10 

sf[ 83 ]sqt%?i^T^ ^:i*n*T5rn^T?r 1 n^'rw? ^TErrsrjf 

5i^rr ?ps^*irat ** t^Tf^i 

H^nH^PlT W^f 11 



iuwt^sN 3T ^TgTTOT^fi^T 


15 


W* 1 


1 It is difficult to make out the meaning of this clause. The Tib. so far 
as I see, gives no help. — abkimata is correctly translated by mnes-pa. — 11 a tu... 
= de-m ste dad-oan-ldan lta-bu yin*te = tac chraddhavad-vad. — Of course: na 
tu.,.,,'Sawi'bhavali. 

2 Qilesds . has : mahakrpanam. 

3 Query : upaeitam. 

4* Tib#b 9 ags-par-hya-ha*— (See gsor-ba) ~ to confess, to expiate.— The read* 
ing vyaktiJcurvan seems, on palsoographical grounds, inadmissible. 



^ 5 iw«RK»^rsi<fT i 


___________ - gy_ t 

OTFiwr 
?R^r m$ 



i ^RRTT II ^8 


5 *wrtM wuran^ g#faTi?q«ci ^Trfwn; 1 qni • 
qf^U^tTfa ' S%*RfS«imftw UlTliqiqiT- 
wra: *wnrarfli i sssusra ^ft^ifl? i jm- 
mt * 3 wqi i sff ulriwrrqlxH m % gifs?? 
$ 4*3 ‘ ^gqwTfqi^ i! 

10 ^ 3 ?f^T ¥fq?WT^m 5 fT%UTf^ 5 !T ff^WTOW- 

mmsft » 


<wtort 

3 '«l 1 <*WT 'fWgQfc # 1 % | 

f £^ l * * 4 % nfl vi 

f*na^ tt ifcmw n ^ 


wt% «rNrflra§ 
qsm wt^t wim m ^rftw €N<ttf*r > ?r sfq ir 


l Qihsds, has: sarvamahadayanam. 

$ Qik$as. has : duljkhanena. 

8 tyiksas. has : te mtmayali* 

4 Minaev has ; kurvanti.— Our reading is supported by L* and qikgas. 



WTf^TKfwfT m'- i 


31*ft qT<? f*i^?5 I fmt t?T i qff^rr- 
f^ff: fliw I *?fa gjlfq^re^iqTO SRTrif 

^TffR»RH fJCTI# m<$ I! 

’q ^ Tf% 

wre^rf » 5 

g& * ^ ^ 

wmm spitt.* 

3iTOTf*R2r fw #W# sfe' I 

w*m ipf wmw- 

$FT yrTWT* II ^ 

«ra*nf^u m i ^Tmtwi mn i ^ f%*i- 

i IJJkmfs: wt*raf¥?is?n§: i ^f*if^<#t- 

rRJ I , ?RPfT I cT^TWfRU ^T W^ff 

T[l% WQT f? i %*f f%*pn^t 5^ *J*[9ia]%mf i 

*ta *jn? *1% hr: ii 15 

'*%qrrw^fq TOrcntira ^ «Jt%fT*rf*raui 1 

1 Qihufis, : sam^nyo'tra. 

2 According to Dev. 85 and to the Qiksfis . — Minaev has : dj^yantu efcena tu, 

8 Tib. omits : °traga°. 

4 See VII, 16, 

fi (5). The Commentary is obscure. “Nanu buddbalii safcfcvarupe^a 
d^yaute ? safctva eva natha iti him sattvesv anadarah.” Such I take to b© 
the meaning of the sentence. 



\ 8 ° sr t ’dftnrerf * I 

€lW ^. 4 ^IW%fT^ 

5 I WtlWl 

rffr^T^ I Tlrl^f^ ■ ^ **IT^n«f*rf?r *fM II 

Tfr^riwfa^iw'SfTi i 

'sj 

*rsNrf Tiwpwj JnrsiTT#! wwim i 
10 fs^f %q *wtf?r fHMf mmm w \^p 
W TJWt ^uf5JW[T]ft«! TOffift $Wt • *!TSR 

' TO^Tffl f ^ e^Tf ! ^ 
^Tfa^r^^^fsffi*rT Jif^ ^wwfq mw- 
f^TOJ 1 1 mferft $fq ^f^rf^fT- 
15 %fTl% I WPT 

wrihr *r *mit m w# i 

1 Ms, has : °laksanasyasyaiva. 

3 According to Tib. : apahabj-hetutvat. 

3 dlrghadar<pii = mig-rgyah rih-po. -rih-po = dirgha. — mig-rgyah = distance 
of sight, distance at which a man can be well distinguished from a woman, 

, * Ms. has : tasya . — Tib, : gah-gi 8 
„ A Ms. : yasya. 

§ yastayya=Einwohner (P, W f ) 


WTfwRfaerc nw- Rftwr* i ^ 

*** s irw %mi i mw gippw w - 

?r wr<iW? 1 ?riffr s sprite n*§ ww 

?WrWS<OP[ ! 

rTSTT' ?! <p# 4 f^W# s fWR^CII 

flinWiJrafiCTft SffTWW sflRf^ffT I *rt sfR *f 5 


r(%4 I 

TOT^T^misf ^aarw 1 * * 4 5 ^ mi n ^®‘ 

JTWflTW^WT^ i > siW^raTOT^ 5 $<&- 

frara*?^ fsRT^i- 10 
w i 1 ktwr 

’R’^T i rf^T II ^ Wfo- 

T^lfNhff 1 *? g W^TWfrfW® 6 

wwwi 5 ! totoit < 

frfqcT i T 4 mi I « 

«\ N 

ii ^ 


1 So Minaev. — M. has : fcasman... 5 confirmed by the Commentary. 

* So XA — Minaev has : aparadhyam. 

* According to the Comm, the second line must precede the first. 

4 Ex con j. — MS.ia illegible. 

6 Aprasatti (compound new) «■ aprasada. . 

31 





srarawfersscrT 


w T^f?r i fm ?rf 

T^ : ^ ^ ' 5%f?r hr: i fsfeajf • ^ ^:^sit- 

*N | 'StfFfJT [94b] 1 * * * S 

[ <pr« 5f qf?r^rr^f f^n? h%tt i 

whwjtsi#! ®?pi ii 

TOi iwa WRUHtm i 

#* M * TOftrn ^ 


10 



wfW snft nratfn h w 


ii tfa HTO*Hf?|«rfR?T ^R^rfT^TTtW^ft 
^TfsfRT^CfiRT Wg: qfr^: || ]* 


1 The . verse of the leaf 94 begins with the first sentence of the viith Chapter 

As the Commentary of the verses 132-134 is also wanting in Tibetan I JL 

that the aksaras : atipra mnst be read : it i pra UUhararnatikmy^n ’ ] The 

translation of the last 9 lokas occurs in the Mdo XXTI, f 0 l. 19a> at t £ ™ 
(Text alone, without commentary). Their authenticity, supported by the' 
quotation in q-i/csas (p. 15,), ]B confirmed by the Chinese translation. 

S The Tibetan adds the following oolophou : Bgya-gar-gyi mkhan -po pa- 
^idi-ta chon-po Bu-ma-ti-ki-rti-i zhal-sna-nas dan sgra-sgyur-gyi lo-tsa-va a-tsa- 
rya mad-pa-chos-gyi dban-phyng-gis bsgyur-an Z u S .pa = translated by the 
Indian Paqdita Sumatikirti and the Lotsara translator (?) Satyadharme ? vara 








ftTOlftTOT f^RT JTf?TCTCJ nt%- 

*n^fR?$Rrf i 

,—JL ^.gy i -fs.ig ^-^1-— .. *> -- „ 

^r ^tt stow fw ^ttwt; t^tctt i 
?! fW fW f^RT *WT WTf f%3fT^ 5 il \ 

lOTSiimft'Q ^T^ff: ^r: rr 1% 3 mf^rr: • R^riMr s 

tHR^CRR ! ^RJVT ^TRfi^RRT ft*N? 

TO ii TOnyi fflvnfN" wi ' *tf ^ . 

Rl«RRRl%R 1 Rt^RiRRI RTOliTOITO I 
VR^fa ir: * rWrri^j w® 5^WT^st% i 
^qrereq & fl yj ; 1 ^irrIv « ft*NiTO%? 5 TO « 10 

*N ffafa?tTORRRr*Y RTWT ^ R.lRfRSJ?fi RWf?T II 

vj w nji 

fH^WRf^l’TTFf^rfR ' 


i Minaev lias : ksami ; ksamo, according to M., Paris- Mss. and a frag- 
ment (F.) on Palm-leave (Bendall, 1899)* 

S Minaev lias : ..» vina gatih; = vina agatib.—Cp. Kern, lotus 189: 
padavim tu vina 'gatik.— -Tib. : rlun mod ^yo-ba med-pa bzhin. 

* So Ms. — Tib.: ran-gis goms-par-byas-pai bzod**svayam abbyasta 





ft? fft 
'SRTOT 


V *S 


*rw i mr§ * f wr^rs: i *ft fra- 

m 1 ^ * 1 1 

5 *$U% (3 qfrffftW I fttjwrtRr! #H*RfiftTf*l- 

Vft <ff^WFfPRR I 

OTft I ?R? f^Nl fRTilR Wt ftw =fi 

h*u?T i 3*rc?n* i ■srengfaairft i ■ 

aRRUSf^^limr I if%t ireiWWfRT- 

10 mfi I f^T^V -f^^WrlT I *fWft ftft- 

^f%: i ^5R^3?Rt%(iR: i ^nn’its^R’iisw i w 
it 

n?rai^ni fRfiRt!? ?fr^q«cwftcinr? ' 

m0m ^ I 


w^:?§Ti^T^|5iT?t 1 * * * 5 i *itar*wnn?d ftstf- 
qnTTi 1 ir 5N ^ mm%i wsrfwjw. | 9 ^ ft^T 


Hi 


1 F. lias : kufcsifcasaktir ; Minaev : kutsifca? 0 . 

:* Tib.: dge-ba-la mi-spro-ba ni ledo-nid-doesku^ale 'nudyamak 

kausldyam.— -Infra, le4o-nid «■ alasya j snoms-las « kansidya, 

» See YL 21. 

* Tib, : de-la an des bde-noms ,,,,,, 



ffclmrcfWF w: 'TlT#?: I 


^81. 


-g f5R[85“]gT*3!W 1 m«?T ' 

i rf^T ' ^reresfqsim vf?i «ftsr$|n n 
3T ' WT^^n^n^anrara;: i w> f^fq 

qwfqr 51 I rJW^T^: ' ftfft fsfcfT < ?tw- 

^RRR^T ' ?WT I! * 

w. #*mRraT$€t'- 

i wf 1 


^ ^ 2 *v ♦ 

ww^i^TK^ram.* snwr **wppr i 

'faTOTfa if STRICT II 8 


wrglw waTf^ifw aiTtw vum Iranf^i: i 10 

iwr m qiifw: 1 * qn^Wr*- 3 1 ^rf^rfn 

%<£ i Jffq^ sjnPRT^T ' tW^HHFRflKlfrf^q qTIjf^- 

utoi mfnw. n^ipfci ?3ir§: i ?i^nirarcw$ 
mv® 1 wft W ^f unftsfq 3gwt#i ufqs: w 
h tfw i hr: ii is 

i^Hq< ^wyqtHR 1 


1 middliakramanam not translated in Tib. 

5 Minaev: aghatahj M. : aghrafcak — Tib.: b<jor*ba (hohor-ba = to hunt, 
to chase) ; ha g<jor-ba«to fish* — aghrata = # akranta (Bdhtlingk). 

6 Tib. : dbah-dn byas-pa. 

* So Ms. — yagnrika - vognra ? or rather yagnrika 0 ? 





W^TWrfogiefr I 


nm l 2 srMN* «f TOrf% i 
?!^Tfq fif^f ?n#r wremfwr 11 x 


w*i: ' ?rw3T vm: « I: 

< riH ^WK?N I WT3IT- 

5 1 5f ?WT^?Prf%f?j: 

wrf^ II f%3cSRT# trf^*ST *I<S^PTf*S5|f?I l 

%*r <TR?5frra ww^ *w ^ 

5|T%g rl^TTfxf sfigwf^fsj f^ret *pfi: I 


10 



m ?r m f^r *m t$v is i 


tfo ^<ft ^nsusfN 

^WTO t^r.^WTOri: [85 b ] OTfTOITOTOKSftff- 
iN vtm i raira^rat wwtw %<if%gw5iT^ra^“ 

is wfv wr i ^ sirm^wfem jgttfhgsrrfq 


1 Minaev has : svayiithan. — Beings of the same nikaya (see p. 245, h 12). 

2 So F. — Minaev : evana. 

8 Ms, 0 vasyam °. 





mm s f tefr gfa i 

SfaanfM rt^TTOHS|X% M () o 

* P 3 <?: ^ 3 f |® ri : WF [: wwft srare 
*N I WfeRtni I ’SH Wf^Tfwf^^rRTrr I 

<T^T *g?gfWTSrPT?i: ■ ■ ’RTW c^Tt^f 5 

® rf % > 5 ? ci^t f^t t %; jr ? frsfiiffli % mw . it 


%i ?T mHHT^CS^r^Wrf %cf I 

n wrs#f?r ii c 



^ T € t ^ Kf^fWt ftw fM ^ Wl % II \o 


1.0 


^ 5 R ^ rt?iT wif^m ?m mi « 

TJW 5 Rf | f^S 1 3 ^*«H f%?f IS 

fNw^aFsh *f?T 

I "SEfifl - grUf^S ' =?rftS^{% f%f^5?l^|3f f%pr. 
f^K i 

sita: I »rei Wl$f*m4- 



sr^rancfffersim i 

uifer: i ^ wf^Tl% wfw1% *?rafa w*nf% 
wf% urarcroffa iftwf% <rr1% <rcr i 

<reui?rrf% grrwfli i^rf% mi t wi m*r 
w<ua*r fg<#fisi*r t m fin 1 * * * 1 

s f^?Sj^T*T • fwirps i m 1 WjsfM ufrf apRTirR* i 

’g «86 a xt*p?w^ftf*i fg? i 

^ suqregflforciiN iu^sraw f%fu$H wt 
nrrfuf?* ^Trn^*T mfw. i Ioti# « g 
10 3g<TO^tg sfTK^TSf 1 fggft- 

r- .... A ■ ■ ,.i.t J .,m,T; m S , „, i 

i ri'^prr *wi- 

#gi%5? ??: t%CTd%: iHfa- 

1 fnw ^> 1 wgnrrcragr^fTOrcrc: » fgg 

*ni1w^ f^i^sugn:: i 

is g^r ww ^Tg^T?iT%w ^f?m^' sfw fro- 

f^rjun? > 


1 Ms. tatrak 0 , — This clause is wanting in Tibetan which does not, as 

a rule, translate 'grammatical observations.— Mahubha§ya I. 3. 29, Vart. 2. 

Sampa^yan should by I. 3. 29 be atmanepadam, if the word were intransitive, 
because in that rule there is the adhikara * akarnmka ’; but in the clause it is 
not intransitive, not atmanepadam. (F. W. Thomas). 

* Tib. : gah-du zhe-na, slar-gson-pai bsam-pa dan bral-ba am. 

8 So Ms. — Tib..£don hba*zhig-la khro*bai sgra bzhin-du *= arthantare 
kopasabdam iva. 






zftmm pi %' i 
ft pP ^rRTTO %T^[^:WfT.‘ || \\ 

xjg ^t: 15%w Hi^f: nif ^'f^ Tfw- 

i ^wtq^lw vimr tfa 

i ^ # wr fsr^mifa i i:f?f 

mi *ffi 1 1 ^T^^?rsjT%8[ fjgr«- 

seth^'TO I f% 5*?: ®rrcrq*?f mwt w ^ 

*r wf?r I w^TIT^ 1 n 

^hTTi^T^r^Tt^CfWfyumn i ]o 

^ IfHK Herat I 

W(HT ^ 5HTH! Hit ftftt ra gwiwt » ^ 
<T?RTfw1V i Wt*R | ^rf?}^- 

nffaw I rJqTT i U^T Wf| ^fhf II 

^5RK*rf*» W TO 1 35 


IfHTT I 

it yftn ftnrsit II m 



ainn^pftsfs 1 to ^ nm m 


1 Minaev lias : me. See Comm. 

2 (Jatapartbi va = ^akapriyah partbivah Mahabhdsya VarU 8 to Pa$ 2, 1, 
69. (nob Siddh. h t as stated in the St. Petersburg- Diet.) 

8 Minaev : 0 grasto mara°» 


WWftWRlfa ! ^[86 b ] ^W -e f% I *TO ^ 3^31*?^ i 
*%^T3v?RT<X I Jgc^I ^ ^®rfrs1% 1 ^RTC^- 

^*u?uH *ri% i tr ^ ^frrmrn 

wn^raw ' it ^:t%rf t^isq% i wN- 

5 wwtrt m\ ^ut 3rf%gtst% i w f^?- 

nfrf i TRSRmfq www %m ' 1%wiTftf*r 
m*ffwnr^Tt% ii 
f^URR 5 ** R^iri i 

* 1 ^ ?!T s 

io ^ qfn^r *r f^Ri *z$ sft^n ^ n ^ 

RR»i*RT3f HR I <R !RlT*ff? 1 ?m- 

^:*nf% ifftfre ffafeiiR^f?* *rre?T i % 

5TRi ^nsd terror i ?rh stiffen i 

J5 **: fsrct i crt g^d ^rf?r»ifT^ sfhjskr 

Hl^t% i i g*R$ir Wf*w $?r ff?r 1 * * 4 ii 

nwraw f*r*rc ifagmsfi fsRR*reni « 


1 Ms. :...viparyastah / cantata asya vasyah.— (h=m.) — In margin na 
(°$yan) ; sya, corrected to pyahy a second hand.— Tib. has : rathoh-nas « drsfcva. 

S According* to F. : apadya. 

8 Minaev : mudhak 0 (typographical error). 

* Supra, I. 4, 







furr i 

m m 11 u 

pi^t ^gT^Tl^t 1 f%jtf I *5Rptf7T~ 


i^fn « ^^q^«nci#55 5 f 5 fT^*!^T^^»3RT ^dwrfen 

lTOF§t m ST fPTT I 'SfrT ^ I 5 

Krn$Km * ^ppM mrnmt\ 

«iT^nX i irrl - i ww' qrfisnirac *f?r i 

l rH* spj tfWi I ?! ^iwf»T- 

wmt i i 5R^T^5’f^snwT|:^ 

[87»] II 10 

qq ft^iuar f^rawwwrt IH- 

f%q^ f^rol ! ^ fjf^q^psnw 3lW^- 

i 



tw^f^rftwhf^TT^: 1 tort ^i: 

?rw. > m?q*? ftgqm • ^rarf^wn ^rasjiraf&Tr i 
W* **fc a w w ren 1 *rf| st 1 xrf»?: ¥fw?u1w- 


1 So M. — Minaev : c kasy5dau. 

8 Tib. lias: dga-ba dun beas-pai nag-gi ,., — dga-ba « ananda, rabhasa** 
fierce joy* 

S Tib. has: alas dbye-bai fcshig bsdus-pa yin-no (See Jasekke, s, voc* 
zla-bo) — kpta, untranslated. 




I 


! 

! 

1 



w i s^prnir i 

*^?fij «fitftaircrara Jranffaj^si: it 

sfi%<5? f^ftfu^Tl * 

%^twt^* wmt f <ft ir i 

5 frft % frfMftf% 1 SRW»li *£PR: TOWflf^WWi 1 

ft 

^T^l: %m faw**- 
fliiw 9?gf?r i m <5 sr mfir sfcr ^ v\f%- 
wrt-«wTf^v 33 a shtSct i 

£ 

10 wr(t f^wr^t q mm\ i qtrofcra %^r<t 1 1 

TOT^taW# Tfa* II ' 

wifih; isf ii ^ 

WTrl^FIff ^ *^RWr WSTf^f^R ^Irf^l 
mi ^T*m 1 s^RiftfrT 1 
15 TTWTftl W. !l rr^S?f^T«T • 

^ wfmv sfrwstt i 

wnrc i %sfq 5ir *mmi w *rasf%?^rfirfa- 

ftwro^: iWT^T^Ti?ifsf!^?n: [87 b ] pitowcpsitot 



1 = In the eighth chapter. 

8 Ms. : aparamita 0 . 

8 Op. gik$as. 54, s . 



mw- trMN: i 





trf^R 5 ?! wim* : I ft^f- 

WKR W*? ITTHTffeJ^TrTr i|<i*r- 

qf?RRIT sftfM^TRT^W I 5f f^|- 

spf**f?t W. I X.i rf^ERST II 

^rfr w* 5! ^BW ' 5 


fN^grrr# *ra sitsit wwf wrf fwmfwrr i 

M STTPlWr# II 


fqj sR^jjrft si^r i wnit ^Tfj fwf^T- 

Wff ' Xt ' SPTOP* * 3WcOTf^g ' 

I ifft ' *4*P0 *HN^- 10 

s» 

qf?:sjFii?j; * > 51^ w- 

^ 1 a&TifiT 1 <13^ wswi^fH 1 

v vj 

?ft?l > 

^ f^T^T^f?! 1 ^TCJT 1 ’ W ' ^ 

33 * ir ft§ qftrr * fN ^ 1 f si 1 sfrfw- 

q«w* qmflTfa faj?f*i] 


1 Minaev has ; jafcya^. 

% Minaev has : sarvajnanifcy 0 . 

8 Minaev has: napnuyamy ahani. 

* See Apfce, s. voc, kaku.-“Tib. : tshig*znr-gyis. 

6 = Qilcsas. 54, *-io. 

* pi . ; du?prapa. 

7 Ms* : paritam j Qi. omits hlnalh da 



s^y.8 i 

lf^?WT ' rlWigWS 
Ifir II fit riff IfRpi^l- 

m i § sfq t sfMpT^wraT m*w ^nsjfpT: 8 » 
§ sfq «iTf^ravft9QP«T 1 t sftfirlw ^ 1 tfw 

5 nffN^T I tflWI fl^TfJiipT: ' «n^5} «?? % fT^TT- 
3T?njrlT T^Tf^ipT: I ’HWfq r^TT rfWT I ri’SIT 

?J^T SJT*?€ 1 wl^WT^T^if l 

ft^jr to[ 88“ ]tff#aftfrafM«rtar ?f% g 

fsnm- 

10 faqwiqq ^ 1 

mjfa % m\ 

gi^r ** w ?5jf?r- 

nsf^wn^nst f*ni<m n* ' t1% w*j% 

15 q f^ Flfowf i A 

3FPIW swt wvtfa^w* ii 

\J ©\ N x 

% 1 w sf’sni wwft 
*rtw»nf^T*?fr $fq^RT*iw mm ?5 t n:- 
*ji4fl^ri: 11 sw^qfqq^ w^- 

farp^Nstfl I 


1 samudacarata, omitted by Qi. 

S Qi. makes here reference to the Buddhas of the present time. 
8 Ms. has i aramfehanena (Sic), 


to* i 





twsrarfw ^r?r: >rt stupt^.- 1 1 
wwlaHwim * ^ frfwfsrafrr u ^ 

*isiWT% f5f^«rit%^^wwr^Tisj^r1% mj~ 

1 nm wrat st% u1%- 
1 ^T# 5R?S^ITf^!T I ^ ^fmm~ 5 
mf^n- ' ^PpRift S^3HJ5f I i^cfiTf^ ^fT^FR^- 
WT l ^f^lFrf sfitftT^SIT: 3*g?T?5*T- 
ijssit: i TsnRT?MTftf « 

5f ^ II 

^FCiq^SffWT TORT fiTO ^ 10 

j?wtw isjq^iws • 

x$ 

1 fc 8 ^Kfm ^ s^rfoem i 

**% rrf^i ^t\t%?f *m nfnfSren- 

3iTOWf%W > i fr=??m»i?T nw • ifa is 

«wt i ?nar MvNt f*ra1%: ' ^fori • 

■3 

qFpffa ' rf^ 5HU^Wt[ 8& ]- 

i So M. — Minaev has : dahyapafcyair anekagah. 

3 Minaev lias : etat. — See Comm. 

S So Minaev j M. has : etat parimitam duhkham sambodhisnkhasadhanam, 

* This is the reading of the Ms., pr&gamana being written in the margin by 
a second hand. It cannot be correct, as the Tib. has : ...sdug-bshahgyi rgyu 
de de-lta-bnr gyur-pai zng-ihu des.,.. — dnhkhahetus tat tathabhutam galyaip 
fc$na. M . 





R'ii 



' ufkF§f^‘ i -55fq^t^^Tt% | *H|:*3 

sfaft^swmn: ' ftw^^nwftfwn ' a*- 
^rff sfq 1 

5 S* Sfo Hrr: ftpnj^cd^ i 

TOTif ^Tf*r w ii ^ 

sfa *T % W%? I Ww^Tf^lWCSTlT?;- 
f^*m?rffiwrf%?[^ flraT^:#: i ft^iftflmsTTOTTM 
f^vf?r i *s*rcnr ?r«Rf|wr^i i m ^ frw^tu- 
io u^rn^RT^ wtesi i i *jjf% 1*5 i 
^I^JTOUmtFRJ I TJ3f 

m3c#fau| *f% ii *r ^ pwfq ^»*iffif- 
*Rf$W imfnawH ' 

fenfHHTHwf^f 3=r ^mr*i i 
is fwfiroT WFrn7?f?roTf^m ^>«rn?#f > 
grfW*rfsf %^t?JTRfq 1 ^|5T I ^for ^f- 

1 lafigbana* das Fasten, Hunger cur, pacana- Digestivn m, Garaka 1.22, 6.3 
St. Petersburg-Diet, 

2 We have tried to ascertain the meaning of the word ddikarmika ( Bon cl- 
dhisme, Etudes et Materiaux). Oar hypothesis was wrong to a certain 
extent. M. Oldenberg has criticised the translation given by Cowell and Neil 
(Divyavadana) : beginning a wrong action without finishing it. (See Bud- 
dhistische Studien, p. 650). His own translation refers to a special case.— The 
adikarmika is the “ debutant, ,r who has taken the samvara, but wbo is 
wanting in abhydsa (See Qilcsas, Index, p. 375). 

6 See Kern, Manual, p. 47, and Vyadhisutra , J.R.A.S,, 1903, III, 




mx-- qfts^: t 



mrfkftfaxw « to ?! if ^eisn sffi- 

^ Tiff ^r*irf^3irtt5it|5T??f?r » i 

Hiieppf w ^ 

i *WT^R f^f%^T- 5 

jwrfpftai*: i ^rtf?r i mmxT\ 

W. !g5TT^ WytWT i 

TOTf^I%fa frwtSRlfH 5TT W I 
*Tc3Pjf?l' ^T?CRT^Trkl^ftr <5f%r[ II ^ 10 
*?T<s4*raTq5iw*r na^iN' TOnpfatftrSr q > 

wqqqftwi^ mqiw^fqf^rf^i^ q[89«]- 

qw^ffr 5n*rqft wron^i fn^qrqflBwq! fspsfteR 
qjftfu i rff^fff wNftqft st i s^t ^tht «3^^T*fT- 
wjreq«%qi q^r- is 

^Tjq^RTqnR«^|q ^ufaqfwf^twfq w«r qq 
q*p%r II 

^Tq^qtannjiTl ' 

sr^T mi ^JTTtstgqsa^ I 

*mif® wtmwm ^ M *tw w 

t Sukhasukhena, given in Sfc* Petersburg Disfc. from Lexx. only. 






*>15 

^HT^r^Tcq^Jf^iW^Tq 1 ^m?T- 

vratftrar ^mi^sfq f^TTWi 1 

rl^T wir 

wims*. *«**■*! 

5 wfq ^T<t 1 'Slfaf^TW iww 7if5i 

^qfR^ ITOfwsTO 1 

fkmmmr faw 5 inm< 5 RT^r ^mwm 11 

t%fg*?ira t% srra^gqsnrat *sifa4 

10 ifn l r^rPgSmf^ 5f TOlfff I SRWPW- 

*pftf*r. qgfareif^h ^Tt^fqF ^raro «r i 
^rwwfwIrTJiW "9 fS^^Fwnwifa ^w . ' 
«r?ft fjR^l^CR^T W3T- 

^jf^if*i%ii«^5i err f*m ^.m \ ^TWTfrWTfn^;: ^ i 
is ij=r *r sn*m Tfa nfrt- 

qif^?i II 

?^T#f Wfa nffRI^JW^ I 

1 Prakar?agamana, see Supra II. 20, Bodhicaryd vj. Index, Nymjabindu . 
14, 22. 

8 JJ has : na saihkifcamanas (sic). 

8 L’ has : vikaJpaeittena. 

4 Bahya°, adhyatma^unyata, or pudgala 0 , dharma°, to be established by the 
Sacred Books (agamas) and by the common prarofmas (aminiihii*, yuktij. 





W 5 ? top Ifec' mfeaw *s; >gfir i 
ffres tow ssrl stop' Is i 

^TeW 5 © sRT^fw if^?r: i ^pi jj5j^[ 

if^M I3f^l^W3FT?mTo[ ®qr[ 89»]g H 
^ *Nk*t %5f f^, ^ 5 

*fk ^ ^ 1 S^facunrm 3 r 

SfTi: I <rf^fa^T^r^<!!Ht^r|*iT II 

i g-g^f jfa_ 
^rf^rsrun ■ 10 

’jwrcf*! jr#N*f ’propitPf i 
=5iH%»frsftr isftwti ti ^ 

*Tf*l ^NT{% mf«l aftfllf^TOT^ 
«3#tf«5 ^5f' J?Tf i 

^RWiTWsrciTO^f% 15 

wqrf% *rf%r^sf?r wrffi T 

??VT TtfSffaTOtn^* J?fNRT<^R: gWNT*H 


1 L 2 M. snkhitab kaynh. 
8 Minaev has : snkhi. 

8 X^S. M.:dayaluh. 


4 See snpra VT. 106. 

5 L&: °balud esa. 

* See supra I. 14. 



* 4 ' 




pw: w.w Tl% li‘ 

3R1T«ITSH?I^S> ^Vfwi: =sirq- 

m IWTcf# 3T ^ i 

& %f^f%rTT2f STM ^%^OTTf 11 %° 

qfaqTf^TfaTV fWto ^qfa * TiSfwN 
viN^flRc5h g^iwTqrarans sfq ^4fu*mqT- 
¥fT^T?X 1 

10 i -srrwf?! i qftiw: sm 

?xmm » rRq^ftfa qfuqTf^rRqq I ^Tq- 

^q^qjqqf^rqraw *r^iqig*R • wt to Stoiit 

fw^[ 9o*tom?f ii 

15 Tf^q^qrf^l^m^fqfTOrtqlTiqyqTflqT^ JrfuqTCJ 
- ** ^ 

qqrar? qmqi^fq^Ti « 

WfTOp^r *rwi^R I 
wi HT^RJ II ^ 


1 See supra 1. 19. 

* See Qih?a8. 861. 9. 

5 Minaev has: chandah sfchama ratir muktibalam ; M.: clmtidasfchana 9 , 





xz.mt'sm mite 1 ^ n spraifStaro i *m 

^TT»|ff?!T I Kt%: I 

WT: I 1 ( 

^Wf^FSP?r[ I •' ^ 

fwn^rrwwTf^l^ *rrw: n 5 

f^'fr^fr? 1 5: wnrf^fii 1 ^jwnWt 1 sim 
Tfn 1^ 1 > ^gsrer: 

ipqfgifar: 1 ?T m^sw^ww ^ 1 ?n*f 
RT*r*R ' ^pftnfrftptaror^q *r^wterf^ g*r: 55?: 
#f^sfraf%Rzn§: 11 10 



,, , , .♦ .4^-...- *v „ 

^ FTO?ff^ I 

1 fararowwfir 1 tor nfiw*- 

G\ 

HTwf^twqwre 1 ftAraviro m w*ifa 1 ^s«rhfri- is 
Sterrf^* 1 *n»rftpireft4rt^: 1 vi 1 

^mwrafo 1 Stat ?t: wwaM iiwroNt & 
ww^: 11 

rj^r Jmwn 1 


1 See VII. 2. 

f 11b. : ifcySdi — Ex. conj.: ifcy 5ha chanclefcyadi. 


ff'srMyJTfcTl^T i 

?wr ^wa^rt** i 

^Kwinr trro ^ sfi^nwt** wi - 11 $$ 

m ^wikw %%fsr hh i 

^mv % *pt 11 %% 

5 *P5T *T3T^ffaT3f *CW ^PFCRSFfo I 

^T II ^ 

•V-V A ®\ 

^wssstit «ttkitot wt wf* ^r ^r i 

^rfronniwcvwT swrar iroinuTOTs? 1%- 
i^ljqftftn^T^ *H WT afrfsjf^f rqif^fl I m *T 
10 fuf^ra^nm^fTTzif^m^^Rrrfq 9 ° b JaqflTOT 

w f^mf^ tt^t ^faf^Rm^sfi^ii 

TOIT *FffFCf% <R%1% ftfTO S^WT^iftfiPT W^~ 
^rT^f^f?r wf it 

i srai^mnqT: i ^t: 

15 ^TOfaTflf^WTTfw l W51T: s^TOT: i mxi<mt: 

’STTTO W<?m I ' TOT msRSSpit I 

piuto: i w: 

UTO I 

?R I ^taOTTO ^W?Tuft^T% I 

20 TOvrcroft *w ^ fin?r i fffc q g ra nTpgr 




fl^TTirfFTciT i ^ 

m nto? ^af?T ^ 

*pr %*r 3R^nrw n 

PIT %wt^ II *f?l ftfwr ' 

wm %T TOT W t^amfrf || 
s*rr »ranr 5TOTWf3f*rpt fH sfttf 1 5 

*jr?t i *m fsiaj w^sprf^fR- 
' *sf^ uni 1 nn w^NiT»iwr^H 11 

♦ «\ # 

3 T mrr ^ srarr i 

*t wn 6 to % 4 *m? ^ 11 10 

^nm ^rWTclf 57 ito: wn: 1 

^.‘ WT HTg^rfrS% TOSROflf II ^ 

ffclTO 5f 9TH 5TTf^l?r W I 5fTft? jrf?F- 
^TW*ri*7tf^^TT: t^riPCiTniw^FI[Wf^^ ^tti 15 
prr mi i snfq w^t«nw»rif^«w: 

ifW I 

A See supra IV. 20. — The meaning of this simile, as it is given in the Com- 
mentary of that passage (Tibetan only), is known from the Friendly Epistle 
(Journal Pali Text 1886), p. 18— See Supra p. 9, note; and F. W, Thomas, 
Candragomin’s Epistle to the king Kanika, Intr, (Ind. Axit, 1903), 

2 Ms. has : viphalam ityadi. 

8 Minaev : krtah — M., 1$: krta. 

4 According to L& = tathagata^asane. 

6 According to LI = pu t ia. 

& Utsava, masc. only in St. Petersburg Diet. 



P’sn^fffcistcti q>fqqqiws:qfi^T i 


R,is 


sjTftr 5t?ta: swf^HwnsftiSWt i?r 
vri spirt *nfq ^Twrt^:#TFff: ftf%m^q%[9i a >r 
lf^f*r: mi jfn n% • 5§:i§t- 

^JTf^ 1*N II 

5 ^ «w^ut stiff 1 



*WTW I 

wmi # w §F^R%f[n ^ 


*nRff»tWTOT3tr%q qTqtqsTq^qfqTfa > *mWTf%q 

s* X 

W®Pt twprlftfft 5ITHT « m~ 

10' ii^Cw If cq^r I qq ’gt^T qft *ji? i 

I qfT «nn sffaT^fto flwo *f?t wq: I! 
ftf I 5 !* IWTfq^rr flNtaT^ ?5P1 

qqN mi ^-.wiT^qft^aiTt^ ajpiMi • 

fWRf ^ mm wi m i 

15 rTWrfq' 1J# Hrfrf fTOTO^HFRT II 8 ° 


si %q# fqqfnqfw’a^f « ^is^wqwwfq ^^t- 
ntt^t qff?ifi5ifJTf?r qqnrrs: i wnfafit * %qf 
i mi fja *rt^ swqmqrsf > *r g 
T®%‘ \ nwft ^^Tfq fjr qrlfi qqqqqf fqqtqr 
20 qjqromT i sswssnqi*# fqqmw qr«fN« tbtIw- 
nrfi&nro < m wm g*K;i g#E t *»f n 


fiRFPfiWf ! _ 

imwi fwfwfa *r i 

m ^nftf ii g 

f3f^rcf% ^mTTif^ ww mPn ^fn *?rq- 
qnf^TfN i wt(% w^^*T?iT^nTf^«i: i www 

mmAwt » ' ■ - 

mlTw toirtt m »raf?r i 


[ 9i b ] uftfip i g^Tfw i m qfafa 

ft’srat ?f m fq% i ’reffa JT^ctw I wra^ffr « 

W( I! 3 *T i*fT- 

aprei qssmrs 1 

'tnrarftf^t g jrw ^fir i 

?ra rm 1 g$ 

li^r iwfWTC I sa’far i 

^ w: ' sj:w^i wr#i rjf^wf^^- 


Wfr?j; ii 


1 So M„ IA — Minaev : ba»ve*se,: . 


frvmflfrv'n i 









5 %m%m *T#rT I *ITO %V f^fi 11 8 8 

fi *tfwiT 'srfg'^sfft 
*faqw ‘ f¥ Ufl l^lWfUT fN^TOre- 
gftig to i ttrr 3i*raf7? i fg^wfsr 

^*raftf% 1 * * 4 sifrgwf% ^nmf% ij 5 !?!^- 
io *guff% 7nf% ■g g^rgiTfw g^5iif% gf?j i %qf *mft% 6 1 
3i fSS&wwiwfa i % *mu #{%m: 

VJWiT wiPJf f ' uitvfpr w: i 

i«r: <^*n% $fg sro*r tshtv * *jqfa?n1% i 

is w«TT|fdto«wr 

wIut^hr: mm evfw t nvr i 

1 Minaev has ? asana — $ M., Dev. 85 : 0 agana 0 . 

8 See Dharmasamgmha LXIY, LXV j and the Daqdhlwmiqvara (an older 

reduction entitled Dagabhiimalca wns found recently by Professor’ JBendallj. 

8 See Sukhrivativyuha, and infra X. 4.— Birth from lotuses, Qik#as. \75. 5 sqq. 

* Ms. : gugandhani, but see VIII. 67 and Panini quoted in loco. 

6 Garbha, masc. only (St. -Petersburg Diet.) 

$ Comp, infra the lokottarakaya , 



^mfJTcTT ^W5RS 




*** * . ^cf^sfrf^ , ^ 

^T far- 

ft?!Tf% ^ rTT^JasufiT ^f?f I r?rft fS}^T- 

[ 92^ ]f% ^fsfT ’5ft^s?rf% spj|% 

t ?mr i fT^T^T: w: sftf^ T 5 

SfRf^ I ^Irr® I 

^ui^Tswi&i?: II 

WSFf# ^am»TT5fT5|TW?!^?nrf^§ur 
5» si^frr i nm f% ** ^ 

5 r^tto?ih 10 

wr%: 

w fa?sp?»T?n?TW ^*Prf5i^f)-f%ff^ 

rTfit f%*nR5rfflfW J?Tg<(t JgfFrffl^aR^^q^. 

?R II 

tjsrrtsto <5 f^ir^TOi 1 i 5 



*mf? f 


«wpt: TO 5 pcq%r fmfam 20 


1 vidinifcaka«*vidrufca (St, -Pet, Diet.) «= Ikmid. 


ufif: mm mw ^t *? <ptt > 

* 5 rf?ismra: ww <mt% 1 fwm> 1 

fit*n*raninfa ^tw *rmw t«f f% 1 w ^rfw 
*|fi*|Yw 1 1 ^TORTtaRK wm- 

5 s^j. wfairan 1 ftef fprol: mib mf?i??Tf% 

fl'ml^rfTfW ^ *f ?!WT?g?f: RR 

^irrfH 1 if mm ) ^s^ulu ^Rf^: 1 

sisw i;f?f m* wmw ftwi*? ?&mm 11 

5 ?fff^R * 9 * 3 **- 

10 * 

' ■ ftwwt; ^prep^Y i 

«m [92b] ^ 1 

sj 

nur^g trfrws? ww** tw*r 

H 

15 RtJfrf I 

m^mf Mw ^ ii %g 

f?i 5 ! *nai 

angi^ 1 *m cjt ^h;w} w?- 

I i?if% fm f^frj; *f fafwtaftiihii^: II 

^ So Ms. . ~ — 

8 Supra 1. 9, vipakaphala, 

S See Qilc&s. 22. 5 and 278, 14.“— On the good mqna, see Neitipukura%a } p, 87. 







^ fawm ^rrH#FfK^n^T ^ i 

15 1*R5 55 1 ^tf»Wf!5iT5f5RT5*1T5 5T*^f 

551^515531 f5*P5 555 53T555 f53T5 l 5HTW5 *f% 

5i 5T555 5T5f5 3$ I |%%5l55ITl WfaRfaft 5 
5r| ! ^ ' 

3TCK* «t 1%^f || go 

wwt 5T5 5555 51 5 555 1555555555 
5f5 51 3^ f5TR5 fW 555 %*5<T ^ » 

sRTFrf^sft €totto; ^ zpm I m 

^ fN hw 5f ^rrfw?f n gc 

55T S5jf5?5[f5 3f3Tf5 5tS«iT5 55JH55 

f%555 5T5R I 5f5^T5J?f 55^ 1T1 55l ^'M 55% I 
55^ #H 5S 55?t%5q5Sf 5^RSf ' 551555155 5 fH I 
5K355f^l?l55iT5^r 55T5% 555 55TWf5 2 I 5f«5 s 55Ti 15 
5^55RT5 555*5 3f^S?%: I m 3i(R>5 ifWfi 5^5 
5 5Tf%5 5 f5S5Tff5 I Tf5 11155IW5 fW i %5 
%*55 *Sff**TO II - . ^ 

1 Mdargana erased, dUsana supplied in margins 

2 Ms, Kalasyeti, in margin ; rya, . , , , • 




© 

ssw to: sr qmsft « > 

f^f ^pft fww l 1 

%■§ l n^m i tfflfa ^ ^ i rl^hl- 

im: qq 

s [93 '.»} I t}^TU?[“ im' 1 ^ 5fT TPTT^ 3^|| 

m mAwM tort^to ' 

^ri^t%OTT ^HTf^frr \\ ge 

qSTOfrlfi wfH ^TOt rl^t m~ 

l%5f qmsj ! TOiWITOY ^SW I! 

10 ^IjSqsgirg | 

wftS^T 5T WTOW^t I 

<wrRmf mi mw> 11 

«*r: q^T^Sfr. w $$ srcro: m fq^fq mv- 
irat pq «i wrj% i q^wfan^ro to 

1 See Mahclvadu, II. p. 279 the dvartrimgatukura aryamana. 

2 Ms. xnraksa prainadaynli.- See the “twenty-four minor evil passions” 
Lharmasamgraha LXIX ; Madhyama havrtti, Chapter YI; Kern, Manual, p. 52 ; 
Qiktds. Index. 

8 Ms. paileasnfc. 

4 Dliarmasamgraha, LXVII : six evil passions j Childers gives a list of ten; 
see Mad h y« mu Icavrtti, loc. laud. 

6 Cp. Qiksfis. 278. 6 . 

® Minaev: Kle<jasvatantro. 

1 So M* — Minaev has : mays ay a; see the Commentary. 



ftWKfflcn 1**: | ^ 

I ^ff 1^ ^T^- 

gsrte *m«i 5 h: 1 *?ft if ^ ,| 

. #r sfq 3>4f% lf^ * 

3?W TOrSRTi spf fclffcl | 

#hmf?Rff?T ^iT% I HSjfq if- 5 

5 uwr«ri' grosfrsft fnst% f^HFisTf i ^~ 

*R: l ?TO ^?|ff%r?t%t% hr: li 

rl^Rlf?r f^TlWt’slfH i 

iTPTTW^ ^RjT^TrPiTFlT ^ II 

*fit SfSftjV ^ ! ^ff?rf% , ft*r * tl^sp 10 

5f i H 2 T Huft STOfS ?r i 

TfPH W^N^Tf 5- ^ *m 5? ?| fhP- 

srefw: ii 5 

TfW TfT^if » 

wr ^tsftr mm'm i is 

wi % ii 

1%l?THT«lfJ^r ^5Rl% *W fW ’©TrT I 

1 Ms* kadamnsya 0 , but da is deleted and avagraba supplied by a second 
band, — amusyaputra, in St. Pet. Diet,, from Lexx. oniy = dor Solm eines 
beriihmten Mannes, der Sobn des and des. 

3 Kasalo mauo : yam manam nissaya manam pajahati (Nettip.) 



*3= WT^^fcT^cTT I 

?f^r ^T’T^if^r: ' ^nrrall ^siimf?? 1 [«rar] wrefrRi 
^iif?^: i ^wfq la^mq^wfarrfa i srw1%%- 

3?T1 < 3gi?FS®TrJJ?TW 5m *HT ^ST^fit $fq *!^f- 

[ 93 3 I! f rf: g^fWUTl ' 



*n*r^ mu *ri i 
mmmfvi n ^ 


wrajftwt f i qsrro^: iw. i«rt: » ^m~ 
w. i?q ^TH^rfq i *tfam: q^ppiftwrar 

10 is**!*?: 

<^h: i *?w*ifq gsWfaw it 





^fcwfafWtg?* *r || >i$ 


^inwwsra«w iwm ^imffT t *m qq (1^ » 

15 ^51 f^5f qnPWITV 1 qwiq^l qflftfa 

*mr rf^J^IT t%WT^WI?1%TOlT3T qpctfsq | 


1 Alias : akramati, 

% So M., L2, Dev. 85 — Minaev lias ;. avorjitasya me.— LI lias the gloss i 
vipattiya vipattixn. - — 



ftSHTPCfacTT ?iTFr: I 

i ^TO^WrT- 

?p»t * fsfrf’© *lf*Pif?H| €tfU %ff]f^«fr? 1 2 3 4 S 6 l 

mjf%m §mmm sr %?t fw i 

w tott m n ^ 

f <*: i *rwf«pT ip fw: sniwwr- 5 

i %irt im «*rfa ^hr^: t^TfsmT snu 
4 5ii?j^ s;f?r *Hf% fw*? *m m*rt stesi: i 
mi 1% Rfr^ptsm:?}: ipfojsTOfWf 

ip ^ fNTfa mi mi ft*r ii 

PT^cfSjip T^T t Sf^T *?T5Tf- 10 

tsfR HTf%5?: rtj^t: m ®f i 

^ TOT TOfafsmT TO*fiT% 5f ITlfTO I 

<S\ ❖ ^ ^ «y t jfc 

TOTT S^W TOT ITTTO^OTIW <T II ^5 

*Flf3fsi?IT «PNrfJW?lT ' % »TTf*RT 

W#? I ^?f: I *fl% TPHli ^tw 5f *1^1% 1 5fr^ 15 

tf^PT^SfW I % [ 94« ] ^Tf^Uctr 0 

1 Ms. dpadfim a paddy attatayd, a from a second hand. 

2 Yarakika, See St.-Pet. Diet. 

3 Ms * ki&TQamdityahcbf m from a second hand. — etafc = sfchamab&la. 

4 e B-uddhasntanamadheyam. 

6 M, L2=va<jas tu te. 

6 Ms, ye na bkagavata ni bhimata maninas. 







W^faSTO l 

^ffw <ftrfT HTl^sftr l^RTJ I 

M ' lfMu g ifs j g f f ^nr "mV w ^ 

5 mw trf^rro *trs mimfem i 

%sfh ^TfsFif fNpg ^ #fsrri « *ip 

SSf^nFPSRJlW ?fT^5f ^nf?T ^r!T 5f^Tl^ 

^rrfrim: i *m m flwrcwrasrfSrtwit *refw ?terf » 
n^T rRlft *Rt% I 

10 ^Sjw: i 

^rfwutnRpi: » ^ut: q ^ pwig f uft weit: i ^?: 

*lf^ffl5J«?lT: I ^JW ftWciWFIT ^tf^R?RT^ | 

smT ^tsrcfhCT: srosfcfww i *m «$qtanmrar 
^fq JfiTO^qf^qnfMt Wf^tT II 
15 % gsj^w *n»rcian*p»fW* hfr ^ra*T v&mt i 

^i^t: i %sfa % i xjg^T ^iftr 
mlw ^ *to^ ?rft ffar: wmv. trc mre - 
faarc: ' i*R^ ft«fi: ^ wf% 

d\ 

ii 

1 Ms. prftbhi'fcayafy, 

* So Dev. 85.— -Minaev has °pmdasino ,* St.-Pet. Diet, has p?n$3$a, pindagaka 
(Settler) from Lexx. only, and a$in = weitreichend, dauernd, only, 

8 See M. Vyut. 104. 25—31. 

* Dl has the scholion : mano ragadi jefcavan P 



%lmf*TcfT 5 ? IPT* 

liNlW % TOt- 

am ' 

% ^nf^rsfi’ ^srftm 

% <f iTRftf faicsr « 

^m 8 5r% wii it 

n ^ urf^rc § «ftf*wraT# nfrcnwft w- 

•* 

Wllft# 1%W fl^f ' ¥*l n*ng:f|T%frt 
nra?S > si% wt% n^RTf^s sraw J[^ni«if% 5^- 
srciwnf 1 wfii rJTO’Ji^si’sn^ nifwnws f*srt 10 
rasrf»mro: 1 * ^ fssrfnmi iratfisrcT: 1 n tji 
tf% *iinwi «fN [ ^ ] 11 

etriig mi nfyrnu wit mnmi 1 

^Nnrawrot «*|w i 

niurnf wt in: 1 m fnsn n^^srpN fan^r w 

<j*rrw‘ mwfc t fmt m* t%f^r h 4° 


1 M* has dhirah. 

3 LU ye tam*=satfcva manam. 
* Li? klmam «yatke$£am. 


irem*rfiinWT i 


^:^sf srNrf xfn w. ■ wjw *? w 
#qw s<spt: i wrcf#w ! w fi fwft * 3 ®n:iwt m- 
^*[9 fl’STW W% *W» 3 TOf»?- 

wfw ' «f ^ l^fwi^Fi ^f?r ■ ww wtfwffr 

5 II 

t^frgfftJTsif^sjTi < 

fw w% ?! i 

^r g^yrfir uto 3 =r mwrt ^%?r n ^ 

^ffww^ifw w% 5:% *# ^Tf^# 

10 f^if^^^nj «r *f srfro^ *t fwwwlwifrwt- 

s» 

tsHh 1 ^[xllrowr 1 wxfro sto tfa ww: 1 

w ipiw# « 

ww»N tow# fww ^TOTw^frors « 

3?^m% «RH Vf%[ I 

is S^HTfRT I! ^ 

Wi# WTWraWsnf^spi W^WTW^lW I 

WffiWWtwWXVfWf? I ?rfwN WUFffaWrj; l 
?xf?w^fw*m1#Tr: 1 wxwi^^^fwrafrfwi^: 1 w- 
TOT 1«T. IWT^TTOWWi: I Wf TW ' %TO^gi^ « 
20 |WXf^t^XWT W^THf#^1XW II 

1 Minaev has : snkiiaphalepsuvat. — See the Commentary. 



mw- 1 ■ ^ 

*rera 1 

Hrra few rrarfa ^t iw i 

^ 3 1 # m fsTE^rfi *^itm\\i% 

m\% [ 95° ] qnRqs<aiwf%w m fm% i wit s 

?TW JTSfrH ^T?T I fTWTWqf <m 

^TTT I ^ f^rqsR ' 

N S» S 

f^wWRWirft i^^TfT i rreifq w- 

s vs 

wspwt % 5fs?: i w gsr: ^ «f ^~ 

q^TO^TfWW: *f f^S-R^f ^JR-^flrT: wi 1 ■ 
^T?S i sf cr# n 

wrew ^TR^fwt%%s:^f5T<8m » 

*** TOTT ^imwl: I 

fro#** m ft& w in 

wf^f^: ' wn; Tfa ^f?r ip: p: 1 2 w- ir > 
i fqf*#: ^nrw^jith 1 


1 See Commentary ; kamair atypti^i. 

2 Ms. : asvadaya. 

8 Ms.: tr^navasa jiliva 0 . 



irewwHfum i 


« %#wr to?t?t gifii % i ^sinrra- 
mw^sfw qf^f?F§:iN ^^^T^WTf^ar^iJmr: it 
^T^NTJsmffa * $: *sn aftr^ i f%‘ fsfw: i 
fw^3T^TT^*iwi*i%?$TO n^xro?|; i 

« *R[*r§*35Hti: ful: ^m*frrft1^:%reT^wror i 

S^stni^cam n 

TOuti^TOvi ^.toItoii 1 

<wn<?PTTOT%sftr ?mfw i 

10 3J2JT TO*uj$*idH 3iT^ JTTH^T* Si it 
*pfcft $W%$fq f*W% 1 
13 I ^rerfw I TO €tTO?% TO- 

f^rafaf*! ^ [9& b ] wit srew^nwTij^f to[t]i- 
misfit qwf3tf%%wpr. s 1 -ifiirosiiT^Ti- 

is wft^taTORftifar ' 

TO I tfo lflTlT3: I uur l?t 1 TO I 3^T- 
MTO^i: I ’ST^TflSi^ f % 3Tg|#tai^T wn: II 
ilT#f Tf^ 5 ® snwre gfroa i 

I W' [ I 

20 pirn ^ i ^ 









i wkw~ 

sfw w- 1 firassw 

qlw^ i ^ frrsmmt fw: i ’SRim 

Jf^qR'dii^sf^i^ii -m ^t?t h «r^rfq i1%- 
^ f!^?? q>4 *#ff I rf^Tfq *fb*a} I *RRT ^RTJ- 5 

qrfwnfq nfw* w% g^wf^iq w* m<\ \ 

qif 1 gf q»?Ni 
*iw^ «*: ii 

™rt' qqqifinjTq jr- 10 

W‘ ^Tf^m qtfqq mm* 

^TWW 'Wl « 

to ! ^mt i 

% fj 

f^^TfOT m II 

fcqt HWI^IflW f*RRq?T I W ftqf 15 

irott *i wnfterq: i 5Ni^ g*r. q^[ * \$ 

arreniT^qr «r*rr g*rcq3mr q qw*i N u qR fq^iiqflR 1 
*rt firf^^q wfswrwHB^wirL 96a ]*Rto tow 



l See VII. 47. ?%;S;M &MPiW 
s See VII. 16. -SU'^'^v'^VA 

s So L*. Minaev has: snmraksan. 

% So IA Minaev has : kle^ihs tou 






*NTf*M?T Tl% II 

mj rT%fUTf^3fT 5§!^TK|I I 

m \ 

5 rw -m ^r*| ii 

fR Wf%FT W mi %w^ f^f%^1%rT 

I*i: fer 53#tm^ I I 3?T 5RTH«r 

i <3Tfaf?T i iFtw? *r i 

?rt info ' «f^r m% sw iwu^flgr- 

10 ^ 1 <1 ^SWTf? 33 #faTrf ^ I sfRfH 

■RS m gf?i: % *? 


15 


fTO T 3 SRTT ' 

M ^irrera TOvftr mi rnfr i 

JWVffl II 


^RWWrfq ^WTqssnft 5f ^TrfSEi: i 

rT’HR^lTO^^ fFR^T^CNl^ cfj^^tSfTiT I 

«RT f? finro uf^ | j^r- 

^^RiniR^T^fq mrlR ^ II 

2 ° 5 ^ 5 q^r qmR • 

l In St, Pet. -Diet, from Lexx. only. 

8 Minaev : grhnlyad bhayasatvarara, 


#t£irncf*rcn i 

^ «»\ <SSk i 

ww wwmw;: wrxfWT mt n o® 

*rar |®trf^^Tnw^i«r 

fSNjTOsforfaTO TT555W. 1 f^^T^H^iOTlw 

s?f Iftljf #3f[fi|]5gT3? Sl% ^T^:1%fgfl> *T^ ^ 5 

*rorw 3R^f f%?^rf%ri ssrra^T «f qroi^g- 

»RWfT=rirq^ I cf^TT snft 52ft?JW 

»i«i ?r?q^ ^ 

WfT^ «^r[ II «wf[ 96 b 3ww ' 

*m ^ fMi^WsfSt #?*!% m *m 

i w ww?wt%^^?r » athi f*i^T- 

TOmi* ^puw^# sfaiffa <wf%qwrfw- 

?!Tl^RifW JffNilT f ^ II 15 

TO %i ^RrfTsfq TOtfafl fifi f^FfSftw 5^- 

^rf%TOT§*r ^ i jt^t ji#Nk gsresRH *#?t » 

tr 


l See QiJcsfes. 356, ig. 
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^ SIMWI *nrwrT^IT5CTTr^FT I 

m mjfa fOT *f W%f^T II 

xriq&irftpi w 

sf?f 1 Ttf^srpsiratfr w^ini »^t 

5 flt%f}% i flsrft «r?f sfHi'w 'arfrotsflR' Jffir- 

^tpf nfhflWR 3FCtf?T SR W& «f ^T?[ I 

*»N rw^tsi f^?r ' sf ?5 flrfsra: 

.wt^r w?: ii 

xt^r ^pRTRmt nfhf^ntq^TR^rf > 

io ^ 3T 1 HTHf^^^^r %<j«Tr i 

ri ip tor- 

ft^riPfet 1 ?rt%:f%?r ^ 1%il^srf»raTXf: i m 

STK ' 1 ^TRt%RflX:i ' 1^* 

is ^wturr sit Rfrq^fii^rr i qpfa %<5=f?r ^mm^K- 

*pr ^mwm% w?h^to wkf^m 11 ^ 

%R WWT ifTR -UT^^iTl grnWW K< »i q *%m- 

1 So IA M,— Minaev baa : prapfcum. 


1 


ftqtncfwn i 


I 'Streps W^^[ 97a ]<^W 3f ^T<X > 

'rJ^gT^’SlTOftff^T^I^^W^ ^T SjfSWJJSR- 
t%^Tf^: SuT =TRm< I JOTteBTfafail T^tarft 
3WF ft?? ^ I 5 

^T *fiWP!!f*R ^ ^tR^T^5FT 5f m§r{ ■ tf?f i* 

?TWT i 

w^rer^iTf^T ^qrm^iwf^t 1 

SRIRT *1*1% «fft: It *f% I s 

WIT I^M<«jf«r^5RTl 4 « 10 



$ ^ wm is sa 


^R^nnnT*i *i*pn*sf^**w ?m f stf^rtr- 

^RT^RtR *Rf^KR: I W qWT^Tf^WT^TKfl 
m%* n*n ^msnftwr: ^TRTWt is 

33 *wH% iren% n 

^%qRf^ciN tnffaiTO i 


* Ms« alambana saiupramoso. 
2 Supra V. 102. 

8 Supra V. 30. 

* See VII. 16. 

b Ms. kayacittasyaksanam. 



c 8 sr^rapwf&stsr i 

h ^ntg^rf?r n ^ 

31* vfoit&m W «nwt*A * 

toto* . w n^ **"rf 

5 «ftf| | TJSffiWlTOW*^ ’PS- 

«jf?l 4*ra% II 

q^nHwwTqrninrt^^ xfri 

-sn«Pff^^ *n? *mw& ii 

^ inars^fawiret ft*?- 

nirfaarcf^i^ w ii 


l nbbayatra — dbyane virye ca. 

% Tib. (fob 1735) : brtscm-hgrus-kyi leu»ste bdun-pao. 




spf rfrf: ( 

W^HT^I spiff HW^neWTf^R II 

U^T^(?l^i[97 ]*?% I 

^ fV ^ _.-. f ^ «N 

WTO^cHTC WT WIWfFf* I 

ixg^ppriTRTO^’iTt^srr 3t«r 

CTTwt^grfi^T fstwu- 

rfT^t I m f^^rr ' ^rc^Rfd SR5RJ I 

fWffSraui i 

fNR&Fflft fwr; 11 \ 

rtfKffi 1 f^sfsFrft- 

fHwTstfr *5^: i^isrr 

fwf' < *fi3t%?r im t 

fiwm n 


ID 



1 Fart of the 20-th karika of the Ciksas., See pp, XLV and 179 5-9. 





m 1w Pi* im qH^iwa* 

1 

Mm *i s w i 

rTOWt# falinf Mf<9^j?[ 11 ^ 

i fwflw ^TTUf^- 

5 faR%t^g^«i?n ! *f(T 1%TTWf^^T 

f^iw fTEfiwi?n ? n' ^T^’fnrlwT^fff" > n 
w: n Jrr^^fTw: ! s??r nw rfWifaf WinTaRTf^- 
qfnapsr fliiq $ fai^tf^rfqiq^a^ nft- 

^?[ ’qf^SfrT 1! 

10 ?fW tl^TtfflW’I^^ I 

mw !d«A : #ir swifts * iw 4, 1 

HW^rfTUferi^ fe]%f fwi^<f li 3 

in: I <TOTt| gEJS# 

wN?: i *nwf^5 n i ^Tt^us^ccfiT^niii^w- 

15 qfK33U% l w% <?<^T 3?%W5f I WHCT^ w*tft 

%ra nf?f i *m mi- 

1 pifcbika « Unterlage, Piedestal (P. W. from Karandavyuha 15,q)= intro- 
duction, 

* vifcarkan, LI Las the scholion : ragadibhih. 
s viksepa»kayacittayor unnatafa, cittasya alambane’ pratistbana. 

4 On priyasneba, YIII 5-16 ; labbatrsna, 17, 

5 So L8, M, Dev.— Minaev has : vidhmevam ? 

6 L*, M : vicarayet. 



wmreftrar vsw i 


iw %TWffai 5fT 1 3T qf^TO- 
Wra flST 1 2 * * 5 ? f^W. < ^f*ff?T 3TOTW f^WR^ II 
^11 i 

firospnsgffc 

SJTCsr: mti *I%wfaT 

« * %t% if 8 

*r[ 98“ ]*r*r: f^TOTO^P!: wfa: ' g*i?5 

*rh*pfW i ^ 3 t s#Nt i iro- 
^r %?j^t ftromrom*: i s i it?to to f%q- io 

s9 

assm^^ ?1% I 

fTOHT ^TOTTrSWlKTO^WU J51T i r|*?T 

wtm * ^R^gTfw’f^r IItot Tsto 

WWf*T3FffiR<ST TOT «*Pi: ^TRI^ 

artw^i: 1 Srqrsr TTO: l ff^TSfnc fqtpOTT I 15 

’Wflift f% W5gfT 9TOT<?t???TO?1%: I 
*PTO *f Tftf^Tf 3fTUTOf*TTOTf^f?f II 
s ^ w: i %t% iretfro 1 

1 Metre. 

2 Cp. P. W. anapoddharya. 

S It is the 9fch karika of the QiTcs&s., p. XLI, text p. H9.g and Add-Notes 

p. 403. — The first part [an old saying of the Master : Bam. N, III. 13 j 

Milinda 39-3] is quoted Bodhic. p» IX, 1. 


T#rq^|% SST^T H ^^Tf^CfHfsn:- 

^rflf * 

Wt *tf^JHlf?T ! 

^ I 3 ** ® ^ 

5 ^ m wtiwFtam. 1 **f%m VW*- 

. w *f*wif* I ^ *s*" 1 ^ **“ 

$5f SpfS^t ’SWTfW SpJfTSJPi^sfre^Tt: 

sfi^T 3^ft q I*!: 1 fW 



10 <^fq 1 OT 1 

*it1?t mifs ^ ^ ftrcfa i 

?! ^ <fiz[f?r upfa l p^r E 9% hi ii ^ 

nvm wfH 57 1 ?T^Twf?mfH *rrf?f i 

^$f%RTf*mHTWn*ft *1 * fwffi I 

15 |g f%ffC I ** ^?Tfq 

l^qf ' a^Tfq * q STOffl ' ffTft 5** 
Xf^qiTR *rat [98 b ] sm i a^frirfirari^i! • 

"^j^sfqrra ?q n 

qjfq ^ i 

1 Mo has : priyah. api ca prmafci. 


TSSTHtTPCfScTT V »ffie#9 I 


?m n $ 

greT w qf w^ a ^towum toPt ' *f sfT^rrfH ' 
fSWTWRTfW *ft%5f • mt 

wrf?r i ?rer * ^nt > iN vfiw gw<wfq s 

1 wi %«» vflw 1 

5RWWr^*r ' fiftre wro: ^jw^k ' 

flfwrarf t i wt %j£Hjft*r 1 gflvrtfwifa- 

II 

rjag*if?rft5Ti^ 1 io 

r?%OT spT 3TTf?f ! 

TO fSfTO TO»ITO 3T f^TO! cf^FTT ^1 
iifwwTOT • vtf «mR wto fsrownrar 

3T ' t%:w^T^:^T5cr: 

j?fNw i ^ “s m f^Pr w *w^f^ *fq*|w 15 
tfn vim ii 

if ■* *^*ng: >ifW ftRUww ■ 

1 There are eight samvegavatthus (jati, jara, etc) ; See Visuddhimagga 
(I. P. T. 8. 1893) p. 93. 

* Li has : yanti, 

S Ms. has : tadamitram— Tib. has : gan-gi don-da tshe zad-par byas-pa 
ma yin-no zhes-so. de-ltar«na yah hdza-Qes brtan-pa yin-no zhe-na. 
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^rpg%jf fvm wt -mm* u * 

toq f^ tf^T *wf 

spafyr hi# 

*JTq WRTOHJ IS 

5 • i «ro ff 

1 ufsRfofH wl^rr Tcshti i 

wt 4* sw^ftat fmn mrfrr ^f?r i 
%ww ffwm ! T 4 jtih ii e 

sjifw f ^ f^q^farc 

io [99 a 3 1 ?!*n f% *re: to tottoIW 

TOT*n?ta: 1 fsmro mfti ^rfW 
?[wt^ i WTO^sn^T^OTfir- 

^?FjT ' cf^T tsit 1%WHTJfifrf 'TOUT- 

sfgtXff: ' U>s*: • mfx 5<?faT II 

;' ■ '■* ■ 

is jmrafW 

STTOTOiq i N fM fat^apl: ii 

n toot ws 1 


1 Two sambhdras , equipments, (Dharmasamgraha, CXYII), punya° 

( = dh&rma, Qih?ds. 191 . 5 ) juana°; four, Lalitav. 39. * sqq., ^amatha 0 , 
vipa^yana 0 . 

* The Ms. of the Commentary has : visabhaga. 

* See Jdtahamdld , 23-58 ( sabhaga = ubereinstimmend, entspreehend P. W.) 






r 



ftw wm( i 

fr^rw?% 5ffSZff% ^TTTW W^RP 11 \° 

n^t fiRrfw i 1%’ f^pwfoR- 

?! ftcqq: nqt wf% i ?! i fqf*rwraqf f^rsm i 5 
fqwtwit ffftflqt f^trqf^iFT^qfSfl ' 
*ft ^T\TWT w: ?q**R? 3 W^f: ii 

JT^nsr^rT WR#rt ^ HI ff cUrf S 

«f wm M f fei 5nfR sjtffif w \\ w 

^f*?lw: JffSlftT 
5f gsp^fj 33lf5rl I J?(S|?T qirqf^T 

1 flt fWfT I f ¥ rfqr%5f %qqnRRWr^ST^^f?T ?PJ 

wm *rf ftinjiftr m: i q sret twf qiw*rf 

®\ 

qq*rf%f?r ikr: i fit qgfw: w 

ftrat i <!^T ffqrfT fsrqt?! rfftH 

tlrf^rfxf^ qffq IRT* [99 b ] ffrSfiWf^T 

jRiftr ii 

* Op. Qiksds. 194. $. 

* prtliagjaua, See Pngg.-p., p. 12. 

8 Minaev has : hifcaii. Cp. Qihsas. 194. 7 . 

4 Here the Ms. has again : tatkarmakarini kopam kytva. 



s?i ^ i 

V i 

W differ H%r[ II ^ 

5 TOrlT SITSft « WT^l i WfRHT^ffr fw?: I 

^rrawt ffaT^nn*n^tf*TOPi: 1 ^Tf*m: m *3ri%- 
iiw?i i w$$‘. ^ifif fif^roiw’fT^ ^fh?T- 
f5frSIT^^T^%q: I • 

^WT^SWf^ I *bN ^T ^f^fpT SRTi sn*?Tf§ri 
10 «** . * ii 

ffftsfq ^r®T5f JilriqT^nprs » 

«N , ,, ^ ^ _±___ M £*■ ♦ 

3ftc?n<w trow* i 

m*$ ?'m^mmmTf%®3*uf% f% fq^3*w- 

15 flTWre? foW*J sn^jt I f% rl?[ I *Tf3RST <3<Sf®: 
jRi’f: ^craufTf^iiw I T^trr^f ^wn^iu^ 
i Tf^^^Tir: tm wtm 

w *TOjqn*lf I TSJlf^ ITOR H 

20 I 9fT?[ I f§R 


'SJTsiWffren qfc#?: I 


’4? 


* «sv •s, ^ 

^T?T • to ?N ^r^5f wnsiFR^TW w»w 

’sqifa^T^ roratipm: s m n 



f^ftSiTf* 1 r?f^T- 
3J*i f^TfqTO!%cI?[ > ^i^WtligflTSR Sfer [ 100a] 


^(Sft^UWRTr[ I Sjfl%JT %^- 

%wi i ^ qr i*a ^rf^f i H 

timfn* mmfri 


5 


srraift >mT%n mTmro^fini: i » 
si far i ?a 

TOmriat ^n#raT^f! I I to t: 8 ^ 

^T f%^fq #lf?H Wr[ I ’SR 5RW fg|gnftH7^%T l 
^T 3TT5T faf%?WRR% I **RF%* I fqk iftffr- 
^TOK: I 5f qf^TO- 15 

*f%^ifwn$w i *rf^ g? *? ?wfi^ i f4 <rff 

to^*«TOTO 3 h 


1 Cp. QiTcsas. 196. 4 , 

8 Cp. Qiksas . 194. 9 , 197. 
B So Ms. 


qWWOTfelP'T ^fwrfffTRtrf^T i 



3^8 



wzk w wn ii \i 


%rt^ *Rf«r ?% %3sr ?RtR i ri^r^rsr aaf ter i 
5 wttrh warl: i ^Efwq; ' *R i 

^ gr w w#: wtopwrar #^fwnrn%{t1% 
fare i ^rawsf^n: ^ S3 Ji^w *33 ^Si 
wr wt 1 farft*irfa i wg??: ^roftfar: 1 rjfwfk- 
3w: nmRlR^cflH wfc ii 
io fjw#arf?f^Rw *tonn«ar *tai 

^ ht i 

sf?r Hrfer ^umi^fi<QT5rpi% ii 

wit fwsit$€fh i ftwTf q^ qmT^R g rlJTifT^t 
is <9R i q^pg if^cft- qffc i T^rfR ^fasrefa srpr- 
grSr% j?f i [ioo»] q*qqqq?it$qfa?re i ot fa?r- 
*ro pi mem ?iwhir% m i fagjpmquT- 

<TR ^tRfftqf^rflrr ! *I^S®Rfa?ppRf%- 



1 Tib. has; gnas-skabs kun-tn am yul kun-tn ^sarvedagajam sarvade^e 

vayv: ; , '" ; t-^V^ 


wmrcfasT wot! nfv#? i 


f¥ Whip® fV^T ^f^TftHRsr^T I 



?Wfq srr^srw1u^t<^;%?*?Ti i 

*n^rsrr?rf% mfm i 
mm i-*wrrfh m tfh.* \\ ^ 5 

1%^t% f 1 wfSpr ^ 1 

5TWt £pTTS» fWVrmf^*TTWUf<r W- 

irfroW Rrcr^tfff 1 wfa*i w^frar- 

?T^^f?f{%g>^CTf|JT^H: ^fsfrf I f ^5fTf^1%^fq 3 i?rq- 
*K^Fre#t*T jntuj I W^T 10 

OTTftW 1W «! Vf% ^5f% 

1 Neither the Sanskrit Ms. nor the Tib. translation show any lacnna, 
but it seems that these last words refer to the stanza 22 : tasmat kin* 
lokacintaya. According to the Text-Mss., we have : 

Yatra yatra ratim yati manah snkhavimohitam 

tat tat sahasragunitam duhkham bhutvopatisthati [18] 

tasmat prajho na tam icched icchato jay ate bhayam 

svayam eva ca yaty etad dhairyam krtva pratiksatam (a) [19] 

bahavo labhino ’bhuvan bahava9ca yagusvinah 

saha labhayagohhis te na jnatah kva gata iti [20] 

mam evanye jugupsanti kim prahrsyamy aham stutah 

mam evanye pragams&nti kim visldami ninditah [21] 

nanadhimnktikah sat tv a jin air api na tositah 

kim punar madrgair ajnais tasmat kim lokacintaya [22] 

(a) Minaev has pratiksya. 

% According to Tib.: naiva parikle$ena...as he cannot obtain the uten- 
sils, even with difficulty ; ... as he does not obtain ... but with difficulty. 

S On kuhana, see Qiksas,, index. 



sjrcR: ^ I S3S- 

jjwft IMt i %ffi wf^Tf% » 

w%i Jf«??ir wiiN * %'M 

mi mmvti % mu i ii tor: m 

5 ^f?r: i i sf % ^hwiPT y frorra 

WSTOftTOBTV *rf?I?fSlM?f 

^sh^n i 

gric rw ra fc ? * WfW : BSSm: I 

^t fc fiwl-* ! m %im n ^ 

10 IIT IPrawN I IT^T^T *imtf«RW: 


i A lacuna in the Ms. 

Tib, (fol. 168 a 5) has : byis-pa shih-hgrogs kyah brum -pa ma yin -par 
S gah-gi-phyir byis-pa zbes-pa la sogs-pa gsuhs-te I grogs-pa ni sfim- 
du-sdug-pa yin-la { de-bzhixi-gc?egs-pas gsrms-pa ni lua-ruains-su gsuhs- 
pa yin-no 1 cii-phyir zhe na i gah-gi-phyir rah-la dgos-pa med-par byis- 
pa gah-la yah dga-ba skye-bar mi hgynr-te I dei-phyir do mod -pa-las 
bzlog-par hgvur-ro i de kyah byis-pa dan hgrogs-pa yiiwia yah bstan-pa 
ma-yin-no I de-la byams-par byas-pas kyah so-soi sky e- bo mgu.bar ml 
nus-so I de-lta-bas na de-dah-hgrogs-pa-las bynh-bai fies-pa spah-bai died- 
dn bde-ba dan yid-bde-bas dfaen-pa-hdod-pas, .... 
na ca balo drdhasuhrd bhavati. Tasman [na] bala iiyady iiha 
[na balah kasyacin mxtram. iti cokfcam tafebagataili 
na svarthena vina pritir yasmad balasya jay ate, 24] 

(svarthadvarena ya pritir atxaartham pritir eva sa 
dravyana^e yathodvegah snkhahanikxto hi sail 25) (a) 
mifcr&m iti suhrt. uktam tafchagatenety agatnesukmm, kasraad ? yasmat 
svaprayojanena vina balasya na karhi cid api pritir jay ate, tasmafe tadn- 
bbave viparyayah, tad api balasaxhvase saty api na mrdiatnm (?). tafera 
maitrikrtenapi prthagj&nasya pritir a^akya. eyahx aati fcatsamvasodbhuta* 

dosapariharartham snkhena saumanasyena ca 

(a) The ploka 25, given by Mss, is wanting in the Tibetan translation. 

2 Op, M. Vyut 126. p> 





TK* ! ^wfaTf WXT fs?W- 

mfwn*rc;fwT^ [xoi«] 1 ff% ^f®?: m mwt 
I *#*m 1 f3f»i^: 1 l^%?5<3lipi- 

f**fa #*?[ II 

^pn^rfft Tmm pi wt i 

■mj^Wt ^TWfH SI 

s 

! 3J«2I%;^1% SRS^t^ncfst f%c^T f*TO ' TTf%- 
^TftW % SfT TOfTOnV I 

Wlf^g IHH^UT fix: I 7T* 3T I ’SR^t 10 

TOrfii 1 *wswrei f^rr*m 1 m iB?ft- 
ctwNhei^ ^T^f%l^?xi^T?r ii 
i SpJWiT uti ' 

w»i l ir^i fkmtw® ^rrw s 

^T IS lb 

%5f f^f^twfW I f^tt% fsg- 

%g I WW: FlWlf^g ' *T 

j «f«mW I «5^T I WTO II XTW fiiWft 


1 Op. PvajitiipuramUS, 487. i> 
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sraT^wfarsien t 


*f wraif%: i 
i si fin# f%w f^raf ? t^t *<€- 

gffv^fq 1 riwrarj: nfTn^ft ^ 

qpg t%| I! 5fa: i! 

f*fmi ^T ^FTTPfr^ II ^e 

C> JgrgT^ Jg^ f^HTSW I Fr%? W fwft 

V! ^ffT t fl*TT Tqflf ^T^^ltfl^T^- 

10 FfT^rf | fJTfW WT #t TO 9 

am i ipfswfv w^r*? i m fwr: 

^ I <T^J l ^TWTfas?f^t% l WTHI- 

lUlfolTO Vf^TWmTCTr[ I TOtTO* [ 101 b] || 
f^3?t%ST«TT TOfqftanTO ^1^5 %f^[tiif^ 
is ^l^^ffa^ihrars ' 

w«3f*r fastf tot «rtTO ^ i 
^3pr prfasnfa u 

wm ff tot % ^ i 

i So Ms. " 

Minaev : sadana 0 , L£ : ?attana ; M, : gatana. 


SSimrcfjTcrT W! 1 ' 


mim 11 ^ 



m mi *rw 




w^iwfsrsrfjrr 1 fw mt\\ ^ 

mmM 1wf??f?r i f^nfq f%^r 

f%f*r: w I mm $f?WT3: > figure n 

?prt fteaiflpti i 


€tfU pi I f?3?PT ?^JTf^ I ^^JSrpSiT f^T- 

«Ni*nirof^ ?j% w 10 

ffrro ^»rffi^fn^Rn i i 

votarti&ira iR^-t ^faRrarfa mmm • sot: 

ss mm: ■ i^f wrfssifsr* » 

fNsw siftsisfospl: i fsif eii^: fNt mm ra 
sfasrf?r m: sI^t ftsgw w€ i! 15 

W^cT?T I ^pB^SWOTt: 1 

*n« ot^ot > 

m *&&& suffer 3fas ?r* fa i 
5TFTO fTSJWIFF T4 fatf^OT?^ II 3 $ 

1 The commentary has : bhavisyanti. — Tib. (so-sor hgyes hgyur) gives no 
help. 

* Ms. has satanam. 

$ gam isy anti ? 




V 


* m I ^IrftsfWWT^- 

%lflf[ ! *pft *TRf^l rtzm^rt 1 rfiprWT*T: » 

ri^T^wftWT *w * mi w*r: nsjifl - ®rrat i ^ 

ST l (f^lIJ SBWRTWlj; I ^STrft *T fWlfa** 

fql: n 

tr^x^m *j w ftwi fq^NM w 251 I’oftaq- 
^hw? 1 

wm^ s^mrcftw 2 1 

^T45rf%ri^f 3if fqf^ii Tp^pjfX^r w$q^j?n 
lt^f^TWT% m ^pn| «wffl I 

<7*11 W^$fq ^wfi 5 

• ^fal rewqffeKfr arret* i f^fq nm- 

| is f^ssj m f%t^rf%?reT *nf?r ' *r ^ ?pq %ftswraT- 
I Wit *T I®! fq^RTS f^TSgft ^qf?T: 

1 *gra$TO9q 3ft fq§g- 

«rfH iqf<x n 

■M' .■•^"■^■^- : -'.';^ : -'-;/--'.r , '.fr-- :'■ ■■;:/;/■■'■.■-; : V,— ■ IW v : • - ; :' v ■" ■ '!;■ :•■ 

■; - -;v ;;-:-:V; a^‘'.^ :^:T -V^ ^ r: ; -=K^ : -'^\ : - ■■ ' ' : --. y 5 = : ">:' / -''' v '':: : 'v -■)- i - y ' 

V l f! t- — . — . — —ll.-:. ■-';:■;■ ■■ .:■ '■■■-■ ■:'-.■■■ ■ ..;/ : . .... ■■■■.■■■■■ 

Vf ' 

:; ■> .-".V - 

;’:f ,v ' , ' 1 Ms. first Land ; tavatmano.; 

8 Minaev Las yatha vdsa°. 

' -S sain sara tab sati° (first Land) ; samsarafco jfiati° (second liand). 


<k "■ 

■|§g 


10 

j |v\ 

111 



i wfewi: ^fx% gw 

^rgfw f ^hfa<*r if mt i 

^T^RTRt 1 * 3 mw^ ^^ris ^ 

^ ’srftw s 

m$m ml €t% femiwr *r sNf?r 11 3$ 

5 T §? f^^t^rr* fW?f SSTWT I 

pT^RfH Mmf*rl if % ^ || 

.... [^nfNr]?n 5 f : 8 i ^^s?tt^- 10 
^wf^T ?n^ 

r!rr: ^%W SR *}%?[ >1 

w. wi 1 ’srcuwf^ 1 *3*ra- 

jrfcRWRrq; f flranrot «r uf=gf^ i thtihrahm^- 


1 Minaev according to L2 } M, has: a<?ocyamano ; such the reading of 

the Tib. (See n. 3). L* : agoeyamano, and the Commentary : paridevyamana 
(yohs-sti gduhs-pa) supports this reading. 

3 Minaev has : loke na 

3 A lacuna in the Ms.— “Tib, (Fol. I70a4i.) has: da ni gson-pai mtha mi 
hdod-kyah heS"par hchi-bar hgyur-pas khyim-na ghas-pai stobs-kyis dor*’ 
bar bya-ba yin-pa, de-bas-na de-ltar rah-hid-kyis gson-pa-hid-ra dor-bar 
rigs-so. de-nas zkes-pa-ni Icyim-nas-so, mya-han med-par zhes-pa ni 
”... bak'd tyajayitavyo grhavasah ; tasmad evaiii svayam jivann eva 
iyaktum ftrhafci, tata iti grhat. a$oeyamano 



r^TwrfariiefT j 


«r *raf?r i f w. * %ltsr mt 33iT- 

f^SSTn?: i <f|w ^gp^TS^ST^ il 

?IW3fR * 51 ' 

*f%sw: ^«5fNT^w{%^T(3KT: 

s sftw: utqRf wre*a: i si ^ fit smf i 

ftrr i *rf% 3i twf ^ f%*wTw 
*iw ii *t fcw*rafo q g^rer [ 102* ] 

wf?f ^ ' ^rf^w^rinNj^f?r i Jfwwwpronr 

3T I ^ft || 

10 I 

Tm fTO^T fwwt%m i 
mi w{i « 

Wf^rTT W*?ttWTft<?T ' W 1 

fw^reT <|:nfl*Rc?r?| i fiil^rr 1wrereTwar[ i 

is wlfHw 

WW5I%fS^TfT I %fg?5^T mj ^^Tfif- 

srt£ wr: n 

sffRig 

i 

* Minaev has : samani, 

® Minaev : sada may a. See the Commentary, 

8 Citfcaviveka VIII 39-89. 




mmmw faw mTftm ^ 11 

W ^Rf^T i 

afacfan i ^ftrfanirom: ' ww 

^t%«T 3?R% IRlW^ rTfRtw I rfTflj WTO TOI 5 
*J TOT I ^fwrt 3T WTOW^tT ^WT^^WrtrtR: ■ 
fsTTOTTOTTOfTO|i 3T WTO wfsr WTW: I fRT9J?f: 
WWPf fWrRJ SITOR TOfTO? I rTrq^rg# *?fq- 
S?Tf*T I rJ^TiqffRf t%«ft3l1^SJI^t<^: I ^W*T Wfh l 
f*r: STOtrorwro stNhtoi * wf^ffTOfwsnwsT q 10 

TO fTOWTO fTORt%$- 

W1 » 

mm ^mw^m v$ €!% ms s i 

?f 8 ^ ^ ii 8° 

■i 

^irft<5«TO%TO: qR^TOT^frowr ^nw is. 
W^TT f^TOT TO?R I WT^ 1 rrw^f^^f 

^stW sth ^nniw * tot: 1 % w %3 jwtt ^wju 

1 Id has the scholion : bodhicifcta — bodhicitta-anya- 
8 Samadhi = samadhana = cittaikagrata (YIIL \. ) 

8 Minaev has bandhabaddha 0 ; M. L&: bandhabadha 0 = bsad dan bcih dan 
good. 

* Ms. mauebhya. See Till. 85. 


n^m^rfcrevcTT i 


^«8 

[J03 a ]' .......... 

. . . [I04 a ] ^t?: i 1^1% c^T Wf^: i 

3?f%rf 

f$T *f ^*hf?f 3rNf%?i3T l 

5 wrn 3T mfwm *N*f: n 

5Rfq i 



^ ^T35T i^f?f i W*TTf[ 1 ^rf%qW<T I V3nf? 


1 One folio wanting in tlie Ms. — Tib. fol. 171 a 5—172 b 2 — Tibetan 
translation will be found in Appendix. Here we give tbe Sanskrit stanzas 
ya&arfcham dutadutinam krtanjalir anekadha 
na ca papam akirfcir va yadartham ganita pnra.. 41 
praksipta 9 ca bhaye ? py afcma dravinam ca vyay zkft&m 
yany eva ca parisvajya babhuvotfcamanirvrfcih. 42 
tany evasthini nanyani svadhinany amain ani ca 
prakamam samparisvajya kim na gaccbasi nirvrtim. 43 
nnnamyamaaam yatnacl (a) yan niyamanana adho liriya 
pnra drstam adrstam va mnkham (b) jalikayavpfcani. 44 
tan Brabham tvatparikle9ana asahadbhir ivadhuna 
grdhrair vyaktikrfcam paQya kim idanim palayase. 45 
paracaksurnipafcebkyo 5 py asid yat parirabsitara 
tad adya bhaksifcam yavatkim irsyalo na raksasl. 46 
mamsocckrayam imam drstva grdhrair anyak; ca bhaksifcam 
aharah pujyate ’nyesam (c) srakcandanavibhiisanaibi. 47 


(a) So L&, M. — Minaev has: yannad. 

(b) Minaev has ; snkhatn. 

(c) Minaev has: yesamj L& fcesam ; bnfc Tib. gzhan-gyi zas. 



wsnrrsfjRcn sresr: I 

i H%fTT|gTf[ i m m ww: i 

wm *f?t i ^ wi: 

if %mi% i 

%mt%sr iirrft ^T^rr^ir# *r Mil ac: 

Ji?ra%<fr ^T^UTTSfi^t^ff ^^: 1 ftr *r w wfw i s 

rren^ffru^if m u m 

friwg g^nc^r vf?roT^f*r? 3 *m i 

- .. . «s • *v -....» «v k 

^RRT^SWl^T TOfRiSf ^ SfFm | 

mr^rntf^i % ^wptr m4 fm w at* 

m f% TTOf^njJifci^i: « 10 

*i*m- 

ftssr^w^vrcTt^TfW i i tpr%* 

W?T ^^TlT^T^WFITf?; I <T* IWlW 

gffawfN *roi: i mran i*m: vm ww fw i 
i*t jpri^i «r^Tf>?Tf^ 1 * * 4 5 fN^ i ^rh;fq <gmf?f w^: it is 
wft I ^fkfV S&TWf^ I rRrfq 

1 Ms. bhibhafcsa. 

8 Yah-na de-ltar zhes-pa ni skrag-pa ste. 

8 Ms. durafca [ ]m p° ; illegible syllable in margin. — Tib. qin-fcn r in -bar. 

4 Stanza 50th in Minaev’s edition and in Tib. translation of the text 
(MdoXXVI 24 a 4). Stanza 49th of Minaev is the 51th in our commen- 

tary and the 52th according to the Ms. IA 



p «M> -v A. 

^ff i 

^r 3 =r w^ffr 1 ^rf^sfr sttewtfwm** ii 

g*HTO$f: s&rfiFfi- sf 1 ^ sfroftwraraft! i 
1 w: i ^tfnarojsfaflRF* «f M sajfg- 

^ i l?f^f W' i wfiw 
^wf*rerifw<5: * ^sNsftfw *ra: i i 

io s^*r efi iftfw: i 3gt%twf- 

It I ^ 

*$$$ * §*m ' **rp ^p# 

tenFRre i 

i 

15 ^ S^pf toflW I 

if %3FEfr3ffi %*T WPW f?PlH% II 'll 

ftf^wrai*m xrnfrn i nfs&ftth imre?wfH 


* Commentary has daurgandhyam , . jnuncuti* 

* So Ms. ; read immcanii. 




W?f: i ’sra ^t If wr % 3^i«f f^ 

fwfN^i fRTfa ! mn riff ^«WI?Tt: flwlw 

*SS?% I 3JSJ f*R?T II 

^3*fa mmm Hr WRsjf^fw’rf h %f?r i 
■3R JR3? f^PW5l«Sra l 5 

% *rrf^ xw* wr^Tf^tstft i 

*rf^ mnt s^l ^ tj^ ^ mm 'wmftsfm i 
??ff i Pr frf^ani i 

wmkmfw^ mfmfmm: w ^ 

5RTU%W *3 iroitwf?[ 1 ?N I 10 

f%iN JiflMif I I 

^ftnH i ^rc€t©?r i 1 i ^m 

^*ft flwf^rr* ^TfX I Tfff f^PlftTOliTO 
g;[105^f?f i ^nf 35^ TR SR 
#tf3F5|% 1 *RR 1 I 15 

<SR gRRT3rfR% I I R^ff^T 

Xt^t *raf?f i ?rr i i «rf^ %?! 

%(55fi 'wff^TT fqft?rarf^f?? mms^i srt wgf% 

i Ms. ^atnkalam —new word. 

* New word. 






<W*C I 


W<i: I n^T 

ii 

?rft ^f f^rn^um 1 * 3 4 

sn^rea' % ?t3g vfiram i 
5 wraiwrftTO »rasrsm: ftwi ^ 

C\ 


wtI ^ 1 mrf^i i f &r ng f fr rc stiv i 
mwm sfbra^Kt 5 » ^Stuftaront f 

*jsranrc; fsw m u*ifw*: ut sfiTff: i 

10 jrivf^sifawrf^ir ^rwr vf^rws • 

wl W * 1 

vS ^ vl 

^wt^i ?m rst *prftr^fa i %% 

mi fN m ' ntftoi ufafsra: i wrl%w^ i 
m i mm fvsft *risfwtwi§f?t ^<t i 


1 M. Vyut. 189. ii4 : ^iisgbanaka. 

% Ms. : pi maidkya 0 

3 Se© P. W. sub voc. prasevaka (Sack) ; prase vika only in the compound 
carxna 0 . 

4 L s , M : ’ham asrniti 

5 Minaev has i spra§tum dra§tum. So Tib. (24 bl) but see the Comment 

tarjr 

• Minaev has : maihsatvam— Tib. $a ni kbyod go ois mi hdoci 



^T*pn*f*rm wot i 


ffo tfa ^r{ I ST^RSfq W?Rt 5TO- 
i rrer ^wq^it fsrar srr $i ^ ^ 
^rt% i ^sh wrf*ra*rf% n > w%!*t 

^f?WJnw l * ^rw%5f usaiT i sf 3 ^^nr- 
^ qqhlfwj l ^rJSETSft»TT^?T5T?rfq WfiSRfMW I 5 
?fTf^ srawfPPsmre ^Tf^: we? i 

fri# 8 * 3ifrq«isfw w<x 1 ^ st% w^rfq *r 

%?|5f: ^ ti 

wf% m f^ri i ^ i 

[ 105 b ] 10 

srfe^ftt if rrf%fr %t mi ^ s 

?rtffT U w ^ 

' rr^fwgg- *f I 

«nt smaif^wra %£ *% ^ ^mrt • w 

differ *! sfT*frf% * i w?r: ^irw- is 

wf%f% wTfgsifq i fifsr i ^rMf< 5 $fq?r- 
1%fH wq: i w^W *■ 

1 Mrfcpinda^hjim-goh ; infra, ^hjim-pai dum-bu. 

8 Ms. : taddrstau ; Tib. : de hdod-pa na <= tadicchay am . 

® See p. 308 n. 5. 

* The Ms. has once only (in this chapter) the reading : kalevara. 






fn 1 2 * 

mi i 

^RJFR^ 8 fef cl ^ 


'wm nrtf *E?%«ro* «r %tw ^ f^ i 

5 rf^^T ^WWTfi? 5 ?! 3}^f%fl^I<T II T^ Tpf- 

rf?rai?«iT^4w 5 r > £ ?r nrsf 

^ntfw i s=rR5i'^f% i! 

^T#f utoktto ^pmn' i 



fgwnfsfhft^ t%^t%?r i ?fTfw nwr^ 

nfw3V5ct^t fw • nr <f^- 

i si ^ifw wn ii 

^ >» 

^r^ngr sr? i 


15 



vtmfam *mm n 


1 The reading of the Ms. is possibly lo§tra, a wrong reading according 
to P. W. 

2 So L*, M. — Minaev has : °maya eva. 

5 tam samvejayann aha. Tib. (174 bb) de-la skyo-bar mdssad-pa, 



wnrreffcnsrr i 


ssiTf^TWff^ I ^3?t% Wf%?T3I?t ■ ^ ^ 

qr^fa > ^r?r. fM?i fsraf?r «? qw qra- 

f*r^rf% mt n 

A ^ 

^Tfq ^JT?T I 5fT^qMU}> 3P? ^Ungift g?jt «f % 

srf^ % ^T -Jjsflr TFT’ WT^lf^lft W I 

^%wt^#3|iT rrlH ?t?t ■qfm ii *e 

wni^t i i 

i <*#H i rit^T^ wnrf^apnftfqiiwF 
ftw yrrprtoi ! fto qfwfaf?i i ?l*n%«N w- io 
f fo rf am^ suraw® wf^mf < qst%a i 

gfl1^*?ft[ 106 a jiifi? ^wflm^rtqf^qTqm^^ I 
^WT^Tf€f% TOT. I Vf • S3FT- 

wr, ii 

*rarofaa*ftwfirf*r ' fr^rem^w- 15 

i 

sjt^sjN srftf i 



l So Minaev.— M. ; amedhyabhavam eva tv am 








«fN 3?FH3f3?m 5f qfI3^1% I m< 
tpufenrn w?r^Tisf^«w^n5f^9?3^5Rt% i4*%- 


wft mi?i i ftaprhrc » *ratre*rfq wr?u- 
5 ^Tf» mu: urfK 1 ffa: i 1 ^Tfirf 


*7 rl W#t | 

's$ \$ 

^%^in^T^TO 5 f ii i\ 

■srcfai *m*rtw rnw. > ?rra^f%- 

10 59HTW * fsRT?f% ' i t!% 

fsrf w^fwr i ftroncwhi nm 

Wt*H II 

TOTTOnssftrcmnrot i 

^CT % ¥% 3T‘ I 

^qfqqqigsifq ^f^irwfq^qq^qfcf»r- 


15 


i See Col. Jacob, Second handful of popular maxims, p, 36* 
3 Hinaev has ; §alyam na vyahjanesu ya. 



ssfmrefacri i 


Jwf% I ?ITTOTf»f TOtf*! wfcprfffa- 

Tfa isf^mrers^f^i JT^rrfrr is 

^ li^lTWT^rW I 

lOTFf TTffTrfT?^5T 3rTCT*T TOTOT 5 ^ II ^ 

u=r rfR^^its^ ®m%K' > fprrfq *rf^ *rrf*T~ 5 
5? ffifq ?f 9Rpn€fci4: 1 ?T^r suniir 

^f?lf*n?I% 3iT*JR TO | ftpajfT* i ^T^Tfsrfor i f%«lT- 

ft^rseriT 

31 I II 

f=if ^ i hsstt t%«fi w*i 3rrfw:t%- 10 

w*i T^[io b ]t^^s?^ i 

wwi i 

WMifa ?m tfift-i in 

^KTTfst ' Wlf^fft 3R*lTf[ i ^Wt 

' 1%%?lf^f?T I H* fl^R flf^Tf^ m 15 
rft%^ *3T% .WWTO»Ni?I JTffIt|% l®ITO^r 

n . . 

1 Fatita=bor-ba. 

2 See M. Vyut. 52, p s . s- (vinilakasamjna, etc., parts of tbe A^bbabM- 
vana) vipuy&ka also in P.W. 

8 gzlian yan zhes-pa ni Mi-bas lhag-pao. (Sol. 175 b5.) 

4 So Minaev ; M, L g : udghatite. ' ’ ' 

40 



^8 


SJ^TTOTfiSftcn I 


?rerfq ^rfHt *rqf?r i 

5;ap?m I 

®RFt 3fF2?fF? I 

5 gsF^f^rr i^t^r Tmm' \\ ^ 

w€t^ f*}%fw?itOT^ » TOirf^T$?R 1 *^wt- 
?sri§ qrc^NqffWfrqri' s ^5^fT% %w???Fr i «fr®5?7f 
tPi *w*t f **: «qni'i*'ft3* *n$ir 

*ren*r|- »wt s? H^f?f ' wf*?Tffr: n 

jo <sfq q * %q^T??FtqwrTq mn 

*i fWqf?J qffTOT^njrf I 

m fW. ^ i 
’T%rT^f%«Tf?r « ^sf 

15 ^pft «rtf rf^T fm ^ mmwwft mq • m m- 

i^sfq f% qn^srefi^ ^ T ^_ 

fsnqf?r i *mr ^ gw^nf^apl: n 

** w* ^w^wsfq i 


1 Mineav, rak?yafce. — M. V > : rak ? yase. Tib. cbags-par byed. 
* Minaev has : lokas tad gandheiia. 


WW*fJ 7 <TT WS 3 TS trfv#r | 

fermTrT i«ifer nf^ i 

mm*® t%*reni • far ^ i *? fip 

I ^ WT I ^ltf%- 

WfRrriW i *r fim ^R^fer^f?* ^r*. ii 
w% rp 5 'umt%*r siw^wf • 5 
Tsprre i 

^psr^%5T 11 sfo 

wi =*? n f^wn wf%[ 107a ]?*Hh 11 Srorf^feRr*- 
mn Tt^ i 

^ %^ 5 T#^Nr%^; ^nrern^:* i *« 

H^fWTO' •W W? II 

*r f4 ^T^TOTTffR 3j^f[ I 

*rft ii ^ 

nr^: I 1 mr is 

US *iW' Si^tf 1 * rf^TT WSW^RTf^- 

fsTO?l i *rcr ^rf% sssfsfswwj; • «pit wr ssr- 


■ A; ' ^iSe'©.--:'Pa^iiaii*'.:-6’w4ji;';i5^i . : ; 

1 Minaev has : pandaraih $ M. has t panjaraitv 


^ Tj^TssTTrfcrivorT flfwriwrcqfiPKT i 

f%?j: i £ rmi^f!: > *rf^ jmt sim- 

*rrf*ra qmr*ta vm?. is 

* t&wi' i i 3m- 

A 

TOrf^^if^l: i 1 iwwf- 

5 5U^%Wf^: I Wlfrfwf I ' ^TcH^Trfr^ 

u^X i TOWt wl #t%pm i ii 

TOflf artaiftwi f^fW 1 ^tw- 

sqrf^ • totN #^r<¥Ffr ^whr^wn^f^ «rartfth 

i ip ^ ^tt^t: 1 2 3 

io *m?re ^ mxtfn tor»tt: i «r to qrf^rereft' 
tm i[spT%Tf «jt wrraftaf ^ft ipPrtftr it 

m^ff4 qfwrun JUBifl^TO 1 

*fnfapT wr fer % mi i 

xmt s ii o® 

J5 UTOTOfolWT* ' Hf?lf®PTO I TJrl^fS 

i ^riwrrfoi* wfl^OT arm ^mr- 

« <r? ipsfhi* ' 5f wTOto*%^5*toi 


1 Ms. ; yafcha, 

2 Bis. has : naifce vakuralj. In margin : fce varakah. 

3 L s , M : ram ate. 





<TflRW3rfq > f¥ ?rff simT% to 

WWMRJ 1 «rr^trf s [107b] 1 w1%$TOVTW- 
fwf^ SJI5TOR ffcf * IwR I fi^T 

nft^C nn^ 11% 3T$f**?;frl^T!f%1% cfiifiT 

|% 1 2 I IrllTWf^lt 3 TOigwffcfct wa: I TOSR- 5 
fRre'p I XJrTUT^ ftwl’ 5f ^T%5! 

l^ilW^fWWgcir %*f mfrff^r 

^nf^f?l I «$sr tf% II 

»re<5 *ira|wwfaiP?JTOfq ^^TWTf%arf%Tl%- 
wr 1 ?f^T gflraiftqnra ^c§5a»rf%<§- io 

T?^93WW I 

^n%^?n5ff^rr wm ^ 1 

©* 

1w to *t to% mta% • ^m^~ 

f?brr w# i «T^%5TTirai?r i aftffw- is 

^%arf%a?n^%53i i w- 

#5 ^T^TOT*RTf^| I rf^*T i 

1 Tib. : hdir brjod-par-bya-ba ni rns-gon zhes„. 

2 Tib. : hdri-ba = prccbati. 

3 Ms. :-dhiyam samafcamapi yukfcam, Tib. ; mkhas-pai blo-can-gyis 
nmam-par rigs-so. 

* So L g , M. j Minaev ; labbyase. 



<TTO?rfspcf% i <5 %w# iffH- 

qi^Tl ' 

fw^IsFreTT!^ i# i 

mwm si.* mw ^f?r f 4 n ^ 

5 *r ^qr4*rjrf^f% • srrasn^r i 

%*T Spfa 3T^ WTWt ^TW*?f nft 

*ut?X 1 sprfNraara m f*?f^w^: i w f^r- 
wfqmwtarf^reSN «rN5t %mi ' ?refa j? 1%- 
q *jw * *t =gifq i 

10 *?ft S**re*ftaTCSP{ I ff^^rT 

im •! ^^qSfNt fHj[108“]wltt1% II 

wfq ^ i ri^mfq ufo- 

MT1 i 

% if^rra.* fwftw i 

is wrinar wmm m mi n ii 


% fragforaroifarotw ^re^ut}>3R} T ^tp ? t%- 

trftJ%51«ET?WWt fi?^~ 
«J^rf ' Wll *STO?R3 *nfffl£T5RT^f[ 

^R ^rot% i jwi% 

20 qtanff* i *nr*sto 



i % famrffw: *mfrr 

^ si 

^%^-Rf*rap?ii 1 

JITO#^‘%rrTi I 

smxKfv ii m 5 

#%wfU^T ^Tftpi: *bp§: t t 

^r^rt^1%: i ^^s’q^fifwsrare *im srarw * qws- 

^JTOT?T 3T mm I <^Tf^WT ^UT^W'JTTft 5 ?! * 

H: JRret ^nT*ri?7m*i i ?fa in: qft^f?: i ito 

<§:1%TT: ft1%rfT: I ?WTOHT I ^%^W- 10 

wfsjisf^ I ^ Wf5fl I rT^f^sf \f% 

I: i q^r- 

li 

^Tft t%W5W^Sm1%1nr lfN«wn^ I 

n^fm f^ifa ^nwT wrfanlffft 8 1 
rf^r urn 4 g wr wr ii ^ i& 

^ ^aHf?r*rart%f*ra i f%€fa: iflc^rfNwr ^iwir 

1 According to the Tib. : (Fol. 178 al) atifcarfclia 0 ; smagabda « gynr ces» 
pai sgra. 

2 Mss. pntradarains, 

3 See Gomm. and stanza FF. 

4 Minaev ; madhair vaynr ; M, : yunaivayun°. 



siTWffaiicn i 

i ^ sts 1 ^ «r m » sr 

nf^nai i ^ f% %wra»rNr *ra^f^r- 

t*f i »i wm^t% fi sftlw 

afr[io8 b ]^; i 

s ^t%w J^rfret n^?r ^ifaTqfflriiNrfaaN- 
^«Wf 1 

^ ^ — .. .. . . ,♦ ^.■ ,.. | .-..€5 ,,.. » 

^T WiPfiTTW I 

il 3?f 

VJ|gws$* fgsfifa: xrcre^wr: 

30 ^SffT# fN§ ?mr ' $lfR%T %W^RTfi!(l|4: I *Jrf ^ 

^T I JjgiWtaiNt 

*r^i 1 »ipt n* t^ra: 1 1 

^Tf^133^T?ql?Tf5|r|15!^^Tf^I 3fOT%$ II 

15 sftfarW^l f^S|f% I 

^ffT ^rrf^fr wzv im 

f^frerararai: wrni ^*rf*Nf 1 

ftM 1 m mm ^tf%?f m^j *j 

wm I #^fjf*!f?t I 

20 ^ ^wf^ur 1 

1 New expression. 


TKjmTCfsFcTT WSW I 


^TOrtf Wl% i ^RrJT %*f fef»T»3J?tt: WU~ 

1 <£t$«fenTO%*TfeFfeT?i i 
*fNrs5fef¥N!wr: ill ! ^wfwffemT: 
sfife m fefamflimwT: n 

s;tw srcrf% ^urtoiwwI f sn% » * 

few ^Tfer»‘ s % fe^" ss^wfe 1 
^?w vpqyrwim srf^fe h 

nr^ncvmnR^: 1 in?: l*fN: ii 1^- 

sm^fNrffaw*ihfv ^i5ftqfera^%^T4: » 

Tt?i ww 1 10 

0 ^ ^ 



zsmmi tprewrfNt 
•fTw^t *R^rfe#; ii oe 

*$ra3P'i*ratafe 5:^ 1 'sqrfe^Tfv fe ®rarr- 15 
swrrfe: 8 vtxvrerc ^gfR 1 mm ^fair- 


l Ms. manorddharana— Tib. : ran-gi ha-rgyal dbyuh-b&i-phyir (178b 6.) 

3 SoL*M. — Minaev has : kamena. 

8 The original reading of the Ms. appears to be : pancapratyayavaye- 
bhyah • by a secondhand: pratyayayebhyah. Tib. (179 a 3) elms' (?)' za- 



WTWCTfcritcn i 


W. 


[109 a ]^Tfq spr t^Tl^lf^f^FlfllTf^WT^ 
Vftmq%cFC<^: I q>T^ ! 

wr i ^ww^*nf^r. 
^Tf^^T?r i vmmrorat ^*rfq TO**pn*RranrcTni; i 
s 5iTW. *uf?nm-- 

t%q5T|^T^:^TTraf ^W?[ I! 

qnTOT^ifqfw^ire qw&w jfragx- 

VlSp^mt^ * 


10 







wti TOTf 



miK' i sf =qrq i *?^fq fqq#- 

*3T^ nftnraft i r^fq sr ft? ftq i 

^WTT^qjqf^^q^: qiftftq TOSaraTTOV* || 

15 <iww^rwFiw w> vmxw§ 4 vii i 
w wtn<^4wT ii ax 

?l#*%?!^Tft?S^S qjfftft ^rvt~ 


1 M, Vyut 

% So Ms.— a^yfca - nQrita = brfcan-pa, 
s Minaev: ^alcatavuliano ya&vafc. M 



qfr#ss 1 


TWW I rre? l^fTTri ! gqwq?j I 
fWT i w f^nfSim i i WifinEi 

SEITWflT 1 * * * I %5f fcpstsT I |w ^T?f®! 3W I m 
W i fl?ITlW?f^lt f^qWRf?*: 3t?ft 

i 9ng<?^ i m- 5 

ii 

Wf^TTf^lT #Nr$*T n1%- 

tn^rfn * 

wm gf ^Tl^MlTd^ 

www wm wrsw wmvi \\ ^ w 

wm »injR«jf%5m^Tsf%KW^i i *nre i Vtart- 

si 

tiw^^ wftfwn: f*r.irg^ i TOrf^iC io9*> ]qr- 
trl 5 ! ?[(S}tR:f^^^Tf»R: S I 
Sjw: I ^TWT(BuftW5^ l^sfaqi^TO I *fh*i ^X~ 
^f^^fq’nps? IRrn sl*RT# *3*JTW ^jjM* ^ 15 

mm : « 

1 See I. 4. 

$ Tib — lokottaram apeksya = Iijig*rten bdas-pa-la bltos-nas. 

S- Parimita (dpag-tu med-pa), of course, is correct; but the wrong writing 
is of frequent enough occurence to be kept into consideration. 

* Atmagarlra = rah-gi 3us = svakaya. 

fi Snar-byas-pai bye-bar (bye-ba«= 10,000,000.) 





^8 


mi sfftfsuTr^trfq sftof**! fi m \ 

fmwwRfwnrj; * [^fzimRTft qf^wr^isf 
P?* fST^ ' ^fT^TTOSf 31;# I 

rfWTfw <r^ sff^w tsi^: 11 mf%- 

5 wOr]*rfq 

Tjtsi^T^ 1 

. t . . _ ♦ __ r .- r . .f^----, • k , „ ,,,, 

U ^ ^HTFRT D 



ihn»iCtaTf^*w?i^ • qrraw* 

10 snw 1 5 f <5 *ftfSww*ri Jrf^sm^r# ^%- 

»mrrf 1 w%i wire ^rf^Rf nr ^ 

*raf?i w ^tftrorat 
11 

^siffiww qmfl^PRgai nf?mT^iwf 1 

15 ^ 'sm n fW 5 ?Tfn^ rprrrft * tlw 1 
^WMTgw 1 mf*® 11 eg 

5 wro«e««i nfpr «t *1515 
sf* 1 ^mvr[ 1 iiwf^%:^*TWTif?r- 

i Minaev bas: kaminam. 


iKimitfwrr i 


^4 


W > ^is?Tf*fNTWrT I SUsTT^ft f? 

f%*m 3 rrei < ^rong ftwf%^- 

tf* *fftf HT fftwiTOT ^ n 
SRT*|fg%efiIifs?rc f^Tlf^fi Jffff^ig JT«^ 

*iNl[ 110“ ]f%R5*ir* f 5 

WTT TO 3 i SFra^tW I 

qRi^wrt *re%?$wj: i ^^ %q; mi 

TfwfwcfHgarr^ i f ^ f%^r i <rers < 

wi m^i% 1 ^FRajfas « ^ 

1?fa^*!TTWTWr^RW^T^?i^iT^!T: i ^FfJgTOft- 10 


WH I rRT^IWTOT^ 


fsMT?r %3 1 

^flrTTS WwFT ^ || 

3H 

^frlf^: I WUTff^ w Wf xm 

^UffTtsj’BnwN^T^ !: I sFfaHTfSf HTf% ftr^TT- 


l So Mss. and Tib. translation of the text (25 b3)«— According to Commen- 
tary: ramyasu. 




^f^?r Tt% to: t ' torN 

' ^~ 

SS^fl^t^g 1 1 f^ :i5 ^ : VfflfiSr- 

towftsR: 1 wn^: 

5 cR^tt i ftoT*JTW^gf??l7f fffJ w?^T w> S*f- 
^ *sm i «! %^w Rjni * f% <5 v^ftor vto 
wtarr^Tv ii i 

to**rr <3 inwRnaj i ^tof#53 ii 

^f?r II m 

io fg^f^Tf^ isyi^NiOT 1 

fwgm ?m m f^f^RT# 

^mt^t wm% i 

ilipilp 

11 

15 iwN ii s&fsraiNm sgntt- 

^ifer i 

ntoit *? * m \ 

^(TRff 11 rtf^Wfa || cc 

1 P. W, has only the meaning Wiederhehr in the compound apanivrtti. 

8 Minaev has talam } but L 8 , M : tale. 





iNererfW^ ?i 

Tfh Jra?wf%fw«|£W i 

zvm^T^rrkt sfj %M*m: g w%g n ce s 5 

^il: ' mf^U3^TS[%^tWT^K: ' 
ft[llO’>]%«p?T 2fiTf%r^|rf1%^^ ^r^T^f I tf*f 

Sf?T i?ft% 

*«wt <ft: ^q^isrft ft^sTOPrtonft * mi- 
m> **i vtflrf^ro *5 nn^n 1 i?w ^trasi wf% w 
*?rswR ftiN ^u%j 

^h»f*T 11 

m ^3 sucststt flrsit ?! nwfrftn- 

W 8 * TOf f^f wt% 3 • ^T??rqr?^T?fRW f^wu 
j?i%: 1 ^rftS^l * 15 

*tT^ JpEHFifT: I W^: 4 1 

1 Ahhidhitsu, not in P. W. 

3 Compare this line and the following one (90 a) with Qihsds., 357*16, 

8 So Ms. 

* Faratmasamata, Till 90-113 j parafcmapanvarfcana, VIII 113. 



: snumwfaiim i 

irgfijfH qfSpnnwW I *wftffq%iN II 

frW ii^T^rr^ fwf% • 

S3 VRRkf «iUKHN<l I! i» 

Sfrft SfTR^t «Rf^S|f%iNt $1% 1 ^rft W *W <§:*3 
rlW5Rft ' W m rlW*jfq I 

Tt?i <p^:*gw: ^ i TOTauqtfN 

I Wffil ' fTST^fq 


qftqTqwfar ii 


« 

i qrfSrei^ssTOqs ^ m i ' 

SfJTTO 

to! w i 

mi 

ITOR^ rim ii ^ 

qR:wf^:wfw^T^qmq<TT: qrrsft sffh&^sfT- 
qf?;qng#fcft wfw i 


* Par atmasaniatay a h . 
s Minaev has ; °duhkham . 



wmreftRn wot: i ^ 

ir*ir ' 2 qjfSTt m a ^^srrsifftrTin^f: 

mpi i q ground 

I TOTl^^l TOfi^;- 

*rfa%twifq ! 

W*f*Wnsf|- ' W^WT^^?ra^T^5l%I*! v Wit 5 

' rfWFtcffflqii^ SRajftft 5f asf^fliw: II 
^n%i^ » «rf% *ra?n $rs sr^$w? ?f^T ^r- 
f*Pr W3rft ®l ^r<X • qq f^W- 

^!% ^ *? I lc 

cRTt^r Hf .‘IFR 8 ITOfiipf SI 
w%«ro^ uft^i m *$;m ®im ww s? 

' rfqifq finite W i fa: ' ir%*r 

JW* [ Wt<S I %?5q^%ff?X 1 TOT JTgriTqfq 
gwswrant 5? i qw f^qshfbf^ qjT^q: it is 

I|I|! 

ii 

1 Sattvaloka opposed to the bhaj anal oka. 

8 So Ms, and Tib. 

3 L 3 has the soholion : tasya dnhkham (tad dubkham * ban mama dnhkhnm) 
—Tib. unaeeurately : de«Itaah de-dag sdug-bsnal de bdag-tu zhen-pas mi 
bzod-flid. 

4 Sdng-bshal de-nid bdag-gi yin-no (182a .3). 

5 This line, in the Tib. (25 b7) « the second line of 92, but for the last 
words : bzod-par-dka. 


»?\ ♦ 

ffirr TTOTPTT 

Wftr TO rif^TiWtsT TgQCi 



SITSfPCTffcTHcn I 


■V 


w sitWwre 5 wwn<i8» flu**!* > 

^ff ^Tf l 

riTi^^r > 3*iT?u^:*i i 

s qwjaafiift i ^awwRflTOiwf^t 

WOTT 1 i 5f =qrf%i?rr %rft: > ^fqiww ^regtroRiron: 

wrfsmsmi; i s? i ^T^.^rfq w- 

«Etm *1 flq^TOR? I fq^mqjrf m 

«f m*[ li 

io fPnw?^;: rofar. • 

^l^IHT H¥Flf Sfq ^R^T^TTOt^r[ || £g 

% TOii? ^t^ht *rarai*m: > 

HTfq?5I ffw ■ **ITOWTOWfsi^«lTtl-- 

^jRnwr^M ^qnfq *TTf%f: ^TTOfT[ niM^rr: q% 
is j?f%^i?r i ’TOwnt ^qripTSHTqiWf^qrrf^qftsfq 
5} ^ | 3 ^ ft**: li 

ftiNtsawn^nirflr mrf»rf%%ifr *nn i sm 
iwtowWftwt i ^r§ i 

W mrm M pq»m ftpf I 

freraw ftirfr ^»n$* gafjraw n ^ 

1 See Nydyabindu p. 104-14, 


20 







?^5!q wN fJirafro i uspmw. nKmv^t 

IWlt I ^r mf^r{ I ^5f QVfoffiprra ?n?*H? 

*t ii 

Jp$r% qft^^trs * 

3J5£f SPT EPu^f ^ W ^ 3 s ! TERT ! 5 

<^T3H* ^ fatpft 5Trf ^flT %rft II £f 

^f«f?l ^ I *fa?:f*?f?f sfTss? II 

*3T^rf?[ l Sff^T «!Ti? ^:^T<Sf^flT *? f^ftl^ ^mftf 
«RJ ^T ^!T?r ^ ^ *n*f 1 

f^:%5T ?! % STSarflt ^ 5f ^Ef?t | io 

JTRrrfH^T^^T^ ^rT^n rfriif tor? ii eo s 

f!^ $:«*! *w qrw ftfi 

pRTWC^ «T 1 ?f^TSq^Cfif^ ^T^ff ^JTrr J 

*r<ft 5TFiTl%q: q^Tqiwfqsft q^rf^rra^ 

5:^r<irw [^:qrr£i] siwfaptiW' qirsrer qnfiHrar is 


I First karika of the ffiksasamuccaya, see $*• P* I 2 * 4 > 1. 10 and Additional 
Motes (quoted supra ad III 21, p. 87). 

% Ms syat sadhava raksitum uoita nanya ifci. 

S i= Qihsas, 358, 3 - 4 , varia lectio : raksasi — So IX 

4 Ms. first hand: dnhkhatmi ityasyopattasya ; secondhand: dabkhatma- 
kasy opa ttasya — T ib . (fol. 182-h7) does not support my conjecture: sdug- 
bsfcal-gyi bdag-nid (?) hdir skyes-pai lus po hdi-la cun-zad kyah gnod-par mi 
srid-do (dubkhatmakasya tasya ihajatasya kayasya). 


WSWir^ I 3T I 33 

i33 frw^3ifwrr3<m^ 1 * * * * sf?r a«?j3T?j; « 

i?I3Tf^3WIr[ f ui JR33TW II 

33ifq wm > w% i t*!T3 fwt 

s 3 t 1% i TW^m? i 

a^roWd fn w i 

3T(H3t i fsf^n^Tw %w. a I 

rnsfits^miirsi^^ ^fqarf?* * ^T^fqsr^ftq- 

w wm t3^^iWT3r?j ' 1%£i3 qftwqrs’sqsre: i 
?r^Tft[ 112a ]f3 *WT*«^«ftr I **T3>W?WfaT- 

3 % 33^9 *WV f3^M33?r{% 1 fl^T- 
<U^3T?t II fri: faSEIFR^Sni « 

iicfr m n ec 6 

9^T 3T??|lf^: I 

15 ^W3T3%3 I rl^T 3 W 

fq*TOfW ?% 13^71?^ qr*^ I 3fq <5 ' 


1 Ms. ka cid badha na sambhavatL 

s Tib.: de zbes*pa ni «* tad iti. 

& So Ms. — ctm-zad bkag-pai yan pbyir, 

^ Ms.: vi^e^a; Tib.: yuh 

6 qHc§as y 35 8, 5-5 (any as tafcra prajayate,) 



■armTTf*?m WOT: I ^ 

fTC^JTOWftfSng iTO?tf5?#KT- 
^fSrTCTH^SfT 2 533|rcni?!' ' ^Ttf^ V- 

f^W^TS3IT?*TRm^^T tW? || 

* * t^n: ?re srm^frrf^ * ^r? < 

trchf 55 T|:# b Tm ? rn? fPKrT I 5 

♦ <»v 

UT^*‘W Sf W^r WTdrR V$m 11 ££. 

^TTWf rU^^r»f1^T’£|^:^^T§ «I «lf?f??^ ' T%~ 
351^ | rfrft Sf^T^R^- 

ifsq^ *d%| 5f ga# I rf^T *PI tfT^T^ J?1R VWT 

f^T %4 WTO I ^%erf^f: 19 10 

WW • 



fro® srwFrer ll o B 

WET^Sf^ 5 * ^S^f»^T?3TOtr^Tm®ft’5Wl , 5f^ I 
i 5fTO% ^W*WfTOITJ # i 1 *Rft 15 

r erasiT P<i *T Wf?9 i JTf^fow^ 

X Tibetan translates the word apurva in the middle of the compound 
antarabhava 0 (bar-ma-doi srid-pa shar med-pa rgyud). 

8 Antarabhavasamtati, see Journal Asiafcique, 1902, II, p. 295. 

5 So IA — Minael has tad duhkham. 

4 So Minaev.— *1$ and Qihsas.i anyadva. 

6 See Qiksas, 360-3 j the second pada beings avatmany astitaratra na, 

8 Ms. has : raksasi manasikarah. 






I r|^- 

[f ]^?gfquf*tf?r mm si 

^JT%f1rr i *?T^ ^TWnWTf^lffa ?mifq 
*n3Ni: s*Rf?r i ?m w[ n2b frwrffaf sg- 

5 liftoff I ri^fifsr qp2JT^Rf*Tpn% 

^T^t^FTf^^pHirH^ II rtffl$*HifqSmTf^~ 

<srf^ %?j: i wu^p* « 

mnm f 

w <pi s srorenTOT <w Hfewfo ii ^ 

10 TOPlt *!I*f *T 3prf%t^: Wife* I fqj 

qjf^f^rorgqw^ i ffgn^tqT%q gqjRT%q<q^sr 
qfwqi^n^ nut gtsgapsncra «?jh t1% i *f?r 
q^fsu^qTu 8 1 5NiirTfSrf«i%wt u ^rr4: i ^un^ur 

15 UUTUt U I X?q ^r^T^sfq 4 5f 

^^Tf^srt fqg% i nm tto: < 

UUU^fqn^^TqqlufqqT^ttq *m ?f?r ihf mi$% I 
wfanrofa *isf?ra§q ^qqu n 


X See Journal Asiafcique, loo. cit. 

2 « qiTcms. 359, l*. 

8 Prajnapfcisafc, see Madhyamdkavrtti (Bibl. Baddliica) p. 28, n. 1. 
.4 Ms.: samotlaye'pi. 
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Rff^UR: I %snf^l3Bf ^T?i: ! 

32U% i sre- 

f*TdRT I 

^ srfcff^T SJT^T %«!T 5 

3>r nRTt% I ff^T 5[T*ft$fq I TJ?WRP* f^l- 

^nr f^Tf^fSrfa 5hi f^HiV i 
WTOm* R<W 1 W 3T 1 tW^W^T^ II 

WTcftft: ^Tffcrc: afrasr fcpromrar swfcr 

^•.[ns*]^ n 5}xt% i m: ?j|:^ »rf%- 10 

siftr i I? fgf^spf: it 

5|^ rf^T fll^fft Hfl^lfff i 

^ranl^fa 1 ^rarewf^fir ^ n qar%ii$ > <5 3^ 

sreftW sT*Frof^«j% 1 ?rff .^mwwf^f- 

I <1^ f%?=U ipmiwnl^- 15 

fSflhn i ri^T ^ ps i sj 

fs^TH rf^T mi rfrRS^sjm 


1 See Journal Asiatique, loo, cit. p. 287, n, 1, 

^ gan-gi-tshe (fol. 181* a 7) 

& See TX. 73, ■ ■■ 

4 dei-pbyir,,,rtag«tu dnos-par. ,, = nity avast n - al ambana, 
& So Tib,: <jes-pa hdi ni. 

6 See YIII, 90-94. 

1 So Ms, aud Tib. (pbons-pai sgo-nas) . 







fsi3fi^Nr% i *i 
W i fm i^qT^q^^KaramfM^nW* f st^ ffa- 
*i mi t^fH: i ^hNwnn^i u 

5 WlWf l 

5 *^ * 1 ^ fTOTSTC ffcw M,oO 

si ftw wfasft ^np5^%if?r ftwp > wiTf% 
«i mm i ^??: 1 * 3 4 | fm ^t 1% < si i 

^fwqTlWqri: l ?! g fm&m f^Tf*M*ft% I f^W" 
10 w-tr^ i ^:s3^r^q ^[i]lw mm t%w- 

wt% wfnT i s^f%f|pfi^f% ?Rr<#fa<qrf^ i 7tsn*i 
f^m: f%mm ' %«r fqwqr sw: ■ ^ ^ 

smffq sr •qr^r^t^r^fw i n* %:mif%f?! %^gr- 
t%# *r ^fwri ii 

15 *f5 sthr si q?t%sg^ wr1% ■ nft 

^smfsiqreite mir{ i sramr^Ri ^:f%*i: mm f%^- 
mm i 


1 tha-siiad-la bjng-par-bya-bai don yin-pus so «= °pravarfcan a rfchat va fc. 

^ npatta— zin-pa. 

3 -mdzad-pa. 

4 So Ms. — Wanting in Tib, (18£ b7). 



^srqrcfacn i 


^4 to#sito i 

TO ^TO’HW# ?! FWT* t) 

5f 1 2 * * * gT[ii3»]|%g fspcnmmr^ «?f^ *r% ^r ^ 

> $?r. i 1 *mrfroft 

mi: 1 s? * ^ror?ir*ft$wi- 
^rw^hr, * rf^TTOTlw^: ' ?! ?re 

^rfi srf%wf% » » *nw« ^m~ 

iwmpBTf^wmi^ ii m sfw *rf% 5 :^ ??^t m 

3T«r 1 ^ ^ilf f^TfifTfq 8 • 

flfq $* «r wra * ^wf^qwr: 11 

wt«Tr| « ^wto^sit tn^:^:1%«!: n%:uq- 
TOW HW ' ff^T W rn % left sftKfT^- 

f*f?5 ^<T 1 :t% TO^TRTO UTOW ^T? « 

wm TO %TOTTTO^ WTOT I 


iswr 5 wro: 1 

•TOI'f^ft WsfT^ I V^TneTO 1 1 

TOTO fa^TO TOI^i TO srf 6 * II VB 


1 So Mss. — de min bdag kyan sems-can bzlua=%ci ced dtmdpi saUvcwats 

Bee the commentary. 

* Ms,: xta karyam. 

» bdag-uid kyan (185a 7). ' 

* sarvavad = thams-cad bzhin-du. 

6 saiva®kftrnnaparahintrata. 

6 ~ Qikxds. 360 } 5, 


vmwsmfmm i 


SJ^Trft ^'M ' ?3 SWr- 

m vs i ^ wn$:afSifSir ws: w 

5 STrUT^ mm MCT^H^i II 

uw ^pu ^:i*i ^f ^wr?if ^ ^:<i f^r- 
^f{% f«ra3% i ?r?r 'sktrj^ ^f^^rrm? si i 

fRTSI^m <*W(?m I! 

2 ^ 

tfK^^T 5 ? I 

*\ 

10 w* «TRrim 1 

5f fafrf ^f ^PfFT II ^ 

*m usftarcifo ?npg wreai ^q^T^jsft: « a* 
Tin ig*r^<5 sftfSre^i spr^m^ » <?t 

« siRfiTfq jfwbufq ' ^ 

15 fsRfwr [H4 a ] ^n^rrr 1 fprr ^cralsfq 

! f%M?r w^t ^:t%5ft 5qm?t « 


1 See tylsas. 281, 4: varaih Ichalu punar aham eko duhkhitah gram na eeme- 
ssarvasafcva apayabhumiprapatifcah. 

% atsutra, Nyayavarttitotatparyatikd, 431. 7.— Abstract is new, Tib.; brtags* 
pa «ni ma yin-no zbes,,. 





mn TOqmw 1 1 

?rt fi i ?fn? 

<RT»rah»ift « * *tor sgssr mm fwrwsww- 
trirrtj: t nf%fos ^^X^^i^ Ttmmwfa&ift 

TT3TI S^'uY ^T*? W > iTO W3#t «fm *nWT% I 5 
iiftpi ^ri ffsf^w: to:* i TOt 

wtf^j^rEfi g?q^T: jm%m i <t ^ wit ^TWSH’R^ft 
f*?3ff%?TT: I WrR£ 5fT?nWST^g^3r ftl^ W 
m® 15^1 I 'SR If^RSjpU 

aftf^ITOB TO* 2KWTO*Fa v^ 7 ’^ ■ftiPS 10 
i *ro tppnpcTfTraHTiMm to*^ h*ft- 
TOT* IW Wf* Hf?reTWf*r I * rfnt Wg- 
*rfT«ft 1*%^rnRT* i lf**n4*T<rtsft 
qffoTO*ro riwtefq ?wt ^tototWto i * 

%m ^sr** to Krat TOW^taspmft SvfH 15 
^g*T*T^^Tf?UTO#NW ft#!* IrtR SEj^W^- 

1 = bahunam duhkhasya vyayafc, The fourth pada of the stanza is trans- 
lated in Tib. (26a 7): nmh-poi sdug-bshal zad-bgynr-phyir^bahudubkhasya 
Tyayartham, or bahunam dul)khavyayarfcham. 

* See Bajendralal Mifcra (Buddhist Literature of Nepal , p. 217) on SamddM- 
rdja. (Ch, xxxii) and Cowell’s Cat. of Hodgson Coll., J.R.A.S. n. ser, viil. 
p. 6 (Oh. xxxv, Snpn?pa°). 

s Bajendralal Mifcra has: Snradafcta; but Tib. = dpa-byin, 

4 blfca-ba-log-par gyur. . ^v;-- . 

6 So Ms. — Tib,: ji-ltar hdul-bar thabs-rnam^pa du-mas; yathavinayam 
bahiipayaih.,, .-. iyh y ■■■■>■ 



^ 8 ® 





^ ^TWT 'Cr s RTRf fi: ! irf^nSfa &$ h: ^1 sj 
«!^T qfi?f Jfffiq^f ' ft^T^f 

^q^ipiTiinwraTO ! ntg wf^pai^ n[u 4 ?>]^u 

*rfM totowottoto s %n 

5 * ^fw%^T|ST l * * * S ^t^rlTgp- 

^Tt%rft i *ro m f*r# €H%?nifq%f?- 

nm 'nfRsa^T^iarfa ws$ i ?rrt% sf?pra a 
f% 1 %a %rf^wiw w? fjTffrf?! # 1 ^ sre?R: 
qfttw ^ i Tfa 4f^t aifaa i 

io iga: faf^if^fa nlqiWIr n 

a 'aTfq SRiaaf ^:^r|w *rc^fir 
jrffTOT^W^ • 

f # Wf^rf^rnpFTT* S 

wt : mi ii 

15 U3 q^raraaaaT anft?rtaT: » ^stwtojpgff- 
f^rTOrra: 1 q^:ia m ^ nntc#rT t 
nm i ^nfr^ata q^ire ^naifa aaifaaja: i 

1 See St. Pet, W. (saihdam^ika). 

8 *= Qityas. 360, 9. — Prof. Bendall refers to Karaiidavyuha, Oh. II. on 

wMob. see Cowell, J. of Philology, 1876, n. 12. — Tib. (second pada) gzhau-gyi 

sdng-bsnal zhi dga-bas. [«9amapriyah.] 

S “gzbati-gyi sdng-bshal zbi-zhin naras-dga*ba ste bde-bai rgyn... «=para* 
duhkkam gamayitva priijfy sukkahetur. 



^m-reffrcTT spur* i 




q^SR^WRpCTO rf|:?i 

*rn'TT: i f3;%qr? < w: q^*? mi i qnnftfwifq 

w t ^ sj:f«§ 5 tx ^f|- 

it 

qjfq 'q iirafq q^iiN * & 


f^T% W% % a i 

f^r ^ mm 1 ^OTi?;f%% 5 f it ^°c? 


^ q% i t t tfo i 

1 ^ X?q 1» 

W^RTW: BqTqflT ^ffT^Tg JiT^skf^T I 

i^q JTT^iT’rt : 1 qqfq qfq;- 

s 

WS [ 115 a ] + + + + + + + + + + + + 


1 So L% and Commentary ( = Tib. thob-pa)* — Minaev has : paryantam, 

S ssQiksds. 360, 9 : sattvesn. macyamanesa..,mokse^apy arasena kim. 

3 The leaves containing the last part of the Commentary of the eighth 
chapter are lost— See the Appendix. 


%fwrkrrn:qf3^Rf 
imnK^mT *mi i 



^fNrmremsf to: i ’srr sft%nre to: $ 

5 EJT° t%ffVTOT fTOrJT^ 1 * * 4 ^#3?qi>f^r|T 5 * * 8 

sjt w nfu<rej fro^rfNt 

N "3 

s ?it tot ttf^TOR^flr fireft tojt: umi >q|: \\ 
TOTW HTtnTl^: wif 

3 

to to: TmTO^reftfwx: tort: i 

3 


1 This parfc of the Commentary has been published by myself in Homan 
characters in my Bouddhisme , Etudes et Materiaux, (Bruxelles, 
Academie and London, Luzac 1898). 

* The first lines of this chapter down to the folio 129A (infra p. 848, h 18) 
from a modern copy of the Maithil MS. —The invocation : om lokapd - 
laya naniah , om lokegaya named},, is wanting in the Tibetan transla- 
tion (fol. 205 b3) where we read : hphags-pa hjam-dpal gzhon-uur 
gyur-pa-la phyag-htsal-lo «= Manjngriye Kumdrabhutaya namxli* 

& Tib. gari-dag = ye ; to be read : gan-zhig, as in the third pada. 

4 Tib. go-hphan Idan *» niruttarapad avati. 

5 Ms. prapahcocchrxta « spros-pa kun spans* 

9 According to the Tib. prajnadiparamzta. 

1 Metre *. Qardulavikridita— The pddas are respectively rendered, in Tib, 
translation, by lines of 15, 17, 17, 19 syllables. 

8 Ms. ^antidevaprakaijo. 



sr^rrrdwn t 


qWTOrepgirflW STffrftsf^ J??tT: II s 
sf *m ^t fg^%wgresjT 
*nt3 %s1% sffWT^sfe f 
rRlfq sfa^fS^W 5 

^ % rfTfftr 3Tf srwfw II 
'W Vt «TT*T 3ff^lfNf3Wr£ 6 ^Tt%?!?F(^lH5rf»l , W- 
H3T wluT^rif f%:ww- 

5^II^T?ra: H^imTqm?r g$?r- 

??i?WR^HTfa^T3^rr ^frqTf^rRtf^f^rlV 5R1T3TT 10 

^rr- 

i <ro ri^T jra&nro *f?i[- -]wr- 
^Wt[129 a ]fq 10 ^FfTfS?: KfTtofW SfJI^^T^i}- 

35a ireMfcirfMwi » ^ss ro^rcft^ir- 
wfw qwtrcn^ra i ^rt^R i is 

I Ms. c svakrtam. 
s Metre *. M&ndakranta. 

$ Ms. mafcir mamasti pratibhaganorjifca. — Tib. bdag-la spobs-pai yon-taw 
bsags-pa god-pa ma-ym-la. 

4 Forms like nisevana are common. 

6 Tib. rigs-Tcyi khyad-par hga-las = kag cit kas.mac cid gotra. 0 
6 According to the Tib. duhlcha* 

1 Ms. samupodita. 

8 Ms. s augatapada 0 ; Tib. bde-har-ggegs-pa bsgrubs-pai thabs-su gyur-pa. 

5 Ms. samyak prafividrgamatMsydpi. — Tib. zhi-gnas dan yah -dag-par 

Idan-par gyur-pas. 

10 The folios are numbered by letter arid figure-numerals. Both here 
concord, bat see p. 346 n, 6. 
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wwrfargqT i 


i sceitR i 

W% UTRirfuqT^T §5f?t%^rff H^^KHTSf Rq- 

sgqf h^th^rw vlw^w^ ' 

trf^vC ^ MOT fl gfaspft | 

^ rOT^?UT^amf ^T ii \ 

wrrRts uni n1?nwf^f 

^Rqrf«^RT sffsr^Trsn- w«3n1% i 

mR^ witfirf?r. 2 jr?[ i q3g ww <q*re t 
hw ft f fM»rrRRr i hit ^raf^TPraW- 

10 i^T#: mft^PV 

W^TO*GfreT m ^TSTTR^l^r S 5IWT 

frt%t^ i ^hkRrtRi ^wR^q^wqrer: hurt: 

WF^FT i 

fJWT fl HW*T 5RRW gQ&T- 

15 1 «7W ^Nre?5ri^ 

«%?$ I ^T^ri^fq 
^RffalSWT SHRTR^T- 
Wnt =§*I?RTRRtR I TRl 3S*T ^RTR> 



1 Ms, <jamafchena vipa^yanaya suyukta. This is the first pacta of viii. 4, 
where we have : vipa^yanftsuyukta, metri causa : but the Fils, M. nd 
viii. 4, gives the reading: °jnaya.— -Tib. shi-gnas rah-iu Wah*pai l ha# 
mthon-gis, see infra, ...... 


r^nrrcfjTcTT nw: qf5c#r- 


^ 8 * 


fzmim wtif^ifqsrfs??? -g ^h- 

wnr 5 ^ q ^<ftf^ 

's® 

qgfg^q^Twra wf qfsiT^ i wnf^af^ra ■q srgujjg- 

xrf^3jT5^7q?j?T ?ffl ^T5f[129 b ]^TTl%<1TOgfr^H%(5- 
WP 3 Rt I 5 

®mm mm qfq msww^i! 
^»mq^nTO%r!^ q » ^rf^r q^fwaisiq^ai 

ww I iranswf^fiwsi: 

1 qrtf^wnn?- 

i# q gi®w i io 

W j^t- 

qftqftfqmt gT^fg^^ft^ 5 5r«J«3^WITSTT: ngre- 
qqqnfqq^qft 

f^n^^T^sjf qwqgqfRugj ^pirrwimf^- is 
f*RW#tfa JrauwqT ^T^ft JW qqjsq | 8 
q tanra • *fij imr toft ig %wt 

qgtf*iqnFW3 fgwq^fqTf^l^f^’l f^iqrgq- 


* Maxth. Me. lias tathd hi, 

8 Dh. S. oxv. avarane dve, 

E Tib. ges-rab-ni gtso-bo yin-la shy in-pa-la- soy s-pa ni phal-par brjod-do ■ ** 
prajnaiva pradhanam, diinadayo gnna , . . — phal-pa *» usual, corn* 
mon, bad *» prakrfca , gurui ; gana = quality « yon-tan, 

u 


smmafasen 5frf^nfq[cTHTTfl33jfT i 


W 

SftfsRWT IW ^T5|7?^: J?^T%- 
W wi wfwrii *gJ*rof2raK*tftfH 3mh?- 
«ttW • sr <5 uf * TO$qqtflrentf i 

iwn^irfaifaflP jw^ f«i ii 

5 l %llN- 

^TW^:^^t£^Wt*TT5T ^ff«l|l> q*!??T*f I 

Spft S)?fT^ <3?S- 

S sur^wi^ 

10 ^WSSIfWT^T H'gT^fwrat I [130 8 ] 1 2 3 4 * 6 ?ng- 

v ;_ r -_.... j: _ _ i _._.;^ i j _ n _ r _ i . ." ^ ■' .; . _■_._ , l , 

^Tfq *nn ^jterewl 
wS qnOft i i i 

wf Jrgmfnm n*s *3 

^ctf% < *ng qncfam i i 

is qT^fwu: qucfnanjum 

?T it «n*r w wrff f^sa: 


1 So Nep. Ms. ; Maitb. Ms. lias: 0 netraha. 

2 So Maith. Ms. ; Nep. Ms* has; jprajmpiyandyaka ; Tib. $es*pa*l& 
dren-pa. 

3 According to Tib. °agrahaftad vd* 

4 «: mi-slob-pai Ins dan. 

s tridithkhata, see M. Vyut. § 112,5,6, 7. 

• The folio is numbered 130 (letter numeral) and 131 (figure).— The fol. 
130 (figure) is really a part of the VXIXth Chapter. 

7-7 Wanting in Nep. Ms. ; but occurs in the Maith. Ms* and in the Tib, 



s'stitrrcfacn *nn sow tifc^s i 




*? SWf I ipitw V'Z 
tnrfw: jnjm?famflpcfoi*nir in*fam«roiw 
ii ri^Tfq *?T3i *rc: srtcr qntar 
m *tfr mi * ift i m w **i 

TOWf5[^^ i wt vr ^T’cfw: s 
J?w^fami?fwifar m ^rafamrar %*n«Fi^- 
iwc: tl 


^t?s i ^ jrgnnlw sfttwnstf 

Wf?T Wf^MK;l%cll*?f»Wjf?T ^<nd%fln?fwigf?r 1 io 
Wrrft 5ji»r qftflro ^mi»n*rr sin m ^wi ^ 
^#IWIW wnknw^ I Iff: 
sns? i n^fsps w m^fflrfr sirara- 



3J?IT ^T 'SHTf^Ttw f^lT 

W*IT 1 IpT IR ^f~ 15 

i ^r %*t: ^Vfsr^T w ^Klw: 
W^rE'SOhjtf^^f^JsftflT WfsfT » JffnT: w ^K- 
fw: *WZfiT ^f 5 ?T ' W<CT^f^Tqf^f}mlmT: 

'S 

*nrfam: *ntf%m*n*nN *mn? *fn t^^ct it 

W^WRR I 


20 


1 Cp. AtfasakasriM p, 172 for a quasi-literal exposition of this very 
doctrine. 



snrmwfsrsicn t 


^ 8 ' 


^ *3 1 

rnTTf^K^mr^r n 1 n 
m ^t f CTfiifw wi3f??Tf*T5jf^q inr^r^ 
5 nw*i i t?f<=n^f5ifsr jmrefwrTTO«rr 

^ 1 ^wrat%f<? dfa ^st^ : j?^ij 

^ w i jrgmr: 

3 ?Tf ^T 7 [ i TOrft«qftnRt | 

^ 5W JWW SflfTS^ 

1° ^T^^5RiTwf%: l guif| 

^wfiffft *nn»s?r i sj% |j 6 

1 -Astasahasriha prajnaparamUd, prefatory stanzas, 8. 

8 Malthil Ms. gamathatmalcamathapr 0 ; Nep. gamaLpr°, and in mar£rin 

ton art^-Tib. shi-gnas-kyibdag.fiid.kyirgynn.no S * 

jsest "" m - wta « .-«.»- M » > ,.- r , ft , 

* Maithil Ms. °cittacaitta° s • citta° only, in Nep. and Tib 

* Pari «° dhita =y™™ ^g-pa byas-pa. 

_ -JL, , .• ' ( - famaS?/a vrajinmty avadan mun ih ) and 

metrical observations, p. 403 (ft.**.-*. III p . 13 , 3fa.-p.39-3 have the saml 
saym & Wlfc ^ Pty'anati; see also Qiksas. 12041-13. <£ Hem « 

forced into vers •”)-«<,.. = Karika 9 a (see p.T^S 

fold b * f ? P1 “° for “ the “iginal reading is ' concernedis eon.' 

. y . qUotatlon of tins very passage, snpra ad VIII. 4: samShito hl 
• • ,,pr ay andtity avadan munih. Compare Bhoiaraia t 
hitacittag ca llidvyam samyag vijdndti, and 3f.’ JW 81 ' j_ sama ' 

•yathibhutam prajanati, yathdbhiitam pagyati. " ' '' Samahitacittc 

7 This quotation follows in the qilcsd ? (119. jj: j. 

8 qiUm.° manaso.- Tib, nrnan-par bshag-pai sems . 


jronmflraT wm «rw: I 


^ 8 <L 

*raf?r i sfiRroro 1 % TOreror jr- 

^ i l * * 4 »rsn s wrf^p 5 * * * q^TOrat RrwT^RrN i 
* <TOT trcroprar #ntiPRT«fr sfW*?if^nnFrf*w* 

■* fro[:f • Tt% 

fsm- it 5 

fsRfer ^mr{ s?irf ^if^RnR swim^nR- 

mt 3T ef^T^RTe^^lRlR i <3?qr- 

^Rfn fswT^$^rai<3R?ti§R5#^?^tf «iRr it 
m * rrm RRut $tp&T ^ i %<5»snTft 
flfgw i ^R?if^[i3i a ]Ra^j i nftiwfam ^ io 
wtftro* i ?! 

9immRT T sRfh^W i ?r* ircwft %?i^am 9 sr- 
f%^p?IspiTii^ 10 WS^IRT^I^RwflSSf^T fsRfofFf I 

st srofafwh^ «n%- 


1 Qik#as. has : evam easy a bhavati . — Wanting in our Mss. and Tib. 

3 mukha — sgo; bat see Kern, Lotus, 295, n. 1. 

5 QiJcsas. has : sarvadharmayathabkutudarganam ca. 

4 See Dh. samgraha 140 (tisral? <jiksah) 5 the reference to if. Vyut is 
wrong: read 36 ; and Ang. N. I. 235. — giksam, according to < ]iksds . 

6 Supported by the Tib. (not by Qiksas). 

6 Nep. Ms. has : bodhyate.-— The vistara is to be found supra ad V. 54. 

7 Nep. Ms. 0 hhdva ’ ni °. 

5 Maithil Ms. has: 0 vattvopetd s 0 ... dyogena — The readings of the Nep, 

Ms. are supported by Tib. 

9 According to the Tib. rgyur-gyur-pa m— Nep. Ms. has : hetubMtdm ... c 

Widvandmayhn ; Maithil Ms. : 0 bhfita, 0 mayi. 

to Cp. if. Vyut. 75; supra p. 5, n. 1 and V. 25. — may? is wanting in Tib. 


sijiwifcram i 





sqr^fff i m i V$T% I 


SiillfW® 1 ft*lf35?*i>*IT~ 

s » ^<??f: W^T~ 

^r*TOWi3?**a ^ i f*nfn: < » 'arcw. ' $*r~ 

*$wrf*re&RcWT *&& t nmx: 

Wf *?t *f*ranro *ri3?r ii 

nm f% frAMM s^<^¥HTfNTf»?l%t^fin- 
10 TT’TTt^in’W: 

I > tlrff 3R{ I ^ 3JTf«ISRJ^- 

I %W- 

ws JT5rff $««*« «?f3 I a^swpitaT- 

3RTC JfttSJWf mi ^*5ffU^iT?IT 1 



suhfst^st q^pfit f*T:^mre *rai?rt ?mi^f^- 
*fr^WWf^W!Tf i 


^t^T[l31 b ]{%^TtPJTOT: I t£f ^~ 

2o %f^q: i 


1 ^©p. Ms, 0 viprayogaapri °~~ On this topic, see M. Vywt. 112. 



snmrcfwn *n*r i 


W 

f%ro*} i tjsotst ?r?rft ^:^t- 
^rsri fsj^ihfi- *n?f?r is Wlw ^ in- 

1 *mKi i 

qf^fiigT^if5i <|:?pr<?bft 1 

fsnfNt i w&ft f*ra?fr fw- 5 

<m ^w<#faTf?w wmf% ^ wwt*N l fwrfh 
^ t^F^^sf ^w^Tf^rwfu 6 Tf?r i xm>?n^ 

?}^f ifw wwf^war g‘wr srmww 
i^Nsibsif f%:^mre?raT srfiiw: qw^h^w^re**- 10 

*WWW Tf?f II 

W ^ ^WT?H7T>gt fl^T^r|> 

I — i sss JDagabhumaha, quoted in Qilcsas. 227-11 (with, a varia lectio ; pari-* 
gesam dufykhavartmano vyavacchedah). 

s « lam»du rnam-par-chad-de. Yibhuticandra has: 1am gyi o = ° vartma 
&y at . — There are three Kdndas in the Prataty asam n fcpa d a, Jdegahdnda } harma °, 
diihlcha ° ; see PratUyasamutpddahrdaya, by Pfdgdrjuna (Tanjur, Mdo. XVII) 
which agrees with oar text. 

3 bdag mah-ba ma yin te. 

4 So Tib ^—atma, wanting in Maithil Ms .-tmd deleted in Nep. 

5 Nep. sambhavati vdsam° 5 Maithil sambhavati | a°. 

* Maith. svahhdvo nala 0 . On haldpa , see infra ad IX 7$, Abhidk . sang. 
(J.P.T.S. 1884) VI. 8, and Qalistamba , 

7 Msdfch* has savasam* — Tib. bag-chags-dah-bcas-pai hes. 





W 

W wgwwt i ri^q^nf^ft vmmvmnr ssfw- 

fwf^ t 

wfH.* wfpisr m i 

jff ■: wfh^arft II ^ 

5 «fwr *Tffei% ^f^T^?T^r??f~ 

4if?i: i ^rftnT *Nt fsurafa *f?j 

w^t* i Jwq^TOnrtfm *wra^§*n*- 

' WW* OTfiwftlf&qr- 

*W?i wwnt JgjrTJIT?^ *J«|% I 

iGm mmfa ^^T?fisi^cf^ 1 2 * * * 6 7 h Tf?T ii 

*»yw[f^ * sfltewf urt i ?% 


1 The Nep. Ms. has : Viparitavastn tattvaprafciganao oanayeti || samvrtir 
avidya (see infra 1. 6). The lacuna is manifest ; the Tib. translator exactly 
follows the Nepalese Ms. 

2 The first line is quoted infra ad 107 (idara smrtam). 

8 avrtaprakdqana—lf atria be right (query abhuia ), it is to be translated 

adhyaropita, abhuta . — This sentence is passed over in Tib. 

* See qiTcsasamuceaya and our forthcoming edition of the Qalistamba . 

6 tattve , the second t by a second hand. 

6 Quoted by Yibhuticandra (285 b 5): Snan-bai-phren-ba-Ias » from the 
AWkamdla (? } 

1 Tib - mig-ser-gyis ni gnod-pa bzhin; Vibhuticandra mig-ser nad.la.sogs . 
pa bzhin, mig-ser - fc«mai« (M. V, at,)- See Ddthup., tank : krcchmjivane , . 
dauhsthye ** gnod-pa, nad-pa. 



WWRfiWT I W 

^toiN #[j S2»]^rr r?^s?- 

frrfri m*n n *$w i 

*N: wrawfi mftn 
*$m rrerx wfh wf^r^f > 

ff%: ^tI mm; ^ wfn n \\ 
m ^ %fafffw xr^f i rfsgwfnfflsgT- 

^fhirfh i <t*?t f% Pr f%3raW*ra ‘tm- 

wtm i?g wzi i q wmf t fa - 

sfhlwf^i sift^ijfWrwfq 10 

*rW =g *faf?r xr ftwx i 

FRpfi I 

fNNxjTffa xft^f^mif 
srawft xminlfw wNn * 
nm f% fil'Nff xr ire 15 

f^fifWT irNRfT IR f*raT II Tpf S II 
XRrJ^XFWlre 9 ^»fWraT*lfw *?WT »l^n%W 

i Metre Vam^astba,—* This is the 28th stanza of the VI chapter of the 
MadhyamaMvatdra ; see Muse on 1900 Aout (T. 2 ) — Quoted without reference 
by Vibhuticandra (285 b 5), 

8 Tib. ji-ltar mu-stegs-caa-gyi rah-gi-grub-mthas. 

S as MadhyamaMvatdra, VI. 25 (Museon, loc. cit,), by Candrakirti.— Quoted 
by Vibhuticandra 286 a 1, from Nagarjuna. 

* So Nep. Ms. — Maith. Ms. has: etad ubhayam™ Tib. dedtar de ghi-ga 
yah <= evam tad ubhayam. 






* 

Sire: I TO^tWS?if 3 ?§WSt S Sf?WT*f! ?fff SI 
myi *Rrere: « s^i «Rrfa- 

w^sf^STW^sf^ipraire *rsf?? i di*refist 
s i ^wt cf^rfT Jfrretf^: < spkr?5fw- 

tsprefsrr: i ism f% n^tawjwre^ f**sa- 

iTsm * wwffrR %* ' waftHni ifesmT^nre- 
re<t it 

rrsrr f% ■ s msfpsnrftfwwim^ ic^wst 
io ms: i ?rertmw«^PSTiT?[ ' mwm i s% 
wresfi^w sfssrf%?i^sre<T ? «rt fi sm irerr. i 

<s > ■ 

sre ^t f^ftj fissW ' -srst sm irersimfs- 
5Wfit^:^R[i32 b ]^ w?[ i nfq i mrerere: i^i- 
$?rf^r*i^f?T f^sreiift sr i f^agfsm 
is si^ifff ii ^rfq <5 %<pcsisreff sfN « 

Tftwrft films S ! %rP<SSire#f 3?#Vm «nW 
swmsR^rem nffrfsmms f<r. sowsftr i 

*MI W fsTq^TTO q^^IwfT %(55ft3TSn»ff|rr: 
*1^1%: wsfn • an wnreT^rfNfssTumsT 

1 Yod-pai ran-bzliin. — Mss. °svabhdvd bhdvdh ( °vdt ) : no plural-sign in Tib* j 
oompai’e tasynttara °. 

2 samagrlm, wanting in Yep*, given by Maifch* and Tib, 

s Maith. adds ca. 






trsjttrrafwar ®rm *rw wR'#? 1 i 


f^STI^T^ i lJSRsq^IT: ?.^f?|T: 
ffcflBWWT ^pt'i ^>t^- 
^twt ^T^f^rTT t%:^Hmra3^TT^wtnif%r- 
T»9^f!3IT 1 *I3Wf*i ! 

sj 

JJIW f%fir! m %?lfwN fSrfwfrT * 5 

^Rf!: *nf?r if?? fwsrat ii 

Sj 

fi 5J tj^mair!: * 

srfHfwgft ?rf%H wf%% nmm =rw ii 1 ?:f?? i 

gw ^ • 

«?: srarl^ifgf?? * usfrrff 10 

5? W ^PCfT^ TOFIfft Sf% ! 

w: jrajgnfte * ^ gwt 
*?: sj^rat srrgfrf wt swti: ii 8 sjrr i 
Vfrf S^W? ^1 W?f: Wff% WWS *f?! ||* 

®r ^ gr *frc*i is 

3i^?rffiiirwf^% 5 1 ?f^r gjnwwi vn^ff ^snu- 
f*rf*r?r ^ » tgwurcftwni wr >#?t i g mgftpiragi 
Wfn ^T^flT « TO *P?f(lWT ^ fTO^T?* 

1 -IX..144, 145. .. 

8 A navataptahraddpasa m kramanamtra, quoted in Madh . Vrtti ad XIII. 2 
alias.V < y, : ' ^ ; ■ ■ 

8 Hi given by both Mss. 

4 See infra ad IX. 108, and Pancakrania 40.85. 

6 atipegald * tjin-tn-Iegs-pa. 


s'sn^wfersprt i 



Vii 

m itot snraKtaa i , mim froirf l * * * 5 iroTOTSTO 

TOlTOJrf i ®P® I [133 a ] ^ ^ 

W^TOraprawra ?upwn 1 afti«ms- 

f*psq^ I *f?l n ^T^sft fspTOfefi’® 

5 f^^?crfrPc1% i 5f *pt wfw 

fwrat% i ®rftr ^~ 

%( 5 »n®f 1 CRTO^fn ' ^s? 3 ®T H^TO^Tf% 

SfSfSR^W^ » 

io sfifq to tfn w ' •mf^sjT^a^TOt TOn^T 
q&rtaftPNTT^ 1 3 J 5 I^T 5 } 5 RiTfWm^ffg 1 %fl^T®f- 

S«igp=S^ ^ TOTt - ® Wl^rt I at 

TOFtmqf^nrofiNqT TOff^^ir^ mm ' 1 *r$- 

S 

15 fsj^qf*J3JHF!!®T?[ I 

flU 5 RT«fTf^T^®T ffa 5 ® TO^TWtWlfW ' 
sfiTOff^TOI f*f^W*WTr[ I m qftfSSW*^ m 
fg^TOt ®TWf?r«% ?wwPRiit^5 wTfg?re ^r ■fam n 

l According to the Tib. ° avfyesdc ca» 

8 rgyn[d] gcig-pa*so*8or*nes-pa «*. ° janakailcasamtali* — * ehaiva is 

wrong. 

$ Nep. atba° ; Maith* snhha ° ; Tib. dnos-poi ran-bzhin-dn yin-par dpyodhpar 

h gy ur * bai - phyi r»r o. 



«rm *r=rm i 


sfn w. i 1 

sfiref*s?qffl 'vftra'g're %?ft: sw*r?[ i 

SrUrfr ^T 51 f5R 
%?d#qT?:: mvi ii 

suci^ci?! Tfw ftw. ' *ra> *?m s 

fTOT s%^ ?f?T t% »TRRT 

fsrewwsJWf: wrcr ' f^sj wirefwryt s?t ■ ^*rr- 

fw Jjfqf%[l33b ]*frftaT*IT^T5T ^ 5? I VW*- 

wffaf V® 

5TRT: w ufa^WR ii 10 

fRUTSl g?q^^ tngpipir 

w^t: 1 wgm ! 

si *nfq «RC?ft si sntsitfp-: i 
<3*TOT 5!T<3 t%n^ W?r: H ^5f % «g«T || ^ ,1* 
Tf^I%W«ra^PC<PITfq qroiqraf 5jRUqrt%W- 15 

*%m 1 riw^w^wf^fwf^rf^iisr- 

«Rfflr^ s ^f^T^srtwpg *%5sr%?j5fT 

wirfSTfSi^^ Ji^sjsj u ^ 333^ ^ i 


1 ... sGgs-pa-mams rgyu»yin»pa-nid lidi hgeg-par ligyur-bai phyir-ro. 

2 «= Madhya makamula I. 1. (See Madhy. Vrtti , p. 12, 1. 13, Bibl. Buddli.) 

S rkyen-las byuii-ba tsam-nid hdi «= idark praty ay a 0 ; but on the com- 
pound idampratyayatdmdtra , see MadK Vrtti, p. 9, n. 7, 8, and infra Index. 



fsr:^i3T 'snft «?i^iwi: i 

1^ft»iFirf^1%^?[ ii 

f^r.^wglsr ^WRi5ft f%st *IT*mf^f ^tj- 

It 7^ W»liW^T*rr s^Ht W^R- 

5 *lf*T#fat II 

^^Tfcf 5fif^1%%g^ i %*mi MT5fif»i1%%’aft gr 
Sjssqrrifwl^if^ %f?f *f i 5fP?q«TT- 

<im<T*IT ^T^^T?f I ^ TOTTO 3SMr|^RTR7?«fT f¥ 

1 *t * swwt fsn^fsf:- 

10 ^fSfI^ITr[ I ^ ’©ITT rf^T 

?I7R^W73TTOT#tsf^ mr{ I (1 ^WTsft ?IT#tfff 

jr^mf^rrit? i ^rft s? s*?Frt «jh? 

i st =g 5rf%qrt%% tt^- 

WWf?T 1 g*T<134“]irf^$SI^»TR?Tr m I 
15 l^f^^^fsr^sTmTTfwf^^Tlit 

W*?t fsj^WT ST^sfff^ I ??^T?| 1 

ST ’Gf^TO’s? ^T^gSTSn^TSS 5 

f^f«1%%1lfg[«|S??l?JT SRTT35 I TT^RT^JT^T?:- 
fwrrat 4 I 1 ^1?*! wT^ftpr 

1 udita » smvas-pa « said to b© sva or para . 

2 J&fss. Hnmkirnatdtmatdt 

8 p?/a omitted by Nep*— See infra p. 359, h 10. 

4 Comp. AntasShasrika , 190. 10. 





snfsre*: m sr sm^fwat W* 

^•qfrifu w*rrf?i w - 1 ^*rrf^rt% 

W' ' $ltf ^lf*lf?f V^Rlfr! W-‘ ' TOUT* ^T- 
f%fu TOi«nT?f if: i ftsn* jstfqft w^rf^f wf : 1 
VW sfN STW f%w *1*1* Si 1 * 3 4 5 6 !: 1 *rwf*^fawt 5 
^Tf*rf?r ssnwf?? If if* fwr: II 
gif' ^ 1 

^v^w?x*rr* i 

W fi^Tirfq n rfu* i 

* qqnra i to 

wwfw 1*5: ii if* 1 

*5jV fs?*f fTOT* if* II 

**ll*f*i **f*f?T ■ f^f *f[ » Ilf*: 15 


1 This clause is wanting in Mss,— given by Tib. 

8 So Mss. jihva hdyo. 

3 Hep. has yagca [second hand). 

4 Quoted infra ad IX. 33. — iti wanting in Nep, 

5 Quoted in Subhasitasamgraha (fol. 1*7) from Saraha, Museon , 1903) TV, 
p. 389 — See Sarvadare. p. 14, 1.15, and our translation note 58 (MusSon, 1901, 
II, p. 174.) 

6 So Maifch.—Nep. has dsamganasctngam. — Tib, chags-pa*med-pa gnas-med- 
pa = asangam andspadam^vicva = hgro-ba —jagad. 



smmSffaiicTT ! 


qgreft^tN 1 wq$\ ^fs%ffr 

*?wr i‘ 

^flfqqftrf I ^1%^: Wf*t% 1 
'qqtiq;: wiraroi sqwrwrr i m #i^r- 

•5 wNre ■ ^ 

n^TONlfaf?! fqiiq: I SfSr Sfq 

I) 

x?fj^ *|qf?J i m Trqrat WTl?T[g] 2 

»u^T[j34 b ]: 9g»rR^«RT^a: « ^?r *rfe*i 

10 *SR?nf^ =q I ^i?1^Tf?if*J^?fl3fl^5lI5Tm- 0 

iwiPit mu$wi tro?wT wn i^fS- 

fnTOi i 

nH*Pra®TRT fl^fq^W^lfw ^|3^WflWrf^q- 
I 

15 ff^riaiW^ m ^T^T WR^fSrJ I ^W~ 


J- Grammatical instances wanting in Tib. — mustiku, mase, only in P.W.— 
Maith. has srtam, vastriketi . 

2 According to Tib.— Nep. dclhydtmihd bahijcl bh ° ; Maith. 2 hd vd ha °. 

8 buddhi, wanting in Nep. and Tib. ; but on the relations of Tib. and Nep. 
see 

4 Nep. and Tib. : abhutatma 0 . 

6 Maith. ° pataldhulas. 0 
§ According to Tib. samyayjjndna. 0 

1 So Nep. and Tib. — Maith, Q visayaiayd samddarcitdtmasattdhmn anya i 
pravicaydya sthitarupam , 



jnpmfvii *u*r i 


W. 

^if%nr^f wt faraqrareffraar i ^ s*i- 

»f UTHfWTOWTilf «J^T 

WT^rfW^T I I 

TOgtfT^&lfPprei 

1wf?T ?r»?T3t: i 5 

s*f?sjt m flw*i: ^ nsr 
Wffff II *1% I! 1 

tft gpsft: ^^rf^rfrr i n?ft%f?r m- 

Wf»Wri I %qt I |f T^T W^f ff^RT- 

wtfr^ 1 sfq 

wt: i n%w • 

if SBJ ^TfW W^TJft M^UStT I 

«bNsf?W*i * nm ^ it *f?i i* 

3 fqru$w<s«TRir ^ i is 

wm ^ %fk 

*f^s ^ ^f i 

1 « MadhyamaMvatdra, VI. 23. (See Huston, loo, cit.) 

% = Madhyamakamula , XXIV. 8 (See Madhy . vrtti ), 

* * Yab-sras-mjal-foa — See supra VI. 14. — All passages known hitherto 
are in prose, 

* dista « drsta — gzigs. Tib. has : ivai/i parasmdd agrutya svayath drftam 
— For scansion di?/« say am agunitva . 




%f?r m s? mi 'wwi 
^ *r t% , srf?T =? sufa ii tfn n 

N» V * 

*\% ^reHwSJTfs! 

^rf^irfTfsf mmi i % w ^ ?f?r i 

5 waj i uft ? xrC 135 ' 1 ]^ 

wft mm wrf^riTf 5 ? i ^#twi 5*r^3UriwwT?[ i mi 
f% ifffRsWT^T %fr|5?m OT- 

al^fsff ! fijftws n w'f5I ?f?r *f *fifsi1%fHr: II 

io eutTTO^usft Wfauwrfq m~w ssrfnfrr i im?fq 

m® ' <5 ^rr^j^T^fi: i «W 

•j t 

m ff uf?w. i rf^iw imfliTft 

jr^Tsi^f^rnTf^: 7 i m ^ wtm~ 

wtrresi it% htw sfq fliw W TOF&nt: i 3*i- 

15 ?f^ t?W*T Tjlhf mmit 5f UT f^rtfufcfU II 


1 bsam-pa dan bag-ia-ual-gyi dban-gis : in conformity to the an n cay a and 
to tlie acjaya 

% The folio numbered 135 (letter-numeral) is wanting.-* -We gi ve this 
portion from the Maith. Ms. 

8 dtma wanting in Tib. 

* Ms. vicarad hkutaqo ~Tih> lan-brgya-phrag-du nam s -par - g yur-na, 

8 Ms. loM eva ... pratipanndh. 

8 s amvrti 0 , supported by Tib. 

1 So Ms.- Tib. bcomddan'hdas-kyis Icy cm de-kho-nai don de-nicl htan-snoms* 
su bzhag-nas. 

8 Ms. kktom dry deary apadaih . — £J ddra == MadhyamaJccmwla XXIV. 8— 
Acarya *= Niigarjuna. 



*rm JfW qfb^qs I ^ 

SRTW I H*R%q flwi: vt* 1ST ^5!T- 
j?»fhsr^^ f%grfw w *!tTOflfar n 

S«l?r*fa?lW l fRTfq*rbT$WWt fl^T^T 
Wf?W<S?f3?fr? ITrftrT I qW^I ?3 *T 
^mnr fw^wfrrfn i ^ 1 ’tm s 

5 j: WWW*IT«rf I • WTffif*T*rT^4w*lf^W?I^T^»fr^: I 
^fqqq: i fw^r^w *M[jf^]fWfa?s st nqi?rf 

SlT^rT I ?f?T WW ir^f I fim 

ff *lnqgfa1%gns^rwq q^Nw i m: wlf- io 
mwt f^Rqwnr to?i i €^5rrewf?r- 
ISTSfJ^^q * iJs^RTiffqWSS: I fw^SFSfsffTift ft U^/ 

[<j SRf<f(5fsSW I 

^Tf^^qr^^^^T^irr^fq^TTOfTwfH^T'g qqTros 
q<qf*pr qf%qT^rt%fi mt i rrqrfq waRsftesRTg- ie 
[qf^^fqT^Tq] 0 mm t%* 

ii 

i Quoted Madhy. vrtti, (Bibl* Buddh.), p. 4L.4, n. 2 — » The Ms. has yadvat 
promosadhar man i btjam. 

$ Ms. tatsarva . . visayikartmn . Tib# Mo de thams-cad-kyis. 

& ° sahja* from Tib. 

* upadh-i s* khyad»p&r, v^■^;v■Tb■ ; ■j/ : ■:'^■:; :: ■. : T^- 

& Ms. (jabdtin, . , , ♦ utsahate . 

6 Ms. tadbMmmsa mvrtyd* Tib. yohs-su-brfcag-pa ba tin-nas ktm-rdzob- 
kyi bdea-pa dpe fie«bar-*= mmvrtkatyamdargmia, 0 


ramHftvrT qtfqqqfacnsqfi^T i 


%i « 



w ^RFRrn^ii %sfNpR- 

%m fqf%qqrfq q*5f?r i qqr fq*? w% - 
TOfaf^s: fom q^Wrw Fi^q^ra?- 

%wiWnwfNift' sfq *! %wraf?ffqqTO% ' srrfq w$- 

5 WaHW^Tf^i«rr*T qf5[3fi^fr| I 

^IflrfaRTO ^Tfwq qqmrart% 

%UTfsif q^T^tfU I rf?T rff%^TW^njTq rf^ W~ 

qpprft qftfri 1 srrq %w: 

qf?iiNq^%q i * 1 q W mi qfqqr^- 

io qrfifq mm fq?qf?m: mt ^qf?r fqqnrq m i m 
Outsit <m qwfatxqi: q^fff fpilfiifW ii 
qq*rfw fqf^ ift wt^it 
^t^msfTf^f^q^qqiw s^qf wr ^q i mtq 
^#[ 1 * * 4 S fqW^’T^TfqqnqrqqT q^T W- 
15 qSff: q^jfsq * I rS^qf 

1 Ms. timirasvabha vat — Tib. rab-rib-gy i mthus. 

8 Tib. « ke$d iha santlti . 

5 Tib. de-rnams-kyis =» taih. 

4 According to tbe Tib.— Ms. yad ataimirikah ... tan na taimirikah. 

5 So Ms. 5 Tib. « ° upaghatdt tattvadrgo svarupam nopalabhante.— na 

upaldbhante is wrong ; tattvadrgo very questionable. 

• Tib. de-bzhin gan-gis — Query ran-bzhin. 

1 Tib.' « a taimirika darqan any ay ena, — ° upalabdhake<;a° } given by Maifch. 
Ms., is doubtful. 


STTiT | 


Hi 

^fwf^WTW 

%mf^4 tiff's?- ?f^ } 

%s?Tfff[i86»]5}T s wm mift- 

|| | S 5 
T? W ^ fgT^T^ 
^ifrTg-qi^iq ^f fg^f^r? l 5f <3 ?f^ilWf?ff5J^TT- 
f^CfTORpf 3fflR H^ff ^ || ^=r , 

***hr gf?fc eRT i^r ^ wi i 

ii ?fh‘ i io 

T?? f%<3T tf^r^fl 

^U5fT^RTT^ *f3ff?f i I 

5if s 

3Ri!K*Wf^ Sf I 

fSf^tw snrf^sRt II ^ 1,5 

sfw i sr*?t <to 5f^ ^ ffsrrl^?- 

5 Ms. svabhavat. 

*. The letier and figure-numerals concord again, as the lacuna has not been 
noticed by the second hand (figure- numerals), 

» = Madhyamakavatara, VI. 29.— Qastravid = Candraklrfci. 

Quoted with the reading degyate cdpiin Madhy . vrtti , ad XV. 2 (fol 78 b) 
uktam bhagavata - Our Tibetan version has don, supporting de m te cdrtkak.’ 

6 = Madhyamalcamule . — This stanza = XXIV. 10. 

*- ti Wanting in Maith.— Given by Nep. and Tib. 


??ft? FrqrfSrajfl^iw. wrHra: *5 ^ftej’srrs i 

H^fflWT TfW I «*f f% gt^^^TTWBR- 
w l fl^^wgT i fawns *4 wf^T^: 1 m- 
Wfw<X i ' 

5 fatm ^%*r?mfaaT^t m. s s;t% \ 
*faiT ^ mfn: i zfci m ^>r fasfa: tuwfw- 
^rorf^ •qr^T^ffr 

?m fl% 1 %w: *rrs?i^TSir- 

faresrnj; si 

10 <ra W^ 4 *«RW«<tfa i fa iNp 
WTO W?T 4 lf 4 TOf’iif f^riT^q^rr I 
*r <*<q<-flRwfafa «i^?t ! ri^- 

[136»]%q; i ^fq <| *j|ssjc^TTSfflf^- 

m*f faffw i ^ar^fa^i i qf^wf^qiq- 

m* ^vmrnfm fw i 
^ qq Ttfftro: ql^ifFrr 
^(?IT^1IT ! grft ! ^f5ISITl%SI^^:?3f5'^35 : WT^T?{Tqr- 


1 9 nirdlambana " wanting in Mai th.-~ Tib. has snan-ba dan mi snan-ba* 

nid-kyis « abhdsdndbhdsatayd. 

% Prose in our Tib. version, but metrical in Vibhubicandra’s Commentary, 

8 ° visayabhdva °, bhdva wanting in Tib. yul-las hdas-pa. 


*IT?T *TW I 


*#lf# I q?## I! 

h?i$»r vimm fkm^mT^ i qruqfq i# 
^ wf# wit^ 3 i m $j*?ri: if# ifq- 

fl/T HT^TMrf I %*f I ?p| #3f?Tlfar 5 

\J 

sr^TT^^fUTw*! fwr i w. $zj: tjx*nw #$*if%rcrro ■ 
wiN: ' wftiN 1 *f%*w i *^fsm: ' ^ii^r- 
fwfr: i i uqs? it# situ# *f 

1*3 1 f.m Sf q# ITO# 1 *§q sfT^qf#UTf# I 

q<?3Hf?mqiqiqfl?iq^^riqii#qTflrfq1%^- 10 
f^UIUq^t^llWf#UlT#qiTqiTfqrfTSrrfTSRS|T m~ 
q?iT qW*W<??f*»fh l ri^jqfaTiq U#fqf#?llllTq- 
cTOT 5R3TT?frqW ' *W*ft?nrV TWHJT I qifqi# ?J #3r 
sqq^TWf^^f H^STf%Iri | f?%' qqTqfqir*ffi: 
qfT^TSIT^fqqft# <3qS!T*# II 16 

qq qifqq^iTw^q fffq# qsi «prara q^r- 
urg ##sfq fqfqq qqaq^q^n [ 137 *] 1 m 
#q< 1 

1 0 abhavasuapara °, sva from Tib. ran dan gzhan-gyi dnos-po . — lah#ana 
wanting in Tib. — gcig dan du-ma dan =* elcatvandndtva. 

2 The same quotation occurs infra ad IX. 155. 

S So Nep. — Maifch. ta era , — Tib. de nid. 





isMt firaT f^r #ft nrarareraT i 
'?ra Hrara# ## *TiOi^Tl%ra ^rai% 11 s 

m ?wh «Rf%**ro«i- 

nf?mtf?i ^Wrr i wNfr m: I ftw ftjffiTV ' wf?r- 

5 1 i %«r Trfar^^r- 

f*aj4: i ?s Tt% sftw > si?nwnw i 
twni sfHft inwra^fH i smfa: w*?f- 
^wiraw. 0 i €tsw^fff 1 wto *£Nr: Jranft 
^Tfw: t Tf^TT naff?: w*jii=S: 3»tw?1%jt » 

io mi wr?T tfr fliwr. i stwt m iTiawt 1 srfa tf% 

I m Wf?f I HlWh 

^Trat^T?! I 

W^??r[ 1 g«|- 

? WFVfcm. WPS# I W. gsn^ffc 

15 %«l sjreirf riwf^ I mw «g3T*> 

f^w . . tw * I m 

1 With this line and the following one (4 A.) compare Aryadeva’s Cittavi - 
guddhiprakaraya, 83 (J.A.S.B. LX VII, p. 182) : yatha prakrfcako, 

* dbah-har-gnas*pa. 

8 Maith. ° anwpalambhagunyatdl 0 — ° gunyatd 0 wanting in Tib* 

A phal-pa nid phal-pa yin-la hjig - rten . 

6 Maith. has adhyavasyatzti ; but Tib. mthoh, 

f bdun-pai-mtha-can slyin-btaMai tshig dan dmigs-kyis cigar -ha-la bdun - 
pao, 



STSfTtjrcfflcTT 5fw: I 




JTT^rlsfit sfNi: JfllfJ^StTWT 
1 f*ivM * sto Tf^f sttsft ftsftat 1 ii 
%stenfaranm tiMftfrf* 1 wtart *ftf*r- 

#$: « %?f} ,tfn i m 

^tftiwrfh ^SrW I 5f ?5 eftfh mWI^ qvsfft | 5 

?^f*rfTf»Wf i w fNinfs?T^Tsr f^f^rdq^fr- 

WWt^T^rf*?- 

mfwt wra% • st <T^iT 

5Tffif*Tftw*T smsiit i 

W n^rnrn%wnmi wsmm m vw- 10 

*frf*fWNv*9 ^isr srpaqit i «f fSff^^UT^ST ^ftfst- 
^TflflTfrl I 
fr*rr *b* l * * * 5 6 i 

si srrsrt wWl|>37*lf*TOrot is 

srctwaj 7 ftftfararot i 


l Maith. nirdharyate badhyate badhena vidhiyate . — Tib* dmigs-kyis bsal- 
ba yin-te dmigs*kyis bsal-nas kvan gnod ces-pa ui gnod-par brjod-d©. 

* See infra p. 370 1. 11. 

s Maith. adds, taimirikajildnam, 

* °buddhi 0 wanting in Nep,, given by Maith, and Tib. 

5 9©s-rab cims bkrus-pai mtskan-md-can dri-ma daii bral-ba, 

* MadhyamaMuatave, VI. 27. 

1 So Nep.— Maith. 0 lahdhi ^^ See infra p. 378, 1. 14. 



sra rere sflrii m i 


ffel^Tt% VT^T «T II TlTI II 

irarinwrapiife 3iwr it •sv fm mmi 

xpn srra^ i sftfjRt sftors wf^ 1 

5 tfrWTO snFFITS^frCTfR:* I 

I 5| HTSifJ^T 

SSlftTOs^Hh I f%*^lTi^r. > ^3^ Vtrf^ Vtrf- 

m ^tfwiw^ffr i fspfr ^i *m w^r fwngTi^i- 

> %*? I < 3W5pj ^rlfj l TSjmwf^W- 

vwf^fliiNTfsr i nm fv 

is wtf^i^t^i ^T*umT^it urn ftfiisra • 

tf^5?l rJ^TT V*m- 
^RTf^rfwwv^Tr^M sftsrafa > ww- 
wm^m ii 

* The Tib, translation of the Madhyamahavatara (de-bzhin dri-med ye- 
$es spahs-pai blosj is literally accurate; our Tib. translation is very good : de« 
bzhin §es*pa dri-mai dbah gyur-pas = tatha malinajnanadhinaya. 

* Nep. from a second hand • °apacay a guna. 



s^Ttrndwrr *rw i 






' miw a>1w flw mwram ^t*w- 
f*rf^ *pwr*mfa?j u^r?? ^mn * fST^«ft»^i%i% i 

IfpifWWf 

1 H HW ^3 W^rfl 

fsisrf: a 1%:^ra?wr 

5ff%f: i ffc0r[i38 a ]^qf 

«rnx i <r*nr f? ^ • % 

q^manflR* rf^ i^war^T f%r: i § 

^3?T^rfeWWa?T§ JJTlrRiRTllf^ I 10 

f%nt%ww^Tf STsw^^fir *t i! ^rt q 

%TtW5RTfNf ffTl^rr J?f?taflW 

sfflf wi fts^w 2 t%rra?rr Tf?r a fpwrif^r? f*R^^ n 
% 1 ?rar nfrwre?r ?f?j 

tsfa wi fw- is 

II I ’Sffis? £BTO 

jfTSrf^wR ?5[Rrf*rf^ araw- 

ujt i Tii *»*rrwi it 

1 Tul dan dus gzhan-gyi bdag-nid dnos- r po nid de de-bzhin-du snan-ba yin- 
no. For Uttar amimdmsd, see BrahmasUtrabhasyay 3, 2.1-3. (Col. G-. A. Jacob.) 

2 In gome other treatise. 

8 s vay iithy ah = Y i j fianam a tra vadi n ah . — See infra ad IX # 17, 18. 

4 Tib. —yogijndnam. 


S^RlTfbfKU I 

t%:^WWT*. SWW3T tfllr *R*r nft 

nmf%~ 

srrofo ^rtf^wsm mfw . « Ttawfq ftowron?i i 

T3I?T ^1 ^FjH^fl^TTrl Xfm ! 

5 m$ m>% I gt?|^ I wpt I ?rf3if«7i*r- 

1 fft# JJ^^Trr I ff^P^Nfq 

a$#?Nmf*i«Wsi « *r 

fsifta: i 

W%^ HWl% ' qqft *tT*ITf^WTg?l*lT 

flT5UTO^T ^}fq qW*rff^»nRT^ t?|[l38 b >*rP?R- 

« ?fai ri^qT^irr i gftere g ?qT ^ i 

H?iTfjn%g fyi^fifsi mitipraft » ?ra 1 

it^r i 

is ws»i?i *otifCto- 

ijthtW i tfw ii 

mm « ■wit wdMiwm:* w$fnwr*iT 

ftfJhronTO ^*rf?q§?r « 
mm: ^W^?T^t^WW^T?T 1 ^PWTft Wlfcf|7[ ' 

1 So Kep. and Tib, — Maith. tatpratyay<itviU. 

% Madhyamafolvatara, VI. 80. 

®. So ISTep. and Tib.—Maitb. evestavyam. 

* Nep. adds mmalavastfta. 



WtrnrfWTT SJW: I 


' %?f^T tj *HN 
1 ’Sef: ttoir^ft fawfnrtri^:wi«mT- 
f^»m wi wwi *?PTf^%?r f*rafw- 

*J3Tsra ' *f?i ^PiT^ft t%:^i3T ’Sjfq 
TT^Tfwn^ ^*5% I 5 

'zwn q?:«r^ff^T*TT^»ii?[ i <iwt ^Pnf^s qiffnc- 
fsftrftnr ' xfqfflsrT^swifrfaqtxiTTTf^iff §nm- 
firaNt: q?fi$ I 1????qs?: II 

1 ^qRretf^wWira g^tr ifrfsra: 
sf?ra^ ?i^r ^ qraaqftsfa sm: n1%q^ m ?ift io 
fqqfriqfTi^^ii 1 qff%%anf^ i 

^Tfq wmt i 

^%5| ATfirRi^^ I %^5Rir^ 3?#t®T »ra1%T ^T 
«wr sfH wrr: ' «f $si: qnwf^Ni 1w}qT~ is 
*rf% ' zfH f^wwfSrare stN* i 

«i \ ^ , qrfq wri: i w- 

qif( i q%?r<^3i#tf%qVq<t qwr ?f^^- 


1 Wanting in Tib, 



3^>8 sr'sawjfrmm i 

sjfwiw?( i *! i in^nr^ 1 «r 15 sftfSRr 

fW R^T*mW smfat ^ 1 «. 
WRrfsR 1 *ftf*niT 

w% wNretarS: i ^fiWRf^Tw: 1 

5 sft%T RT <Eftf»W 1 toV 

*fS$WJ II TOrfSiRTO 1 ’sfd rtwT^ 

ifw I ?R w?rf n\q Wt%«f R^fatt i 

RK?iifw mftfiftmflf 1 sprr «rrqrcpcf^f^w- 

\® v» 

*l»wf^TO^l*fSraRfta s fl’ sr: R^fh I 
10 in^irarf^* fN ffr^i^q \ t$ ^f»i- 

«>pftrfR «l^N RffRTfSJ || 

m r i, j- i L r . „n - C, — , „,, ^ , r „ r - — ... £ 

^)wi 1 

RaWJWTOfflW 3 Wt tRl^irnp^i URSm Tf?I R^ 

TI^TOnngr* RSNijffarTf^ I 

15 snsr^rfh irtw if ^hupt** 1 

«r^fR R wf^ | ^ll fc( 3 J% US?lf^ 

S 3 U% I rT^fR RfwHT #«RRT%»I *T 

swum: 1 «r RW^Tf^ R?Rara wftfh RR»r. 1 


1 So Nep. and Tib. — Maith. mayeva tatha lokena pratlyante. 
s So Mss. and Tib. 

8 See Sarvadarq ., French translation, n. 20 ( Museon 1901). 

* For this reading X am indebted to Prof. H. Kern. — Maith rucya. — Nep. 
has my a from a second hand. — Not translated in Tib. 



tpgrcrefirerT *nw: i 


W- 

^qif^ S *r ^ ^1%^JWF!JWf«ra[»5 r?ltW W* ’fff- 

SRPlf ?T^%f^3IWfT?[ I 1 

tnram I 

srmiwW qrwawjnfoi f^T 11 sfH i s 

rfgn^SfsWftf ?! WWf^rf II 

*? jRTwftm m 
<T7f?t%f^: ' Jswanr? i i 

^ fL. , . - jt 

^m^nrawn^ m wf w $ 

w ■w trwwU^f^ € s N%*tc:t^ 10 

> ¥[ f^Wf^- 

a$: i w^reft^flw. i 

^ «r iTsi^jrwwTTjfagf^: ■ ^nrortift ^fgsifu i 

fprr f% ^s^«rrarafi5iTl^w^T «rrar: is 

^ ^fsiriT ^ i Ti^pfi wwfir i 

sf STipn ^swi: i ^T^jn?m5iTl% i 

^it^h 'err?R tt% n w i 


i Reference fco the four viparyasas. 

S SoNep. and Tib.—Maith, has sattvam sattvam iti. 





^Tmv. ^rf^^T^rf f?i: i 

fmm Iw m 11 *1%' i 

«r ^ *T*iTf^wrcRT ^1%^rgf^wnf|^mmJTf?T- 

HT^t%?r « f*?:*sW3T?if i 

5 *i qTW^lSrf «TqiIWriTfi(€nf^ I 

^rt^iicrniiTw ^ hht 5w?r ^wth i 

im v wfmi %% mm « $ 

wtmmi w wiNWnW f wrf^inira^mt mi- 

5fmTqTrlrf: S Sg^m^RRf^WTRT 
10 3*3<WR I ^ I m*ft- 

sRWTf^rewrr: 1 q*s?ft fsr.^w^sft 

*rwf^:^T(H^T5f s mq- 

nm 9*nwf^f^*ir ^ W3?rT ^mr: nsfirfw: < 

5f q qw^: i ii n%m « 

is n^srafaf?! vrm «tct *sn&roTffew: i 

ff^rr *n^nnifti*r. fFmonn; n *f?f S u 
*rf^ 3? tR^rft ^[l40 a ]fijf}T: ?pf cff| t wfalT 
i i mw. gfw I?? fj% i ?mrr: vn&M 

l The first line is quoted in Kumarila’s Tantravdrt. p. 170. 10; the 
second in Bhdmdtl (Calcutta, 1891) p. 361. 3 (bhufcir yesam) ; both in 
Nyayabindufurvafdk§a — See Album Ker?i } p. 112, n. 1. 

3«®re-zhig. 

8 Yuktisasiiha, by Nagarjuua, foL 27 a 2 (Mdo XVII),. 



trsnvncfjfen *rw trft'#?* i 


1%: si i i «m: i 

^Wf^HSfT t%F?T I *T 

rTrSfri: ^tw: 3fW «fii ^MTCWfa ^rfT *1% ^fw 
f*mraf %5FT %£* I tfgBTT ^ftf- 

%wm%° ' V^mWlFfg f*N% « ?I^T Iwgt I 5 
WWT *fW 3f q^T^rf tfo f%%W% 1 *t 3Fl^% I 
’s^fwrErr Jjftt: J?^1%flTtw: 4 ' sfawtrf*?- 

1 «T wf^rf ^TWfT 6 I 

Wf^I^rRlft *f I 

%t ^tm stftntonr wm^ rm^wm i io 
wf%m ii c 


sfm i §a: i *ftf*Ri $s^~ 



l So Mss. — Tib. skad-cig-ma-la-sogs-pas (?) bsfcan-pai (?) gdul-bya-rnams-I& 


deirah-bzhin bsfcan-pai-phyir. 

S So Mss. — According to Tib, : aha samvrtya ced iti. 

$ Mss. ucyante. 

* Things being perceived as permanent, there is opposition by the percep- 
tion.— “Tib. s7cad~cig-ma*ma-yin~par rtogs-pa dan hgal-lo = aksapikataya prafclfcer 
virodhah. ' ■- : j::;-^ 

5 Tib, t}ia-snad‘-pa»mams~'kyi$ s had - cig-ma-m a-y in-pai de^tho-na-nid-dw 

rtogs-pa dan him-rdzob-kyi ran-hzhin zhes-pa ni hgablo zhes-pai don4o. t 

aksanilcatvasya tattvena pratitdh samyrtam rupam ceti virodha ity artliab, 

<* So M. —Minaev has loMnte. , 

7 Bdag-tned-pai tin -he. 

48 


spsn^rt?farwi?rt f 


n^: ii i «rt^ *iwn*f*3i*fc ^fw^s? ^ 

i ^frjaiWlTT»fNT: i sft 

%1%^w snrrfn jjf^t tfa *re*fRj l i 

n ^ srif^^f i fi^rrf^iT^T: nf|%- 

5 ^*ST*SplT<t I 

%n: $*t^rT<38f3?ref^ tjg 

«rofai ' smf^finsr w ' wNjt^I' ?r^frcsr star « 

^fsN: i %?5^%?r?r i *?gnr!T^nih*§ 3W3t%K- 
10 l^wrf^ sftqSTJffi'fcwfq nftqi^ i %n H3 *r 

WTO ^?P?#twfelf%SJT’S I WWfajTf^ I WaWT *xf% 
Iw [I40 b ] sj I fJ<p W^WW%Sft 

wi i ^ * -wsfafftfirtswi t1% i wfwww# 8 ! 

15 W&ftlU f^r^T: 3JTf*RIT f%*?W f%HT^«!T^f ^NlWWI 

i vtawftfhv ^l<x i ?ft%5T qEfwsra rora r 
^ufN:«>T^wr5irr[ i riw^ wNraffitar 
wrof«! i m 


* See supra p. 352, 1. 4, 

* Nep. Mst has asvhhabha 0 . 

8 JFiwt hand upalabdhi ; i erased ; see abore, p. 369, 1. 15, 



i?icnrrcfc<n qft#r i 

it %fn sj imfficft 
W?T*ff qTW^r?: f%f^f% ! H^T«UT^[Wf^Win 
qqwf Tfif fqfinifat II 

q?T^?[ i *sf% qwfqft »n«f^RrawroiT i ggtsfq 
rifl »aqhw i ^ t?Tf*iwf i qqgi s 

i 37TWlW% \^T: 
i wtq^T% %q$qn q^r Tfs f? ?nqr q 
I «S?fq ^Wg^T W^qJRT: 

Wtq*rr: • qrfaqinpsihfq ^rc?hw: ' whf- 

’snqf^qjqwf^ wsfhw w^tm* nw q«^r*rrafq 10 
ni^nrrfinwmf* i wqreifq *5}T*nfaqiqwfq < m- 
^fq ^rt^rafq *nqlq»r mtftwi 1 sarag^sfa rorfoi: 
WN*f: I qsNgf ?wfq *?T*ftqtf Whm 1 TOfflggjffcftlr 
*TT*rtq*: qreftqq: ' q^qg^^^^fq **T*fhro ^isrM i 

qtqf^qfqiqfq JRRbTO *s&fhm I qifaqfqrT^fq qrf^litf* 15 

fqftrginc: ^aTruroq ^ 5 ftq*r C 141a ] q^rf*/ 11 

1 upacayahetu 0 «lhag-pai gtan-tshigs. 

2 Quoted in Madh'vrtti , Chapter XXII in fine. — Some various read- 
ings $ our text is abridged. 

8 advaidblkara, wanting in P. W . — The Ms. has °^TPC not ^TV . 

4 dharmo vi$i8fatorah.~khya>&-pa.T~&u. hphags-pai-chos. 

* Madh-vrtti, has vadeyam , — -No final clanse (iti~zh.QS-ie) m Mss.— • 
Comp, the Mahdprajnapdramitdsutra quoted by Teitaro Suzuki , Awaken- 
ing of faith in the Mahayana, p. 100, n. 1 : te Even Nirvapa is like a mirage, 
like a dream. Nay, if there be something superior to Nirvana, I declare it. is 
also like a mirage, like a dream/* 







m mi m g^rcurem* sft 

qp(WW*IW|WW 1 *fT*ftWf^clfrf^ « 

HT^IWTfk^IW^ Sf T%$f*? *Pr mi I 

<qf^ w^Tsrfq wtfhwrewn: ' ??^t nrebraTl%- 
5 ^Wf35RTl*!3fr: W® W 
mi ^T 3Plfw%f?T ?RJ% 1 ITOW I ^TTWfq 
ri^q^T^ nwftr^r s[W i * 1% 

WKPCnwiT^: OTnwnsfH’awf* qr^TfwnT*?: i 
*w ' ?r*r* * ^^il- 

io $f*i mi **rfH i *re*mfo<smsfq n»ra*i 

mwfm i<i i mi i 

^rauftmur. i *nn mm fHnqrorfoeft fiwmrc- 
*n^87g^r w*i% « irami ^T^hRpjn^^^sn- 
Wff^fl^: i T^^^rlT^^HW^TTqt^T^ | 
is Tf?r q^ftwr mm ij^TOPirafq sfiffllr^ 2 fm 
fvi i ^ fm fmsftfs 

nflpnfM n 

mi % *fn? fsRtwa > s£ q mi 

wfte?r 8 issm » «rf^ w^m mif? i 

x 


* Ms. "has : vandanddanadibhih , not supported by Tib. 

8 Ichyad.par cun-zad hyan yod-pa via yin-no ~ na ka$ cid vi$e§aH. 
® de4ta-na yan hdi-ta lan ji-ltur hdebs zhes . 







Hwnwi f4 Tpnro?r m: n <* 

•g^WT ^?RWTS3?IR% 1 ' 

m girlf riff 1 riwf^ TO I 

W#HTO \^V. TOT Tf^r SHRm I t?5f *rf?i 

w? 1 i 5 

^ ^iRhnft w^t^rrw^: mi suft 1 
«fq[T mi i 1%1%fFf u*i , mwm m i 

f^i TO*it« *??ft f%^i*wmn?nTO&pT: i 

^jr[i4P]^prf gma? %T^sf*rfrj nx i «f fi ^Rr^tft 
f^TO gwr# l w^r f?gwf[sg ii 10 

^T3(f^UTf^ | 

stwsrawwft mroift *m?» i 

3?cuwrsft *f s #HRrft 5 ii wrcrot 

*»^r: i **ren1% w?Tf*r ' srRif^ srat • 

srrafftFR^ 1 srrfer aft: m Jra<ft i & is 

i^TwrrenJFR^t jfR^’amswRifq » %(- 
JRJR^RTratRR^ 8 1 *! W*r*m: WTT- 

*W1T StWfTR: JR<tt 1 *t <5 TTRT^fsrc^ f*R^t I 


X See supra p. 379, 1. 7, 

2 So Tib. — Better avidyd trs rtaha rma . 

* gan rkyen-rnams gan yin«pa m hj ng-pai-pkyir-ro. 





swrv i irrwsiw^ ?iwirc<?%‘ i 55 r^T 
5?if% *$ Tfri s is 

^ *r f^rwrf%f«: TO^rarfrow- 

fa< 3 jr?' fNNflR Wf^ 1 

3 f^^npwm *pi wrsf^r w \« 

' mw. ws: > *j m %g*r- 
1 tW \ 3>vf*rf% ¥Wf% 1 %5f 1 wt$f% 

f^rt 1 ’eczjrf: tiw: 11 wnwtm flirw: 1 fi 

30 ^ 1 «re (5 rr^rr ^rfw « Tfn 1 *r <5 msm 
1 wi*HTSir$*fT 5 Msf*r «f ^dhnrTO*: 11 

It* rift W *f UTtUTffRTfi: l 

rt^T » 

*TOTg** 1 

15 fWWRT^ TO 5 

^T<TP^ HTC^T^ ' ^Tf^U% TO- 
^rflf^: 33 m: I TOFTSfq t^W«R f^rRl 
*iTO^«R?n% mm<\ > wroj 1 *i trnr^f snarer- 

1 Tib. *= tavan mdyd pravartate* 

* Wanting in Tibetan ; see infra 1. 9, 

8 Dev. has saitmta },. 

^ Tib, ma-by in-pair blahs-pa-la- sogs % pa yin-la *» a da t ttiddn dda u t 



srsmrcfjwi hot wf kmv i 


gmrt qTWTfrrerarf^ t [m a J qiqifa 

1 ?wft ^wifiraitw -rwx 
sf i JTmrf?rora: n qrc 

j?Twrt%«rr?r tfn %[ * ' fown^ g n ffe i 

5 b u 5 

f^Tf^q *?rar fwrmm* mi q*h w^t- 

f^w iff w5: i **«*: wwftiqi^ i 

i^g «q qiq <q « mtl I TOfl^mrah qffq: 

rqtrr: I WRT^TWTq't: I! Tt% 5?rT?ftfqW^Tq- 
fqiq: i mi ®mf% 10 

i ?iwfq ^sftwnqf : n 

n f^rWT^frf Scq^ft ^^WT^SIT- 

HTSITfafrthw.* I 

5R*RTft»if i ^Tf^sqTi^q^T^fai I f^rfhqT^* 15 
qarqra^siTqH:rr[ i q wr^Tf^rpaw?: < q tntffqmrc 
fqqi wqfei i qqr ^TqrqrnTreniTqf 


l This clause is wanting in Tibetan. 

S tayohy in modern copy ; wanting in Nep. and Tib, 

S sk Ici-ba dan gzhan-las sJsyes-%>ai myu-gu-dag . — Kep. has jamnanoh $ 
> and var 0 from a second hand; 

+ Modern copy and Nep. have here Mr ay a ; but in the Nep, there is a 
maik that these ah saras are out of place. 


q^f *mi II WlfNWl ' *Tf* sjTSfTft^Tf^ I 

^rrftr ^FiiPpri mm ii ^ 

fSftWPRq 1 I qr *TT*?T 5JT?IT- 
5 f|fN ^THclWWT i ^TSfTJf^r- 

SrqT^T ^t: rj^ft^nr || 

'swRfasrnr. i *?t^t *n§fci n^qrr«wf% > smfq *i 
flcSRT^^Tigif^T *?T?IT^Wqi5fq 5Rs?T^3fR^I?T l 

5f #sfqR*r qsrsf fq? fsf*tf?r ito^- 

10 q^wf%??5 ^ t i qrfq ?j « 

W 1J^[142^^TO5f?i | ^rf- 

i wif?r i 

srwnm gw f^<r i 

*Ni*r Si I^WSWiiSsk qiT^^I %rfh l 

15 qfcnra snro uf?&Tl% *wf?r i « 

«3T f^t% q>i% cfl l 


swprrcftraT *ih? *i3w- i 


wr 1 ring ^T f^PHF9T »I*?!lf3[qi?I8itaf! i lira?-' 

ijrrag# ^spr^KT^iri qil?i 3%- 

^■affcsrH » *f g qw^: t r > 

^w- 

q?:: I 1%4fT 

WTf^l 

Wmi vxm$n *ferr *rf^ 11 M: » 


1%|?r: 


s q^RT^i! 


tRjrnwi: iraf?if*rqfq?w i mm 

i ?f^TEi wf^d'* wf^rrs i 3ifUfir w^:- 

^qfiTSITf^ « ■;'■■'■ 

^itsfcr m\\4 mi T4 %fWhiT i 


l?q?I^lRe?TJT% q^tsfq 

1 swrf^Tr**^ I 3?rf T?q 1 iiWIKlI 1 

fqi i qq? 

I m f* ' >1 fi fWft»R ' 20 
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1 So Tib. — Hep. baa sumsare. 




t^m • m fl *TOt«nf^ra4f*i|<^ 

* ^pffa% 8 I Wfq Sf 
¥fqTfw4L 143a ]f^|f?I% 1 WOTT^ WfW- 
f??fff wq: i ri^^qwq srrq^sraraf^Tf^ « ^r- 
5 tfq f^reswrc 1 wrRTfsrsjrf^ < 

*r fi i 

irsmFrf g fa^rsEtesnfir *r n \% 

J^T^T qiKWTqf ' l f%4^RTeT I 

srreifq si mix % fff i ^litsfqu ^: 1 Iqifqg^t 
10 if i smwm qnwqf ^ fq^Trr > t%=«: « 

TOJTfq qiT^fqWJ’lT^Tfq [a|] Wt *J #q^ ? i 
Wiraf ^1^: 

Sl r\ , ■ , . „ 

i 

rmlwqmfws?# 1 2 3 4 i Ijqfi iRqft qtfsre# 
is ww ^rgw ww 

wli«T I f^q: H^WlrCfT^ Wl% S 
wt q^f?r i # m qsafr? * pi q^f?j i <re sr<w 

1 So Nep. 0 dsrta- brfcen-te (See Mahavastu I. 458, Lalita 210. 2 .) 

2 Nep. samasriyate, samasrayena* 

3 na wanting in both Mss. — Tib. hlchor-la srid-pa ma yin-no «= na saihsara- 
wasambhavali. 

* See Qihsas, and for this passage Madh, vrtti (Bibl. Buddh.) p. 6. n. 2. 



srsfWTKfaaT *tm wr- i 

sfnWsf ■ sif^iT^wwcOT ’sw’Ct: ' 

swrssN f^R i fsraT^sR s?to^t i 
W^Twi i ^m: I m^oiRT t^T ' %^t- 

if(W i e«^Ti?3RgqT^T*T i ^^Rsrsjsrt m: ' 

srrfn: ' sR^^faroft^jg- 

^hR^frqRRr: i [ipw «nrft ^^psp® * 

»ref?r i m ^grf^hncs^RRi] 1 ■ 

t^«?ra l] TF3RRI %3 W i?f rft PrcWt *ref?F I 

’SR5f3T% U^RfrCIT^: il W 1 ® II *? W H^teRfrtJT^ 
W?F?PJfM ^#N 8 W ^ftT^ ^Wl»W» ga i W lW1T- 
irff^BH'iwi* WfFP 10 

vj 

*J *JJ? Wf?I I W VrflWfatf W^TO*?^RR 
m wfri 1 w4nfft 51 mf?i 11 fora n 

[i43»] ?RTf3fjT wm 1 xrfoTfo tnst ^JT^rt fo#sp 8 
tfos^srr f^r^nT nra?nraT mfoT vrhtot 
w^sir 9 si’jpsrr J^stfor sth^t 15 

1 From Tib. — Modern copy : 0 wpayasatag canirudhycmte ; hfep. upa ymaq ca ; 
but the wanting passage is not supplied in margin. 

% Wanting in Tib. 

5 Tib. has: ajivam, nirjlvam . 

4 From other sources: aviparitam abzjam (wanting in Tib*) 

6 From other sources: abhayam avyctyam (Wanting in Tib.) 

6 So Nep. 

1 So Nep*~— Sead : anuttara. 0 

5 So Hep. °Cp. M. Yyut § 207. 




TOritroinrorT « ijswrf^ ftfswrwrafSra^fc 
sfqqrr i s<si fgs% qmwNT: jra^ 

?r § ^PWRbpr fqqqswt ^uthsj^t: ^r? 
s?sm^f i q^qfkfqwfHff'gR i Mf^ *mwfq 

5 %n^T5frN ^■qlsg^q | f^'BFl^sn^T^ts^fTR 

<OTT^R^^T 8 5JT3T | rl^RT^q I 

mf^r 4 i ^twt wfwf #t^qr?f: ^?ii: i 

^rirfi^qt i %f5fr8Erar*f ^^ut i s^t- 

tf^pgqi^m i ^qT^Rl%5fm ganiararo i 

io ^%<jqf: an1%: i sriErfafaiTlW 

qpc'wr spct s i f^iw 

Wf^f ^isfr^ti: sfN>: i irNfawm qf<- 
^r. i i ^»r1%- 

15 qtTCWTgffl ?TRq I ^ ^RIWCTfl^f <3q- 

iur f*? 'SqRRJT Tf2J^ I 

N» 

«r i q?fNw^^f ^rrt: t 

fq^TW^! f%fJT<q | SRSfRif 7 gf R ^q I 

1 Tib. hbyun-ba-chen-po bzlii-po ne-b&r-gzun-nas gzugs gcig-po ni gzugs- 
so «= catvari maMbhltany wpaddya rftpam . .,, 

£ Nep. ekadhyarupam modern copy evddhya. 

% «w ne-bar-len-pai phun-po. 

4> 0 nisrtdni ; corrected in margin 0 sri °. 

6 chags-dan-bcas-pa ^ sabhi§vangasya , correct. 

6 uttha * byurt-ba. 1 See Qiksds., 251, n. 2 (mnnyana). 

8 So Nep.— Modern copy dpacldvara °-~Tib. skye-bai sgoi-phyir « janmadw* 
rdrthena; but see Yt. 101. 


sr^rrotiraT *rra s(w qfcsiq: i 

i wit^t *sw ! ’v$mnrw i qfr- 

5^!T I i ipt&TOTOl^! 

mi i sjitrr: i ^qfwqn^j sitt i 

^ 5 fTOT[ 144 a ]^f *RTg i sftw^! irN: | q^qf^q- 

*fT^q qfttw: i %& i faw?l^r$i 

5 ^S*ra i 'sww^qTqTwn i Tf% f^rc: n 5 

ww^ 2 sfqqjq?: m- 

i wsn^mj j s^n?- 

«raroi wiff : 8 wrw: inq^fsr: i 

iii?£t4 ^q^tajsiTf^ m^m \ 10 

« sft^swf fqr^ 1 Tfa ii 

JRffSITqf iwit *$5* *T *ST?T l qiT^l- 

qs^iirr i nmr jiftfa qq^|qf*?i?rar swam tfa 11 



fw^rn « 5 n%®f fqwfiTwrs > *i «rrf%- 15 
^r 5T TOT i%TTO7* II %% 


l Tib. rkyen-rnams rgynn-ma-chad-na. 

* Hep. old reading: samsMro-, Hep. new band samsaro — Tib. has hdu- 
byed, ; X:^ ■ 

S vrddkah ~ skyes-nas = jafca. 

4 Klegakan^a, karma 0 , duhkba 0 ; compare the three vartman , supra p. 351, 
n. 2, and Congres d" Alger, Notes sur le PratUyasamutpMa „ 


Slf^TI ' |f^f«? WrJT *!Tf% 

RUR l rl^r *?RT I %*T sffat rffTW 

R^s^FWR^ i tq %?? i *ri Rf*ra- 

5 ifa ^ T sfrRR^ 1 *r <RiR 

^ Tffl *ir: ll 

TR f*RRi<|*ni 1 ^T wtwf? I 

^t irrl^ % *rcf^r w$j t 

*3^T Sfflq miclUT WRJT3IHRIRT m 1W*T- 
10 gTf^fft -IT^r ' f^rTUR SR^q^rfr ^f|^1^TWI«X I 
ff^T I rf^T f%f*R JfffRTWt I qf^RT- 

JrffWRt *T *pfi ?OT- II *R tpc- 
^firniwnwni f%riiN w zmfz i 

f wrtm * mm% w^sfer rmrr: ii ^ 

15 < 3 ?S*R RlRffSTW «rt^|qfT[M 4 >> ]qr EfTR 

qfiWR?T *f?f II <3WI i f=jf (j wfq fqrf^q ■jJR- 
lN * tfa RfPRr J?f?WR*?R 

’SIRiRt f^wfe: i '5R TST^ ^TR^f TWf%RRIT- 
*R ' ^st% f^W% I wwt 3*37f: II «RrttW«nRRt?5 > 
20 TRTfq *R^raR T3TR 1 [f^T#? ^T TOteuf^f « 


1 So Ms.-eian ni° l 


* From Tib. only. 



STSlTTOfadl Sim srgart I ^ 

f^rT%W ^T ITRfT cF^T %?T I 

fqfl%q f^I3J?ft t^BiW ^WT l ^T Wm 
qi^IT ! q ft ^nfrSSIFffw SRT t^BW 
«rrq 1 q^wqqr i n^TW^TJrmvjTwtq^?^ i ct^t fm 
%*T fS# I ^>q I ^IT#q ft %qqiqf^[ q 5 

f*5 I fSSTFW^^ ^Wffq 5f ^ i f^fq^TtT® 1 
■sETffr 5? %q fqfqj t^fSW! I farr^niq^J SWri: qrq- 
fqfq wq: ii «rs i jnronitf^iT q 

wf[ i qiqqr ^re%qqqr qrqif^;- 

jrfSrawmft %^?r i q^T q qfq q m fq^fq: ii tm 10 
fq^TWf^ft ifwrq^TUljrt 1 qm wf^ I 

wi ^ fTff faff ?F TOfrf 1 1! ^0 

^TSR|«q%q qf 3W^T ^1%q: qfqqTf^ri l rf^T 
w. qrer qwiq> q^q x$H q>q? ^ q^q mu i ^ q 
wq^T i qq’wf: sjqrr: * s^qqr^qw fqri « qqq?rf is 
fqfqqir i fqfqmrnwqwf¥rrfF?fq ii fq? q • qnw q qifqri 
q i qfNjqrqq i qftqqqf qqqtqnf qnrq q^q 
gtq qqqqr i fag* 1 fqw fH q q^stfri 1 fq=fi 

1 On the svaaamvedana, see Masson, N.S., II, p. 177. 






^ 5f ^htf? 1 Hsjfi mfvi- 

f^tmr[ i ^Tm i si f^srfrr i 

?r U$* \ Tm w^FfHfewT mt i 

W *3fW ^^7(3TI^ 

5 ^HT*j 3f f^srf% *? IW^ffT 1' ^fT[J4o»]^f% -{%^ T - 

I rf^T m: I ^T^JFT q 

qs^rnffr i ?3^n N *i rr^qq? ’sh qsjq^qi- 

3f<*ii{#i^rm^ gw i f^cw f^wPRir- 

^ , 8 

S^FlPt « 

io i wnS^rvro 4 > s ftm qtrqttwrqft 

qreusR f^=fr q^qaara i *r f^ra s*^qa8t% * 
% fH I *f ^TfSl fW t 

5fl^f!%f f%Tf q^q^irfs I q f^T[H^^q^'f%Tf^T^t 

qqwt i* $nfir?reifarfcf^ i wrew% ftra- 

is grqqjfr ' 1 qm siN 

f^qr i ?fPRp^rwwR^if%Tf rrflfqrrqr *?fq- 

1 Karitta, if. VyutMo (295). 

2 So Ms. — Tib. *= naiJcasmin jnane .... ° tray am yuhtam , 

8 0 bhdvatd’yogat, m - Ms. 

4 See Qihsds. Index,— This very passage (° pariprecha) occurs in the Ma- 
dhyurmha/vrtti (Bibb Bttddh;) p. 62, 4; and has been translated by Burnouf 
hitr. p. 561 ;•— also in. CjiJcsas. 285. \ (See note in loco). 

6 Mss. svacittam , — Tib. de sems rab-tzi'tshol-ba. 



snjmfam *n*? *nifr: \ 


sift 1 1 m fa * wrsfiw fw f*m 

mfn • *? f% fW I^tt i <mr *r ?ri<rr1%- 

*ipc?it n^t i=rf ' sj ATf *§ragr fa 

grf m wi w% 1 Wta uf* 

£|f*jf?! f^RT* n 5 

f^TWi^gif^si: ^rafrfii [f§w]f^tf* t^is- 
ft!i fgTSfJ^TgW? 1 *raHW 

fasirtf f 

TOWFT *WT ffc 6 SbWTOratfa %r[ II tp 
*n3W? w i *ht ft 1 ?: i gft 1 ?: • qg^ re rer fa io. 

sffa wffatt ' *f ?tot gftqjwnw*? wf^Pfrc » 

?5 ^3Tff iramiwn?TT5rJifg JwnwfUi ii ?rwr 
witsfq ?sret^sr i 5 t mfq i f^fcrt f g 

?^r gl’qr i uffw ^ i is 

fa ?pg% i ?f^r Iw srasi i w? • l%ant^ ■ 

1 Sems de ghis-su hgyur-ro , 

8 Sems de-itar mthon-bar hgyur-te. Sems-hyis sems mthoMar mi run* 
no. 

8 Madh. vrtti has : evam eva na tenaiva ...» gahyam drashim, and our 
Tib. too, 

4 hriya is wanting in Mss. Bat Tib. has : randa byed-pa hgaUba. 

6 This is a capital instance in favour of the svasamvedana } see Sarvadar* 
cams. (Mnseon, II, p, 177 and foil.) 

8 nm*gi dm s ni rah-gi raMzhin yinde. 

Wiwli so . vT : ;; ; ^ r;>v^r : ;->v ;/?■■•■; . 


sremwfcrsierT i 



^£.8 

%w to w mwm - 1 

§3 w*m% i ' ft’rt vramv 

FIWTlrft [145*] stTSf^Rfqftm I f^RnTOl^WFI- 
^wsj I (left ^2TfM smu*i > UTlTf- 

5 i «N Jfftq^r ?nst UFTfgw*^ i g 

’giftTO** 5 ® wi*i gnroTO?[ » ?iwil^ wr^t 
ffa: i iffr nffafswmqrafqfi: it 

^IT^fl^ 1 ^TmW^faajTf^T ^?R[fMfa% . *R[T- 

<f}T«i wfiwp wireffr fta » <5 

10 nfft I TJr!^q^5f^Il i 

5J I 4 % ,V- : 

^ f* S?N^ TOJ^T II 

TO T8R T^R]t^[i|5TW ^ I 

TOq ' w wfd'^w: ^nwffa: ^5! I 

fSrFfora i ?rer «sraifa ^ <^fq g 

l ?WT ^*r fgfjrf^r tRj^g 

%mi i far gftqTf^^g 
^ 1 m Jwmrom? **?* i vmm i ipfFWjrafci 

20 fqqf^iri i ||s||l§ : ll'« V... IIIIHH . 1 

■■ ■ ' 



W'TKffTcri *rra *rq?n 1 




qq fqin? f%^T«?raift ^N- 

ite rrni'fNR fSRt^^^frr qfHqsre- 

*m > wf? i 


^Nrr%5| 




TOTft *1 Sftft fSTSff: I wfr %Rfq 5f 5. 

mfsmVw^i ' nf?f ^r%?5J?3WT^Tq; i 

^ I <^Nl%q ' 

^I^T% ^ W(3?T3f f gfq I q tff- 

1 sfNii ^r ' %t% f%qw- 

*?t% i rjf^r €hnfami i ftw io 

^qin[l46 a ]^^T '^Wi, *1 mh I «l *4 Wt1% 

W jtfff **fartWH H 

*rar fi ^fsqrtqqftsfq q*g?ft$qf^*q T E ftq r f t f- 
51 I *fq g qq^qr^qqn*- 15 

Wr{ i fNftqTf^fq^qqwtX^ qw^fi^Trj ' 


1 Minaev has : 

tatha kim cit parapeksam anapeksam ca di^yate I 
anllatve na tan nilam nllahefcur yatheksyate II ^ 0 ft 
nilam eva hi ko nilam knryad atmanam atmana l 
anilatve na tan nilam knryad atmanam atmana \\ \^ \\ 

. In the Ms. Barn. 90, SOB and 21A are wanting; also in the Tibetan trans- 
lation (Mclo, XXVI, fol. 30 a6). 

2 So Ms.— sarvas^a is certainly wrong ; °sv° is correct {see following note). 


sramnfffitcn 


^5R ipr snwr 

f%fT^r: i uft %prararStoin 

v,ms^ mm «i ^fSrftira: « 

^ i ^nwn^wwrom- 

5 <sewi ^ipawT?* i <3?qfrfo *rarar ' s^turr;- 

^WW TM I m\l IWlft 

WWi;raW Wf&T I HUTWim Jlftftsfa flT- 

*ftm i 5? tpiwnfSr. «3*£ft*nii^r w*wmw^w-. 
*r?if?Tsi3- i mm wm ^rff^i?iw«rewhiT^ i m 
10 fSrorf^«i fwisfq ^jftirowra ■ w§<i- 

1 Tffl 3Tff!“ 





15 


f^*W ^TSflfW^ 1 

fiiTOI(<ll% ?! ^ \ 

^W3*rcfrra: it sta n* 


1 on-kyan. thams-cad rafi-gi ne-bar-len-pai skad-cig-ma dan snon-poi kbyad- 
par lhan-cig-byed-pai rkyen-pas kyan sna-ma ran-fiid-kyi(s) Bgags-nas qeb 
gyi rdo snon-poi yon-tan-gvis bsgynr-ba gzlian Sid skye-bar hgynr-ro — 
api tu sarvasvopMfinak§ana-nUopddhisahalcdripratyai/(id api pfirvasvarupani* 
rodhdt ... 

8 So Ms. 

8 Mi 'ji ran-bzkm-rig-pa ni bya dan byed-poi dnos-por min » kriydkdra* 
karupena. 

■■* From some Yogacar a -treatise, 


swmfwn *rro wp i 


' fstararora^i 3raiT^f%i 

w 3 TO 3 * i i ^ 

gsrfnwsrrwt^rft^sf^ *?fwsi% i ?t^t 

wtm wt wrar *rc[i64*]jft *rf^^ i 

OTifr 5? wsrw. i w fs %?$- s 

gai*rtesif%<TO nf?rf%s^ froprem^ffi «rar *g 
ww *? w i cT^fft - t^sWTwwmr^ i *i 

^ ' *r *g- 

9*inRiT *p5w*fnrrf^ir yfff «ro fgfleiT i 

g*f Sff^lf^ijsrf W( 1 3*§~ 10 

mf^t: irfrf y i fon t* 1 i rreft f%:^W3rp?T ^ *pt 

siw% s ftw^fr^ifasire: ii 

sTUri ifft^ ^wjwwirawaTO ||: ^retfsf- 
wgffifttf?* iffn^wi 1 ffa fair^ ' 15 

fto irott sf?r mm m^f mft i 

5% itto?t £fo ^ n ^ 8 

3^<5 irftw wwremr > «i 

1 Modem copy has : yuUam eva tad . 

% uu 24, ' t :■■ '^V" 

8 According to the Minaev’s edition j really 21% 


5ftf%rwtwrorfto*T I 


wrasi 1 2 nf?f «?ift w*% tfa *W?irc: i ffa: jrjt- 
sm t 1% i *mnraw irann*ftf*Rfri: 1 Tl% 

irmr sfitur w^i inr *R*rct 1 sfercrut ■ sffag 
<gprf^*pstT?[ i iranw tf?r 1 

5 ^5J ^i5N ^T^T SR^Sjrf ffh q< 1^1% II 

Sf ^ ^WSRf 

JTWirsiffT i si eiTsim^i^ <mf^rf%: i awa^HiS*- 
«\ 

I 5fTfq TT^TfSfnWflWT <^T#f 'tf^tRTOT 
9TW#t?f<5fFr i 5f =g ?nq*nr*rcRreraTft»rr ^gt?- 

10 mjjr[ i 51 TjT^q^SPg? fwp: ' 5JT3 vRT5 IWT 

i *irft *a?r « *5* farfiraw i 
nsr^fhf^Ki «i t*fcr. n 

WT ^TT TTO^TO^taTgwfTOT- 

[147 a ]f i JTcRTJH %3fTl% I 

15 JrTOTT TOTOT WT SP^T SST *1 %3T I 

WTjTOSw* TOHTW? FT \\ ^ 

Will IT I IRiT’Jnf^R«RT sftWT I ^HT^TUT WffiT- 

mfm^i i qwp^ srms^i i 


1 Samvedana — rm-vlg-ip&^sva 0 . 

2 Tib ... yod-pa ma-ym-na zhes-pai-sgra m misrid-pa sian-par-bycd-pa yin- 

no » ... asfciti itieabdo ’sambharanam, 

s The folio 147 is wanting in the Nep, Ms, 


ww mreffRTT arm *nrrp i 


fsr ?! %5f i «r irfrrq^r %?t fwfdtrai ^«r- 
^ ^r 1 1 rf^5rrq»w1% i ??^t wir^- 

wfltw t%^rr ^f%?n rrar #sr f^rort ^rf%?r i 
? i*q[ j OTRisjifq i *mrcmmrft st %m i %t% 
«|ff f§f?T f%*pFr !l q*gW^yf ^ T5frf q i q 5 

5ft : i qm^rr^fiqw i ^wt-. 

^qq^tfrlRf^ WOTFTTft TO- 

^ m ^r#ff*#iT ‘ ^Tt^if^tpfaRT n io 

i q1%3j*q i *m 

<W i 5jrfto?rf^ » 

?rf^ 3 tt% 

Wf'q^f tlWT5f^ I «7lf% if * rf^T 

fqm«f I ^qq^TTWqi^Tf^ra 15 

SWT$ if ^TfT I 5f fI5!WHS*yr I rfwr- 

1 So Maifch. — Tib. rfcogs-pa-po hga van med-lartogs-pacun-zadkyaii med-de 
ran dan gzban gnis kyan ma yin-no = pratipattuh kasya cid abhdvdn na led cit 
pratipattir apt; svaparobhayam api ndsti. 

% Ms. syad etan na yukfcifjunyain vacanamatram etafc. yafca nbhayafcra ynkr- 
tir ... ; Tib. de-lfca mod kyi bdi nirigs-paa sfcon zhin thsig-tsam yin fce. gan 
gi-phyir hdi-Ia rigs-pa bdi yod»do zhes* .»« 


sftfwrt^cn^f^n i 


#faa jfn i 

qrrtsnR *reW i qnt yfz w^ronibrei 
grcyr f*rf^H ^ i ^qijNhn *J*r: ^req^Ri ^kw 1 2 3 
5 ^1%: i si ^fqj w^: 1 ff^ji^T- 

J?f?iq^: s i *f * fqwR^sfq 

ff^RR %^fff I ^Tt f* 5jf?I^% ^in(tIT*JTHT^ft 
Nf^W^W] rf^ftT’OT^it^ 4 5 I 
io ^sjrf^ j?fbqr^fasiTO: i igrotfroriift- 

Tif^TwqT’sj i 

^W! WWI tq^TflTFf Sif^i i *1 'q 

1w wwfto » *f ^ 

hwrrt TiT^qi srei rr^T^RT^ i *i ^ ^r^t 


1 Tib. hdi yan sgmb-par lyed-pa yin-pas hdis lsgrub-par-hya-ha ma yin-te. 
— ■ *Tbe lotsavas did not understand the word sddluyas or read stidhya (fesgrub- 
par-bya-ba.) 

2 Tib. bas bsgmbs-par-byed-pa (sic). — Possibly : sadhdkam , 

s Ms. bas ; sarvatobbaya 0 « tbams*cad-dn rgyn dan bbras«bu rfcogs- 
pa ni gSi-ga rtogs-pa med-par ma yin-no *=> \sarvathd hetuphala[bMmJ» 
pratipattir ubhayapratipattim antarena ndsti. — Op. Nydyabindut 22. g), 52. jp 

4 Ms. ... mlddijnanamdbhavatu taih 0 — Tib. mig- med-par snon-po -la-sogs -pai 
«?es-pa med-pas ldog-pai-sgo*nas dei bbras*bu rjes-su-dpog-go vyavrttidm « 
reraa... 

5 fes'pa ?w fes-pa gzhan-gyi yul ma yin-te, 


ET^nfRpRST sire S!qp?: Tffe%: J 8 »\ 

^Tfwiwr^rfT5lT*?R:W%?a m W I. 

m %®r wfo tfn % < iwiflr- 

<\ ■* ■ '.'' ' 

qfrlifaTfq *f TOT*K Wf: ! 

*t nm f-isim# 

Wira^ OT^T?t > Icafq rrt^ST SI- 5 
iraraf ^Rf?F?lMfsSr!ST ffpiTO^PT^ 1 I «WI“- 
^RWlfSlffisf I 35F3lf%3i$ S sro- 

N$ 

st^e? s: wm i! 

ffrf *f Wft: ^^fffwfi: II 

m sjf*rfwi i 'mi- ip 

%m wft i 


Wiripsf^s sri s^fs? smst sf?r 'gi^ 
*§f?[: <sn;uifws% i «rc%f?i- 

Wf: i swf^fs i <*tw*r- is 



l rafanid rtogs-pq,-la mbho>r thug-pa yin-pai phyir daft i d% hdzin-pqr mj, nm- 
pai-phyir-ro . 

3 hrtags-pa»nidu 

8 hwn-r&zob bsgrub-bya yin-pas dqn-dam-pa ma bsgrubs-par bgyu.r-ro, 

* hdir ges~pa~las gzhan « tafcra jiaaaad.... 

6 Ms. na cdnyasmin.., t 

* ywl dran-pa-na prel-bg4as gef : pa*.,»*z pambandhaj jii|na« 

smaranam. ... 

7 Ms, tatsamb<mdham» 
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from i ii 3 warft ^ wftwis- 

»s% &m fl|?T wv* §r[ I *1* I tj4- 

wzmi fare 

sgn4% i wa TOTf?[ i IIP#* ^ fowl- 

's [148“]^ I «fT?q i Tfff f3W$*m i TOlTfS0«f3?f«lT 
^pr i ?f ?i f^sR^tci ^pwfa %w- 

Tanfta: it 

sf^ sprf*R ^Tif#^irr{^^1^gp35iTflsfip?i^ 
i 'smgfsra *raf?n ’sn^fgtft 
io i vn sjra% ??m 

I ff’ZTT f% 3jf^f^%^T(%3f Sjfftspr 8 TO’W 
W' t^jfifff^W fg*rrf^ isflt^fT- 



^ TpplSpwi 1 ftw fliraOT *r 

15 *TFf: M 


1*1^ ?raKT*?TO|^- 

^fa?5*PS I SfSpIP^Tf^ « 


l hbreUba b&en Jsyan hdi ma myon na gzhan dran-'pa ni. « ,,, tasmiua 
ananubhute* 

8 Ma. na piirvam, — Tib. ma yin te, 

8 The Tib has: skad-cig4a lus-la hplws-nas-ek asmin kga^te $arlra- 
samkxantam, 

* According to Tib* °stanitapraiyayam> 

6 On the smritivdsandbzj a (dran-pai chags*kyi sa»bon), see our partial 
translation of the 8arvadar$ana s Museon (1901),>ote IS. 



snspmfrrcn *rw i 







J^TSfK *TWWT 1 t^lwf^JT tRf S mr f^ - 

«T*nf*rsrr ■s fii^t ?rsgra#fcRf *?t f^»w ^#- 

*n^ i nfhw^«iT^ « 4 i wi qfrr- 

WSt l ^5TO#frf *lRr[ I €*f^ ft 5 

Sfpzf ^T^fw^tflw^q^rr I ^wt W 

fqiqTrqK^l^W% ?pn VWKWnvnt^JBOTW- 

fqwwww'i ft«WI 

\® 


tjciffq «j ^jTsret^snRfaair? 6 • f^nmphuitt i 




ftf ^ rR^pi ^ f%^r WTW 5 * I 1 RU fqpiflw 
WN: I <TOTf® I WSt qr « Iqpf *1 

*reft i sf * rpj i ®r 

U T?q^r^^{f?] 1 WTOTfW 7 mN 

* rkyen gzhati m dus gshan yin te = Mlantaram. This reading is possibly 

better, being more difficult $ Mra$a is given by a second hand in the Nep. 
Mb. ' 

* Ua-hai rig-pa-la-sogs-pa dak gzhan-gyis (?) sems ges-pa-ta-sogs-pai mnon - 
par-ges-pa dag « iksa^kavidy&di-paraeittajiianadi-abhi jhabhyara. 

8 thams-cad-du * sarvathi. 

4 hada-cit »»brgya-la yaru 

5 See Mydyabindu 13, 10 foil* 

* »a in sadhana is given in margin, second hand* 

'i idi from Tib. rig-pa-la-sags. 


8*8 


TTsfra^ftfemm i 


V 8 rsif | wstwf ^ 1 % T ^ f!T 
^ i flsnts^fq [i4?b] srafasftfSr wi i ^ 
W^f^rra^ 1 * '? ^ JmtfTR ’grc^ara- 

5lt%^^T5T *? f[W 

5 sfftf ^:* ! ? rar ‘‘ f * *mi- 

f ^ 3 * * * * 8 1 tN ' * wg ; 55 jT ' ? f#top «?$- 

«I^WTOWR[ $BTf^tT<t *ft% «! ^Tf^- 

30 <grf i ^t fsffl^ritx i 


■*T ^ff^f?r i V tRTRT- 
’sfrft ^ ’©T^ 1 WWT 3T I 7!^ ^ SW&ft *f ^Jlf|- 


I rf^T i M f% ijfeTO Wlli 

fW , 5lT^frrdst% I ^Pf^rf^T I 


. ». ■ * - :rr - r . -f . -: ...f * V . v 

15 *rar %W ^c? WHT nrf JTTmWo l 


1 ca , wanting in Tib. 

3 So Nep. Ms. — The old interpunction has been erased before na hy, and 
hatham — Tib. has :...don yah rfcogs-par mi hgyur-ba ma yin-nam Qes-pa ni 
mig-gsal-ba gsal-bar-byed-pai-phyir te don ni gsal-ba ma yin-pa. de ma 
rtogs-pa-la don ci-ltar rfcogs-par hgynr-fce. {mig-gsal-ba = cahsur vyakta, to be 

read mi-gsal-ba — avydkta). I have little doubt that the old reading, previous 

even to the Tibefcan translation, was as following :..,artha$ydpi pratitir na 

$yat; avyaktavyaktikatvaj jmnasya tarhy arthasya pratitis, tad apratitan 

katham.... (See supra p. 352, n. 1, a conjecture on the relations between the 

Tibetan translation and our Ms. or its prototype.) 

8 This very argument is forcibly summarized in the line Sarvadargana 
p. 15, L 1 7, Apratyaksopulambhasya ndrthadr^t'ih, prasldhyati . (Dharmaklrfci.) 




e.^ 

ifn i w trsw 

j?fn^ i wfafi ■' i fnffnfa i 

i i^sf^ if wm- 
mfeiai ii sf?Tfw?r i i mm i mw *Nw sfV 
m wrmflflri: I 1 <J 5 

■gm lT37lfrr: II tl 

^tit: i^T^RiTf^sf ?f ithtTit I 

^ fPfi^Twii^ •« T4 it*? afis sfafro i 
Z<vr% 1 lUfT fWTl^ I 

WRT m li ^ 10 

i«m: ws : 1 i,miTST?i: s > i it 

fll/1 i f3RT^ fllT% IT » fllTll I fit 

%?3F*^n?t P 1 * * * * * * * 9 “0 •' ^m' '%$: m&$ 
WTrlWt^ri: I llT^Il^WTlt 
ira^r?%?5FI m 1 11T1K I 15 


1 See Jsyaijnhindut p. 104. 

S tath nivd 'bhyupa, 0 -so Ms. v' : ' ; :: : '-^: ; ^-; ; ' 

S So 'M e. 

* fen sara from a, second hand -written in margin after hetiiia «t?aca»^-Tife. 
has : xie-bar-len-pai phnn«po-rnams yod-pa dan med-pa-la-sogs-pa brtags-pas 

bzbag-pa hjng-pai rgyu-fiid Pi 'hkhor-ba yin-te. sdng'bsnal knn-Bbyun'Kjig« 

rten dan. Ita gnas ' srid-pa an de-dag nid c&s-pai tsbig-las ... ■* upadma* 

shandhdh sadasadadika Igmidhitapvavrtiihetava em $am$arah duhlham mm* 

udayo.f — I should admit that Shiia (bzhag ? pa) is .oufcvof ; place; and read 

°hetuta eva saiMsarafy, samsdra^ ca,„. 


8 »^ 




ffs: to wrb w « ;mpj > 
tf?r warn: ?fiwsfT i n^T^ssTTbr- 

TfH ii n\i w «r are 
5 | I 

sj vN^cmrc W f¥ ffwml: i 
■ m w $% t * sfoj * ?ni ii sfir n 

*m m f^rorr f^Twrwmlwf w » ?j?^to- 
ii«irf|^rfa3f7r qraftraH'* n 
10 twH»«5 qf^rara m% vtann i $m- 

^%nf^ i 

f^m^m ?t wm ! fcnuw«8fa ^ i 

STT^FTO ^rTi | ^ 

lift VFm^T nm ^STa I ’%«fWF m ^ » <wq- 
i5 ^runr m « 3? • ^ wet ^iw: i 

?iw *i <mmwiw. i fwc2^r»sq»i%fq t%=«»n# 

: s& ■.'/■ V-;.v . : ; :■ : 

wrf^m fk^;f 3 vr%: wm i f^f^i ' 3 ^t 
% *rr€t^Tf^T 4 JTf?RTf^n «ffa: 1 


1 Read dr^iistMnani — Quoted from the AbBidharmako^a. 

8 ...de-la by&n-chub-gems yod-sim « iatra bodhicittam nmtu 
8 See infra IX, 73 at the end ; supra ad IX, 6. 


iretTTOfwn «niT *m- 


8»« 


I WTfq Sf || ?fTf qT^Nt I 

fq’nT^T 5T »TTErr ' wwrfw*?: i ^srt ??ff i 
simifri ?R^Tfqf qfHwv: i w?qi Hq^gf< 
m&FS qtsfq s? gw: < w^qt^T^^q?- s 

wit sTfq ?! ii 

wfq *q ^[t^lf^f i «r[i49 b ]f^ ^ 

W^X SfRIT 1 f^fTTUf^f^RT ®f ^frl 1 WSRIT * 
fiTmq i?i^r i ri^r «n1% q?§?i: > q fNw w- 30 
m: i ffw^^RpiT^ i * 3 1 ^Ti%q * wxi^qx- 
«rra i 

?rrlq 1 5ii% n^r fwpiww i 
Tf%* ii wit xnsH qqTsftqwiw^ 1 wqui^taiTf^ » u> 

w tot mr s[? <wr to i 

qraft 1 ^RPwr^rr wqx ^if^grftOT5§wqr » 
mfaafq f wr ^fofqqqq w mgr • $s m i 


i *»de-ltar **evam. 

* gni-ga ba-ga-pai phyogs . 

8 don- dam-par yod-pa met yin-pa de-la- ste dei ran-bzhin yin-pai-phyir-ro* 

* According to Tib. hmalam ity etat. 


*rror fw fiTSfr: » wr WFRrfrfoOT- 
^3Ji|Wr Hf^ffJ ! fl*T ^T *? £??fs?f- 

$*rc;fq stoats? q^flmflUTWW^ q<tq- 
s *jmfi?«ireren i 1 

WWRPJ%#T^ €tS^TOT3Is<I II rp 


<?wr fi qjq^Fr ^ 

^qmfffqfm m *r>nf<praTs?T fw 
^ i i? : 

io \ i 

W& <1TTO: 



^ !i ?% ^^fisf^t^wffrfwTStT^w spronra 
is ?r nzn ?f<? *w£r i »■ f^fr- 

%w ifim f%fj%q 3?^T?ra «f?j qqqT?f » 

afiwrwf fwwpi i ^mpn^mv- 

i $ff| qqrd qjqf^TTzm i rr^x 
wearer h%?t > i s^sssisw® 


1 -IX, 15. 

* See p, 409, 1. 6 — dgantuha » glo-bur-ba. 



smiqreffltTI stcR?: j 


8 «<L 


w?r i ^ g^tgnr ! 5fi^f%sr i < 

*m*ff*re i 

*J f^nsro wtfsfSrJhw 9 fsfr m i 
f¥rf ff^g^T ii cn *rf^ <1,^ f^fr^g <*^r 9 
t^TfT^sq: I f^«Tj%W w. I f%ri 9 3TSl%- 5 

JWi^Tff^T ssiW^T*f^w^(^ n%9 i tw^i: i 
?r^T f^^mlx^T^^T^wfwiTST?^: i w- 
w*g 1 spjiffr sfTJi ff fgj f^a i upcflmn^ i 
m w i ^MTwwf^t% i swfa^mfmW 

15 f^Slfentlt 13?# l FRT W<t 3311: ^ST?T I m 10 

m i 9Ts»nraf^ffi ;i 

9 TOT 3 ^ « rP 5 Tfq l^^frff^T?^?TT- 

1%rair[ i ?!9lT9fW9r*PSr ^fra^lTf l l^T^- 

TOT3r%?ITWFT fcPtFr?# spr I 15 


?ir^TO *if%3[F8P«rt I *nw*fa- 

wra ^RraiiT^^wq; 1 9 ^wra: gna f^w&rfsT- 

I *R(5 9T3? I g^^- 

f^rra^T^^wrg^T^^T^gv^ f^are*? « ^?pgf*9T- 


l Oa? ■ .."j,. V 0 : v;s 

3 prajuaptisafc, see supra YIXL ID], QiJcsaa,, 257. 7; Madh, Vrtti (Bibl. 
Buddh.) p. 28 , n. L . • 
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eRlf^ 1 ^ ^ I «f ^T f^ffa T^: I 
^rt^tt ?re wq^wgm m<\ i uf^ff *nw^n i vf- 

TOT?^ II 

f%fafT#t(%frr ¥R?r Tt?TO 1 

5 I 



f% fwriw? m ii 


wswrora: w^t E 15 ° b ] s’ifri 1 i ftn- 

«IT^i I I fsjfffiniRr M i f^qpFi;- 

TfTWlX^: It *^$3 I 

io sn<g f%fr i f^^nf?pir^r ^ f^i f^^ii- 

WST^ 1 I TOTOlft I rlf^f 

f5Tf%l^ *% I W SfTO fiwfq ^ Wl^il^r 

■; : .sSfr':- ;' 

train • qifnpfflsun 1 

♦ £*■ ♦ *\0 

ill^pi m ?T^T *PT rrWFTfTTi I 

is nuf^q^rar * wwf^p*nfq i *sm st 

urwnfH- mr<qf?rffr i mw«i% 

% ff^wf^a^Tfij^TqnJwnTa » ^feiq’swn rm- 

q^fq<5 I i 

sj* . 

1 See If. Vrtti) 116, n. 1. 

% ^ mm a second Hand. First hand msiu vastu nama— Tib. Las: de sems 
gcig-pn nid yod-par gynr-pa de.ltn.nn,.,- toe citknkutu vydt taihdpL... 


H^TWTTfftcn *TW | 

^7 5Wrf%rn ff^T ?J^I ff?re? ^fl^rq- 
swr^prar prr sFrgjSrr: 
in^1% i w wrf^Tcr^^: i ^iusm^r- 

^T^nwT^snt^rslJWf: > «i IN w rfwwpf^f sri- 

i p i 

^ ^ ^ wr ^rf^rTHTtsf^ 'll 30 

vj . . V 

fWrRf^re: I P 1 

wt* i *£t pit saft i wrf^ « 

f%Ti3?T%fq fHrfiRi^irawft qrf*mrqf io 

w^tfq^ 1 * SsfowNmt ^T»rr- 

ffaT iNN^rt??; (i 

5r%TOT*T fSrt^mr^Tf^t *»iRfW- 

wwRT^reiTC i TOftroaiStof^ 1 

snft ctt i 15 

*IWh?H§ TfT^TWT^Sf^ |>1*] SRrit ^1% t 3R^f 
iift i 3jf«r ?jRTf^»ro: irffat > xfn i 
t%*r ^^ttsin « ^r m§- 

anf^ i . |®|| ; Mv:||| |§§||| ||i|i '5|| ||§ 

V ■ ' i So iis. 




8 ^ 

3T^T STTSTf^RTf TJ*T®vmTf% Wm% \\ ^ 

q’TOiqqffttfcr f*at » ^t *iroufarot 
TW WWfaWIT 5fT??fr I 
I Wm i ?T51i?|tfq I *1 ^TOtw* 

5 m f%f%f^rn wtw mm ' fqr 1 nm *?T*rrf%qT: 

' TfUfqU^TW: II **%T ft ^Tf^T- 
fqSRW^nl 1|^f«reT^fwf%f^?jf ^Tf1ic5JfT^- 

JTOPWt- 

qfTqWf^smT%#N#N fT^I5RTTt%^5?%: 

10 apn^WSPSt 1%3|f^ikfF| 1 rl^T if 

mqrl^ 

sit^ i q?fq g ’sftsfq q ?tot: qwtt^Tf^rngqf: 

1 t %TSfq qq^qt^r q^J- 

15 ^nTOTOT^nr qiW fa^fq irf: || ?TSRW 

JuqtqjMsfq f*rf^ *?tt<t n 

TFfmftt%ft*Nrf 1 ^qftWT ft rff^snt^ I ' jj 

mftm 1% rr^^iw^RRT i r! 

r^^tan% mm r ^tt ii ^ ] 

20 ft&JiT<^t Iqf ^iwtwitwbpt » ^isqftqrr- M 

; ^ 

sfWWT » 1 tfatisr- | 


R'fTTTKfecrt srh: I 


5IW ‘ «*!*«*: I SRgrlT- 

sjrrdsi wt 1 irsmw 3?R?r i fj^s grw < wf^- 

^SITrWr 2 i rfSIT ^ft^wlTr[ || 

SF%apiR f^TWlx’ftsfq j?fFrf3*?R i 5 

rfWei SSJSfa I ^RSgSisifiWSSRT I 5f 

sf rRTSrfT II SF5^3fT«T » S?Wr^TF3MR' I t' 

tiw: *p4sranf*R!OT smw i i I 

"* 

WST g f%:^RT#sr sra il% s sms i 

ST SW^ft^T ' ^ifts^T^iTT^nt I Snltrot l 10 
fTW WSSSISTgrflST 3 ffl^fs?: i ?!W: 3»T% I r?W 

sr srt1%st ftrosr sqsnsTO i ??€f?r ^suftw- 
STOTSSRT ZW* I ^tSTT S^TS^fa I 3JSR? ^«g- 
3J*JrTRT %f?T fkvt 1 ^^CteTSTW*I3I*ng 
SIR ®(5fr ^frf fsfu: I SISST S^RRR ' ST 15 
ST^RTflWT 1 *Tttf*?»TO ^RR || 'SfffSI^T 
ST^RRST W# I m <lff ST ww' 1 W^~ 

mTf? i 

1 sa° , not saf. Tib. ran-bzhin dan bcas~par.„ 

& bbynn-ba dan de sa-bon-du gyur-pai sems-kyi rgyun-gyis hdns-byaa-pa 
yin-te. ■ ■ 

3 sa Qneya sa°), not translated in Tib. — First band : °bhavatayd (Tib. ; 
ran-bthm-du), Second hand : °taya» 


81.8 sr’sfmwfciiiefT ^fy^f^Rtrfgp^T i 

HTWe^fT I 

^EJrfT^TT 3TW I TO 

I 1 ^T%5f f #twf*3l% ^T^f[ I 

wrf^gir^siFr i ftet trot ' zfh&Pmm- 

5 | ff SRWW * 

^1T^*TOTW I TO WW?T » 3*§f%W*sWg- 
3T9 I SjrPnST '^TO^TTOK^ITW II 

5f5 sr ?t i ?f?F 

55Tf%fq%^ j?f?f ^ffiw: 1 ' <TOTTR Wi^T*sWT5T~ 
10 «}ff!sR5RT?j[ I ^T=f I 

kj[i52»]to slfffai sfhnr 1%;^ fsil: i 
mi Q ^riTfft^T^T^ ■smTfvX II *fcf II 


TJrlrqf^Wf I f*K f^^T€tf3ITf? I 



is ?r sj^rfT qrr i ^rf% s? t 

^fwn • i *$* ^w^rn[ i *toito 
wwfq s^TwrwfR irffafr ' Iw't h 
wrf^RT^: ' fi an3Tfaf«reirei %fn- 


l See above 358.6. 



sicj*p xrft^: i 


' w<iftar*na?rt 1 sf^?r ^Tr#ti- 

TRT^ 1 > ^FSlWfq ITSTWllW I Tfr^Tf ' 

** TTOnrfq mwRTiresraTf^ri: si if?t 2 * 11 
w^t ' *rf^ •thr far vrf%*T^r- 5 

*?T*?T$3l% ^IrfT^TW^T: SffTW I Wft rl^UJTHft- 
5CUR3F3RT° JR<WF!T f^t^HHIEn I ^ *T<5?- 

iftifrfamcTfafat stm sfFT 4 <rc ^sgfi?sr- 
^n 1 ^r ?i m*m 1 

*r vnfr ^r ^T#fff n^um 1 1( > 
rf^T f^F^OTpC-* 1^* II ^8 

s^srafq Iw^st 5frgt%Sfr stu 11 3*r> 

1 w arrw J?f?i%r: fwsfr 1 * s?f^ f^mS- 
*?iwt t%:^w^rr n iwS* ' *1 j?tsrT ffftf^vhraa?- 

1 rf^T tfn 1 tifwfarft 15 

ura 1 to tfsrfawt s»?RTf [ 1 f^RTW. i wrg: i ^^rt- 

1 Ms. Mlopamatvat — But Tib. gzim-kola (Foucaux) ~ # Floss (Pet. W.) 
«= raft. — Pali, hullo » 

55 See supra 359.8. I prefer ilie reading yasya, — Tib. hdi ni hhyed-kyis 
spans lags ^es. .. . :■ 

8 Ms. abhdsahalpana.~~Tib. dnos*po*med-pai rnam-par-rtog-pa* nbhava- 
vilvalpt*. 

4 Iba-ba bcug-pa*la$ mig-librm hbyun-ba bzhm'-du. 
b iyam alhavakatpana, 


8 v( srarararfiraaT i 

' *ii*r f ht: i 

g^T^ia: Jrf^n%rT i w*ft?spfFi7iTOt 1*ra<fo n 

'*m wi TiiT#a?t i w?s *rw ^5Hj?TTwn«s!T- 

[ 152b ] I 

5 3 ft I TO 1 ^T if *f«??f ^anf^ I 

T$mi is 

sf^TT#: i TO^ijaftr f? w?rf*ff%%TT- 

SftTCjrafalffat i STfq IJSftT 

i *?rfq ^ ^ sir^ i ^ifq 

10 ijfSfnfTf^^iTW it 

s 

^ft sst^u 3|RfTT: ytm: \\ «f ^ jjftm vrrwrij1%- 
1w wrefa ?ros«i^r?T i vn«n TOrgf?i- 

%mkt f%RHTTrn *r rt?t i t%:ww?fT rfc^pfra 

is Tf?r Jwrfwf *?Tf it 

i iipn?T *ftfV-. 

vat JTOTTfflfTTCi 

^i^iff%^TT: 1 Tft l if ^ ^ » 

^?5fa *JR i I if %^;?3Rrf?ir 1^1 

1 bain** stobs. 

2 According to the Tib. —Ms, : tatpratisedhdd ahhuvdd ahhim* 



Fsnmfflm *rj?: xrfc% ! i 


8*© 

I I «J ^T!Q«J5RRT 

^JfEJT ' ^ 3JMIT ' 3J?RS? 1 UT I *1 ^TT3Jsq- 

nm ^st^t: ngm: ■ i^rcr m s^t: ' jpwto 

^rttt: i *r ftrannj^rai ^ ' f^Rite 

^ * ijjwto f^Rfa1% t%^c: i 5 

*sm =? i 

w. imtsRf m^‘. 5j^??r t* % mi i 
mr: Mnttf?r UNm^ranga: h i 

M 5^T SWfu^t^RT ' ?T*HR3?MmRTOf^ 

®V 

«irf»it%%'atr: ^rst tf% C 153a ] II io 

51R% > * ^T M MR 1 

^ *r *rcft 3fmT% w?h srf?ra^ |p i 

fT^FSFTSWT^ frKi^-Rl TORlfff II 3^’ 

*? mr: M?h§i: 5Erf?ret gfr- is 

sir: i mtmr: ' MTfq MRf^dviwtoR: 1 Mt: 

IT* i Tf^rSRMBTMI^ *?S5*?f- 

1 Ms. p ra tya stasam a s ta° ; mat in margin.— Query : pratyastdt f — Tib. nub* 
pai'phyir (nub -pa^eima, astara, antardbanam.) 

2 According to Taranat-ha and to the Commentary of Yibhnfcicandra, 
£antideva, when coming to this stanza, disappeared from the eyes of .his 
auditors. . 



53 


smrarOTfaiim i 


81^ 

4?i% mifa wftfnfqt% i 
f*Rjw ' i %ft‘ vmfn \ 

vmumfn ■ i f*mfn- 

5 gwfte^t: n 

SR* riff 

tpCIW^qi^ri ^PRf^M q^lWfW&T^l1% W _ 
3Tf%OTl I f^Sfrmf«!JtTf% I 

f^FT^ri I 

10 f^%gifteFr[«lt fsRfsFR cT^Wt II ^ 



t^5tfRl%f^1% I f^f%?JW^Tr?T » W^~ 

1 sRf^mw^rm ssftiw i ^ mj fnps- 
Wri^WTftr ^Nrrnf « *fSr- 

I f^rcfsrR fi^rl ?f% ^f»j: | 

15 ^{$W?pR|Tfwf*ft W ' I fl|5TO ' 

31^1 wwi: I f%si ^Tf^uorr 

uftt I *WT ?N IWiT^f I I sl^STTW^fl 



1 See Childers , Qikfas,, 198, 10, MM. Ill, 273, 28L 




WmfJTen I li\£. 

« fqiNwj%- 

W*!TWirl^1% I f^^ITTrj; I § Wgm ^qrft f^T*. 1 * 3 | 

i ff^- 

UTq; i Jflw^srrf 8 1 [153 b ] f?ygf 

*PNPraK Vf^cfT ^TW?T^ 5?f%f?5T i 5 

fW^^*wiq*3T§*TRl*ftSi*| qq^Trf i ^forafipi- 

WWqT^n^Wlj^ II 

si^# 4 i frm^ifrtsf^req^t «rat ^ nfr- 

1%€?fr i s^rt *ft^npi i <\?m 

%fft: I fsicSf TOTflrft W3T^I § 10 

i^tt: i % fi'W^'f wfqtfqd^^WTrr i f*i^w 



^ ^ i 


rff^ W*RHTW i 

sr*rrar*i ^u*tt: 6 ii is 

S?T*ff^f 3RT«jqT: 1 

ftmf% ^ 'arwwi t n sf?r i 


I gaft sans-rgyaa beom-ldan-hd&s*rnams gdal-bya de-mams gdul-bya~ ye 
bvddliabhagavcitdm vineyds te vineydh, 

^ wpddhi, not translated in Tibetan.-^tacl^de-rnarns-kyi -tesdm. 

3 pranidhana — B mon-lam, 

* See A rya tathdga tag u hyasu tra , quoted Mudh. YriU fob 109 b. 


s?' mjnRt*i6naaT i 

SW# » 

*RIT fwr l 

S5<^ learnt flffa: II Tf% II 

5 «3 rfTfin •WRlf^J^inri' W^^T^ff- 

tfn ' *RT «IT*- 

f%3? wf^ i 

m t tow mm srefroT forsifH i 
*r rifwfwfisfa fwr^?w?%r ii 

io fRn ^ff^fl- i tgararorewar. * ^ 

SRTB^ 31 tJTWIWW 3T ’SRJ31 S?raf%«T I *f*WWTf*?- 

*sw% 

f%5TOt% 1 Wflf I * ^i^Tfvf- 

ufonr: » ?it%*T f^resfa i JUiri^T^q- 

!•' ^tsfq ' 1%rfPp5JT*% \ ^Tf^ir^TpTl^f^TWf- 
^?r i trf^mw f^riV ft? mm*n ftsf* 

5f m- I t%$^(2MT5T [154 a ] S | X li 

fn^^wg «fN«wn* ' i 

1 So Ms.— JBstod-pa bzhi las. 

2 See supra VIII. 1, 107, 

S Wanting in Tib. 

* Tims Ms, —See Pan. VI, 4, 92. 


tpsfTCTTfHcn sm: I 


fsprerotsfa srrfw I 
^rf?r ^tfw^sfa fai?t ii %*z 

wn*?*ro«iwHif?f i mi whft wtf^jf^f^rrr 
[aftf^t^f] 1 | sf|fl?1?%fq f*it?T ffft i 

sfTfwi ^TTT- 5 

^ri q&Riqro 

«f«wrrf^ir^5f ^f^^T^Tfwit^ i tif»i~ 

sVisfos * 

Wffl- 3^T ^ga?T *w?iTOT ft «nw: l 1( > 
■®mi *r m nm ftsirftrj n Tf?r i* 

*3m t ■ 

■sritinr t sftf^ipsraw n if?r ii 

?rw ! trfSrarafc5ft i ?if%?f%iitsfq ' is 

i Wit tlTf^fi 

*T7}-$ftf I wrwuth^ w: it ?w- 

mm tnwirf^sft 
^fsm i 

i hodhicarya , from Tibetan. — I suppose that our texfcjs incomplete, 

S See Yajracchedika, § 26, 

S Ms, nivrtau or nirvrtau. 


8^ sr^nwfirftfE*rt xtftnrafaarwrfwm i 

fq^ti^'frlTRP?^: i ^ nfi mimi 

wwf wrro^wre 1 ranf^ 1 

mT^^m mi wr m wrnt vr%?[ j 

©\ 

& wifri ®?tt <gqiim > i?n ^t^t- 

•f%5Nr:' i sr^t W3<?t ®#r 1 «w wr i r^resjq- 
nbfift ^re^*rcfftT ^ ^ i i 

f5#%(UTf^ I 

€$il^ xri% wifrorr fsfiro ^ ii ^ 

10 *«N i Vm ^T*li* irffl^t 1 WTfrfFHt 

t%|fre *g ciw^fi^t i trr^rfr- 

srrf^i??^ i ftisra [iw b ] *im 

5fTf% f%ifa: I! 

wifauret i 1%t%y fs i an^re?* ^ i <nr»rT 

15 %=t i tjf^fNT*N ^ I ^*re«qf**ft?TTSJ5- 

i ?r* ^ stto f%t% 

^ Hfl«tf?r ^whit^st ^ %*? 

! 


i- See Dii\ wad. Index, s. voc. ham. 





8 ^ 


wufJteifa' qfWlI’Wfq gw I pR 

5*^ wsj wf^r qfqqffaft ^rt^i gw«f «rref?* i 

<RW f^tqgH^TWT^OTf^f?} 1 % ' | Sjf^ 

fl W[ ' l|ilR?IWlWTO*?fl*TR- 

si'raf* *! WT?J I rHUIggqj wf*rrfW? 5 

Wfq W® I rP?T ^%5fq pRft n^ftwi WfgrTT- 
■ «! f^rar Tt% II ^fq q I i#gwqTqq^T% 
qqqmiW qi^iWq i qpTsrriisjTf^ 1 

stphttw w m tfsan rm%fa m i 

f^Rtqqww^qr i qT*w^anq3qqT?£ « m *nr- io 
q^n«?r i *fqi^qqTf^q<5*mwt i rmfn fqim- 
wqf?T qwrqT%?fRi^ fliw: i mm fw^qra 
qi^ri i qsw fq?qq: qn^Tf^**^?? i qqqqqn;- 
fqqixwfsr flwqwNnt i to?t rwqtsfq st gw- 

qTqflpjTqT: W Wq^TqUFSffiW » ?R qTqqV 15 

^fqqT? qq II r y-:^; .;; ■.xi-j::^^. 1 

*■ yan ci-ste len-pa-po hga yan med-pal-phyir-ro zhe-na = kasya cid api 
pratigrahUur abhavdt. V. ;r;t: ' .-t' Y: : ;s';.' ^'S : ':^> . 

■2 Ms. apramdna 0 .- b yams -pa tshad-nia-med-pa-la sags dan.» t ,^mubry^ 

apramanadi . 0 

3 sarvemm, not translated in Tib* 



8*8 i 

W^rfT I i % ftfj^_ 

fwitffw ?wT»Rrei ^rr fw?ft m qf^f^|- 

TUSf m I m % fWiT%qi?^T!T *n?R iltfsm^fsrf | 

^ *If f?’SfFT?RTM 

5 f’Tr! i wsrf^Ti: ' g*f?qfc[ i 

1 ^1% * 'Si^cT 1 qjTH5f ft^fW^TrilT^-resi- 

jqn*W(?r[ 155a ] , 8r^w^qf^T|: w4i#wiwifrii?i; i ^ 
ff^Frw^i 2 wfoqiiwTW?ft uft^T 
i sat fwqrT5R: qfaqrrff??3i: i tt^t isui s?Tf% 
jo flihft aiSTWir i 1 % ii 3 * s 1 

tasst 5?^Tfq qfrf^tfi | 

SafiTlW?S STfsi iqgfqiqTTT li xf* | 

i aw ’if gs: sataa 

qqn?i ST SSSl’i ST SSl^SNT%sWsi?[ 1 sjg qf^- 


15 fataai mxmm li 

<%* i *wro?rs^Tt wsir^fsi 'stssTw^ i 5?%*? 

I ^fiSH-q^ ST ^SJT?T ' fsaf ; §i STSSafT i 



l See Qiksas , p. 173, r\, 1. 
s Ms. 9 aryapa yum-hbru. 
s ** Dlvydvad s p, 469. 3. 


4 This passage occurs QUcrns,, 173, 13. 

6 Qi, has : °samgrhita eka ° . 

6 Qi. isika 0 ; see Pet. W. i$ika } i$ihd } tmfcd. 


STf'.TTRlfjfcn I 


8^1 


SR - ' 3T ■ ’SJTfTfRT: l tRr 

*iwrc^ifam sre nm I hh^rI ggra 

H»nm wft i ht % sr ftfcftftft* ^Tf t m ftra- 

ffl^f f^ifOT IT 1 ?P3? gi ^^H?T WT ^T- 

IW WT ^JTfirfgfSpiR «!*% i 3fcf ^TR fsRR ff% (| 5 

i Wf^ I 


ism ^tt mR%f?r srm 11 8 ° 

HfSJjpr i«;3Ffr&jf?T *T’TWfsr SRT SHT TOTf?F i 
SPT «Rf?I I • 

3TR<^^^W’TOTf^f?T HR: I HWl^T *FRr€J~ 10 

Cv 

*r*ft Wp SJFTHT^»TR% || 

jpmrare^mftaiTf? «7> i m Wfro^ 
i4hh33^?trt: hw|^it^t#hhwht: < 

^rm^ff ^ jtt®: %wrf^ i 

s^ctt^rr fr i is 

^rpfURRRRT ^&- 

5R: l [155b] ^q^rfRri: HTWRfiRWrf^SR: • ^w*m T?gq- 

'J 

wi HIWrffslR 3-S^ n *5* ! 

i So Qi. and Ms, first hand — (Jfi, adds pufpapraddna m. 

3 Pada) wanting in Qi . — gom-pai gnas-skabs hga bos-tc— See stubs , 

54 



•Er^Mwfcrticn i 


iuHWRF3!T?T \ Zfrn 

<*r 3tfW ’wrf^wrnnft »iwrrat Wrp® i ^ng- 

N® 

W*rn¥T^f^f^^<5^?^?T 3 ?*TT^ 5 TTl%«£rf^rT^R%W - 1 ^f%apft 

5 tjsin: 3 4 * 6 ' ^:i wSto- 

^ihffiTJrW rTri: q*C Wq^T- 

<1 i Ww^T^f%fw*k% ^?msfawre- 

mw, i i 

10 toi^t m i f^ t 3^?- 

fjT^T: ^^iwmraror 

%fff I fNf I «f falNfarf I rf^qq^J fifW* 

«re ii ^t% i sf f^anf^ * 

si fiptfta htot %Mim*v$i mt \\ %\ 


1 zhngs-pas * vrttasya. 

3 On the agubhabhdvana, see M. vyut § 52 5 on t he andpinasmrl^ ibid* 
53; on the smrtyujpasthdnas } ibid. § 38. 

3 The sixteen akdras, see M, vyut § 54, 2-17; BJus. 97. 

4 The four nirvedhabhagiyas, If. vyut § 55,— see Divyavaddna, 240,20; 

Wassilief 246 ; Jarad. Candra Das 355 ; JXettip 15. 

6 See the sixteen Ksieniijnanaksanas, M. vyut § 56, Dh.-s XL VI. The 
last {marge 1 * way ajtiana), being a phala, is not a part of the darqanamdrga. 

« Traidhatuha, see for instance M. vyut § 109, 66*67.— darganabhdumd- 
heya , ibid. § 109, 68-69, and many Pali and Sanskrit references, 

1 See If. § 57, 9 ksayajnana , 10 anutpMo?, 


trWPCffWT sfW I 


fT^TT ft I *R HR f% HRT ^TTtftJrf^T^ftr?! if?f 
' 7TW *§tf 

^ ft > 
'SSRW ’if ^RfSRTW’TriT: «g1ff?r ur¥ti|JWf : I 5 

i m w fR^Hre 

^W»^f%?Tf5?f?r W^N^«5rfW^5Ri'fT^ 

^*rewRR?r II 

?f?r ffwt f3f^?T J?Tf I f^^qf?j[156»]^ ^ 10 
^T?t i Tf ^?TF15RfT TR«iHWrqrff3fj I 

H fsRRN fljirar gtf%rfW*rH> ^?r: i 
^WSf II HWTmftrfT^t I WRTSIT* | ^ 
hst^: j?^rt^h?!Rit ^ hr 

*» HRHft i %^5!t HR TffT H HR*?f?f I Hsjf HR IS 

srf?i *r hrhIh 1 2 wttr hr s;f?r [ *t • 

HRwrkRW?rr hr Tf% h HR*tf?r i HR<H3fa>JT- 
’siwt hr tffi h HR*rf?f i V4^wi*if*?isw5?iTw 

HR ?;frl «f HR’ETfH I ffRra %rft: I RTf% HRHflR: 

1 Tib. = idain arthasy a tattvam. 

2 Mi-<jes-pa dan zag-pa zacl-pai ehed-ctu tins -pa. Contrast the sixth 
abliijna ; asravafcmyajnana. 

S Barm is wanting in Tibetan. 


nuwrcsfawn t 


8*C= 

TOPndwiwFWT • mwfipft ^T^^iT^f^rn- 

*nw i «rrf^ inwfWsamw^wror « 

t *nfw mwfipn 

q^frormW » *nwi% 

5 ?J^l3T^W^liIT^^sf?i 1 * * * 5 ifa 5 lllT%‘ft«lT^WSS%faj2fi|^E>!- 
*f*iT i 7mm i mi ft s s *n* whi- 
3^ros%: to: i ^t% ?ft% ^Frft ft^ mi^ 
sure! i n^ssf*# 3%^%: m: i TOranpwrof 
m^Twmsn^mf i «n^TOms- 

ig sfMfiWSTO irataiftft 3 %^%: to: i *m ^i- 
?*ri%: mmm «fif^ %ro i <i*m %%i: i snf% 
wqsfgSfr 5[I5f I «u^wt% mi 1 5flf^ *?FU i 
*nfw *m 1 *rrf% stTh: i i TOTRltr- 

ftw?t* grfarf: i mlw mm qfw « *rrf% %^«im 

15 qftlT < «fT^^Tf% JnTfora$[ l«6 b jWJT^B qfa'Sjj | 

TOTOPWHWK *?fW f *T?Wfa[ #wre*ui«f^in- 

wo^a nfwr i f?n irt^t ufaig^fi! it 


1 See M> vyut § 37 ; Dh-s, XLI. 

g Five abhijnfts , Bh.-s, XX; six abbijnas, 31. ripit § 10. 

8 In margin, from a second hand, sarro.— hdi-Ifcar de dnos-poda lidi 

bdng-go sabtu * chags. 

* uotes to CYII.~.#« w 7rmi?Je?, <5° from a second hand. 


Srgm^cTT *R£P | gs> v ,* 

's?! m g*i^Thii ! 

W^TSfT^ I ^%fTr[ ^t%=R ^%?|rr | %fq 

(Wf S^33IT#S#faT%3 TTSIT- 

x?TTf^mi!FI5RlT^^t I %fq % 

^Tt^STOT^S^f fPHW ’Srfsff: 9*ra3pT§sffaT- 5 
?r FirrqKtwsT^rrri?:! i 

§sfq ?t T?nft ^rf^wfarenss *jft*TOB$g rrcmr 
w?r. *RW$3^ifararflw fipw *?Tq*r1% *ro ^**1% 
W^pmTOPTOT^f TO*OTtfSfflf5»- 
m^r' i §sfqr fogsra^taraf ?m*??!T*?raf?if qawS- 10 
5*nit snw: ■ $sfq t a^ronT- 

sjwlfrt 9«no3iT<it: i ^sf^r ?r ipifi j??a- 

rC^T*lf WWn^ TOBJfTilt *HTOr. i %jft~ 
*n 3 ft ininiTf^iwn*w. to w^f% 

jrrawfsfr ^ i wragT: • <qnr- js 

jrgFn^f**?nwTO JraMtf*? stht: ut^1% 
qrsprf% m i! n<m %?rt: i *m wqrtf*mref sqffw 
ftfq? «JT5ITt% I ?nf% 

*} i fNnc: ii 20 

'•J 

1 From a second hand : abhisambudhyante. 

% hiig-rten-gyi tha-sfiad-kyis yin-te don-dam-pai thsul-gyis in ma 




»V 

*sm '?! i 

wf : wm^ fWflriT i 

Vn*H||%*T sflW *f?T f%^: II t^f I 1 

ipiw<nq^<nT^w<i to 1 i 

^ . ♦ .. , : ... r ♦ „ 

5 ITfWFf I 

*13 *ft • »riwwn»w^f *mrf%g- 

muti i rf^wtcwwt nwi5iT srra: ii m toj 
TO’TO f^TOfJWTO I ^wfflSiTf^T I 

m i 

io *?irsiFwf%i i ls*f 5 ?srt^w <*rffaT»rift 

HTOvrffcfa f%f : i im «i f^ f^*rewiTO*R 
utm&mm: ii tf^siKTO « i 

- _, f* tv »j£l » 

?itoiw?i 1 1 3hw m vm ^ f%§- wr^sr 

15 fsrf^fih^ »fVRT»r«=r: I *1 f% ?I^T*T% ^rftsfq H^l- 

i *f <? *TOFr «r m i5?fFrc1%: « 

^ITfT I! f^gTnTW^ I 

1 See Prajnap., edit, by Rajendralal, p. 3. 

2 sgrub-par-bj«cl-pa-fnd*du. 



trsriincfwn 1 

rT^Tf^rr-* II Hf 

i ^tttI^ fmmit <q^T*rot 
«f f%f: 1 ^t i qnf^r: i i *i 

U^q^IW^Tf ?fq[ qR# | 5 

5Rf%l^T?^T%J5T I! 

*Rpgwf%g<q*?f%|r i ?fff 9RPm^ WpftHSsJ- 
TOTTOTTOm ippratfa I W ' fq»|$ 

«fs# ' vmi =*? 5T ftvferafff ' V^gTO 5!T5qf^r- 
* srsnsi^esnf?? ' 10 

mmmi ^ mim nwrfesfe m i 

*?: HSi# |5iW i w qiT^iT«fT: «?r n«rbiT » 

«|rHaj<JT *ftTO*IT I qjiw ^T^ffT *1^*: I ff? 
^jt[ 157 *>]?i% i ?rt W(U«rn?T^t i n *nrar%sfq ^ 

• ^T^%S^if^raT2RKW^l ‘ftTOTOTOl II 15 

tsr $«i: ^«q^«i^i?:qpR5rf^Ttt ifi vjw- 
nwni«tw^i ^? 8 s *3rfq <5 IR* ^flf: 35T*%: *f?t- 
wr %f^?R 1 1 IR** 

A Ms. tac m . t . — gan yart mdo«sde-la hjng,„. 

& From a second hand : yatjpratyayam, 

» See Qihsds., p. 10, L 13-22, — Comp, BvkMsitmutia, m Suttanipdta, Fans- 
boll, p. 71. :■ y •' '.;'■ ; ’'.'v' : ';\ ■ ; : ; . . 



B=lTliKfr{WSe?T i 


8^S> 


mm wjifrofW i treTwroi 
| inqn^qr 5f ijifq^ejj 
«wf?i *? 

ii^Sfjfw: 2 fare ji «re? mm fMifa i 2 tr^<|fif ; 
s qfFrwfer • nffarerfft m i m ^r|: 

®f*k? ^*rgfan^f5f?i3iT i irc^Rhjt 

I fftW %<ft: I fMtfa ’gmfwri yj$- 
1 m ifa *t T^rfsf jrf?WT*?Tfsr qffjf^^ i 
|f *i1w#tf?T fa i gjjsf- 

J0 fa tff IfHlfqri qffap? S?f?{f%?f | 

^%W«W^#t%ST 4 qiJRqJiqraTri^ ^-f% 6 „ 
^4r|I^fr NffalsRfa 6 TOre^pii* ft 

<5T?R ^l 

fwfafaffaw 7 apg; ( 

*ffa 

H^wnf’ fqq^^WT II *f% I 


15 


1 qik$as. has safyopasamhitam , a°, 

* Qihfas. has ebhig qaturbTiifb, 

B See Ang. N. IV, 164, 7. 

ye^.patr SP “ S '“ aS ° hoa ^' is ^W.pavhgvur.bai lag m * on . par Mll . 

* Thus in Qikfus. — Bettor hhavatiti. 



srgTmfacfr n^tr: i 

Urmrepr *f m?i n 

?! riwr^ff Tf?i m *?<1 fsiN- 

iRt^TFh 5 } sjftfi? f%II^f%lf«it% I 

f^fi flfl ' ^TRPRTSRWIf*#?! a^PW TOTqr- 
\w. I 5 ? I %[ 158 a ]*? ifta^h 5 

farcin i i 

OTm II 

I TOTOTO$ % % f%^Rf?T- 
w wS* 1 ftarfag ^f*ro?T qvmfaiffr i ?re 
wsji * i ^wpnqvnifr sfh wn - 1 io 

%<E*TO^I ^3»nNTO I ^Tt^H^IwRRIT^T^'gil^Tfq 
^STrTT I wrrwffr ^PT 1 rl^Tfq WTt^1?f^Wrf^WlT*l^t- 
HWfffi: *W 9 ?I ^f?t r^WRT^j «R<T: I ?IW- 

Wrft fgiw: ll 

*mfq wj; i «f <5 15 

«rerai*t 1 1?! w 3 feiatf^iinnf**n* 1 


1 U-ba-eag rtsod-pa-dan-bcns-pai-phyir. 

8 Intcrpuaction erased nfr,er ubhaye — Tib. gives 110 help ; n-hii-C'ig •['(.% 
gzhan r pagan- m~dag gni-ga-la grub-pa de-dag hdod-cin mnon-par hdod^pa 
dan .„ ^ ...ubhayatrn pratipannas. 



n'samsrfcmcn I 


8^8 



*N _ , 

^r*m siw i 




sfqsf?iqf%qr fnrapi • % 

* ts 1wf|qf|!res!R>qTWf*?! 1 tfn 

5 %Ti>: I 5f tfffi rf^T I *T*W S|3I i *$IT»WRft 

f^T?tf% I *i HOTflp 1 * * 4 ’©Iff It ^W?[ ' ftfitr 

^fgW7^T?r I 1%5Tl%qfrPWWT?[ S I tff^- 

ajpw^r i *i i ’sifq 75 ^5§f^iTi£ i 

°\ 

#f*f?» i ^5f*hjra*si^iw;?f»rei 8 wwt: invi i 
10 fWWI^W3[i*RT?r i ^ranahfq q^- 

C\ 

1%1T5[: s«qf?j l 

i w*: q3gw*h i *fq- 

*IT^PI i ’SIRTRT’f'RC 3?%f?f Sq**: I 5^*®<7*TrrrePW- 

‘■•S 

15 <pi ^T*ra « fT^fq qfqqT^n^- ^ftq^- 

I qfqqi^q 

^1W[ 158 a ]5T 75^7 qq ztmi I 

■qq arr lif^fq * qqw^qjqf%q: ^qifsriqiTfaqf*- 
qitqfqV q?;^ ^fqqT^tsn79qTl>i«wfqw: qtw*r- 

1 bjug-pai yan-lag. 

* log-par rtogs-pa srid-pai phyir. 

8 sde-pa bzhi-las bco-brgyad-dn gyes-pa.., 

4 Vainayiha wanting in Tibefcau, 



sr^rcrncfsrat «mr i 


8*4, 


*rtt% I lN%TWf^l<TRf sWfwftoTO5*ft5iJ 
I Wf^aRTOTf^JT^T^aw: || tRfa 

* !J^&liiKu»stRRT<rT sffWlfo»nf«[ i ri^lw 
jRUTwrH %m i *T fTtWTTHJT^T^TsrrsTssfN^? 

*&$: i «r * sj#*arestg *R;*g*r?f?n;f% i ?r =? ^Tf»r- 
qTOT$**nOT! ww: wrfrT i sitapi 
^Tf^%s?R %^^TR I ?WRT*?ff5B It 

^ ^ f^ffiT I 


10 


I 4JRST SRW fiS?rf%?r- 

^Nirqftin$iRTWw i <m fw^rnp n 

IT I ^TSmt^JTfrRf^W^wffff UlTSWTO 
*r$*5 I ■/.'■■■'' ■ ; .-. . 

VffiCMt f t*B: SJsqm^sSfrl fas I 15 

*f?f fsncrf^Hsnf i nTwsrfSrsrTf^ i 

u mf^ ^sqfSr^ «f ^3ifli3rraTJi^sT i 

I f^^Tsft fST^TTT $* SRS^t rR- 


1 mdo-sde-Ia-sogs-pa dan mthun-pa.-;^ : ;^ 

# The Ms. Burn, 90 lias here the following stanza : pqraspa m virod hatvdc 
ced vHayan api tyaja , viruddhasattvatustyartham mbyam ebam him icchasi , 
with tho immetucal readings : vinaydn dvm api tyaja , vakyqtvdm ebam. 







sftq? i «unfwscP|; i w f%qr 

^T^lIT^TJraT^Tpri^I^S^T«lT^H’H?!T- 
qnsr^i’C’flnm^r *r!% 1 mi wq?it$fq ureq^qT^qt 

5 srfejf 159 * ]gry- 
qifgqTf^Rff^fa: ipftqRmqiSjq- 
^CWq2Wif?T I tfa ^1^4 I 

*m q^Tf*R: i ufiTSjrfiR: i .'fawffWt t%^r: i 

s® S sj 

I|TfN^$qOThwwt 1%^: 3 i fSwRRift Y*RfTf?T q®[- 
10 qqfl^r fire: i ?pq 'q^wq^J? ¥$ws I *rt- 

51T!%qTsmrqif^q?qT^ I r^srofq »TO«ITOOTf%* 
I rRTfq fireifrl fire: WR I 

■o 

W I rf^Tqt fire<?T || 

IT nfai*Mt *f *r*n hot » mm 

io $3jrf^ i 

fwpiT t^^UfTT I iqq^Tqtf^fW qiq?T 1 qt m%- 

vA N- 

qjTRT Wf f%*W qqt ( SRJT^T f*re^q ^.fw < 


A See Dh.-s 43-50, 82 • M. vynt, § 67*G8. 

2 See M. vyut. 270, 37-41, 'where the third bhilcsn. is called : hhilc§uia iti 
bhikffitlib f 

8 Ms v first hand 0 karmodayasampanno ; second hand °karmadyupa°.~-'T!ib. \ 
las-kyis bsnen-par rdzogs-pai. 

4 See AbMdh-fav. (fol. 800 a) : bhinnaUegatvdd hhiksur ity arhan . 


t^fncfacrt sept's i 9 ^ 

^RTO^sMt Sf | 

qfwfrft ^^f^3?1%J?T^: IS %wf 

«r ^:1%?rr 1 ST3^*ifw3rcf*ifrr s TOrotfar a^r- 

f*rf*T§$*! W&T Tl% » flTlTfW fsrrf 

•ftflmt t fl^fNrriwrfTO r «?cii ^rf^aj ifafg- 5 

wtf ^ ?fff *??T t 

%wf#l*it 5:1%?n ' *? f^T ^ q' f^ Trmf 11 

1 % f^jxfa irfawrafa 1 f%^i 

f? ssf^iH shf# 1 is^to: wfemJ wt 1 f re rar^ft 

' <TfT 5fT^[T^ flnf?Ftf%: 1 J?S?TiT- 10 

STT^ 1 ^»!P«[g]JTOT^ ! 

m i ?r^i *iw% 1 i *i f| 

^ifWSRW^f^rat ^4^T5|f if^iJWfT^ I fP?T 

fs gmmiraf [ is9 ] i q^msaj- 

for* iinswi MM' si %frn?ai i ng ?HNn?- is 

i *t f% i ?ag- 

*1 * 3I3W *RKW aTW- 

^rf^fwfwr: ^im^iaFi^nsjTsiwfsri i «naw ^i- 

1 ^rl’CHPlT- 

IcflFTT- I ffwM^45^twTt%?JTir^Wr[ ' 20 




.•V s 

$%?g i^ar#^a!5iwTwar i sfa i! J 
aarowanfa aw^abfcfa? aafa^rfariiN jtt^ i 
?^R tWF»f ii arfq a » 

5 f5f#prftr ^fwf n ^ 

tfa a %w 4 faam i far aft faafaraftar^: i 

sS 

f#? iwfN^aTf^f*i$s %>fmn n m fa^- 

iw.n, irniiiimiirr- ii- rjnn i m W ni P ? ttj 4^j m m -tr rm mr s 

m i 

io af^ anwar^vaa: isrr. srfN^ » aat f^fro- 
ar# i wp a^aanc iiraaTaraaaarritens it 
ifawrs i aaia i aft 1 a?t i aa^f% • 

$a swa » 

wi *r %5 mw® foiwrfa *pf*r n %i 

is i f g jrf^q^ i mvnm : « sftw- 

« aia4 w- 

nfa ufar: i nmm a^aar^a $f*ntf% i mm 


1 Quoted Subha?itasaingraha (Museon, TV, p. 397-1.) Liberation by the 
view of vacuity. Every meditation has that view for aim. 



sretnwcfhsi *TW I 8 

f? i spw i t£t«F!ra?3- 

wm Iriraf^rng s Stairr i ^i’sfsuTftj « iuwsr- 
[160 a ]lT’Ct%TOTft gw*?: 1! Sff ^ ^^»*!T^RrTf^ 
i w?iw#^Krt^^Fi5i%w » 

^ 6 rfrpg risft- 5 

wji: ^%$fq » ? f# f^t%- 

w ?;fh i i 

mmi W n tf* i 
wt a^sN %*mt i*w^kw i 10 

^s 1% *mrtT b i tm ^ a^T 

<rN4fa€t HsU^^WftT *ro i 

ajma^T i wfa^jT > ifh n shs s*st 

5fTt% Jrffaswna ^K^wram i 

wmi m^T^H i 

} sred-pa dan phym-ci-log-daix-ldan-pa ni — Vati [avidya.] 

* Qun-phrags-med-pui sa-bon bzh£n-du. 

5 go first hand. — Second hand gater or gatair janma — Tib. dman-pai 
gnas-sti skye-ba jin ~ MnastMne janma m 

6 First hand: te na ci ta nna jizyate ; second hand: ci tt<i* — Tib, d© 
spahs-pas ni skye-ba xned « tat (mithyajnanam) tyaHvana jay ate. 

6 So Ms.— kun*hbyun-ba rgyu. yin-pai-phyir ~ samudayaMranatvdt. 
s The well-known definition -—See M. vy ut, § 244.120 ; Itivutktka 58* 





’sf^rwwixi^T 3*rmrfanp?i»r » mq^rf% 
*f flgt i i?rfx i n^i *?OTg i 

WSq?fiNwflWmmi!lW i * * !f I fTfTWr^TJTST- 

II »W 5 WT I OTTOfMfNt I 

5 fanfiRSTfa OT^ft 5?T% wri^mw^t II g$ 

^flrerfq iwwffTfq sw fsfiimi wfr- 

f^rot *n1% «r wtf?t i qrafira i i ^figr- 

w*ra?[ o T?«r*?fq ^r ftfairraian* • 

%^ 5 TTKrEl 5 lT 'g j 

io ^nbrorar > ^qroirat ^ s^it i m 

¥^T^K« 5 %qURl% I rj Tn^T^^fq^sfq 35 ^ 5 ? *! 

mnftfnr qimrfmmj irqgt i f*r?:ftW ^^srrarofq 

W*W *f SP^ffT %r| I ^ ^T5|TfHf%%f3I5lf f%^|%- 

[ 165 b ! rj?ft S?f% S ^HfiSTS^R^T- 

15 «[q»ng% ?F-iTfq S^rlT^shsRT^qf 5*TWT- 

^T^rlffl II 


l Tib* kha-na ma tbo ba mcri-pa. 

* So Ms. yadi akli§ta jndna ?- — noa-mofis-pa-can ma- yin* pal mw;rs-pa yod 

kyan srcd-pa khas mi len*pa~ yaiy aHwta~npima -sat y api iiopayamyuia 


sr^mrcftraT stirr *ppp i sa\ 


TOPPf i §W 8 rfpr$fq l 5 RW. W 

1 (pm * %^re^T% wrewnr i 

?i^t f*wi 

I ^Irfr^Sfi^ ifWIT Jff?WT- 

^ff * 1 % a qg»*.« 5 

lIW^S}f^T}Rf ^:f^rj 1 

?f?T ' 

wr^stsf faiN q?t?to m m m w gc 


* 8 ra*FR ¥tw€sf fsraq ^r 5 rr?r^ 1 *r ?re 
arr ' «r fRT^f^fi%5 > 10 

3 T ! WT^IRT 2 Sf g»pfrjlfTOf%ftfa t W* ^T- 
^^HFRTSsf 5 ? ^T«t 


f^n -^mm f*rf ^ \ 

wti a ge is 


f^lT I 3 |«Jle 1 R^^ 9 TWWR 

w£ VRi I maroTOTONr ^rCR?* i*r. R*nf*roaT- 
f^RaRTO fefwfq groqfrilgqft I *» 
fgftreiR I SFTT I TOOTfWinifti 


1 rgyud grol-ba yin na. 

8 Tib. : zhen-pa siid-^&u^asangasambhavMj samlhdvana^bngom-p^. 



sr^iwrfofiiefT ^tfvwhwpprt^n 1 ' i 


88 * 


cfT^ra 

W[ «^rr^Tflsj^: i tri^ i w fa^Nf- 

wwTl^arf^ si *w m i w- 

5 <WjJ*|M f^f^qT^Wqf^Rr#- f^rslTST^rt $*re<qf%r- 
ii 

^7?T*?5ri^w si fliw n fN#$rp*reit i 
m swrfwt ^sra?r wg€twi [ 161a ] «ra§[f^]~ 
snf^ i f^*n igqiraT f¥ti 3fgg*rsit 

io ^sf: i t?r fr#i f^rafarerf? somite wvj&i \ 


rJ^TW f§ iunil# l «l %TO 

wf^TT#fsr *n^[ ' ^nsRm?i n 

1 <rfN 5 Rsg% 

1^% ifq i ?wf?r *s*?r ^<raref%- 

is vm J?raf3?f?i ii i^ffs^T^ i 5ft ft^ w’fw 
%?d4 f% f^ 2 ’ifonim 


Tfff i ?fwmt ?r us^psi wzim *®z- 

sjrpi 8 «r TOfarnroqtaft vftrarra i «5fc- 
m* H%? r » ^«rr ^tararoftnwr m- 

s, s 

2 o fStfg i 9 trerarai'ft wtapronrt' « 

1 J.%ecd. 0 <bo?i. I, 1, p. 25, 1, 9. 

* Frinted text : na Mm cid dharmam, 

& Printed text ; na spraftavyan. 


STWimfocTT *IW srw: { 885* 

I I nfU %?%t sfq ^i?r 
u?i *rcrf<4 mafiitW is wf?rcre t ^ 

»?*ras i rfOT %?ft: ' ^ ?ft rwn 

si^PSrtrT I flSrHM 5TI?if?Tfw I H TXJ3 

?TOT(i?qT^ a#q; I Tkra I WlPTH I rTWrfff 5 
' w$?t Wtf^W^T *nSR^*f VWJ?f?fI%rT f^rffrqT^- 
n4 *r m fwl%t%fT fwfrqr^ms? i 5} 5praf?i- 
1%?f 1 *T 

■*1 

?Pi?r^sjiiw ^fw^T*r Tf^f fm it io 

C\ 

* These three anustubhs are given both in MSS. and in the Tib. translation. 

*r?n?Tsi *wes % 1 2 3 4 * 6 ^rreW «r f¥ *r?t a v 

■^TflRjwT^ 6 «rft[ <Cm<r i 

utw fts ®r fsrsrrfictf 7 8 ii 1 ?, 

*rsm snwjiifjt 3 1 

1 p. 26, 1. 5. 

2 p. 27, 1. 4. 

3 Printed text : yan na Tevacit . 

4 Printed text : sprastaoyadharma ,° 

6 Minaev and MSS. bhavet sutraih . — Tib. khyod-cag-gi mdo dan mthsam , 

3 agamy amana — ma-rtogs. 

1 mdo mthsuns gcig-gi\_s~\ thams-cad ni rgyal-bas gsuns-pa cis ma~yin* 

8 So Minaev -gtin-dpogs — Ifivigrahyate, Dev. 85 avagruhaie. • 

9* tat tvaya an° = de ni Jchyod-hyis ma r toga-pas. 



gwraswfcram qfttafarcrofovT i 


88 9 

U^I3: I HTW 

f91 ! |%anf^T»l[161 b i ' ^£- 

ifa 1 vtaroftTrai fw^si iwnpft 

^ t 33!WSarTf^fT a ^ 



1 fafgH 1 awm- 

^ Tt3T*rf*t% a 


^nr|?r?| i w wi^^fr*aT^wiT?[ * *? ffte 

W?[ I ?PT S^fTT^IJTfq «5tfW^ I rf^f ^qft~ 

10 wn: m fwfhSisjp i 

sS 

^fkwromf^sw ^*rn: fmrfn fmfw> i 
Ht%5i ^mm 

: 1 m 1 ^rrms^ww?! i ?^- 

^nrf^IHT?[ I ififWWfSff?* • I rT^RT^SR- 

15 <mf^iW *rarc fssjfw f^ilnp- 


1 See IX. 45, 

2 See IX. 43. 

8 Minaev: qaMi°— Burn. 90 supports the reading explained in the second 
part of the commentary (p. 445, 1. 13.) does the Tibetan 

translation : rmom^as sdug-lsnal-can-don-du, chags dan hjigs mthadas gw - 
lar> hhhor.bar gnas-pa hgrub-hgyur-ba, Mi ni sion-nid hbras-bu yin . 

4- zlas dbye-hai bsdn-ba yin-no. 

6 Second hand ; pahsdparihdrena ; hut Tib. spans-nas. 



^rqrcfrrcrc «cw *rw i 8 a*. 

I <ppq:' I xt <5 

sIruwtjtW' ftw mi?{ * totw 

*ire?r i ^?t: i *ft$Rr i sffaT i fiprenf^- 
I ^faprf TOTf^ift- 

t%cmffi Writ I 3TS i 'Sm I ?fR«f ' ^ifHptT I 5 

lTlr[ 1 TO |fTO«H xi. * 

TOPRift f%lSJ 4 W* SWT 5 ! II 

'S 

TOiflrora i *m 5p??rr^^%wh^RTfi^ 

f fw. mTc{ I fPSTT fi[W^T9fl^fTT: ?|!WfTO!|- 

xi iik qcnwrraftft ira: to 

UTO^rf^l^ft ftftW 1 pi* 

l^frEP *f?» f%^sf^rT wf^1%f?! II 

<SR ?J 1T3 SRFRHT m 

S?TW?t I ^if<?[162 a ]^TrT i iftRWfW I TO- 
i(5^T?T i *W?FT I UTW 5 ^ 15 

iirgrff'^T^ xm^' i f? 1 m^fTfiTfsref^- 
TOt 5fT^% 1 rRTtflfWT ifW*!! 

1 nii sgras, — punar is not translated. 

2 From a second hand, In margin : gunyatdndbhyupagame ; but Tib. hdi ni 
ston-nid Tchas-len-pa-la nes-par hgyur-te. 

8 Skyon thun-mon araa yin no ces-pai tha-tbsig-go = dw?awam sddhdranam 
ndsti . 

* mya-nan-las~h,das-nas ~ nirvrtya. 

8 Not translated. 

6 «°d?ster asaktir. The reading is doubtful : arvisaktir, Tib. c hags. 



Sraw^fg-I'CTT I 


SrlffaT I *TWIWlRfo$«r ' ssf?r- 

.^sfT«n^5T ^%wwftww tfn wnr^w^nT- 
qR^Krep a w T 3?ffRt%R^^^RwT wfRr ii ?n?T ^ 
Rr «qn<! %m% ' wit fwiRf f%R: i w wt- 
' 5 T^WTl%W WI'lWIfT WTT f^WfrT Rsq^R 
RlffRW 5 * ll f%*$ ' ^tRrcn# t5T$Wffa?rar 
wrRwnRf i ^i^f^TwrRraPiT^ ii 
ST5 WlR# *?R trw^rft *! I rl^l 
1 flwfiN wstt vrobrar- 
10 «HP| i Vtm $pwti(8ra (% wwrhff 5? to* 
Wgp^R&W II 

hh wrbw xt to 1 ^rsrwi^ 

$Rf HJ5WT^Tf[ Rwfc i ^wRlfgclR- 

^fw ^?r|T?li: m I ^FfWfTWWWSfT^ II 

is jtw^iwR wwrlw^iRr^fi: wRitot n 

1?<!<WSW*T^<^W? i 

l#rlf[ I Wf ^WTH* ^F fWF 1 SpWHIT 
*T*nS*TTn*ITWm ifaWI ' ®l ^*ITW- 

20 wiraR?«t ii *f?r irewi sfowT 2 n *m & > 


1 XX. 77. 

2 ...pliyogs-la sbyar-bar-bya ate. 


STWTfJTffT *TT<Kf *TW5Fr: TfftwV I 880 

l^fTT II 

Mfft flf4fw«n fqfqfq fa ag: i m 

mx ypm i qfafftararoir * 

[162 b ] ^H’Wff5r5! u 

Hfl«r «T f5RT?T*l *JPfV | 5 

wftm * ^iriT^n^i f4i 1 rpw np?mm f4i«j- 
W? I 



f% wu I 
*i «m#r m m 11 


im KT’fT^f: i 94 i 10 

4^9 i im iprrefft: 1 2 3 94 

4^4 \ iN*fa WT^fw^WrT 4 * 1 •srcsf?!: 

*N w 33 ?wt 6 i m nf4q^: 

w«5%(5: i f% w*ap*CTr <w^f!4 e^ftH t 

<\ 


1 Quoted Swlhasitasamgraha, Maseon, IV, p. 396. 20. 

2 Above IX. 41. 

3 The two dvaranas are “ well-known” See Dh.-s. CXV. 

4 Interpunction supported by Tibetan. 

6 mun~pa liar mun-pa yin-te dms-poi de«hho~nid-l(i sgrib-par*byed-pai 

phyir-ro. > 



aa'c 




titot sRmt sfwrrft <iwm: * 

Tf?r it 1 p'fiim: i ^ *rorf?i at *pr- 

f^t% 1 * 3 i m *pi *? «rof?r i *%fq ^ 

tot ii 

5 i ^T 1 ?I'5|55i?TT??f HlftH TOT l fi^fxj rf 

gnrfaajr* i i i^^tot?:- 

W I ^fTT^T^rt- S^W. I ig<3 3?TO T}g 

*FT WTOlfVR ^Tf^1% II ^SIl i 


Sf^SpFPS wm ^TTOWRSIWFrffT I 
W PH ^.‘ipOT^ H WW% m \\ 

n 5*3 ^:wi %m tototo: ■ 

^ wFicrt *tm i ^?tt i*r: tr^ti ^f- 

uf^R^^TTO^t i ?re^T: * f%' i f%f*i- 

WHR ^TrPC^f apP® W I 

4 


i5 to ?i^«if^<!lw to ii ’wruTOrfiranwrc- 
nwi ti wnwft^wiS i s ^imi wmmipfr- 
fwjflf^ronrt sft ?!^TO^n^ « 


1 MS. kathayati, 

% See above 445.13 and 446.20. 

3 See Subha?-s., loo. eifc. 




« 8 £ 


mmwt wrer m mi *$m f*£ i 
*r T4 Uwi to si y^ 1 

[gr] n*wngRT^ ' m i 

I srg'f *iro fsfi ^ 3 ? i *Yf^TOg«re pes.] 
fare: ^f^m: i li »its? 'wrara^* sires ^ fa 5 
fnre wr<x i ^PKfqfsrsi^^ifT 1 ?i^r wifoi ws 1 
*i^t gsncw *? fa fa^ ^TOstrasre fa 

f^BRftWWW ^<X I ???T W 
WTrT | *ffqf 5 jfa 1 grHTS©% I ?rft$fq 

fai&r ffp? wt. 1 7 i^ 1 10 

*nw% 5 f qfamft 5 | % $f% »| nf|T«rf?T ! 
sfa ^tws ^w: qf^rei «rarcre: n sfa 1 
w ^npi^f^re ^sfTTRT^v^lwrT^ ■ 
rnrr irfanrpreirf 1 

*ni 5fTfe *rrofw ^rfief i 15 

71 fsfcpf ST ^ #5RT *T q?r ^rfe^uf^T 3T || *ip 

1 See Subhas. loc. cifc. 

2 So Ms. 'nasty. 

& Such is the reading of our Ms. — Minaev has simhana ; My; nmghdna. - M. 
Vyut . § 189 (114) cm t»*ha n aka.— See Qttsas.. p . 209, I. 10, and P.W. 

* M. Vyut. § 189 (119) hwkd. 

57 





81 ° 


5frf I 3F£N*4t TO?SPtflWf s? 
*Wf*fT I 5JTl% iftf^rf I If 1 * * iftfwrf 


gf^TC I ipiJOTlft 5?Tl%i mi I flTSTH ?! *3 im *1 
f4 ' fw*i gilwf^fWri: 1 iwi f?af33- 

5 ^fgtMrf: I ^ • TJrfRjfq i IT? SRfR | 



3i <aiw iTft< gr? i! 


*TTf WT *T ^ *r pmfin SfRR I 
5f to#pi^ wwn? ?t ^ni y e. 

mi 33fT s? *3 si i 3«T 5 

10 33 m^. i =3 <jwt utq: i sgwfcr mi \ 

5TTWtt%f^ » ^sffTfW 3?t%^Tl% W53fq 3F? t 

*f i ^lf«3?£fiT i Wlfq 

w? i g 3 i 1 %t i TR^fg ^ 

®rrf i 

♦ * * o * 

15 5TTf HR ^ ^ WR 5T TOT ^ I 

sf * fwd 5f#T ^T I i« 



1 Ms, hattam* See P.W. kaf(a and hadda. 

% *s zhag. — Ms. stiksmdttikd ; Tibetan has : suprasiddlia, 

$ Minaev and Mss. mayw\ 



WmtWT 5?T£F W I B<JL\ 

^ ^ 5flm i mto* ft^r i gp?nr 

ufftiisrfaTrs: i *% sfo sit* i «r * « gre- 

XTWW^STf^PS: 1 > sfq *Nl* I sr * 1%^!! 
W[Tftt% ' wr^fq Sill I Wf^UTSflfsi *W*T I 
W [M3 a ] rfTJqfq 5 

N s$ 

^Ti ^1% i 

wtt i 

fswfqro 1 <p 

*ah3TPiw*fts * i jj8*fi*roRsrcra i 

* f* tfttrnra^ira: %ur^ft spsi^t sRfnT si w 

^jf^rtT 'sifq <T ^ %^t: i sf * 

TOf?T I rm i snrcR% 

Wf^fir ^^srsrtwiT *r1wrtf% *i *pfis£Nfli- 
SNI S^IUfft I 5f * I ri^T^fi^- 

f*ifgrf JJ 15 

«W %^3WT^UWT% tW^RP^° I l^fSRT 
^ %’JJT ^5RT[t%] 5?HT 3nJT 

1 Ms .snayuh. 

2 First hand : sirah . 

S See Qihsds., p. 209, 1. 7-11. The quotation is from the Katnamegha— See 
M. Vyut, 189, Khuddaka Pdf, ha (J.B.A.S. 1869, p. 311, 326) to which Prof. 
Bendall refers. — On agnbhabhdvand , M. Vyut. 52; Kern Manual, 54; above IX 
41 and 79. 

* Comp. M. Vyut . 189 (117 dantcmala , 125. karnamala. 132, mala,): 







W %m° %& ttfu: mmw. i wns*$- 
I^t: i qiRTim: i %T^fW i 

** is:: firem 8 srt i ^rf%w i ^«tt ?r^: 
.fira i^nftfqm sure: i m ^ <n§g 

^qqfN^PITfNV STCl% || W*pr: q^T^Tq- 
^rq^iFrqqsfi t%f^jre: h 

>j 

^ f*rfwr 11 sun 

5iqsjq%^r *r WT% i ?wfq 5JT?f 1%fqqsi: f%^f?T I 
mt s^^fqTKpq^^ w?q?g?rr s^Tf^rf^jri ttH 
i ^^fq i *rhc: snot 

TrqreTOiST*?: qfwnit ! 

*1 ^qToFFf qrJgqfffSW qf: i 5f 'qi^T^TT^T 'SH^sfrssjsg} 

«\ 

WS ffWfaqSfTr* I fjqi f% i fffi^ i ^fa[164*]^ 
??w ^raqr^qq^jf^r qt: i ?rq ^Tt^iqn^rf- 

r;vl5 f%ar WT<t J?fFf!?Tflf3^??ifR ^riifT^TTi %rf«i I 


10 


* Qilcsus. has sndyuh ; see p. 451 1.1, 

^ So Ms. 

1 ■ . 3 So Ms, Read vrkM and see Prof . BcndalFs no te.~~M. Vyut. lias pllhah, 

[ 4 ^on-ka — intestines, entrails, guts, — len-ge in Tib. translation of CJikMs is a 

misprint. — M. Vyut. 189 (IOO). 

6 Bo Ms, 

5 QiksiiH, lias rmstakam masiakahmgam . 

; V ; 1 Reading uncertain, not supported by Tib. UVdmj4a bdag-tu lidod-pa-ma* 

yin “ do not consider them as iitman” 

jj 8 Ms. laksanam i upa °. — Tib, hdi Itar yan denlrnddan^a hdi ni Mi o zkce 
mfhsan-.nid yin-par.,, 



■snarereffren qm i 8^ 

3^T55»PR^?lf^ i qFQWhtflKrt 
*JWtf^r 1! ^rrf«RRg|ilW ^sfq I 

.«^»B I 

^rnt t%gj ^lajrj fiWT II 5 

O' 

I^T^WT 5fiffTT ^pkt qrtliTO qf | 

»rbfiR: qTOT^qiiro q ^q?r: n *f?r i 

I W^’WtHSR qfwfw 

irR^WtJJRf^^fsfr I m Ito q q 

to 5iifrifq?T?t «q?f: i f?wh?q^Tg^T?i^w?r i io 
fRjm 3TO q qq- 

TOfaqqrag^fq*: h qqfa i 

i*i: i 

qTO^lfSresfsrT ITO |f^P? || 

^wt%: pww sqqfer i is 

w^t^wttot qqq «r ii 
rjtq fq<$qTO^WrTOT<3pt q I 

STOT^wt sfa q h qf?u 
fqiq: i tossI ii ifqqfa- 


1 Ms. sukhM ira vagunddh m -am . ~ Tib . b'de-ba-la-sogs-pa you* tan rgyni-rtea 





«wwhwn»Ri3ir- 

II f?WT ’WtW I 

ifwfHx T3 JfT^nlfll^WT^rR 1 

5JTlT5?^5T3XT(fJ^ I! 

5 ^Tfq^ f%aj Sjm ^f?^{?RvRT- 

<?jRfi?^ 1 % i 5T <5 wf§^’w^ri?r i |f: ^wf^aprr- 
WMFT I ^qt^jffr 3WrT I *TTfq * 

^ f^RTshr 3 k?T fl^^WtSET 3T f^rf^ra- 
srT«X i irarfJifar fnMf ?ra 1 riwaM 164 ]*rft ^ ' 

10 ^T(??f% It ?i^T f% I 

fJ^T spt i cf?r; 

’srs^rf^n 2 ^ftf?r i irs^Tf^j 
fsrffcOTpP f%i% |f^^2R!T?r 3v(tf% I 

15 rlfft |U’^Wt%r|?J^ ?t% I TR §fRWT- 

flww: ii 

^ I 

IrRi^ i 

m 1?N SiWWfSi? % || 



srwRPcfflan w qfbik-- 1 

i ^ f : if i %3rai i 

S R#«4 rP§ %ITt% 3f®%T.q fj^fi || 

JRUiRRR U?R%fW*! IWf- 

^rctararftqftoTOi: I 
m f% SRRT 5 

sw OT^rt^: 1 || ^f?{ || 

Sqf^Tf^S TOraTfO!l^T5!T5fr*T^^%g SJTfq 
fgaij * ^Rf*r^f% i rTflgferRi f^fg- 

sjqrqqq^gnRTf^qr i g^wg *m ^ru i 

*? WTii f^gqqgfg qisr swiwufgfgf^ * jo 

^T5 * I 

fqgft WRfqquf $,4 farft^srarf^r. i 
^T?m g^TcH^ifg sqT ^t: t! 

*r f# fqf^w i 

fwgqtxwrsft $g fTOTi^lf qft^lt II tft I 15 

^K3fcqrara3T- 

wmrara Hs^gTgiggTcjugfg^fsg ! ftfw- 

fg^TsgTfgfg^^g ^IT7[ II *T* <qR I 

1 = Sdmhhyahramadipika, 43, with the reading hhimanyate (Garbe, Sdmlchya 
Phil . p. 308 and 69). — Prof. Garbe wrote to me in 1898 : “ I have never considered 
the S. Kr . d . so old that it could be quoted by an author of that antiquity 
(Prajnakaramati). Perhaps both, the quotation in your text and the corres- 
ponding passage in 8 , Kr. d> are taken from an original source which we don’t 
know yet.” 



srwTW?fer®<frT i 


814 

%f%S^5nif!lp!EJT 1 WfSR J?^[I65 ]%% | ?j% |J 

‘wmiwf ^ mi- 

lrf?WIW<T I ffc^i^TWIlUfU^rl^T «f?WWT I 

"* *3 

Tl% f%fF li 

5 #Tff?r f^c^Fnc3Wf^*n I ^flWf^T«JT- 

wtufsranjwfsw. sra: 1 wsuf^gr 5 * f^rararoT- 
I 3?^TO*ST(3mraf?iW%J 11 

tfti wIwtw^^ fi^i^wrfr Jraysrogw* 1 

5R^R ^ <T^T Sjsff ?#! m^f 1 

10 i|q «jf^;' W^RT37^ W rT® ^ f%aj3T^5^l5f 
f%S? ^)T?T I rl^T sf*? f%S?iR rfgRWR- 
w?t 1 ?rer ri^Tfi- 

3<I% | *r«WT f% || 

ifr 1 *mr 1 

15 f^rfl g %f?T ^¥f OT fi ^8 

fef qt%?i > tc?q <5 ^T^rf^epri?! 

1 Tib. * hecit saugata anye ** bder*g§egs*pa bga-kha-cig ni gzhan yah bdag- 
tu rab-hrjod-hyed. 

2 Tib, dei phyir ji-ltar^tasmat Jcatham, tat hatha m. 

3 The Sanskrit text has sarvadd and the Ti h, thaws* cad thsc-na — Tib, Com- 
mentary has rtoig-t&msadd nityam eva* 



siwncfacfT *?m i 


8t«- 


m^r Urirfazifm: i iM f¥ft 

f¥ %f% T4 an*iTfTf wsgr*i i ?praft 
s^TiT^T^wsjfliw i ifa ir^si ^wr^r w«r 
i I iN ^T^TT^ffT • 

i^RISR^ ^Rt^SJTW^: I xrn^Tl I 5 

mimi if% m * f mi mi mwk i 

^fq fqqq «T 3fTs?Tfff <T^fq S5T*Jf^t I 
^t ^rejrajT^w* ^r®t ws# i *r f% 

3f fq^T*} I 5! t#. I TOTftTOh 
fCS^RFlI^T Z&TE 5f *131% rl^T^J^fq *T ^ l 10 
sajrw I 

mi 5TT#f?r falRi I ^ 

ifa f%f33*i «f ?N 3STW l 3ret%f%3 , iN ' 
lN f3Wt TO 

WFf wt% 5J f^Jrf ?:[l65b]f?i t fsf^ TRHS?f ^ 15 
i 

i q^rfcpnTOR{ ' TOfSrf*?!- 

fqq^f V«^n^ I TO*5? (5 W f^^T^TfgSRTfai^f^- 


l See Nuayabindu. 
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grcf^f H 1 2 3 * iftnR^'ronr: i i vwt tost 

yfHN « «re ’^ref%f3?rf3W?nsr* 

i sra^ <i ^t mmm m *t 
f^t%rT I (5 W$T f^JTWfwn^Sf ’9TS?1%$: t 
s ?iw^i1%f^iNf3 : r<3*fa ^Iwsirs^s? ^sfsrt t 
«H 3rfT ^ ^T ’SfW 5 !- 

5R^ti^ irt yf?r aftw^tawy : i tbs^t srer 
SiTfW «lf|^»Wifl5V^ II 
<ufq Tt mf% ? l^T cT^TO^r- 

io ^ s? mjr{ i i sra^g *gww 

tf?l I 

a^r 3rprTf?r ^t fi *r wtarftr i 

?r^ ^ ^T? STRT^tfff *f<T l fT^r 

1%’ *r apftofq i ff^T ^qwfiT% f%t%{% *r a?wt- 

15 sjftf i ^srfi? f$ *t Qlltw I US^T^T^ | 
3311313 1 iftfli m<{ I 1 *f 

yfi > qwhr^inrijTi i u^ojjrf^; • 


1 Kadacitkatva— res-hga-ym-pa. 

2 *=sada-a°. 

3 MS. grahakam jnanam (Viraraa after m}.— ...Main-par byed-pa 9 es-pa 

ma-yin-par brjod-par-by ao . — I print according to the Tibetan ; but I hay© 


- Wnmifocn snw «t%Fr$ i «»€. 

fqWrTTTITq^r® Ul f%^RT^5^ I SJIW 

!>] ^iuf^ 1 TrrofMW 1 »wwt w^rara^ i 
w'nwTrfl u^T«t%^T®ira?i; ^Fwfq us^T*i » 
^ra^fg^RTsr i nfi w#fc?pt: H s 

f4 ^ **f% ^5^T5T ci^T rm sprf 

3$?T1 I H«wfcsnf5[ I 

♦ . 4 ♦ 

’aRTSTfJIppT ^ 1 

us^ig sr^wr ns^i w^?imM?r 

i ^ wur n|ws<!j ! m > at io 

*m fg^fq ^Tf[ i wtm ft<w ^aiiafNr^ u 

W qrfg[166a] 8 ^ T& spf? fq^W f^fll 
f^W ^115?p WlrT I cPU V®^ sft w*?- 
arf^ftSTT^ I V.W. fq%(UTf^ 1 

w fqm ^ *r § Toth w $% w 

Jim fqrTT TR 3R^t ^ 9RK 9 V^fh • 

1 So MS.— Tib. gives no help. • 

a SoMS. • . ;/ 

3 The fol. 166 is wanting in the iTep. MS, $ the fob 167 is numbered 

(figures and letter-numerals) 166- 


«mwrf*r®cn ^fkqqfaqncqffcqff i 


8 sp 

q qqibwT wm-tmi i q <5 ?nqq: i q ^q: 

q^qTqqt I TPR qq qWq ^5freTfI^fq?f- 

5jq^m?[ ' [fq^p<qm'] gq^q> qq nm qiqrfqqiqfr] 
qqifqffa^ I 'qqqqTqtq^qqqiNR? qS’fN I flW qpr 
h fqqfq q qq^t I ^qqq^fqfqq}?iqT q*aq> tfq 
fqsroqfiq; i qqnw q?qiq%qi^i fq^qsi ?i*5r fuqr- 
qf3$<iat% i wf% ^rrwt%^? qfqisqi^wtqtfq «rf^K 

T^T?[ IS 

TWt $fq q qTWfqqft & apj^Jl T^r? qiq 
io ^t1% i 

w® sgftr ^ pt si fw mt i 

qq^Tqsg ^nfq i nmmt T% 
smrfq: qq? qditfq qf ^re: «iwl: i q?d 
w# qqnr: ^^Tqiwtw: q^qr qqfqqT qT 
15 rT^n^r fqqx q ^ « qq<p urn qq %wr. 
qfq? i qreW gqiqqjrqi t qqpcqqwlqiqqT *r*rqr 
qq qmqqWRT qifq ^q ^q^qqqjq^fq[1%3s- 
qwqt W i t qqqtq^i fq?rr iq^rfaqfaq? i q <% 


1 rfcogs-pai sgro-btagg-pa yin-te. gzngs tha-dad-pas ran gcig nid de-bzhin- 
du sgra sna-tsbogs-par sgra-sna-fcshogs-kyis brjod-par-bya-ba min-no. 

%•% So MS. — don. ni hdi yln-ie- ayam arthal i. 

3 khyad-par-tned - pai daos-po nid yin-fee. 


srawftfosn *rm *pw i 


qrfqfaiw i m: urc suit?;: n «rf^ 

U ^TOWST# tfq <T?T 

<T^T W^WIfl^W}?! I 5J ^fftpiP# s rpft 5f apT* 
(loiter? i us^^ioEiTl^ i 

^srf wm% w*mm w ^ 5 

tjs^owi vw. iif: i <$ 1%wfwR 1 

%^}% 5f 1 w- 

n^rfwi(?rm m^f?* fsjiW 11 

Wl\^ i ^ 5?T5i 5J ?T3Tfq ?% ^ II 

[166“' ] w% r?f| ^’qraiwf^sri 1 2 ? I r^ISJTf^ I 10 

cf^T%T ^5 ^W^OTITOP S 

?% US^SIT^ l ^T%5f ^TOW(|J%iT 

331T?ftf?f 5fa: I c^T^W I STZIrj; 1 

W «IT^W «ISt ' Ili m «TT5fI^W- 

irR;fyi ' ?nr srst sftfH ^ n *rer? i is 
squrw Tfw i ^ifw. sjhrowf^sjpta 

fluffT I 5f 1 IW «b\ 5TTIT- 

1 <?es-pa de gcig nid yin-na... 

2 de-lta-na yan de nid de yin-no zhe-na. dedtar-na. jidtar . . , . 



8^ u’lT^fcrwn i 

i nmf* if<f ! *rroi i 

*1% fSFT. I 

wfa I w: S T£? I tp^Tq^Tq^ 

STCp# fn^ERT <q 1 rfrft OTiRfta « ^ 

5 W%TTf^ I 

*T cf^rTT II ^ 

3 T$qi?3JT sfgt 3T * OTSWTCt OT^*?Tq: ' ^HT- 

s* 

^ I cf^T S#9 ?T^^?TT I 

eT^tTT l FUS 1 ^f^T- 

10 tUrTT I TT^TT f% 3 TJ^fff TOWWt ' 

sf?r hINto i q ** i 

■t 1% UT* «TT*TT*5I 1?q wrnrn < ^ TT^rqT^- 

*Wft;fTT 31TO 5f WRft ! mfq ^WTq- 

WfaTT^ f*iffa*fl rfT^g ^?TOW^T*nqirefFr(* I 

15 m *raif%fsftm wq: tl 

i *mft ^ *§qq*T*nqT<uq: qsi 

^ir[ i fqr qfi fqsrfnq ^pwqfTCTq^ war f are 


1 So MS— Tib. gives no help: gnis-po yan gc%4u sams-ja (?) snan-bar 
bgyur-ro. Possibly sems4a .* tit. 

2 So Nep. (first-hand) and Tib. tha*dad±pa ma*yin*pa med*par thal-lar 
hfifyar-tai-ph^in— ‘Second-hand yuktam bheda°. 


I 


wtowcti *trar sjw i 



teTtX i 


SMUSWRltW? 


■SR£«?- 

°V 



?rf|s*ihTfa 5 F toiwi- 

4K. 

f^fi I 1 <Tft fM rf^tfg^TfT ' 5 

i iranint <r^ » womi i ^niNT^ 

<\ 

*rer f^s n?j; i UTsmr % i 


TOfTT %r?rP SrapTCTO JFasq^.8 ^0 


wmrattg ?re i^fqw^T[ 166 a ]l ? iTf^^t 1 f*n» ^ 
i 'wrent i w^rft **% sfa f^iqnmT??; g w 
fw s? *sfr? irwsjTf^ i 


1 There is no lacuna in Hep. MS. — I have no information concerning the 
Maifch. MS.—Tib. has : gzhan ni ci-zhig brjod-par-bya. dei gzngs-kyis sha-ma 
dan phyi-ma-dag-tu gzugs gzhan dan hbrel-ba-na yah pel bzhin-du hdigcig- 
pa yin-no zhes gal-fce zer-nao. de-ltar-na skyes-bu kun gcig-tu thal-bar 
hgynr-ie. de-ltar-na de pes-pa-hid-do. thun-moh-bai chos yin-pas-so. dper 
na sha-ma dan pbyi-mai dus-kyi sgra dan gzugs-kyi pes-pa-dag dei rnam-pa 
tha-dad-pas tha-dad-pa yin-na yah gcig yin-pa de-ltar-na sems-can kun-te. 
srog-chags-kyi rgyud-du gfcogs-pa-rnams bdag-gcig-tn tbal-bar hgynr-ba 
hfchob-parhgyur-Ia. dhos-po tha-dad-pa yahkhyad-par med-pai-phyir-ro — Mm 
any ad vahtavyam , tadrupena purva-apara-anya-rupa-sambandhe pi sphatikavad 
yady eko ’sfcifcy ucyate, evam sarvapumsam aikyam prasajyate, evam jnanatve- 
na tat-sadharanariipatvat, tadyatha piirvaparakalikayoh pabdarupajhanayor 
bhinnakaratvad bhitaayor apy ekatvam eva ; tatha sarvasattvimam. praru- 
gati-gatanain ekatmata prasajyate, dfadyate. 
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%?RT%fT% W fT^iWrfwrr mti \ 

*if4 %fsRa**i fgirwmir f^*f%^T- 

I ?f^T if?RT iw4: I ^R?RT 

J?!{HTf^W: I ^NFrR^f^ I $%Pffi?4 

5 *m wm ! ^4 I < ^if%rfT 

w i sift wsrsf ft® 44 i 4*4 44fcft <psf ii 
s *n srsTft srf^ftwrf^fF sft • 

<ffft ssftswiw^ft *air? i ftiwiiasTft i 

io wt: l ftiftt %: > slsraisi- 

$s<4 i ftsitw ^4 ! ??^r 

W. STfSSJTW. %?[ » fttUlfW WTf3?i ST^TClt I 

- fi sif m m({ t fti- 

swft ^ fl4=f ?P0T?r Sf4 i *1 ft sftwstsfftift- 

15 jR^sf i ^ s=ftt sfafirt *f^ft *rfta 


1 yadi vd av ° — bar-skabs-kyi. 

2 rnam»pa cun-zbig-la brfceii-nas ~ kam cid akaram, — akarakam ? ka from a 
second band. 

3 ci-ste hdi-la yan dnos-po tha-dad-na yan hdra-bai rgy u - m fch sum - gy is geig- 
pa-fiid yin-te de-lfca-bas nd,~nanv air dpi vastubhede pi sd <m; ym i i b a n d hanemi- 
hatvam asti taias-t* 


srsrwTCfacn i 

I ’wft ftin? ^ STf^sj: i i ^ ^ 
^rwtW ** »TWf?r I iT^T W. €Tf STO W»!FIT^T^mT: 
pip?ra «n fsfsRR m vm i Iw q^f^- 
sH: I ^ ^Wl nt^i?Tqf?nf wft 5f ^TfllSrf l 
TOP 1 * 3 * 5 ? f%I^TW^h? zwmit I! 5 

^ fwwTOTTO: 

wm^ i sft w*ro 

*rf^ifSiwf?sf?r si 

wijto- 

i io 

^%rT^ ^^TW^eRrTKr2Tf^r[ | 

«! TOI% 1 SlWrtsfq *!* 
^iWfRT ffi w*r$: i w - 1 ^rl[i67 a ]?Rif[ • 
ItoWTWT^ I sj 'fN%' iTOTO^TO I TO TO 
TOITO I 8TO(! f§*‘ 1 qT^fwt^; I TOT^ I 16 
^iroqif^snq: i qrelro q2Tf^r[ i w vz&z- 
q|?!T^tTOllW^RT «i TOf*?r 1 TOlfWirftsfq 


1 So Ms.— -According to the Tib. gogavayayor vigesdnatiubhave ?ia. oa 

8 Hdra-bas byas-pa ni ma yin-no. 

3 So Ms. — Sems-med kyah bdag ma yin-par bstan-pai ched-du min*te zhes 

te . mi-rigs-so zhes-pa ni ah-gi sgrai don-te. 

A de-bzhin-du mhon-par-hdod-pa kyah. 




i to«it ^ f% 

%*T I 5f =gi^fiW WR I TO <151% I! 

*tr? TOniTOnTOfr 33 $toWi% i 
tow! 1 ^r ^ 

5 ' 

IWFTTTOX^lT TO* UPlfl !! f £. 

i toto3?t iwTTOTifiSTOT- 
^ ' ^*wi?Rtsfq wt *r*t% t sfRT^tffr * tm 
spfcTOnre i ^g*PiswS?$wt *ji: ma&t i ^^t 
io <rff icisfrt^fTfRTOwrswt *i f^ 

3JHTf?J I rf^T 5fs: Jn^JRRrR^^T^qft- 
<UT»ir1%5!S: n 

'P’lPf! 1 TOfa®?l I 

i5 wfe?r mm $cmrm f*£ m i 

T^r?3ir i to? ?rff t?R^rei m i 

1 buddhif, second hand. — bloi sems-kyis sems-dan-ldan-par byed-de, 

* Pa?, 3, 1. 135. 




8 <£® 


il^PPif^iKTO m i -spamm: ■» %r*fa 
3^r^*i Pr m * i s? 

f%?[ I fq nlWJT^rraT^f^RTTOI^Tqi- 

<[$<!*? TTO 2 T || 

W q if?! f^^fgri ^q^fW'f 1 5 


^TTO H?TT II 0° 


qrspa fqi f%^fq fwfai WTrpnrapa i fqfssw ' 

fMfft f f|w?r. ifii fsifspi: i ?pg ^nfNiTK- 

°\ 

T^q^TSfT^^TfHir’sm^iTS^R^^i i m m 

[i 67 b ] irlwfqcfi^ ^wrf^sjT^ra ai ^T^rnr^i io 

q^iwtfw^rqfraq>*pa i qq ^icst- 

^wqrtr^iwT sjq^Tfw it q?rw *ro^*rtfnrcqj i 
?mr q4fSwn&*i jmfaqqiTwqtTO 

TrqnfTF^tsj^: i q?:wNTfq <?t i w ^ *r qw^ff^q- 
wqnnfl^?wqi^fqiww 1 #rnfrrfi^r wq: n is 
sq^qnnqfHqwqqi | 

«r ^mf? t 


3 T p^^TTOT f^RT I 

*r qrf^qji q^wfcSt w><{ • ?f^T 


8<c I 

f^ns*ri^w ^TO^ts^: 1 i ^4 

55^354 i nil * aiteftwrap® » mt: *N»r: i 
to: wm 3t w*. ' ^ m *<4 <i#r 
mmmfH \ n ^sV ^ t^i% ^ 

5 q^rt% SCTWaW. I rHT ^ 4k?ST5?7i?3rf%3T^: I 

?TCT 5f I TO3 *?i *&4 3fh^: ^1*4^4 I 

5f fl f»F5T. IrffapsmTf^ ^ff^t if^f^Tf^ 

i SfTSJTf?! 1 ?! TbftelTrft I *? ' 

^qri^ 4 f^ERC*. I 

10 gitti 

si inrof^ ^nff^i 1 

*jro4f uro *sw 5j wf% ^ ^;fw 1 f f?f 11 6 

'Jb 

?ra: ^4qOT»4sfSRTf^ft TOimft 1 
TOlfNlW w 1 w ^%?ITO?i w?r il 
15 SR^l?TOWf^ TZZri TSIT^ 1 ^4 

1 

1 gal-te hjig-rten pha-rol-po hga yah med-par hgynr-na dei-tshe bdag-d§ 

hjig-rten pha-rohtu hgrG-ba yod-pa ma yin-ashin* med-na las-hbras-hbrel-par 
•mi rigs*so = yadi na ka$ cit paraloltak syat tadd sa dtrnd paraloka garni na sydh 
[tad] abhdvdt karmaphalasambandho nayuktah sydt . — Observe that ehah(r \ a kae 
eid ekah) is not translated. The original reading was yadi na kagcid ehah 
paralokagami ; from the wrong reading paraloB follows the total alteration of 
■the sentence. ■ ■ ■ . ■ . . 

2 Bee Divymaddna , p. 54, and elsewhere. 

3 On the import of the word upacita , see Madk vrtti. 303, n. 4 

4 See ibidem 285, n. 3. 

b See bivya 504., 23; 582, 4, etc: Abhidh. hv„ Soc, Asiat. fol. 221. 


srsjmrcfjRcrT mw> i 8<e 

to tot trot fi to to tfrofd « 

f* ^t i^W35«w? > 

f^rg fsi^i wfsr i mm qre i 

’STSRsfttfm g^tapnrflro mm t fw- 

WJ «?T ?r® Wf^m^T [168 a ] ;TC|rfftj3n3ET% 5 

' mm mm m %mt m w 

mm ¥?f^2jf?i i t w? mm NssTrj i 

<n;^t% x{ «w4w ^sftfsrct 8 $sro mm f^rm- 
%F { 1 ^ [sjwiwpnwr ^t?[ 8 n 

%T<X l lo 

^ftsfq *f m: i *??? ?m i i 

^TOOTl- M f*STOTt fW5S% I ■ 

« ^T?H3Tf^ft Writ 3?*! 'n l^32f- 
WTf^q: i f%g f%t%% i % fat *m% i fSrejTsjT^; fsreret i is 
sptfw ^f%*? s ?# i ?rar. mm q^«t% 1 1 ' 

*n*rcfwdit f^p i wr fi 1 m ^*N ufl^? ?ifw«r 


1 nii sgras ni gah-gi-phyir. 

2 hbras»bu dan ldan-pa. 

3 byas-pas chud-za zhin ma-byas-pa dan hphral-par hgytir— -See Syadmda - 
maujari , § 18 (p. 151) ; Savvadarqana 26, 13 (Gough’s translation of this passage 
and my own translation are wrong). 




8^0 

si=s1% qw qssffir ^N m mw *1# i 

qpHSfi# ri^W wfrwfa I 'sSfcft ffi^t 

d 

mm i ^ ^Tfaif^ifirrcwh 11 

^I^rT^tSJsqTqn;^TW % T?3 s? 

5 wntawnt i 

f^hr?^ mimm 

t%3}ftJT^t I m wt: 

hM^gwit f^fsfisraT^iraTrr « fwi?i m f^fq 
fWIT W& li ^g?5 I 
io 'srR^rerf^isr. ?ro w# i 

mfv 5T 

II Tfn f^fqr^ rn^t I 

i it 

15 Sff^f^f tnr#=fN5t it 

sfl wan sf wtf OTftjrorar^Wt «r 

^rr?x i <?<# fa] 1 ?f^r^; sari's i %?$[i68 b ] 

*nfwf^ i 

%fRFT WOTtfrT fH?% %W 4 m: \ 


1 de Itar-bas na rtsod-pa don-med-pa ma-ym*no zhs-na. 



*rw i 8 ®\ 

nw. « m i 

*sfr%q wt «t fs# \ *iuT^r tr i&ft 

«t% siT^ ^r tr fi i wit m*Mt *f 


ViTrifl wv i m qmt qrtR: 5 

I Wf I SSTTOSUf^ I 



wft mmTn \fm 11 


otstw 

W^sf W 1 W * %SRlfW I 'W%Wf 4 ' 

^wwnn^wctfwiW qm! ^ftmtw \fm < 10 

^ qq qtctf *$ tr «g i ^aR^fSr- 

<?%fq ^nfHHrqquT^ wsrt irwftirr i trtct 
src: i ®i <5 ftt^tt ^ra^ faT^ rfire: 
^RWWri It qRT VW ^ ffWWi I ^R^Ttqrq- 

rftf fqq^nw tfn 1 <i^rr i?w 3 rr q;*ff?r is 

q^TW 1 rt<§qi 1 ' . . 


1 So Ms. See above, yin. 98. 

2 See above, 468.6, 

3 Ms. asrfcya. 

4 One of the aspects of the amdya, pi^dasamjna, ekasamjm, etc. 

6 Ms. 0 va$ad avaropifcam. — Possibly aropitam , 

, ® See above, 468,9. : ; : : ^ 

1 See above ad V. 6; also Madh . vrtti ad XYII. 2 . — de-bzhin-du sems-pai 
las-fcyis bsam-pas bsams-pai las yin-no zhes gsuns-pas-so(?) 




8®5> 

mm §<T*!I tit®?! ^ ?!?[ I 

^r|3ffT U?T5!^ mi ?i^ STWrawS'ft I it 

’SR^TG}?!! I 

sj 

Srawt®*rg *P!#f 
s f¥t#f ^<3*rf?rfM i 

mm 1% 'sR^wra 

mM T^rTR^ if ^Tf% | \f* || 

f%TT^t%f1!W^t®^f}% I W fWW- 

$*ra f^farrg ^rtqr^f^iTfgw f wr- 

*TR ri^Tfg^ 


1 Quoted Ahhidh. h.v ., Soc. As., fol. 337 b (chapter IT, initio). — las-las hjig~ 
rten sna-tshogs skye* las r v i sems-pa dar* des byas . 

2 Quoted Pancakramat, p. 40, and also Madh. vrtti. 

3 de y an dge-ba yah mi dge-bai sems skyes-nas hgags-pa-na ran-gi ne-bar- 
len-pa-las byun«bai sems kyi skad-cig-la dge-ba dan m i-dge-ba-la-sogs-pai 
hdu-byed-pai bag-cbags hjog-go. de yah des gzhag-pai bag-chags gzhan dan 
gzhan des mhon-par-h&a-byas-pai skad-cig-ma gzhan dan gzhan rgyrni ma- 
chad-pas hjug-pa-na yohs-su-gyur-pai khyad-par fie-bar-skyeo. las-kyi khyad* 
par dan rjes-su mthan-pa de-lta-buo(?). main-pa hde-ba-la-sogs-pai rah-bzhin- 
gyi sems-kyi bdag-nid-kyi hbras*bu hjig-rten pka-rol-tu skyed-par byed-do 
zhes brjod-do. 

4 vigem, not translated-— ui from a second hand, gesa in margin. 

6 According to the Tibetan : °ksa naparampardsa mtdnd deck edat aJi pra.° 

6 According to the Tibetan upajdyate, 








f?nrc?nqT J?^^wt[i69 a ]qft%qri%3f: 

W ^ 5RT(?^fTl^fNf H 

W01F?T^fb i 5T ^ rT'W 
s*rf^f i aw fWT§ sra 
1 *ibR?ra> gw: i ?r^w i 
Wftwh f% *3?!R ^ITf%rfT wfow I 10 

W m? ^Tf?T wqf% KWfJT w || *f?f II s 
JraiW ftsirf^TSBTWfl^Tfq qfkfswfa WTO 
ff^rqfrl^ *TWfrf l rf^TT 5R5%Sf^f 

fl*nf^ quqwwwnra w » 

iTOiffMwiw m- is 



«\ 


1 dper-nadeni sa dan sa-bon-la-sogs-pa phan-tshun tshogs-pai rky©n»gy 

khyad-par-las thob-pai khyad-par-du gyur-pa skad-cig-ma dan-po-las bsed-pa- 
la ran-gi ne-bar-len-pa [r foya-] bas bynn hgyur-pa skad-cig-ma gnis-par gyur- 
pai tshogs-pa-la hbras-bu bskyed-pai rjes-sn-mthun-pax khyad-par skyed-par 
gynr-nas phyi-ma phyi-ma khyad-par-du. hbynn-bai rgynd yons-sn-gyur-pai 
kby ad- par-las mtbar skad-cig-mai mfcsban-nicl pbal-tn byun [ ] fchob-bo. 

sa-bon ... skyed-par byed-de. ’ 

2 So Ms. — dge-ba dan mi-dge-ba dan. mtshuhs-pa-la yan raararpar-rfcogs-pas 
gzbag-pai-pbyir ne-bar-dgod-pa ni ma rigs-so. 

3 See Barmdarqana , p. 25, and referenees Mm6on\ 1902, p. 43. ...... 


8«8 


g^TWjfcfSeri wtfErpfamprfwasri i 


ii Tt% mwiwnwt *r wffanunft 
saw# i n<rt «njnr»nwi^i! swwNsfr *t ^ 3 # u 
^ n£RTH?f*l * *? ^2% > 7W7 
.Wf^fH tl 

5 W ^ 1 

5TMTf% <5 in^ffnwi?r i 

TOOWWRUT l 1 %^f?T || tfa II 

WS Uf?rf^i I ft rmT^^R^rCT^f^^TrJ l ^~ 

[169b]5Ctf^*^Hftf WfWHff | TOT^lfwiTfasff 

n»rarit %wr^rfr^: *r ^ vr i 

Ppmsq*t% 8 5TT^^f5RWT<fI l * 3 * 5 ?t fwwls f%^: 4 1 

Tt% si n 

15 <3*? trf^rfT I tfn ft fasplsftf qf4 l *ft| 

^ i wps sftwwit *t fwTf?r i 

^Rrft i i m- 

^faro wfa xi warcrfcqT^ft^ «ran *ft i 6 


J 


l gan-zag*tu emra-ba-de-rnams-kyis, 

* See J.B.A.8., 1901, p. 308. 

3 dnos-pos (?) blans-pa na yan gzhan ma-ym-no zhes ., 

* — nirasfcah pndgalah.— bsal-ba ma yin-no ?? (na nirasfcah.) 

& dharmasamheta — clios-ky i-brda. — See qdlhtamhasiltra * 


. 



srWmffToTT 5T*T *T5*P I 


Sft I WRft 1 irHl^SjW ^TT^SflTT- 

fcft^ftrf^i: ^fW 15 I 

^T»51*WTr[ I irlTl 15 1 W?[ I %1 

5Tlf55iT15iT5T5rir5Hl1l5ff 0 ir5#ft#f II 5 

' -w^-, ^ 

ilfwfrr i?j; i #faftrp;rftf 1 * 3 * * 
fST irftwciT it dicing w rim 6 n 
5<T15iT5C5!W5lff!ftH?I^5 '^aWltsft I 

15MT^Tim??ltSW5Tr[ l 1 Hlf 5Tftftl I ft* 10 

iff ^5Wft55UT5 i H5*?T5t5*3f5!l I 1 

115 U^T%Sft 5>t%IJTW. I *3^ ft 5Uft 
ft^rwrft ^ftf^TmiT^RMTSfi^sr wftiftiT5»%?ft: 
*R?ti ®IT*T 5iT5frq^% II ift l^fa^TSTftltsft 
5W: I ^f5f5HWFTT^5rf*Il 1 TTftft^RT fft 15 
?T^TT15f|5155 11 


1 rkyen-hdi-pa-tsam-kyi mtbsan-nid. 

a Sic Ms. old band ; r erased; Tib. bas bstan- degita. 

3 So Ms* — bdi yan rgyun gcig ces-pas — saihfcaua eka ifcy. 

^ bsfcan-pa. 

6 vastava a» dnos -po-la grab-pa, — °bhdvmo ... — yod-p&i = dosa ya 

vasbnfcvena siddbe karyakaranabhave bbavanti. 

8 gal-fce kun-rdzob hdod-na ji-lfcar de-lfcar hgynr-yadi sd galctir samvftyd 


iraiWTftiierT qff^qqfq?ni;q%qrr i 


*q%rf#gfNsifqT3iq SfffM I qwf 1 2 3 f5 ^rf~ 
W?Nt ftwnwMfaprtoniT* I if f¥ f^?q?r% 
qr ' wr i qrfqO^] 

qw rFSRW 3! qifll## «f 3T «r* q»f^- 

5 ^1% I ^5fTtq3fqr?^T<X I 

Iqi^WT^fq^ ^ I ^folW* q ifi<*mi 

fsmspqf ^ pSiai»if«isi 'qrfMfht i ^sfq^rais? 
Wsftqwto 4 5 twNt. qqqrN»: l»rlrf^Tt%»nR5i =q i 
q»^SSfI5!Ti?qiTWT«X I *1% sf 1W I SRWfq I 
io qq^ *r f*ncNtsfa «f ^ rraq: i 

wrwfitqi q mt[ i! 

*imt fqqiq i 

ii ** q i 

qmf qwffq srqtai sqq^HTr: i 

15 q*;w^f^ $ If 

if qfffffw ^ tftwfV gqrgti q<?tew \ 

if rfWTff sft?s qT^jTl s^t I! ftf?f | 


1 Ms, paramarthahefcu sarra. 0 

2 cun-zad. 

3 rgyu dan hbras-bu. 

4 lobs-spyod-pa-po. 

5 Below ix, 150-151. 

8 Tib. baa smn-po med «= asara» 
1 bbokta *» za-ba*po. 


Wmfwri *rm ®f^rs qfc#? i *** 

*RT f*!^T<HRg nf *rof: ^farirorfrctaV ' 
fawrasr * i w ! ?i^t ftm- 

l<pqj?R% %filri I I *R3RR I *11RR 

I«J*5R^i?r ^qTf% ffT ^??sre^T#t- 
«JTS*jf*Tf%flU% I *3>$filfs?f%F. I 5 

I ^RSf 1 f%f?R 

q\T^«! I WRT i [ fqfgtf *?5RT f I ?R 3Rf1%- 

^ f^iH 1 * * 4 5 6 * 8 faq-fW i * #f 

f^si f*r^sr b fffwfw i si i *f qfw • stHrct « 
Sfl4 l «5R: I *JT«jf%f^li i iff I *t f?Rf i sibR- io 
»rrt i sap: TOT^qr 'tirortravA uwqfaft ' 
qiw qf^m i qwqr: 

^(5{T?j; l qfl^lfTOTO IwOTtW *RR qiK^ft- 
wffti ' tR^rifq snu [ i7o b ] irNrf^i^ si^- 
sfi^inft 8 1 tfo ft ^*f^SRifttrf?RT 1 is 


1 MS. °saiiibaiidhavinirodha— Tib. hbrehba mi hgal-ba. 

$ Quoted Qik§8s. 250.10— -Comp. ibid. 226.7. — The first part (... ... ... 
trividham manasa), a locus classicus, see Madb. vrtfci, 137, note 1. 

& The Tib. adds ..*dve§ajam,.,mohajam. 

4 Neither in our MS. nor in the Tib. translation, nor in Qiksas. 

5 hgags~la bral-zhin. 

• = brten-te = ni^ritya. 

1 rnam-par (jes-pa tha-ma h gags -pax tshe^oaramavijnana-nirodhakale. 

8 Neither our MS. nor the Tib. translation does repeat the words 
drambayam bhavati* See £)iksas. p. 253, n. 1. 


^ qraft/Rpfa ^nwsfW Jrei? fsrsjFf- 

i [wi] «rn3>u i 3i f^jiM^ > ^ 

gi ???!^% I 3T ^TlRiR ' **t% 3T ??1% I 

^ 3T I ^ W5R5J* 

5 wpit* f^Tiwrfri: h1tr3%° m 

fiRT^? SffWf^T* I fR 

fSl^ftWTC ^jf^ltf?? W?T *3TH I W. JTWifinjTTO 

I TR 5«^TTR *T ^rf^l^T- 
S^RTWt^Trq^# *l^f?f I 'SRRq’fft H'SJT^ I W 

sS sj 

10 TfiRTSf ^Rflwi«iiwra*M ®J frrf^r*i^f?r * 
ftWIR *? li f3?sT^ffr I ^TfWrq^W«T *T f rff^- 
I f*WRR *T Wi fasT^T l‘ [ 

5RRHRf^T*T *1 ^orf^R^f?! ' f4^i?R «T Wi t%5“ 
] i waw t?ft: i «wrafSR^R!?!Pi i 
is ^l%gi^r ^ ' ^4 ^4wr sj=g « JR^f^R 
^ i ^f?rapn sj^t • 


i skye-bai char-gfcogs-pai rn&m-par ges-pa. 

8 skal-ba dan hdra-ba or skal-ba bdra-ba. 

8 Qikgds. has <pravartate i more correct. 

* So MS. — Qik§ds. has pratisamvedana, correct . — See below. 479. 1. 
6 mnon-par yod. 

6 Qihsas. has tatra. 

1 Given by Qih$as. and Tib. 



sretrtmiffrsu STIFF *TW qf^?: I 8®<L 

sj^r i qwwt ^iq^a-mr imret 1 2 3 « fwqrei v srtvr- 

^*?T I *f m .«Rf^SCTf *1 *fi?fiT I TO* ^IT^^%rlT- 

f^frr f*m: ii w ^wNrowft w- 

nj^m II 5 

tf^KiTPwftHT i tw*rfHirat w«t fqfq^r: ^ttt 
i swfq^iT i ^gwtq»rr ■ TO^qW* 1 
W <3^^ *f?r 4 i g^tw»rt 

^WTnut 5 6 * jpBhPlfo fq^fTST I ^gq^TOPlf 10 

^Rjqim^wtq’T^q .tHn*f «qf?r 7 1 [i7i a ] wMta- 
*n*it fqwr wfu 8 9 i ?^^r% 

f%w*ifiRf?r i ^ fzwmm*} «iwi.i 
qifl^qfqiljT wf^^T’qriqqR: wgfiroTl;]’ nq^ i 


1 las-rnams hbras-bu med-par mi hgyur-bar mnon zhiii. 

2 See Qihsds , 222.11— For the first part of the quotation, see above ix. 2. 

3 So MS ,—Qik§d$* has aninjya. 0 

4—4 Wanting in Tib. ; but see note 8. 

6 hdu-byed-rnams las (abl. not genit.) 

6 Tib. adds: hdi-d&g ni ma-rig pai rkyen-gyis hdu-byed-rnams zhes-byas. 
zhes-bya-ba dan. 

1 Tib adds : hdi-ni hdu-dyed kyi rkyen-gyis rnam-par-<?es-pa zhes-bya-bao. 

8 The text is corrupt. Tib. has : ml gyo-bar hgro-bai mam.- par 90s 

pa nid-du hgyur-te hdi ni rnam-par-^es-pai rkyen-gyis min dan gzngs <?es 

byas. min dan gzugs rnam-par hphel-bas — Qiksas. has : idam ncyafce 

samskarapratyayam vijnanam iti. evarn namarupam. namarupayivpddhya,.. — 
As observed by Prof. Bendall, the Madhyamakavrtti gives. better readings 
and is followed by the Tibetan translation of Qikfas itself. 

9 bya-ba byed-pa. , 


8 *s<» jnjmfffSTBHT Tj-f^qf^eTT^qt^ST i 

?!5im^wansr i w«* *TWta: *rar 

*3npfiT*?r: i ^ vfrwiqaw *snr i 

qsfr^: wm mf?i ri^r^tm %^t i & 

^WJfSEr^T I ^t ' f* 5 fc*TOT^f?l I 

5 ^sf^ufsr i i ^fferf^f?r « *jt 

I ’ST^T i I ^TSOTT*lW 

m vraferfcf ■ qjqfw’ft 

?jsft *HR| ITT^SfT ’ qi^T^fiT®^ I iq 

qi^WTST: ^wqsRqr qffl | q^sf ^j<g T 

10 i * gtiT^Tsjq??j^ i ^fsfwfqsjfinsif 

t^l^WT^fafaifrrcf m HqJTsr^r sufhlrsprer i 
*n quwfHfsj^Tnsit ^wi*rT^h«r]qf^qTqnf|5!raV 
i?qf?T I 7Tf^ i i 

%<?: 4 1 qra i^wq^f i 
is ^rftsjT st^kt ^ imsw^ fq: ■ qntifiOT 1w«»fN 
i fpr qw flunf^ ^f?r i s^bt 

fawrsfN #5^{% i i N- 

VIT^qt JrajqrcT **?fh I ?TO 

i Qiksds, has : ...adhyavasanara ma me priyarupa<jafcarupair viyogo bkavatv 
ifci.— Tib, has: ...myoh-ba, mhon-par-dga, lhag-par-zhen*nas hdug-pa-las 
bd&gsdugho-bo dan bden-pai hod )0 dan hbral-bar... 
a panca=lha. 

3 According to Tib. °pakavina$o bhavafci — yon$*su-smin-pa dan. h jig-par 
hgyur-ba* 

4 rgyn byed-do. 



Sr^TtrreftWT *TW | 


8^ 

wf<T ' f%HT*f[ Ifarar ] iw 

^f*r i s'^TEn' 1 i i f^isrft 3 * 

<iwf* i *fHnr[ ^r ] ’sfq wf?t * ** H^tst- 

5 « 1 rr 1 

qajIHfsmfnf?! \ ^fq <3 f^grofN q< 4 - s 
i^rfarflrft ' ^reiifiraf^ 1 t^chfTi 1 

mi5WM^Tf^f^t%4qfr? 1 I ^ ^ SIPR^qricft H 

S$ Hj 

5 f «ftWWrfi %^f%f 4 rrt 5 f qRI«f~ 

qlTWTffmt 5T 5fTq?%^f?q^: 1 

^ WffTfM^^»ITf =g TOiWlt ^r«T^T- 10 
fwsjffa’ rfW fJ’sftWRlT ?!T?3: 

u%^qsi f^%^Tqfnif I5 i tq- 

j?3r?fT5iral^^ir?[ i w#* i *t ?t* sfifwi^kw- 

whhTwresfar ronrfft i =g V f^- 15 

1 Qi'ksds. h as : ...vijnanabije... 0 prafcisthHe..*°abbisyandifee Vidyavalnrne 
tatra tatrotpar,tyayatana[prati]samdhaii matuh knksau rirohati nama. 0 ... 
These readings are supported by onr Tibetan translation except as concerns 
the reading utpatti 0 ( correct : upapattyayatana). 

*2 So MS. and QHcms.' — Tib. has : rah-bzhin-lag rna bynh byed -pa-la rag* 
;: las-pa rna ym=na svabbavad ntpanno na karanadhmah, 

, 3 apratyarthihesu is wanting in Tib. 

* Supply the omitted passage from Qihms 225,5 — 18* 

; & Qikms. asti ca karmaphalapratmjnaptih, hetn° — Supported by onr Tibi 
translation : las-kyi hhras-bn mhon-par yah yod-do=. karinannii phalam 
prajhayate. 

61 



wracfitcrscfT *tf3*qtqaneqf^t(T i 


i i *mifaw^T5T- 

tqvsn 5 ?? sq^rf?! 2 * ^qi^iqilww ^^f?r i usN 

*TT?$: WfWf I 'WfU^I wfa- 

5 ! [^T^TWt^l I *TreraW- 

II IWlte 3?^t3J- 

?^ps!Tl%^: irataivf ?trr^: vifa:* qinc^ss?: i 
qjTm: q^fh: I ?! wr^rjff: • sft 5 #??!: » ^ wf^rr.i 
10 qfN^rft' I TWfSir^JPW- 

rfift 6 1 qtf ?r inwr: ' wr^ 

^5^T I TO ^qq^'flJcfiT; 7 ^S?T: UT3r»htW I ?! 
?5 ^ I?q ¥fT^qjTf^3RT: ^j^i: r? T& ^qq^'flRiT: 
5fT^qt%! ' ■sut ?! iuwn ii Hfitf sfl^rt: ' [172a ^ 
is ?! 'q »nwf*R%g ^i% qftarnffrfiT: 

1 Qihsas. omits this mention. 

4 This first clause wanting in onr MS. ; the second in Qifaas. 

3 This clause wanting in Qihsas. 

4 So MS. and Qihsas , — The correct reading is : pancabhir akarair (rnam *= 
pa Inar). 

6 de dah hdra-bai rgytid-du o. 

6 tha-ma chi-bai phun-po. 

T skye-bai char-gtogs-pa. 

8 pradurbhavanti omitted by Tib. translator and by ^Iksas. which adds : 
api tu maranantikah skandha nirudhyamani a u pa, pat fcy -am <; i kafy skandha^ 
ca pradurbhavanti — But see below. 

9 purva (anon) wanting in Qik§m. 



srwNiTfwcrr sift i 8^ 

^jsafT: 1 ?5 W#W 

^8RT fwsw I JffaiN ^ R3R ^qxjrgfa^T: ^r^t: 
Jfnjwifa » i irft «fh%^ n 

51 TOrftm: s 1%«finw^f%^T^if?^5?T5iT: i 

^5^1 3ffi!}5fT^sfafM<^ I wft 5f RsfilfsiR: II ^ 5 

v£N%?5*tt 1^*iWfuf%ifiFm: | TffN ^5R fwq% * 
i *m: ^Tit^ f^ipiWTf^- 
f«i|ffm: ii <rafingipra<j: i ^tr 

fiRR ' rRR^ffat i vroofin^- 

5R^: II H^T^Tt%I5F: q^ffcggsi io 

sf?r fwc: ii 

R^^WSRTf^fl^sf^ W5TO»ftsf?IW. 

WTOT SSR^fjirf wf?T I *f?r RV8t- 

W^lftaftOTT^sft fw f*f%*WRT ?f?J I 

*ff^ m f^f*T siT^grtffl if* rffi ' |I:;f|;||| 15 

^itjfT fi ^t^t RT^r: 5R> ^ sirs: «%?r i 

fi ^*r HTsftfu qfn??n ti 


b, MS, has a nikSyad and Qilcsffs.- MS. ddhi sabhagah. But the 

Tibetan : translators , agree : . de . skal-pa mnam-pni . skye-bas (sabhaga, not 
vixabhdgn) — Prof. Bendall prefers °nikdyad dhi sa° and he may be right. 

The meaning is that, a man can be reborn as a god, etc, 

5 — gsans. 

.■: .3«.bstaia, ': r A- 'A^ a%- a ' ■ 

* gni-gar hgro-ba. 


8" = 8 




ft?! *W*TT^ it f^%?nT5T^t%WWT TOT- 

*nwir^ a ftw i ^ 

fsrfn® <%m sre ^ %w?i » 

N$ 

tfa f^Tim ^^w?r i *nns*rf*rf%- 

5 f^gWT^^r’ Sfanhrar %aiT 
f^nwmiifSt Jj^rfim > «! ?j i Tpfa *?|i>- 

i 

35*r: «rfa: m^v. kcsjsit wwW i 
JW* ri?foiT: w f^rsmni q^rare n 
10 ffu I ?Rtfq W H*f?T I^T- 

^f« Ll72b] f5i%II^RJ5n^ SR** 1 Sf <5 ffT^rir f^WT 

q^jp^ » ^»rrf|[^T??lt:W 3R?U§T I 

’SrjfgrnRfq 3*gfft TOfflqTC f^SK || 

3?^5 ^r f^rt | rfSJTfq *1 ^Wm^mX- 

15 8f^ l^q^lhwri i ^t^SEflf^ ' 

snffawroi fttf sn^crTf * fire?) i 

Prat f* f¥s wrafii i qfta ray iT^ra 1 vftln- 

1; gzhan-du hdzin-pai, °dtma° not translated, — This last text ( cittasya 
damanam ), by which it is established that by dtman the only thought is 
meant, has been said in order of catting the wronger view of those who search 
elsewhere for an at man. 

2 According to the Tib,: pratynya hekims tathd (rkyen dan rgyu dan de- 
hzhin-da). 

3 vylkhyata - bsgrubs-pa « siddha. 



srwnrref*rar *rra irw i 


S^SL 


Wq^f ^ I rT^lftoPm 5=tSI3!Tri ' fN «m? ' 

>3 

sfri^nflw^: i t ffwr?[ i ff^wRFirr fvrf 

*f i 5} ti?«5f% i 5fIMT?i^Tr[ 1 ?f?€H 

t^^ff i «R(*irim rf^tzj^TfTTrf^rfH i 

JTSJrq^ riff f^rra^ Hf^SffiWr *mj I 5 

V® 

f^w *m 'dmimi ^ \\ \\ 

faWTORJ rf^fxf 5! *pji * 3ft 
iff sffl^rfeM i ^t%5f 5ft 

S sS 

ws^tt ^fr gsr: i fwtt %g: 

w t jrajHWps i io 

N sj sS 

§5f ^ra^sf iifTrJ I ^rft 5f i%Tira^>sft1% f^TT«^i*l 

i swot w- 

^sft%Tf^f ^ 1 «iTft 

?;f?f Jrerefl'qt’^r ? 1 i 

?m ^^¥RTt 5? if^w to i 15 

vmmmwft ^wwr f%w* : u o* ii 

ss^a^qt i ww. qarasnni: 

lirfUqsRft if ^ff^f ^ ¥*f 5fTO% I ff^TWSWIrf:* 

<5v s ^ 

I. de-bzliin-du bclag med-de bdag yod-pa ma yin-la dus gsum-du hbyim-bai 

seras ilid dei ynl yin-pai phyir ro— cittasyaiva 

2 MS. asambhuta,— Tib. yod-par bgyur-ba ma yin -la. 




i *vrajTO i 

i imTffwnx i 5f ^f^flw^s^i^frT *rra: i 
^jgjimft fg^i^nf: I f^-WT || 

W^WI I sfSsjTf^ 1 

6 3ff^ TOt *T MrT sftffl %t[ I 

vi [m '% sra ■siiftu ^^fr gr f%^i4- 

*TTWt if ftiff i H *5T?[ l rf^T *^T 

*r%?r i fww*3i swr i srsw 

* wnWfwnvi ' wsj'wfc ?rofS3 

io jp^r^ i w. sfiwwsri: sra^i i 

tnpnft i *i *pra* ilfm 

«rrf?ra^ ^5 i ipf> ipr f% vtftnwi 

^nrifW *r£sj: infcifgf: 4 l im ^totoh: m 
is vjpmf »nf% 6 1 ?iw ^*r 

1 See Q items* 286. 7. 

.■:'■■* This clause is twice repeated in Tib. : bcom - Idan -hdas bran -eh nb- sem a - 
'dpas; : chos mah-po-rn&rns-la bslab-par mi bgyip. boom » Id an » hdas byah - chub ** 
sems dpas chos gin-tu-maij-po bslab-par mi byao. 

3 = rab-fcu-gzuh m sugrhitah. 

4«rab-tu-rtogs-pa = su pratiriddha. {Qihms } — Our MS. snpraiihaddh&b* 

6 Qityis* adds: katama ekadbarmo ? yad uta mabakaruna. mahakaninaya 
bhagavan bodhisattranam sarrabnddhadharmah karafcalagafca bhavaafci. — 
Supported by our Tib. translation: chos geig-po gah ahe-na, hdi-lta-ste sfiin- 
rje chen-po.'... 



WmKf*T?rT ‘TTH 1W. I 


g's-a 

i ifcr 

#ww[ wjw *i^f?T * ^*r if s^sif 

TOtfsrf 1 II nUWT 

Hllfi^ff! 2 3 * * * * * lp%* 3PRH vpnKWrat ISjt «frfV- 

IfTWraf 8 swfaf II 5 

^rrfi^Tftw *fo* i ffonw* »ra^%ff*re*n*it 
W I ftmfrtPIT I Tflgfftr? I WWW 
ftfiffiTqTlt l^rfwff?! t%U^: II 
fT^T^S® JPTOfi: I^T^RIT 
^fiScW^lfwir*! l^rqM: I l^THT^ ^ IT 1 ^TrJ l 10 
ft?? 6 l XP ^ 1 fi^T lfl^^f3TSjn 

I 

m #%3T Wf%7rT.‘ II ^ 11 

«i*rfi imtm* i wrki*$Nr 

xft®^ *ft%i #gsji n\ jpjf^si: i^ffqfr: 1^- is 

i fpst fi 9w«*prawlW 1 


1 One more simile in Qiksais. 

2 pravftti-hbyun-ba. 

3 The first a is erased (°karakaham).~ Qikms , : bodhikarauam. 

4> brtsam-pa. 

6 brten-pa. 

• iti is translated by zhe-na. 

1 julamhitam is wanting in Tib. 




WWifaiieiT i 


3 wf?if*TTp 1 q^iw^T 31^1 *r 4 i m sl- 
«n1w# i ^ ^ Ll/31>] wstot-- 
’reorr^'w* ' i 

WSTW^rq?* 1 m ^ Tl'SfTJrft ^:f51?fl% 

5 S5?<f?fT*JT rfH ^T^I# *ftW 

^SffTHTiJTpTOT^W 1 nrf: Vi 'zmw. W5I I 

>s 

TTrT: xf II ^RJRlW*?: ' if 5mT 

ST^wra: I t% WTtfTTE^’^N^ I *1^ 

3?*I^T ^ % fgf|^: ?$mi 3T ^TliWT 3T ^IgfifTT 
io U7^3?i!fr: ^g^fsrr f \ 
wft ^ situ sot fsr^m: qpw 
ssifs %tst *i sfrr i tr£w i 

*m: sit ?m wafa srot %f?w?f: 

?raw^P?w. s?*ifff?r ot 4 f^w. i 
is ??^r ^Tf%gV^n?ra^«f^T 

?T?T ITT 33 f^?5‘- W Vlf?l 11 ft?! I 

SITJ^OT 1 

1 Head wpapadyate (pa written in mar", and erased. — Tib. bgyur-thsogs-kyi 
rgvn rtsom -pa = sambhara-nidana-arambha. 

2 MS. mohasya samTrtisa tya sya (sya erased). — bbras-bui don-do nitons* 
pa kun-rdzob-kyi bden-pai no-bo khasddans-pa yin-no. 

3 bden-pai sgras « safcyatjabclena. 

4 MS. bbudd 0 . 

5 bstod-pa bzhi-pa-las. 



I sraiWfiTcTT *tTJ? iRW | 

VrWSJT 1 ft 5fm ^I'STT 1 I 

1 <i% OTisS^: ii i 

I ■ ^ issrf ! qram%fNp*r *r 

! wi f*if4w is 


*il qw*fa: Mwt mm rs^4 « *1% 3>*i 5 


rppwsr w i i 

wm*m^ ^mw 3 i 

*i mmm t 1% < ^ isft *fit% * <t^t mreii- 

w# mm i 

*\ s 

*s mm f^jrf^sHn i ^f*sapaq*i»? ?1% i ipi%trf*T io 
thiW^k 1 *N mm ^qsswi: i wifw 


i *iN *s* erff frara*fro sm*m: 
J?3f%ftfa % i tli ?§, [l74aj sHa: i Hr ist 
$®!^ratfHw *Ht?t » ?t?srt# *rfasi- 

ftfernsmiH *jrensrw*ifWT is 


f^ftw^HnHwspr uftsrwgrqr^ri t n^s i 
f%fhi ^ftr^fii: 8 w® wmnmm^W' i 

*rm f%:wwi: Jrarlw: ii *f?i i 

?reiTak%H* ^t«iH 3 }T^c: ii 


i bden-pai sgras = satya$Hbdena. 

* rjes-su hgro-ba. 

8 So MS. 

4> Kun-rdsob-SidMn^snmvrtya. — hbras-bui don»du bya-ba Man-pa yinsr 
pkalarfcham kriyavatfcvam. 
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wvTOfaKST srtfsjqqfierTtTjfir^r | 


»<£.« 

*rg ^ *Nt »raifajTwrc?WT » 

gsf^r#ar €farr; *sm *r* i ^.wf^ i 

i wmtit *r 11 oo 11 

fittsnr* f% *ih?: «snT?3l%%?$: 1 <r?rni*i%<s^ i 
5 rTf V. WRf^TSf 1 HfTffSf iw 1 ^’SPEg *H 1RJRW 
^!^qw?m i I ^T^- 

ittf: i ^t4^i qw^^w%rf*P?TT*i #?: w §s$ 
3 t 4% 1 ST I *3tfrffa?l rm I qW^fqTsflt%- 

m?r I I rf^lxr ^t 4 siHUl^Tf*?- 

10 MU! T^f^rffat 1 'Sf’T Q ^^MSfTSfmi^tWi- 
I IHT ^qT^Jifi: qW^Tf^sn? Tjq ■ 

*Twqjqro?T' ] [wsfaisi]* * sff^wmtqj q^RrefalV 

>3 

i Tt% ^Miw^rTT *mwftra i 
15 ^^T^rf ff% S I ^t%ST q^!T% Jftwf^?!^ $jt r 

ISfffTJ^f^JR I! 

SET^fT ^:#qiTR%<5?3ir?|; 1 qrnwt^sf^T- 
5MTTqt5Wq»!«!% 1 rf^TcfllTNtsfq I TTf^R- 

ITTfJrT *liN | rT35^%sqiTSR'»TTqsT?n , |^T^- 

1 MS. : ihaklfcam. — Tib. beam -pa si Mi yin te, 

% MS. °bbufca samvrti samvytim anfcarena (samvrti erased).— Tib, : ..gyur 
pa m knn-rdzob-kyi bden-pao ym-te. Kau-rdzob med-pur. .... 

* Sm above IX. 4 (p, 371). 


SnWtfiTclT *TW «TW ttfNgW 1 I 


^r?[ i i wt: fwi Itosawisn- 

i ^%?sfwf3; 1 

w ^ mb] ^ 5 :^V< *? »wr 

'^TtU^T'f : I rtf%!^ Sm^TT^srRTfT i B ^T(37- 

II 1 t%*5S?f: 1 gfaTf*^ 

f%^riT^w %«5r gsn^ 1 

1 grfw wncsnt fiwwt ■ 

t%^«ft»TFT I rjffv <pwfa ^ I 
fi^TT UT^TT«j 'tpsa: %%- 

MT. • 3ri^:^wW^*IT l^Tlwwt 
^tW Tf^m rlfWIT ^T^lffqTTf«50T^%l 5Rafr I 
^fhr*firftfV 1 ^r# »?^f?f ■g 

^bm-j; i fwifa: 1 ?m: gg^:*if%^H gw 

V3 itfrwinT WajHW^T: 3TW<^ I 

i n^^urwi^wT|: 6 1 


1 According to Tib. : tatsadbhaYe’ pi bhavamtya.... 

2 MS. pratyuta erased. 

3 MS. second-hand vrddhim upa , — Tib. : hphel-ba ile-bar skye-bar hgynr* 
ro ( = vrddhir upa°). 

4 bde bdod*pai nes-rnams bsgribs nas — snkhabhilasadosan, . . . 

3 kho-bo-Ia plian-pa byed-pao zhos bio skye-bar hgyur-ro « asmasn hitam 
karotifci buddhir jayate. 

6 N agar j ana. 




»<£* 


w. wuiron* 

«?sif?r 5 i 

*3 \3 

*TW#f tilllg^irf?! 8 ITOHWnTO^ 

sj . ' -sj. 

flsn3nf*Tf^*ft ^TWtIFItI isnc: I 

sj 

^*ft: ^ter: gsiiw 1 s;f% i 

T<W<frwfTOf^?pra^ sifK: i 

rTfft SfW ^ f^m^c{ 1 

rTffrOTT^^T^fq «T f%*8jf I 

10 l rf^T 


^T<i9^J 


WWW 

narrow i i 

rfT^I^W q- 



[ 17 5 a ] ^Trq5lft?l?ri^ Jf^?| ■ 

15 Wjg:* 11 rTST ff ®$TWnn^fo»RFlT?l < WW®I- 

^W?[ I fqTtfW i fS&kn I 

I^JT^nfwsft ^iMrW3T?j; i ^Tq^'qrfgsegrei WRF*^ 


1 Tib. : sred-pas= tr?n&ya dosan.,,, 

ft ti, from a second-hand. — Tib. *=na-yi zhes dei sgrub byed len,-~ Th® 
Tib. has twice seven syllables for each pada. 

3 astu*gzhag-nas ( sthitvd ? ). 

4 dnos-por dmigs-pa yin-pai phyir « vasfcvalambanatvat. 

6 According to Tib. : tatviruddhasatkaya®. 


STfTt?rcfi?olI HTTr *rat?T: 1?^#^ I 

^*T I W. f¥ 

fq^rafpi: <ro1% i ricft ®r m m ^pft mm i 

*rrfq ?PRf?iWfwt% ifa: « ^fTOTWT^ 1 1 mm- 
cRTf^qj HSIW^WPf qwf?T I ^ *f%W lifftSW*: » 

ftffaWWqTq I 5f STO^ 5 

jparacft Ittf^f^lf^ i *nft *ra ^issuf*? 8 1 
ip ^Tf^SrfT^ $fq ?PIWT: i^tft’qillT sftwfSJ^ I 
*afq trf^rar f^wwft • ^ t^hir f^- 
frqsp *{% I qq ft 5^«3jsq- 

mqt ' iui ^ qg ^ t- 10 

q^f 3 * i 

qqfw^qpm^u^ 8 1 efuqrfq up??;*?^ 
3W 3|wf^W qqWT^TTOWTir 55^1% I q#q 

up?ra% w?^iqf fsqwssli^T ^qw^fer a 

?jqjT?[T I^TSWPHT II 15 

1 wj? 1% fw?f*r- 

< 5 ^w»^ 1 ^fi?[ 1 sn^njjT fwm^ wfk- 
qrwpr^iqn to fqqq: .« cmifq 
flflqqt 5qfqsi^t(inTt I tnwt %(2?Tf^ I 

1 zhen-pa nid yin-pas so = asangabhavat (P). 

2 gan-la des byas-pa de-la yah-ho = yatra tena krtas tatrapi. 

8 This passage is also quoted Qik$as. 242. 7 and Madh. vrtti , p. 361. 
9ik?as. has c palagdh ; Madh. vrfcfci 0 paldgdni. 

* See p. 496, 1. 11, p, 496, I, 13. 


848 


sr^twTfersar i 


* srfT ^ wn sfflsr ^ i 

^C ? # sfrft 5TTf if *: II oe 

5? toV 5fTW ^ qfere rw i 

5f #|T if f mw< OTtSW 3ufT: fif; n £* 
5 f^R^ct ^ i 

f!^T ff ^l^il *fFTT TJ3f if* psw I 5! 
■ita: ^T*rf *fro ntwsl i75b]^ | ^ ^ %^7fii: 

^T*it ^sgfr s s?r: mrvt *$ i ^ i if sjfi i 
3jfT * s? i «r 

io ^tej: i ^ ' sftfpefq ®N sri^t: i sfr^c 5j^- 

sifq w^\ 5T i sira^ i* i qjm: ?sj*fq 

^ I «fhc. I #d «Wt *ft 5T *RT*i: I if ^rfq m I 
*f q<T*ft 5f wfTT l 5f ^ 1 q^gfif «f 

*nm: I SfT^ tlilf I ^ ^th: qpqfaft ^ Jfcff?* I 

15 5f ^ g^nji if I sjt^^nj; I ifTfTf ^_ 

W. q>re: i *f %t i *r ®p?^ct qfre: i if fan? « 
WJfSrfcft ^FTr^fr *T mf* II Sfwffat ^jJRTWfw^ 
qr^msift sswq^nrrrr ' ?rtc- 

f^TWil ^TprefTrT' W^W^TW % Safa* 

1 hba-zlrig * kevalam. 


^TmfJTcTT *rm *!W I 844 

^T(iT7IT I q* vm^Ptm 1 q<f<q- 

q nfft: i WtBRT^ & I ** T*1 

llffaswaiTfstfa^g w: 
«RT*ft s*q<s ' 5fer qrfq^qihfq fwww: ^reita^ 
*f?r n s 

wft ^ i jfsN w^sr* mw. 

f^fi (ifi qqfoPRINSRSlTqqqfqq: *qfqq%i| q&T W 

^1 I 

*rr^ ^rg WTTssiw^ttsT wt i 

qa?ns!> s*i%5R^wi i ^5i^sgiffETfiT io 
WT I m 5ftx 1 1% 5FC^Tf^3*% SfH’eft s^ft I 
xpR^isf • %5f t%^r^5f 4 fg^jq sqrsi>t% i sf 
q q fc H sr r ’aqfSisrq: I q^qqi qurasn q?ft l^^qsrtg 
$srfq q[ i76» ]<|?* 

qqf?w*rr %frr fqqvwt si fqq3% i qqTfq ^s^q^iN is 

?f%l^5fr5iTH^^T^^f%Tg 55RT II 

q?fq ’q ri^mmwTqf^qTq^i «i sfofwq ■ 
w wf«c ' 


1 phjogs-gcig-gis. 


*<£.< sr^^frf^siciT ^Tf^^t^rcqfiTf'T i 

♦ $ <y t ^ ^ g 4 jj*. 

^rsrr ^15 ^Fff w ^ «p ^r twn li *z\ 
to wm qrerantg 1 1 

«Tn^f^ E nw»?FrT«rt s w ^ f ^ 1%?!: \ ^ 

px^ m % *nxr sjxf%m xft «i f^r: 11 

5 ^r ftTOJ 1 rl^TX 1 ^f(S%aiTf^ 1 

smkp? T f&rtt TOi ^:t% I 

^PTOTr^ff ^ ^T^sr: is ^ 

VlfSRrft ^rf^TOTO^TOra^TOTOWT* -g f x 
w% t%?r ffilr wft sjTwf^r f^% 1 ?WTft? ^xxx- 
10 «p# i ustfciHr *w%*? »hi^TR i ^xx x>XTf^si- 
xx %3 1 ^rf?u^T^wrfti 1 fm: 1 x;txt- 

xxit ' n^i sw ^tw: • ’Wtxt xfx 

xmxixxfxx: mxx? u?r *s: ! rr^FdT^w iw 

ingg: 1 fwx: ' xraxrei to^k' ^ 

15 $xxxt w ^nMnf^t^n^qv^fir TOf^it 

SfX XTrFX m ^3: I ft^ fXX*mXT 1 XXfrfiXT 
1 ! «n«*TXT 

^rr?x 1 xrx ^ wrt s^xx^ix 5 ?fxxisfq xtofa- 

1 So IA, M., Commentary.— Min. : angadetjesu ; Dev. 85 : anga angestn 

* Min. has iu. (mi ?). 

5 According to Tibetan : kaya ityadi. 

* MS, : tatsamkhya 0 . 

6 d -ma yul-gcig-tu hjng»pai phyogs-ia. 



srtn?Rf«c?T *mw- trfr^: i ■ ®4® 

fWM W woW 

3H3JT tfa II 

11 W JW^fT r^MflTWRf^»l5Ri: JRT^ «flf^ 1 

?p*#f?r w?f^f«ci|^s wi i ■Nwf* 

fwf< I 5 

Iw *f?j mw m mw i 

^^sgiqT^pWJff^^JTrf ' 1 w 

f<f^rr?T 1 ^TSff4*£ «ft^: i wpiT p^fgs?: jrfb$- 
wf%: si wth[:] 3?srgif^*rH[ i76 b fc; i 
Tft «bw *ew: vrroraft i *ra io 

1 roif^ i 

^T^r: iw[ wife w4 g 2 wf fw * « ^ 

SWk i^r N fire* ^wf^wWJTfl ; 8 
SRT’Eft «nt^f 5T nfRW^t I f? %3WI uft- 

wro i sft *r sirft n^w: «?rarft is 

STTOWfft 5f ^Tftr flg|ftfoi: W W 3 
i m ^ ' **r*i f%^fq • 

i B de-bakm-dn * fcadyafcha. — Comp . Sdmhhyasutra vrtti , i. 42, 

* Minaev has : tu. 

3 Second band ; °prapfcib« ; 
i According to Tib* ; sa iti kiyah* 
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spsuafPcufawaT l 


84 -c 

JTWrW i I^f?f I ^ % ! %^f I f^lffl I 

f^ - ' WRT SIXTIER* II 

ssiw 1 rr^T^t^nf^ i 

5 rr^rfef mft \ 

<rarf% w& tfn i 

S$TOWJ*ft «!Tf% I ^ 
*n1% ^r rffi Wf^g 3>ragfif^<€rn? 1 ifhnfwinfsf t 
flhi#imTfTi fel H*k« ^gfi:i wf^- 
io i si ?$ tRTRHm: i *Rrar?$ 3 t ?P^: i 

gT^sjRUTfT l 

' flyjrfSpi^OT 

Wt% T&ffit i 5? g qTWf^ ^f?f II 
15 sppfRm WT *f 3f^f?r I 1 #f%%»t?f I 

WT^r p^lqRT I) C8 

ot 5 ? i ?i% flwt sn*;- 
*HT?t I %5f t%»^5R%f5^T I Wf^N 51 ^ ST I 
ulriFi^raf^w f? «?Tspra *sw i 3f*rf*R[ ' qsi*ft 

* de yod mi srid-pa nid kyi Mr i* bar byed-do. 



8<5L£ 


tr'SJTTTKffraT nm SRR: TTf3c«i? : I 

SWftftM 1 W iwwi^ifq 1 
<ron?;«iMm[ i77 a 

wWwiwj^wwit i ?w 

swts'ftag’S*. n 

** ifh^regf s$ <5 5 

i 5 !^ ' *n«r<^ i 

^rTOTOT^TTR^ cTT3<W I 

«nra<5RT«mf^i^N^T i ssrcrei ^rw^i « 

^wfaw^t 5 ?! ^ITT^t SWVPT I rfiwwslf^tw STO !0 
^rrt%^r i w wfir *rft- 

3»f*q?i^<ms?T w nf?wwk 1 sraff *rer i <3*raww 
I ^t%S?fq 55^ I *1 *T 

ftWIRWfl U 

tspmft i i is 

*& m wmmfitn ii ^ 

w namra??ts^T% *fnrc: ginf«m s?f?ws% * 
«glW nffRISt I t[W WT *FTOT Jfai’wwft 

l Skyes-pa dan m (-.shuns -par gyen-da Bgren-ba la sogs-pao. dbyibs-kyu,. 

•*urdhvatadi. saraoive^a .......« -—'Possibly: uddhatadi. 

S MS. duradtrivecb-ab. para 0 (i ©rased). 

3 So MS, — Tib. has: de mcd-pa-na ** tadabhave na pratibbSsate* 


•i*® u^[isiR^'f%sicfT i 

m$?TOto V&tt * TOTO»I7[ Hf<WTR% I *1 (% 

toHw i Jranrofftapsw #rafw ■ ti^t% ^ «r mf<i 

TOff®! I ^ffr iftll^q: Min II 

i nw3jwnfts^T% ?ttr;^hi^- 

5 ??T5|HT^?sft TO*ftq- 

str*?% I irerojlf^fwif ^g^w^rf^siwr. 

JPR% I 'Srf ^ WlfsTO TOtfttTOlftMtt I 'Sift 

^IFEf SfiTSTf^ERfTTt tfn 5T^if% I I 

TO^wnft smt wt $^TTf??r[0 8 tm i 

io. TO$srf?faTTO:* [ 177b 3 ^«t«TO9 ^Tt% w. i 

TOwifa ?ot *rafa*r. i 

-sf^fsa: wi' 3*ts: to ^ II ffH I 

># 

W n i 

%?5w: wt m farfStf naraffRT i 
is f^w. Jt^srorewt 5^t?gg»r?T: *m n tflt i 
fjfws: * 

TORTOTO^t RTRSTO l^Tftai I *f* I 
<r$i squire i wi^RtiNjn^TOift w- 

1 The?© two stanzas occur piksasamuccaya 353, 1447 (with the reading: 
knya ifcy ucyate na sah). 

2—2 Wanting in the Tibetan. 

B ^his stanza is quoted from Nag&rj ana’s T aktig&stik&'—See also Madb, 



*1 f^w% I Wq sfi^T^- 1 SIW ?rra<afiT?ft 

R f^ut ‘ SI ^^T?t I %wt #?T^W Sfirewff - 

ttfFlfsRq: H 

*P3 «rt^; sin? ^nsft *nrfa fsi^^sn: & 

naj^q^s^i^f?rwi?!ii^iT ^Tum ^i^sfq qft- 

v) 

qrt%iri^?RT ' 3prof#aTTf<? ' 



mKT H%?[ | 


qqq fwwTO: mwt snr(% ' m q^Rsn^ftsft 
s? qfsfT i sra: i ^ffai I ^f^sjxf^- 10 

« qrf^q^^TJifq ^gsj: i nm wqqra ' 
?miTi^wqTf^sj^: i qT^tsfq ■sRjsrtsft qifiKt *i%t i 
fi^l^iqusff^ lq sfif^f^f?T *nq: n 

*ani 1 tft sftanf^; i 


€tsfa II 35 


sftsfq ' «j eng qan f?n 

qwRWfj' q^qnw^fqrwsusif q^sfTfj;' qqr?iw^ 
q>i<t s#f^tw q®%q «w ft qw^rafq vmmm- . 
t^fri ^ir ' qsffq sf mm i ^fn^fr: i 

^qawsff insiwqqqisrt is 20 


*UT ifl rf^cft 1 1 

wr wm [ 17§a ]%^i | 

Tf?t i w: iiitit wsrir^i wrpi’sft fiiFti 

flSJUTlclFl l IstWfT 11 1! 

5 wfofl 1 S3J1T tajTl ' 

^s*wf^*WRrr*‘ i 

f^ui iifi^t^^ra^wiwrii w ftw- 

Ifft *IT*!T<1T*T I rlfllFW^lf^lTHl l^lTWt: W#H?TT 
UFT I IT fllTlT *?RTtillf^l?TT ITITWHT: 

io ' rnft N m iWTi\$if?iB% 1 1 

iht 1% i issn tfi ^T^iTex ii ht f% t ^f. 

l^?qq;?n^l«!lfii*ft 3*1 1 
if^itoitlTHin: IT | lips%%f?I TO I rt^T 11- 
IW^IT lftlTlflf%7TTlTlli^?5Tqif: I lrf: ^ff^- 



toi i ht?* i 

-SRT1T ^WlWfT^ I rf<llTl^lfTT 1 1 rR^qTSri- 
iflUn^J fTUTfq llflllf^rJH qWlikqKIWWIT 
iifwiT ii^i i ?ip^qraifiTf[ iiiriwiri 339 

1 Tib,*, dei raii-bzbiin gnns-pa m& jin*uo*» 



S-SjnTRff?cTT arm *rW I 



I 7T5T ^ €f?! JR?^T HWRE^ 1 *f W II *Wt 

wrcffat m *ra: *mwc(n: i 

s$ 

S^T * sffp^nT^frur I vnjplt 

HJSm^TRTW: W£ 1 ?!Tl|in^|%?!TqTT^^TW^W^*f 

fitqwwra «^r?r i tf?t VKiumfv l^urvt m: i s 
’gywrrcrfcnt: i 

^ ^^q^Trqw^: *riiraT i 
*P3T W^IRTfiW: ^FjSWim: II Tffl' I 
tsfq *TFFT^glN f%^[ i78 b ]swiw 

*w surest nfuqw tsjr i f^fjsjuTTft- 10 

sfterif^ i 


f^fnwpfr srrwjui co 


*r?im*iT fksrRR: wd « *i f%‘ i 

tr<s#w ^3 sitafpi 1 i*ftwuw^ 1 *?ftsfaf»rtw- w 

«nwt TOUT SJfS^ I ?N *njpi 

SfT^psr: I if ^TWltf?f II 


l This celebrated stanza occurs Sarvadar^anasamgraba, 16. 5 ; Nyayavarfcti- 
ka, 17 , 2. 24 5 Tatparyatiba 459. 28; Sarvasiddhantas, iii, 12-13 ; see Wassilieff, 

303 — [Some various readings : safckena yngapad vogat ,..,.§atkonayu- 

gapad yogat kith na sy ad anumatrakah ........... pin dah syad anum$* 

trakah] — The first line refers to the Sautrantika-system j the second line to 
the Yaibhasika. 


srsrmufcrscrT i 


«.*8 


li tw^rt ^l«5T ift i 

?ra: ^Bi^frsf^r ?f wa: i 

fNfrra Hf^tTT^Trr I frSr ^ ^ *ITfV 

1%Tf *t n ^sw^i Itwtt *gar: i rusi^tw- 

5 IftSrTfqmaRfl^T ^(kTsfl’OT?* 

f^ftw itsj^ f*rfgsre Tm i tN » 

?! fH are »rf^gt% i 
Sft fT^nf^?T I ifw It 5 ! 2fiTO5R^W«If 5 H^fTOT 
mfn i 1 g^rcvr *rtf^re^ 

io t& i *RT*r. f%^rt- 

1 wwf^f to 



1 The same quotation occurs pib§as. 228. 12 — Compare the stock-lists quoted 
ibidem, p. 209 and here above ad ix. 58 (p. 452), also Khnddaka patha, 3 
(J.R.A.S., 1869, 311, 326), Mahavyutpatfci, 189 and Triglotfce 65.*-~ I give, 
in the text, the readings of our MS. 

* Marked as doubtful M.vyut. 189. 75. 

3 30 MS.— par$vaka — Trigt, par^vikal? (m) — Pali phasuka — Mhv. 

II. 520: par^uka {?). 

4 Read vapa (9ik§iis.) ^(jai-phyL 


B^TTOfJTcTT *TW I 

i ipi TOS[«f- 

r*r i rf^T mqfanroiar wt% i 
^1*?: i * ^iranrar^ ^ftfui- 
C i79* frostier i TO^i^rarafSifif TOf?r i ?m 3?ra- 

*£*?: Wi f^r^fw: jretfH s? fsrerfh sr 5 

II 

i TO SfiT^ft *f ^fsrfT^Flfft srrqKl^ 

^f^pft- siTgsriH^ n1%t%cr^ar: « TOTTfrort swft 
OTft^: i 5fiT*i \% ?ffr io 

nJ 

*ft»T *fk <STTO Tfff ^frl 'SH^rR- 

fafa i toh;^ s«r ^rsft 

Wtosw^i ftf^'cMrorof ^Rrarfairrrcw- 
^ts *1% II 15 

TR ^T f^TOJIIft JQjjTORTOTOr TORT- 

h«^th: 3>m^T froN 


1 The reading of oar MS- seems to be : Simhanaka (mchil-ma) written 
Sinhdnaha (compare elsewhere vidhvansana). 

* Not supported by pikslis., but the Tib. has : klad-pa dan klad-rgyas- 

rnams = mastiska-raastaka-luhgani * brain and the membrane covering the 
brain (flarad Candra). . -. ; 

s See piksas. 229. 7. ^y;:;r : ^'--;fr : -;;:v K:^y4 

* h jig-pa, hdrul-ba, brul-ba. 

64 44 ^ '■':' 




'k'i 

?jrg?qT^^: r ^mp#Plf*rT ^rar i t^- 
faajTf^ i 

Wl ^ Wt ^SrT fTO^R* 5 1 

^sibraa* ^ ^ 

sj 

5 %? I ^ ^TTOT S II %m 

■^W*PR^ I Wt f^JT?r I s£\ f I 

f?^T]° ^Sf^fI#Nrt% ^«?T WfW ffT TI 5 fft 
ofiat I ^WT wf% IfT iwt 

SITat I « 3 W^T^t*nf% W?T wf% ffT **h> 

10 sfrsfTf ?f?f i ^71^ 53rf^fig ^f?r 

TPT SFCmit I 3?f?ff% Jlfrl^ri ^f?| 

W 1 ^F3f%s ?! is$£ 

% 5 ?ro vn 1 ^ ns^Tfli f^lwji^- 
*wf»ref?i 1 ?ro w. trtesrmfa: 5 1 sf?r Ho??- 

15 ^ffSrf^TT gjssj rir^afnft 

[ 279 ” ] sfq ' ^W 5 ?^ sf? 1 

*P2lrft I qmTOftffiTCT I HW% ^^TfTI 

1 So Burn. 90 and Dev. 85 — Minaer has : vicaksanah. 

* So MS. 

S s de-bzliin-do. 

4 MS. first band dosa. 

5 Tib ; de la gan dpyod-ldan su zhig ees te I $in in yah...,,. = tatra yah ka^ 

cid vicaraynkta iti* atyantataya 

8 Ayatanam wanting in Tibetan. 



f?Pf I HfWilfirTfT fipw' SJ^' ^fTf 
%5fTf^ ^3R[ l ff U^Tf^g fTfj || 

iff f% tfffT 

f W I rlfl fTf 5CT»llf<<*^rM^ < ^ TJfTf I 

f^fTffi iff I fffTffd fflfi: i ff%?lf|fnsi 5 
*Rf 5W *TOf ' Wt i 1 ffe ' fUf?? fT II ‘ 

*1 f ^q^wr^^w%nsf?r «p?f?fbii 
fvi^gq^fsS^ I =BT5TWT% f ^Tf^RfTff flft 
=? .$£ lam • I 

Tm ink w< w cc 10 

wr. i fpit sf 

*rffa i *R[T T*wgf|rR^r frffi i ff:iWTf: i 
rf^T ^BT^WTIT^ 1 fiT W*t fillet TOIJ fiRfhfrlfT 
$ff fnft «%?r ' f«g ffi* niff?: 
fwii fnit ^ * *#t fs ^TSfffsi is 

fflff 5ff iff *1W TFT STfffff I ff gift sfq 

nr<?rf% iff ifh m*m ftt* if fmm fStft tft 


1 Tib. — rupasvabhena.. ....... 

2 Tib, has: de-ltar na =evam hi, ........... 

s MS. has*, svapnopaman visayan pa<jyati (qj a, second hand) ; but Tib. 
dbah-po-rnams ni rgyu-ma Ita-bu yin-la, ynl-rnams ni rmi-lam lta-bu gah-gi 
yin-pa de-la ji-ltar. 


sr3TC<*Hf«iw«TT i 


V’ c 

®T5f5S?t% I ¥THT3iTt 1 Tmm S?tf?r «T I 

5f ! m 5f ifkwi ' *r rr?^t ^ 

5^w ffU I 3il$ ^rfipOTHIOTt sftr 

si *pi% ^n: i ?!?ejp®[ %at: i vroinW f% qforf 
s sf?r ii w^ftw ftfn: 8 1 Tjg^ar 
sfq tt^ran i rim ?wihrflTOT ii 

f*nnswRPi% 0 i wsm^ *fst- 

’CTSf gw* [ iso» ] | ^OTsf^risr: i 
fi'W 1 wnmK* gw *fH i 1 2 3 4 * 6 5§«r g^u- 
10 1 f4 tu?n#tsr *f? 1 *ri%% *ni^Tsi wre 1 ^n% 

«rt 1 fiw i^Nitj: « 1 %sfNT<5: 1 3T*mi<$ ' 

’STSRTWfS: I I W^TW m I 

I Wt%*lTf% HWW ^D?*lfrcrf% 1 £ft?f wf% 
t?2 I ^;^1lf*m5T ?»5fi^ «nwffl3irafa?ffl 

S vj 

is whrr ftwrsii*? 1 wnf% trz ssiifar?^ 1 

1 many an a «mfcshan-ma : see below, p. 511. 

2 ji-ltar hdi gtsor bstan-pa de-bzhin-du. 

3 See fliksas. 244. II. — Compare Majjhima III, p. 240. 

4 Skyes-bu. gan-zag bdi ni = ayam purnsapudgalah. 

6 So MS. — piksas. has: mana«npa°. 

8-6 So MS. — Jiksas. bas: na kbaln punar etad ynkfcam kim caifcad 

pratifcyokfcam — Both Tibetan versions agree : skyes-bo. hdi ni khams drng-pa 
zhes gah Emras-pa ci-la (s) brten te smras ge-na rgyal-po chen-po khams 
drug ni hdi-dag-go — saddhatur ay am pnru^a ifci y&d ukfcam kim pratityok* 
tam ifci cefc. sad ime maharaja dhataval? 


Wmfcrai *rw J 


|| ?RTO5! 3RFT3^Tf%^T^T: 1 

^iST^ir i ^ wf^F fit stored 

wsfdNi , siT#faff*f 1 sfhnf^ 

i ?fa jrsNrfat^re%[sf 

ST^H ?f5T^W i w*i II fWf w^ct- s 

an^TfsFPR: i vfH s>t§ s^rntf 

^fW«4 8 ^^rTfqra I WQW. 3ffi*|r[ I 7IW %H> 
*N3T ^SrTT Wfc I ^ffW^ 3?IKT5f WTW 
i sfN fwii <3f *izsr 1 2 3 4 ^fW^Irr I 
^raf^% wtk: i*ftaTrj: 11 <re *nro*rwffc«: 10 
i?ft'siT<i: 1 s fprf^r»r«sf?T > 

«l fifsS8f»rc*i «Wff?T II 3ITCI* mwt &i 

t^Tc^t] [vi] ^ttn sroqftf i st w- 

<*ws s?tfn sf^rf gvr W* tf* sro- 

nfn I m SlW 5SS gss ?f?T S^TfiT Sift 15 

ST%j WfaJnWfTf I wft 5«5W3T 
gsst S^tl% SF3?sftf?r #T?[ I rWt: S*fts[ 180» ]- 
TSiTf TSf S*ft»ft wftfT I ^SWSIccfc^si STTSif I 


1 piksas. omits rupany, — Oar reading is supported by Tibetan* 

2 From 9ik§»s. .■: ; ;>;).■ \ c> ' 

3 ^iksas. bas Kakkhatatva — See p. 245, n. 2. 

4 MS. kbakkhatam. 

6 Oiksas. : Sa samayo yafc stTh — adhyatmam in niarg. 


m 3!ww ^ m*m wwfas 

ifa^i ' farot # ^ i i^w ?! Bfasm 1 
*f?r Wfi: immt «fi^ s i *ft sft ^iiar 
Sf qf^nt I «5RW. « rf^fT TOfrrt ifq qflNWp! 
5 ^jmgsf ?j lifsRjt i m qmroft ^ nm'** 

?3f srcf*raf?i * t 1% ff m rtst 4*m ■grar 

*3f^ W ^f^^frq^HTST 5J f fif^T- 

1 *nffr ?niTW ^ *m'*r. iw- 
*N*I*ft *RfH ‘ m rlr^f^z^ SflfiW’i 
io sf $ff f^ar *wsf« i 5f ^ *rf^jf 1 * 3 * * & srtantf » 
iftsl I 5TO& I *ug1%t^li *T^f?I I l?a JTilKI^I^T- 
fapw i H w<m sf*r- 

sfq 5|*?ft mt sft [sj^l ! 

[$Af] if^rffarq: ^rarnpK li Tf?T fl mK^ ¥fa- 
is ft«rr^: 1 'srere ^irmt i 

*% ^ e^, . 

9T sth sptcrj *! wt ®f i ip *rsTOw w- 


1 QiksaS. : samkalpo. 

a {Jiksas. : jafcah. 

3 Qiksas, has : ...,*„ na kuta^ cid agacchati nirndliyaraanam na kra cit 

sammcayaih gacchatiti. 

* Feyalam = 9iksas. 245. 18—246. 12. 

& The Tibetan does not support these readings *. sai khams te hbyuh*b t ya» 
stoh, sai khams hjig.pa dan hbyiuu ba yan ho-bo-nid-kyis ston-no, 

« ^iksaa. : evam evaitat. itt „. 



^TOTtfrRri HTff | 

*3?f ^gqfilft il 'aq «ST iRRT | ?JS5J5!r 

W^iNr. I rRJRI %rd«*RTCR?iT ft tq^f *f?T II 
V* ^T^Wq^T‘4 Jrf?n?rw q^Siarq^gq^fi- 
%^»rt • qra^tenf^ i 

*rerfa nm mr*w fil * wre% i 5 

#ro*rmfa 1# ^Iss ?t ^sn» # ct 

fqfqqT ft %m q^ir 1 ^mi i^jt < *^:- 

^TlW I fR ^qqt<piTft VWTVtft ifTf^ | 

qRfsifq i?r 1 *rejf% ^rorem qf|?i ■ q^r- 
q*f I ?r^T qw^ f5R *f qi*R ' t?itaej?RR 1%' q 10 
5 :^ 1 % I [ 181 a ] %wtf$ qqjf% ?RR iflw- 
%mh I ^irf^ira^T(5RT?Isr^53IT^Tclfq 1 »3STt^ m 
% 1 *ggrf^ ^mnntnanl^ ■ qqf^wsqrr^qsq- 
sfif^ i*q 1 $« tqf^ f¥ q tfaq 1 3f 

ft q*3 tflpn* t^T ft^ft I cNURR- 15 

tothwrflftiilq qragni q^qfqfbfa u 

1 fliksas. 251. 8 : ten a ka many an a, manyana ca nama mail a raj a marago- 

carah, amanyana buddhagocarab. tat kasya hetoh,... — Tibetan translators 

do not agree as concerns manyana . Yte have bad above (p. 508) mtshan-ma 
( = nimitta). Here we have : des-na ci^zbig-la dpyad-par bya ste. dpyad*par- 
bya-bai ynl ma yin-no.... ..cbos thams-cad ni dpyad-pa dan bral-bao. («=tena 

kntra vicaryam P nasti vicaravisayah..«vicarapagata sarvadharmah] — piksag. 
has rlom’Sems — * pride, self-consciousness.’ — Bendall compares mannan a, 
Bb.-Sni, 1116. 1233 ; see also Nettipak. 24 and manana (rlom-pa), amanana 
(Madh, vrtfci, p. 381, n, 5), 


ir*T«irc*fafwri i 

WmT\ f m «f WTO?? tf?f 1 <TO TO WT- 
wrarw i w€fa%ajrf^ i 

* ft totwwwt iltsr i fm ?ifl 

5 WJ fWtliWTO f^TOTOW ifT^- 

*ft( I w€tw Sf??W«?W??T ^WlfaWJ^qW?f<WT?[ I 
w^ft wff n^-M siT^Ji^ri • w ism > fr^i 

if TOfttfl I ST<$T1 %f5fraf??iiJTf< I 

-V ♦ ♦ 

t^TO *PT TO TO TOHTOTrTT II e® 

io i^nw i^wTwwTWsi m %5f itotsto 

*m wigw^mT i nm ^i^’WfTOwaim t 
ism tflr ft i^rNi i i^TW *f?r www i 

Wf% WTisjifRTft ?^5fr ^ITrT I rf^T W ftf ft* 
i^ i??Tfi<tjf??Wf : !l wft W?[ I if WWWT 5fT^- 
15 ‘ fss <3 1 l*mwT^?ra^wwri^f*cgwTW i 

i 

WTO wWf TO w?f ^ I 

* s St% 1 rlfl? 

i Bey, 85 haB; tii;?timafcrapa<ji?e$tha cet« tu?timatra’paresta cefc. 



«nrr qf^fqs I 

fss ' ^iW?l l?f Sf5 I 

JlW^rei ^R?TT l$5f ^rN? qRSgRTO 

q^qi ’ff!»?t^ifT i ?P5 i *if%fff q^ iqN% ' Tf?r 
5R?i »?t ?R • 5f ff ^R?TT sJTfl $:^rer Sim$Wqn% 

^T fq^q^Ri' I fnq»q 35OTT r^frl q[ 181 b ]W | 5 

’sq (jfPT^I SW l JtSHqjjprBW 

Htlr[ I -qq^T ?5fswqr l^RI^T PWqHft 

^qff%q<T ^r?j 1 %'mm ^qr «q?r • iqpsrfwri i 
^ SIGHS ^riT ?Jlfq fjfgfflqr sq^r ' W 3&§3 

W®<n 1 s ?5 i (pr: 8 ^wfwqrst i s;f% 10 
ss^wst wisqq>r% qiwfri fsfv* n 

Wl^rffJ l q qiT^fqqjrl^T q,T^Tfq<^ 1 fqs rtf? 

qt^r fqsftqqost » s^qii » 

JWl^T I is 

^:iN fq^IS? SSPB q: Dcirq> %q: Ww I rraV 
iqqft qiTf*?f*i sfq I 'qq ST > f^fSI q<3SHa 

safaftwfft fqsg: m*n m > ^:i- 

I- MS. vaktavyam aiha. 

2 The MS. is almost illegible- — the Tib, : on-fce de ni de-las gzlian dga 
tsnm ashes te de-las m phul-du byim-bai bde-las so. **afcha pa era [dnh- 
khasdksmata] iasmad apara fcustiniatra itiiasmadeva udbhuiarrtteh suklilfc. 


g’gmjtferzHT Trf^^HciKxrf^n i 


*r3?^m?r wf?r \ 

salt JTWW^reT t^lwrq; ^fwi# ^w^- 
nrfrti^it 1 ?f^T 1 

f% %^%?5JPTrr ^ n 

5 «FJ rf^3[ *faTOPmW*nfl I 

fM ritSK^wf^f^^ir; 1 i 3B«qw wft sft * 

f%TWW3 I *3 Tjg W^fT w rrf^rT^T WT I 

i ?frT I rf^T f% 
fasraw^fipwft ^nuawnrossr titTcfif^rrl n^f%- 
10 fijIuT^ ft? 5 # I ?7PCHlf#TfT i TOJ3WT 

^WIVI #3T tj^f W f%3g«Wm 
?5 ?t^ i m 

SiTO 5 ^ rj^l ^JpftfHWTSTT | n^[^qf%^%W 
15 ^[ I82 a ]5®Tf^=R rfWfcR m *T I t? I 

sjra% 

f§IW ftqTOTORft Tmzpj I 

srgfiFI 

1*3 <%%w. wwm *pto: ii tftf n 
20 %?5T ^ fs^f^ 

UTOI T®T1 I WI I 

1 MS. kalpanayablii. 0 — Tib. rtogg-pas mhon-par zhen, 

2 Compare fcbe Ustrako ntakabhaksa nany aya, Col. Jacob, First} handful, p. iv, 

I 



S^FTRfflciT 'TT’R *TW: wfw i 

wi ^r srfowr s^r sito^ i 

XJ%f% I ^rf %^?JT I "?Irf 

ijg $*i f^rif $*i 1 sfnwt f^y 5 ! fsnrofa- 
wwth; 1 wrfaftiii^r i 

i floBTWwi ii ^ i s 

tcsprofjqfi^lft l *m% I f^lpR^reJlf^ i 

feltWfMMfKT fw ^f*W II II 

nwf?r [ ^Rrfq ] *ra%' i f^*tr wi iH srei- 
3g;fri^T?f i af%sf *fe?r sun* «usi f*fg* ^rr^f4H?B 

Hi %%$. ’wnfSw Stfro’Bfa- io 

SHf^ 1 «n*nf^ WW Wf*JW*rafi ’4wWW*T?l* I 
i!^n*R? i 'jift^yT>?^T%f5^m i ifat ft n^ftar. i 
% ft i yrH»w: i t^Swiwron#^|sfM?i^«iw^“ 
Wf^FtufftT 1 rf^TR,^Tf^f^i%^ %^frf 

f%#l X[# %^%frr ntfitfTf^fi I is 

qfUrT %?3[*rfaWWT^I TO#* «*>WT* « 

sr^Tflajif^ i 

1 de-nid-kyi-pliyir zhes-pa ni Mir van hbrel-to. 

* So MS, — Tib. bde-ba zhes-pa-la sogs-pai bsam-gtan ni bsgom-pa yin-no. 
tin-ne-hdzin ni snoma-par hjug-pai yin-no, rnam-par rfcog-pa-las byun-ba yin- 
pai-phyir-ro,a* ft s«AZiaw ityddidhyanam bhavand , samddhih samdpatteh , viJmlpa" 
bhavatvat* ; : b : v : ■ -b b-;;-^; : : ; ^ Jb : : - v .:' 


^Trf^f^lll %<#K& frr 1 

«^?i*rrf: i 3 ?ifo<fi?fT g^gr i fin?$t%,*r- 
f%UT*?T^f sf*n?i?rg \ gg*f: 

*f?r gw«t i q q fqgraftqT?w g?si xm «r s?3t i 
5 f ip^TT i cf^T f% ' ^f^TWqk 

^rl^TOjNf i ^f^Tsrfwf^ is 2b ]wf 

qsjJWWTift rf^TT ^fffqTrft 1 

^?f: ' fXnmfTP^n wt: i Iw *s# i *si? f% 

^ v * sj 

53^4 <3^% I 3}qWT% 9lrf € 3id Wq: || 

io^ sr&h;: 1 qt sfq g qssjrf isrr? i 

N® 

1^ifT=CN TSflf^ I 

$m^(4 to %^i?ff n eg 

f^^tr^sfg ^^RWT%sf^ qf?f > cfT^iasf- 
i u<r ft ^qmfifr *#g- 

15 SJ#wfq ift^ij igqw ^il<5gwm 2 ’gi rFfrnmf% 
?n#q i xis *g gp© %*nqg qqf<r. i qfr* if^r- 
wqTrf i f^ s*ra qn?r i g nTSjlgifsg: ^Trfff^t ti 
1 fsTTiiTgi^g q^mi qq5rr i ?r q 
iWtqtfjramnrt *m: > w^qnsw ?PB*fgTf| i m q 
20 qq*h|T?qr g fqj fqjqjq 8 i gmnftssfrf^ t 

i From AbhuiharmHkocaj iii, 80. 

. 2 MS. aadnarmica, ? erased. 
s MS, from a second hand dihlyate . 



tmTtrrcfffcTT ^TJT JfW Tffjns^; j 

sctwisfe w 


n 


o 


^q%r w. i m 

•A 

?! n^iftsf^ 1 i ipr. i *mt?i ' 

f*TOTii: ^ #fc3?: nr*nw: i ^ <%*®: ' f^^m- 

w ^ 1 1 *f?t wq t^'irar mmm n wfq w<x t 5 

5TT TOH l ^TffWrt %g^W8 i ril^rlT f%£ 

*r: srafSism? i ^ra%3r wf^" i 

*sw%% if sf mfnt ii t% 

^^f<n«!T ft to: vrft^rh 1 ^pwt ’8tiwwfw[ i 

?m ^ ac^4 tot ^uprt w$ ?tor i tpi- io 

si 

*!?TOltSflWTHT% WfrR ^T?[ I rff ?T^ 

JT%SnRSrftw ?! Whf * SSPITO 3ft?IT«n% Jgf^ 5f 

flraw i [ its* f ^ 

*T qaifaffafi fl f*HCTO TO? TOt? ^ ®5JJ?T «3BI* 1 

%?Tt% I 15 

fatwm ^ wf: m ilTHtamgft I 

f^tu^Tmgs^ ^ U^T&SI I ^ I 

wtf #{•«*} ^ shwto^ i sjrafa wsRref i 


1 TJnna [to] tdbhdvat? 

2 Pravego stu ? 

3 The fol. 188 is numbered 181 in the old pagination (letter-numeral) • 

184 becomes 185. 



n * ] i 

wit %w gssr^r i 

*&5rf Iw « ?! mwk 1 > *3^ ft %?; 

ftvrai 

iR^iqV f% ?tw: 1 1 * sffffomiN l *ro 


wntni^i ^ m swufa ?:fa ufS^r?^ 

’efl'f I ^.^TftWTf^ I 

#S #»% , 4 

WTWI^^fT^l^snr W miRrl II £3 


w <x » » mm m sra 


I Sue IX, 87. 


a MS* hhagato. 






srernrrcffTcn *rm \ 

war:' ^^^wT»?Rr?T i m gaRsw? 1 vu 

f^Tft?* 1 *i*n aiff^fqfii tpraff^pg^rfl- 

HTTf^sjr 1 n ^SITONhWFCW^ 1 <f%f%<UTf^ I 

TO5fTHT% %?piRnw f? t: I 

Tmr^i ^iblTOlt f*PRWRfarR I 5 

g^n?*re: i?r. i %^®ti^t: wr ^cfT^: ' 

$?ft I N W5q% ' ^KWTHR ^m*a W3T*ft[ 188» ]*TTr[ | 
tfa vcflrWt t^!WT% fw^ri^f^nsfTwrff i 

fWm*nTOH-* i 

^^^ranwmfjrofttRJ* *t s^flrara fjw% 10 

* fwq: i lsfH%r ^fnf nrs: \i 

ITT 7I?qfx- 

wrc wrs %<<Tf * 

*pn w f?fr w%?c si ec 

%^FT*fT MtW^ri: I 15 

'Vmf% I fSqpw- 

^ffcRranj i ?! toi s;i?# ?mi ftfr 

I W %^WT^Tl%rj; I f fT 

I % *TW&K w f^?!f^Tc[ I 


S^TWTT^fiaT l 

sfq %^r ^ vm it sutH %^t- 
w^ttrt^t 1 2 * ^T^jf^iTfq^rwm ^rm^- 

?T gtf^i^fT ^ *r fern i 

5 fT^rewiftwi ifT fofNrt 5 ti e e 

* 3^fft i ^T ^f%^T®Tf^Tt% 
rf^HT^Wr<Tt^Wni %?^T 5f fsRRt I rl^I^lf*?- 
*?i%gfiraf ff r i i s«*g ?r 

fg|H% I f% 5f ! 

10 ?l^Tfq rlf^forfS^TT JWTOH! *? ^f% II ^T^rfrT 
%^fft 5? *3PT ' %^T ^ STTf^l 1 %5fT3' rift 
»rrag fgrf^rm: 1 isam? < 

Tmf% i 

IWT ^Tf^r *TOHI3TW<?RT I 

15 fw?f H^irff^ii^fi h ^ ° • 

f*g% 1 f^sr 

WH*r i iiw rifi fk^m l?« 3re*3*ftfW 

1 MS. vaidUrabhlvato i below p* 523, 1, 10 vednyitr. 

2 MS. vedananamabhavat. 

S Contrast* the readings. 



SlTgrtfliT *tW 5TWfT! | 

liW*frw<fflT i HlftlWl 184“ j«x%l l *?T*ffa»T- 

^*1^1 i I HWI l *f (J g^T^HT || 

*6* fWT|jf?Tf^m fWl fas% I H1T15?T?[ I fwr 

litmus i fmi n im [m] 1 <\m 

l ittWlf mT^^ITflsRI^TW I 1(5 5 
§gg || g^rr 

i ii $mi h • %i 

sftTTWi g^ir i^jl i 1 ^ 35 % g?gg: n imfg 
m<\ i i g^sf fsg% i if g g mi fiiiTmTiiT n 
irmiingTR^vr^ to iTigigm% > io 

mi i ggfmmf^; i 

tpt wi sri^if TO?t I 

ig*g iwrro • mm m*wTfg mtT- 

mti>tf§i m^i 1 ins»ii?f « 

fggg'tfgre^ g iiuftiir » isgnm% is 

TOifticmt i i inhgu wii ^iifinfgi- 
mimi i ^gg^i nim: i 1 

m i ^gg^i i g^iTir. ^mggjgwrw mi- 

g^irfmmi 1 ^Tmnfisnf^ i 

1 The reading of MS, (erased and second hand) may be jaamaivam* 


^ iroranfawT i 

^TcUR 4 *3*£<T «TTOTt?» Sf 1 ^ 

fij^RTrr II ^5? ?tft *T %^T I TO ' 

» v»* 

5 «| »Kl * TO*J TOTOTOmTfTOT "Sfl^fT^S^^ « 

1 UT-HS WWRT^IT^TrT I 

«T ^Tfw %^R‘* 3? cfwr: I 

5? ^ ^rt% %^r: *rfvat t^ri t^?t ' f*ra- 

i vft TOtranT'mfcn' *fn %^«it- 

io q fRur. *i i ^[i8#]^if^- 

fsjtHTirt' IRi^tiW^ .TO TO f^TOT?[ II ‘tW^JG- 

iJRhpTOf?!^ | ^ftf fj *353 ^f*lfsi%lft %^T' 
%^«1T * W^R * iTOH i^3T I 

fawWt S^rr 1 frowt i « 

15 iftar Srutoottc* i 

w^ft w^!T i^j: ramjft «f it’ 

tii ^«rrct fl^i: i 

TO iwi WIRT TB$T wito ll' 

l-i-Jikiasamxiccaya, 233, 7-13. 

% Bo MS. 5i-bas vedaho vedandd anyah*Q ur reading is more than doubt- 



snsrmfacn- JrRT STW I ^ 

«TPCTOnfiffi TOnJTOTO5*TOPrtaslT^?lf*R£ *«i- 
' *fH * qra fa&i qi 5:* 3T 

^n^sf^pr m m mwrt s^tot \\\**t 5 

trroronfSmt OTi3T?r < Jrftaj*g*wn^sflH* 
TOn^ra^TOpftwrniTO^' i i 

TOraftrot vfr 1 ^ nw 5jr*i%$srar 1 tntgTOft'ir to 
flnfafanww^iw* 1 *r. n^n^ftsro 10 
otH' ' ftn% 1 N qjftrn 1 ff^Tfsn^ir- 

f?ITO TRrt IWf^TW^miSj: I fl^nfc'IT^OT- 

^froi 11 

shP! t^rT^WRl^fWir? I %Wf^(2jrf^ I 

s*f^%3 57 ^trrft *tt<tp^t% *r: fwr 1 15 

^fTTEFrFT 5T \\ \o^ 

rm tre roropfif^ro fw*if?r 1 mu m 
sre lf^w 1 mr ?! imfisf^s waf^[ 

to. fmn t%f^*m 1 «r to t%ni » 

« «n^W^^wftTOKT% TO *[ 185* ]«r 20 


sr^iafrenfaficTi i 


1%?f I W*raf*lf%?!^*l3T?S ! StfSRK [«l] 

■IWfPi Tpi I sfTfq *f|: ■ ^ 

fw wl i \ 

^t%hj: i ’SRmfq w» f^fUTSf?^: air n i *r 

5 J?rat ft’TOT: I! WT fi rTrf: m 

nm 1 % 5 ta tshti i *m afire » 

^ ^T% *f *t firo ?r Wf ^ f^r[ i 

rp^f ftr f^?r; wn w’ott it ^ ® g 

^t%fi sr 3fn% g T l wiuwsfi^ ufft * ?! ^issm 
10 wri i *r f*re i 

purar^ 1 «uf^r i^rf * fi f^«ff%?f 

«rt%=fi » ?}?q^*?i^rft si f%* f^w ^?[ i ^rsrhi^ft- 
?r%a aft; i ^iiwr *irere3?f?T»rRft f%:^»rre- 
15 mrj l *RftSSJTcSRTW«9W: JflfW H!(3JT ^WT%*T 

1 %:^HT^r?TWgTO nsifpr- 

*^r f%rere«fT?[ i 

wcwf^pwiwT^nuft w*i^iwgre^^3?rf%- 

f^w^r: ^iTiawrfwftaftswr 

20 i ?r <3 wthtf?: n *f?? *Fft f%qreffq * 

^Trf^fl'gre t^rre^Ti i TOf|rerf% i 

1 St. MS. 



trgnmfaar *rif? tots i ^ 

ftwTTOirer siw i 

^•T ’HI %3W1^T f%*nra3sgj^f || 

rl^T f% N SjmFHf^r? ^TSTI f3R ?5 

«k 

wrf^rnroT ' 

sa> 'S 

^TUWlIfg f^SflRrfn I f^mwrqf <?T 5 

'<3 Oy^ 

^T?X 1 VWTOII WT To Tl^lifrf | ^ trf^ 
i $«ll$TOf5TOrq ' TfT^I'Jrqnf 
m ^ 1 rf^T ftTONaTTO 

i # TOrara*re*ftw f^srranaar fforrfawra 

! 3hit^: ii f^ifhrr ' ig^r mut^w 10 
Wf ^uf^r m*n #w: i 

CTWW3 tfa^TORWU 1 I 

fwi *f?r ^toft 3 ii *w ©#ta: [ i85 b ] jj^: 
^fspm 1 *Sanf^ ■ 

f<fr h%?[ s 15 

'■sifa i wf^r ^ IN ' ^tti^r: 

w i ?i^r ■st*? ^?rt m<{ i 

SRfll *nwiw[« 'gtf 


1 d, second hand $ sadasad ? or hva tit sudrupam ? 

2 First hand dr.riya , :.^ tid 

3 Compare above IX, 22, ;■■ -X;-:--': \.'/< 


vfir[ I f^Wf^sfrfqirT 1 2 3 * I 
wrr4?ft «r f%wf?r wr i 

f%T[ [qft3*ratr% 1 ^T?t%Tf 5 * <|T ^Wf?! 3T 

5 f st i t%r^<w*n*r?r usim wfrf i m 
twN 1 *P^T*Ifi rT^HTH 1 f%ff5«ft{% I 

l 4 

f^M fl ^T55t? srpssiT^r if qf^f 

5ffff^1%%?f‘ I f^xf f% 5fiT1?TC *! 

JO qwf5?I I 5f ^1% I [ f¥ «T qsufiff if 

]* uw 5 ® JRi<t %m'. > tqrfqqfh- 
ff^rr wit *wf: uq<^ i fim fs qinsq mure? u- 
*P8?PfWPlW flfqfen^qqfrf 7 qf^irfh I I 

15 I f%rT f? qfTigq fNlf^qfin 

«q<it i fqrf fi? qroq w»?nqq1%?i i 

f^m 1% ^Rnaqranref uwr^k ipftqifhfqfijsat' i 

1 MS. dqrtya, 

2 Quoted in Qiksas. from Batnakuta, p. 233, 15-234, 18* 

3 Qi. has hatarat hi, 

* Qi. has arupam , 

& From 9i. 

S yi. has halpanayd. 

1 S/c^- ha -rebirth (Bendall). 



R^TRRfjTRT *fI*T I 4^© 

l f% RtTOR 'qf^Jl^SflfTW ^ W ' 

^ i ^RT»iH «f JHSfq^ l 

N® 

FfWaWlff^RT^ I sraroSHfer^T*?! ?lt^Tf% *! 5fTf% 
[iant^] ii 

^ rIwsi sw^to*! nf?}T?T^- 5 

f*Q«plfol SW I TJR ^tUTf^; I [ 186* ] I 

m ^ H \°i 

W WT^T& I H3*N ST*ftferWm S3*W?t$f 
rtfffiW^ 1 «! R^fa?* I %RI“ 

*rfq ^%<£rf: ^1 «9n*nmR ws?t<wrf^%R %m 

WWR qrai d% ^ 33SRt i 10 

f5PCtaT*rt*H?[ I *<T HR 
fsrcRH^T^qqnf fwlqifqgw 

''I 

f*FSrf?IT ^TRTnTOr?SHRRHlRT ^RWf&RiT ^3J^5Rr 

■sr^tot 1 hr trfeani- 

J « \J ■ 

^Ttsnt^^r! II 15 

^r^fSR^U’WTR’fT q > ^TqfoEmf?np ^g?tt 3 i 

^ . tf *rnh^ * * fM 

i' Be© Madli. vrtfci, p, 45, 1. 1. 

: 2 ';?■■.-■ ' 

«<Ji. p. 286, 8. 

■ : : ;4 ..■^Ji,- 4 a^*-:';,; 

» MS. him. 





yv= 

wswft * ®t$$ *! wi^ttI: ! 3m 3 «rtf33?rt 3 *utf • 
3?rt 3 fmmcw i s4Wt%:s^fat% s f^f^tTsmwT^- 

*r?T3>33T33!f3 > 33m7f l * 3 4 i 3 333% 33iif 3 
isf^wuf stSremt i fmipn qt - [ 3*lf ] It 3 §ut: I 
5 [fTSR3f t<t:] ! 33T #t ftm^ 3333^ftr 1 *TTt% 
ifflTRT 3f333t' ^T’ftHTW: « 3 ^T3W3> 3 tWTl't 3 
*?tW3: I 3WT33T13t3T^f3:" I 3c?®3T3I3 im- 
3f^3T3T I! <335 3 < 

3fq1%33? I'3lfa 353? 35T fttfrf33c[ I 
10 3I3T3W335T3<3T^Tl^3?m ?| 3^3? 11 

3t %3 t W° I 

33Tf33^f 33T33: I! 

Wrl 3Wwf$fq 33WT I 

3$ <T^f333?1^ 3?>3T|^ H'Sft I! Tit It 
15 TJ3 3%^33?T3f 3^3331 33 [ 186* >***f WW- 
f%grr 33Tif?i3T: B 

l First hand rmdn ni 5 * * * * 10 

a MS. nissarayam and elsewhere, 

3 £i* atiioamwaw ji«/h* mah'f, 

4 MS, pratilabhaie , -\ : .:y'^ 

t MS. ni$kleed. 

* MS, niiarihc ’rihnm 

1 (pi, PM'mcnyo, : 

. 8 5i‘ era h!e0nam avahndhit, 

? Hgro-htt ,<<iy<i*m<ir = (/«??', r 

10 MS. mataji,.— Compare, ix, 35. 



wfffi ^t?t i <m: w 

n ^2?T Tt% ^nprniw? • 

qiNfirarf^ ! 

*zm w^nilfe ms mm w* i 

^^ffl5if1% • ^ronft sf m?{ i irc?rron«i$t*i 
^i?r i <*??: ss^wng ' tsrctr i #gf?iw8j *R?n^- 
m ' ^5# 

xfH • ?i%?rasrc;?i % n: i mm. < n^nro* 10 
^>^*ii!^f^?iTOraw^w^RT^5n1^ ?! mir[ > 

3W1TKIW*T?[ II wf*r w?[ 1 *TO «!Tf% 

TfWT Wf?J^??re*IT TOOTT 

gUT s£ig^ng% » m: w?q^g?qg?T vqnv^ri. 1 

m %(UTl^ I 15 

^mwm^mm i 

*if?» 3?$ i sr^lfw sif?i$ kq® 

W: i ’srwt *B?aiT ^^RTff^^rar spiral* i 


i IX, 2. 


sfi sfq^TT^r fw^ir 1 * i ^*fo m if* ! 
iiw%# ifmwt ss^rcrow* fi^sk^ni > 

WW$t fsrirr: f?f: \\ 

* 1 % I «?ff ^qsn^ff- 

* flstt wr?t i sfsrff^r?!- 1 *ft sfq ?rft swf%:- 

^rwirnir^' » *t- 

Jrewfat'fTrf ; 1 i sfq w. *tfx~ 

f%i?ft f fi> »?%?! I ^ mr[ I 5?JT 

i |f|^ nkfh: rairamniTOi i 
io 5%: ogfircro ?;f?i srw?f i t^if?i?cfi <i 87 “]^ : 
*§re si *m * *rc:fW(i?if| t 

W f%Tf rngn& i 

«its«t t^iarerf? 5UT fwftw i sr f% xrrf%^r- 
f«iifi i f?fr «m : 1 

1 So MS, 

4 See Col, Jacob, Handful of Popular Maxima, I. 2d ed.. 1907, p. 11 


«^HnTftr?rT srm mw xiftwr- 1 


' ■ - ' «nf^T W I • 

?S I WISH fTOSWIT 

W * ®TTt% ^ fq*|% I ^ftfsilf? 

qq q rfq li TOqrfq qfq 

WTOqifq: > W q^Tf^SEJlf? I 

s wf^r?« stsfe** ^.rnirn mfo i|«e 5 

q»fw v w1% » TO^r^rf^FtiW ifr 1 
wffv. 1 sfH srewf *m < 5 Tqq*n*r. 
WST'lt *$<{ I mi * ^Tfweft nw. *ft st% *lf^ > 
mj s#i %f?r: 1 q qsjfq; q «fi 1 % ?i^T «nw 
qif%: I qq%^q^lf^fs*iqqf??qqTqT ^TOT?t li Uriels 10 
*qfq i *rf^ qro qfrfqs?ft 3UT fqqqlwft t m 
mqw q^ fqyf qq rera iqqr TOTqfrfqifq: > wto 
qqfqroqqi^imFt i *f ^fq^qisifw: w qftqr- 
qlipn^wt sqjffa^T»ft q%?r i 

qrf 3 R^wia^fw> sfq w qftfqsq 1 5 
qw^ff: 1 qw qq qq*m!: ilaR^Ti^WT^wit- 
fqqgqiwqmw q«fqqf^:f^|qT : 1 w*to i 

i MS, Upalalhyata ; see p, 474, 1. 18 


inrarcRftiiaT i 


rf^Tfq IfWTftTO ip 

1%*^ <q 1 l?PfT^r»!PW7| 1 ?m ^ qf?3pq- 
giirm^Mi^ffisfn lism: * qnsrwnwqT[i87 b }gx- 
T»JW 1 *§^WTW[ H 

5 i 3j^«? m ?^T wfc wq1% *re«i sf?r 5 

qjT^fwfq^OT^ 5 i 

TOT* 3*ftq I fonj t 
*qq1%ri w^fitqnT: 1 $qfq*iq %mK qr4src: ii 
ewe f%fb Sj^Pfir: i fsifH%* ! 

io w^qj? i qiqraiTqsf ft?Rf fsq^ n 

h*mai 

TO f *j q^<U q^s? * TajrareTfflfr* qfa?IT i 

qrf aro tos set • tg mw® *Tf% qf&rr n 

15 tjliW tg 5<Wt 1 i*f ^q^TJrT sftq^Wf^ H 
W ?5 ^W > $3proN3 i 


i Seep, 355* 1. 13. 

9 Bfcj. Msfcra, pp. 200, 210, 211. Lefrnann, p. 170. See pikp.8, p. 237» 
Madhyamakavrfefci, P* 551 — I give the readings of the MS. without corrections, 
3 Second hand natkskarak, 

* Second hand niriktyante. 
s Second hand eikmka^o. 

* Second hand anyam {?},., 

7 Second hand *£««. .-■ 



srgTTOftr?! srm 


?! ^ FR *! % ^rft I ^ II 

, ?Tf% *R VhfitrcfSi 1 w*irsiraqSif*i S wf?i: i 


qwq?rbfirsrbi% i wr^ istrr 3 *re fN*9% ii 

** qfW «f* hf? ir 6 > **t sroW «* *ift st i 

tlt^irt f^fir wl 3RT*T?ft- ! «TT*lf?wN (1 5 

fRairoroTfa wra: i qrfW ?;f?r > 

qurfq <5 iw^srr 3 < *r q qw^^ 9 i g 
q<5*gt$iffi 0 l 


fSTOWfaHW. 1 

nuftan^q^aiT^: to to swhEit II io 

wim^i *wf%$ qf^rorofro i 

fqag^ s^fFrcff% iqifqs?^ %fa: i 
^urofcft: star <tot iraft^t ^ u ^rfh n 


swarc*frfo ^Fqi^f5rd^WT%[i8£ s ]ifq ?! TOfJr- is 
TOifKta Tib to wtoii 5fg q^qwt- 


1 Second band samslcara. 

2 From a second band ; .first band illegible. 

8 otjtffdkarya* 

* ^ Second band Hah. 

5 Second band n-margaU. 

® Second band ■■'■■■■■■■.■ ' 

1 a ©rased by second band, avagraha. 

8 Common reading sattvasucana. 

9 Second band °/o, 

i0 See' IX, 36 and 76, C&tustava, of course, is correct. 



ravcRfcKffr jftfiwhwncirffcarT i 


5? w* * * m w^rr, 

*»«fH I afsfffaf %*T 1%VT*m *f?l f^Rt sfq if 

, w% • ^wtsrrf? t 

mf%m %fw i 

5 ^WTOfwnfaST f^Ki 3$ H \*£ 

wm^i ^Rtlw ^f®: i *rf*m mi i 

i *»N f*g*Rw^W fa^i <irst- 

Wi?T33?f * W3WRN*! ifitwi ' filWtl^T VW%f?T I 

mi u1%s ^wiroit 1%f^?roT^i(U ^ft^T f^R> 

io ^Tfi: s *ri ^sft > i m sfw «r 

f^rdsf^r %f^uTf%® vimfc '« *i <5 vroNraaj' ?ro 

wlgR ^T T rf rfifiTnf^Tt^^: II fNnftsFf gfffl^R- 

v-<gfsRR^Tf^f«H^TV 1 1 

' * 

15 g w f^n% { 

" t tmtk f^K^pr « u« 

<5 "5*1% fWlT^S 1 

f*TO% I !I5I*flU8TOTffalT* I ftr. I rHiTft 

1 Adverbial use of anyonyasya t Goldstucker } 1485, 20. 

2 See Senari, Mhv. I, 456* 

.3 MS. vimarsah. 


srerrmftfsr *rw mw i 'k\'K 

f^F^t f§RT^m f^RTT 
« ?r«rf^ fl^T^s ii f^m‘ 

nff I^TsfeiFii qrefttrapraiT *t ^tif^anfr? « 
frllftH ?:sjTf< i 

fwm 3 ^RTWTfer to*m 5 

fii fofrgffvft w \\\ 

farara ?s Tiff€ y reg f * r fwft^ f*nift 
fareT^si fttora v^raniwt «nf% » 

Wipr m\r{ I tWW 

^m^tf^rr ^stw^wt^t^ i *?t xr f*w?- 10 
' *inwTWiwi gstflw- Mat i «$- 
W^[189 h ]f5|^ ^^trftSIHTfSaWi^T?* l 

HlfTffsilTS}»!T^ I *! « fwqt* ' *ufr f3?<3E|t I 
riw ftsfaf'srt t MsraiTx;f*?rt: i fsrafanTurr 
im i ' ^Hift i f*rafroMNt b 1* 

sssat* ftvc. *mt *! (| tpcw4?r s$m « 
nm ttranf^ i 

TO wm to * ^t 3 W|-* 1 W?t: I 
i«i: TOmir^rT^if: * xpff?? firm* 

i First band vicdrr.. 


* SO MS, 


m 





1 i ¥ ^ HT*~ 

1 * ^<5nWfsiII^T ^:i*T 

%?Tt ?|:f%??: i i i 

SifWf^ i 

5 zrf% WTOWT^ff WTTfe# 1 m II 

'gr^rauTiT » « 

w. 5i%t ssraraSr i f^r w?5 urn q*nroT?nire- 
i wt •iTTf \ f^qqPft 1 

iFRTf^i <j m nfn: > wi fm 

10 f^f^fTfaf?! m®. | ^5%^lWIfT?r I WfiqrTSrR^W 
ssj^ih ^rf^fn m nfspcnw’Star ii 1 

qn^nrogri srf^r w 5 iTt%^ jtutopw «u*it i 

^T^rfT nifaT^t HHWIW 3*5^3^ ^Tf^T- 
1 i 

*S ♦ /*"S 4 ^ ^ 

is ^ ^rsrr^Fr wrwf?^ g ^rr w i 

Wf^in^TU^ 1 i*HSt qilW qUTfT • 
m mmvtft > af5 iNifaS ?j qsr i 
^?mnr[ 1 tn 5 * i <ft ifa 

tronfinapi ^ > m frr: wrwTfoeifafn i^f?f 1 
so $ 5 ?: mr *if?rf*f?! i qt?i[i89 a ]l%^ 'S5r«fT- 

TO^r;<0 mmm fm faifafa mm 


g^TTTTWcTT *im TTR^-cr: | 

am^a iaif^fa ^ i ira f a: fag i affag 5 ! 
^TaTamgaai fa^awraaaaarra * ^ n aa^ 
aa • aw|a^ '■ af^ wraai iaai ar faga ^xai- 
swttw asr^fa g a*;a?Tfaa^?n:ai fafg^f *ft*>- 
^twuaf ffa a^TauaaaTfaaNaan r aaiajt- -5 
^S-Tf| I 

=aa ga^aafafiaa * ^afnaa? 'gpiai iraai 
a^a^ar aurwm^f ??; 1 wairaakfa aamfar^ 
fa^laTr i 'giaaaisiaar isaamw 'naasfa aia?[ i 10 
a^a afa > aara: an^afafa t aakfa ■saaijaaf- 
an<t i aa^aufa a aaifafgaaa i aata^Taa- 
•arfasaiTfagl- ftftaanarflfg: 11 aa anaii^a- 
f SRWTf * faai %[f^]( 5 ITf^ i 

fqrFT f*RT fWT^rT.* *JW I is 
ff T WTI% fqrTT mfm I 

faaT aaar. 1 alg ga faai gaaaftw a aiT^ i 
^aaaaaiaaai^at aatw 1 aft fa: $aa? w: j 
fa: aiaiTffqfaaiaTcaaa? aajai awaf aa?m t 
f%fafa aa t raaT ax1% t<?a^%aa i aa: so 


fw ®trf% fw Sf *refw * 1w f% 
3f5f^si: I i ^ 3f 5^ siTWraf?! msrf?q%3 
Sf irefw I «lTig ftmT if Wfflf rfTW^3S vwm- 
3?^ *ITt% i m W^^W?T^iT«TgT^?l3:TW^: 
5 wf^f?? i 3*ft^preft«ira ?;f% n ^pg^w 

tfron* * mfn * 

mTW^ cRtN^.* II \\% 

3Sf«fTS^ TOUTO rftotwiw: 1 

rohfrrhgNitoft: i ?m f% 

10 [ 189» ] ^ §^ffJKT snqsgre sj 

•f%HgtTf i sn^trsrw *i f%^trf 1 m^wqfrwrjsn 
•w iN *r f*mf?? i w^hwut^withtc 

3TT3: II «it*R( ' «f wsfts^^iiTfagft^sf^TTf'T <% 
W^RSTST ^TSf ' rffft WfSfT^l^lflwfsf^ ?N I 

15 ^f?f WUSf^lW^ ' Wf^ I 

srs?ft srFrt fNifN %% ^ 9 % i 

w$m riwm M ?r msfe « ^ 

’Sf^ 5fT3q%- » <3?Cpg% I rfT?f I 

€t* ft^T^TtsfTf^W I *!*3% ssjm I 


1 MS, °nnm. 

1 MS. (ivai. The whale clause is doubtful. 



srgnTTtffrcfi ^ spm: \ 


iNT3I?NTfT I UT$*r srT^ftrCli^ I ?J^Tir rl^f 

iw ^tIT ^Tcf: f?R 5} I fifi ^ jrf?RU% I 


TOf* fs^RSIT?* || *TF«r 

vi fSTSrf W I *fTtf^aiTf^ I 


m*n;fNTOW?r %tmk \ 5 

WHif^ frft lift iNr *m*r 11 


sw: I M « vwit $%- 

1 ?rt f% ?f sftammiw m*t 

*mi ; > fNts nws*i mr[ i 10 

•rcft ?^- 

ffa1%WffI7[ 1 *f?r f^f^rf 1 ^m: 

STfiif^TOrrNirwrTO 5 * 1 : ^t?i fgfNilw- 

wre^t 8 * 

rfrft I ’’Srft ^Rfg^iKl ^Tf<t 15 

ii ill 

l tat — bijam. It is not by the sole knowledge of this ankura that on© 
understands that this ankura has a b?ja, but owing to a knowledge prod need I 

from elsewhere, i.e , knowledge of the ankuras , of the btjas and of the nec.es- 
sarv relation between them. — See on this topic Nyayabindu, p. 22, and Sarva 
dareann, pp. 7 and S. 

5 One who does not know that ankuras are born from lljas, 

6 MS, jiUs bjjthl adhatiiii'ntidyatmtfarni. — l/jiitihy ~ '( 


^ f ft W'Rrroifi'WiT \ 


18 « 

WMTftM UFi^J I frft UTr? ^TfRn’H I 
^t^T«T 3 Tf«raw 5 r*#i 1 1 ift 

5 ?^*? STiUW 1 SUWsiN [ 19Cfa ] ffa IPR §^^T^qr 
* 1 * 5 % 1 'Sfwfact 1 5 ? ft ^TRftftrT 1 %f 

5 Tfq^t I ^Ttps%f|?SfT^3 fft3?i?<f ?? II rlSUST^g- 

ni ^T*m«fTl%f fl^TK*. sr?|*TO 1 1 

^TSftls^T^lft^ ?ft ftftrT 1! 

5 ? ®irft ■q^fft s? ^xwif s?re%?p: i 
snrei 5irg *it3t: m vi % W n 
10 *<5ftiTW 5fT^%(5?T 3ft 

HTOWTO flTg^HI^TfarJlrWtiT^il^T 5 ? 1 Wft I 

€lra: ttsrsm^mwl tggfte?? i 

?TOT ft % 3Tfa?iT*?- 

Ift^lfq^JfT* sft spikft? • Wt *J sire- 

15 ^^rewscrf^^rsi^WRT^^fiT^lft^sR^fisjr gre- 

tr^T^ft -Miiftfpre i ?i ^ ^sftsft seftR^r. 
SR^T* ?!Tfli ft*imfft ^re«l% l SJlft 'Slftsft 

)VW^:rr'i'-yM.$»- fit 

a See Maf.Ihvamakavrfeti, p, 12 ; above p. 357, 

■■iD'Wpare 

4 MS. has u papadyate. In Amrlakaiilk:! : mrvalmd4h : amayctbh0am r i* 
m&eahodhftt . . sarmvit. 

& nfi in the margin and very doubtful. — First band ha* iadmnir \ f in 
tlie margin, 



u^nrrsfawT *nrr trft?#?: i 


OT^SRRTfj; ' s?iIW 

i TOT?[ f*G 3 r|“ 

f^lfrqilrT TkT ?hrr m I ff^ I 

i4%(S^rsi wsfFtt 5i^f to% i 
^RTTOf^fTO * nJW. II 5 

TT^N^wCl 5 ^ tftST w. ft ! 

ftf^i: Sw ftfii?!: II 
^^TfNf ^T'f?^%fpf I 

WtoRHfrlT^ tc^TTOTfT*IT ^Tft“ 10 

W^feffri «ta rtf m> nm fPrtnft- 

??T5gT5JT[901>>]?£ I XRETW I^^W^W^rftsfq* 
TOftfTOT3T?T I I sl?T- 

snpto i %«$ sratforon^* 1 'sft^t i Ji^wrfSir- 

^T^twft cfire^SRTO wfH I «J<5 RtI TO *fl% 15 

wrft ?l^*TT% ^ «T I 1 TO tcjfrft 

fiiffat i sfb tfNwntrn^ %TOnro^iT%(5^- 

UfW WTW I 1 I 


1 tat tad ; query tadvad. Compare Saddar$an& (ed. L. Suali), p .13 s 
Jc ih kantnhrniam prakaroti tuiksmjam. 


ff II \\® 

^nreraTf^ 5Nt qw^TOCtoT % 
?!^w: Itat «n-5Tr?4 i » %q5?^si tHl: 

S?%l flin?^ 3!T^ « <3rt?^ i 5?TSS5^T I 

^TS?^*! W^T^??fri : I ^fft 

5 ^ S*«3fo» >™«* *rara®WW i 

Wl^fclf%^5fnTWr%3f flf?ffsj?Irlf^^H{f%: l 

?ri^Tf^t% *n^<%w?\ ii m\v tgim *rf^ %?fr- 

T3 ^ro*rfr t%iw: f^: mr( } fm <% ri^g sgri: s 

^g^tf?i i si ^ fgf!wfi[iqtfcrf%n 

10 3WfTr[ i 1 ferf ^11% ! 

Msm i 

f^«?r: %*i vr. frft *n?n i %f^i?[ i 
fgimi^w i !5%?p^?f: i ijjfer jtiippsj ?Rgi^ 
%?rt: w^rf: < tw^t1%w?| i gwrfq ?irdhg %cft: f?ft 
is f§rag t 1% % 1 fw^Tfg ^fjfgiwf^fr? g^si « 

[19U] faitorRifraf gggjfo f<mr- 

T^Wfii urn i *1 fowropwif^ fgi fggmi^1%’“ 


1 Or tadbfalva.. yS'\ 

® See Onrlie, Samyiyu-Philo^opbie, p 159, 





TOUTS’® SSFP® #*ftfw JT^T^rf 1 ^tf3T??irr || ^ 

T?w ^fqq® i eftsfq 5f I ^i^Tif^SITf^ I 

wrirwfl %§: ^gJWTTO I! U c 

^i^RTcERT^WTe^fi^r^t fqfSjgqj^mW %<5^fT 1 
??^?STOwr. 1 i*h® flwprcrer %<fh ^m«af?r i q$Q<u s 
¥ mprcsrei 

^TtirqT^Tg3rtgft9qcr?:^R:iqf<i5ffi*jf^ir^^ nf?i- 

••J 

TOf^wrah er®Tf^%j%3f ^frqr<®fw i *mV 

sf^rffaq^pmfq ^r%?j?nuwni3it%ff^ i Tfaw^®- 

w sit®% i 10 

rif^qftoTl^qrffafiilTT *i i%?®®: || 

n?ran*i qrarttil^T *^pnwrratroTft €ta- 

I TOR*T l 1 J?f?rgTFTO%?5qi® ^T^TSft 

%5®f% i nftmm ?re %«r ft^wRwi t %?3pajT*n- 

Jrawnrof: i?t: ^%<|^®r»aq»R?r^Hir % is 

a=nr%f^f ssrt n srffiww Jim m ?[ • 

fapraq&TRT Tsrftf^ ??q#t n 

wpi i 4 ■ _ l . : ;'^v-vr;-'; : i-v ;'\." 

1 See Madhyamakavjffcti, p B 2! 9. 

* Or prat i j u ry^h ? :T -T \ 8; : 

: ‘- See Col. Jacob, Third Handful. 

4 Cum paw Sarvad o.^ar:^, p 8, h’, ; 



183 ; 

«T ^ W%?pi 

^ Rf^’gf ^?R HT?m 1 
t<pW*Wt mc{ 

j?fnw m [ i9i b ] mr t ii zfn i 

3 f|fW^1%^%i???!|?!mWTf4rr3rrfT II 

T?3f ^«TW5Tf|?T 1%TTS^ 

^TWWrlT ^IWci 1 

SBTif^ l 

f^tr w*t<tt t<j; i 

10 f? ^TaWTf^nf^W^ 

«TfFS|WgTlfs<#? ^fft I *t fl 3f*T- 

1 ^rejf^WJWf T?^ I I*?- 

^ SfsnrfT^fr tfWSfflSJjf Tfr? I fJ^T" 

13 ms s W3T*r I 1 

« f^Ttfraw S3^^?rat%w3: > 
^WHTlRf 1 ^WT^TfN^T- 

«ftW?TOTi l^K' I t^r 
SW’K w*rf^f?r m: TOgOTtF n 

20 *f?f wfSj^rfftssps^nuf^^T^ nafHi i 

%?j: i f^nc star i 9 T*3 siairfi- 



^TTn^wan *rra -imw i 494 . 

fiww I rWT^mflWJW-' 

fsWPI^* ^ffWTsft 37 %^: I WtTC^f^STStTrq*!- 
ft% «f m^t 1 agjTqT^h f ap? • 

^fftrffT^T^tinR^ n'g^r i s 

sfiwf: ^^ffw f%^f sT^[i 92 a ]% m h 
si * 5 ?r%^ ?! 

pjIwiwt ^ SWf^ff I 
tupft 5 f fwnsnpgf^ f«ffif< 5 !l<t 

^J^mrn4 mm vftrffei I! tf* i io 


sa% u wNq% t f%*mT ^rjs^fftq^rt%?cr«iT uita- 

«v 

^*11 ^5f^5turq^HM«{T I Wl^'OTTOTf^ TOTOT- 
faf*l%t%*lt 5Fff*J*tf flfFt^t* 5WWBP f^*?f S?fa- 
f i ?niT f* *ret^ *fi*fas; ftmf gflfaRW is 
q^f^:*aftt% 3 F* v utIw. t mi ^ nfn 
nm ^n^twnRit^ w[ n 

wfa*ft 3 fa sri^R l * 3 ?^ 8 ssps 5 tifft: ^wirnsf^Ptft 

5ti%f?T i?r i *f t ?irw qruftan f^f*rf% 


l MS. sukrt.a ; tib, ran^jis byas-pai. 

4 MS. tat Heyayfmaymya pravrttefi ; tib, de-Ia gton-ba clan sol>ba*la 

gun zing hing-par hgyar-ha. 






H4K 

**9*3^% • nmf% m ^TOTTf^ 1 ^TrCrfrT- 

?mf I! ^ fsR ufanraiBftinii 

If^TOf 1 qqa&t «f 3T I ^?t% SW. SRWffrr I 

sr*rt «ra??ffttownw»r. qa^sairh t 

5 twtxrft «r$Wf m * ii tft' i 

«$*!*$* 3ipm?T«q»W^T^^Hq>Tf^q5?!Tl{^fT?T I 

*m foato: i ?f?r wro^l ?wtW f%f*fa ®nf^- 
wwft tnraifor irtmmlfH i *w m 
*Msftn*Tin^j9R IN asqraii*p?f*?raf*rf?i ri^q- 

10 [i92»]*ft«ii^ 5jifw?r ?;ffi ^?r i cfi-g s^sNiw- 
fNl*(PV $3*5 forRptf*?W ^TSi^l^^Trr I W. $*$3 
fqswir sfq ifa: i was vw w> f*rafs?j$f3H *m.~ 
1%^ i vs f% 3f%*ggra wgt%<mi 8 rreiTtrftqFRTisr 
ai%a%^f*hr ^ ^ i ^3 ewnf 
15 ^rsprm*: 1 *itcvpN aiWfara *rdw- 

»|5*nr ^t?t i fjfq^qiTfq wsisl *rri? «irwf% 
I t 1 * * * 5 * W 3i«W UW 3R1 ^ra«5^5f 

1 This verse occurs in Sarvadargana {former edition}, p. 82 svargnm va 
fvabhram eva m { same reading in SaddarQanasamuceaya, ed. Suali 

pp. 12,. 53) ; see Cowell’s note p. 118, who refers to Mbh. III. 30. 28 (Protap’s 
edition) svargam narakam eva ca; and G&ugupada, S, Kir, 61. (p 37, Ben. 

S.S. n° 9). 

% MS, tasyah p°* 

s MS, iqvarato. 



iWURfirar tot *r w t 


18-S 

s^srf^m i qqf qjffq q^qre ^Timsf s?jn5«i- 
tnwt *%^sfq ^rrqn^: ?iiTTf^3ir$?i^q i 

5 W fqf^n;fq *f §>q: irogffT ' is 

TO if ^T^f^lf: I ?T^ ftrTTTif: if^Tift IT I 
^ ftm. 1 tt^t *if% sun sftq- 5 

TOf* %’M (5 5f*M ^^T^rqT^^frT mtm I *£*3 

q^rf^qiN fq^q^farr i ^ qr*a *f sf*?? m?w- 
q>rp#q sw ^nqstfq i %r i 

f5T^[rf«l^ I 

TF»Tf^RriT*fq fTT^fsjtf^m?t *f it'STC f*S% 10 

mfff: ' f^ ^5jff?TTFfT^f ff^TT irfNlft I if K^X‘ 

©v 

fqm^Tf^sff^in^ q^:iif wwit ;i 

TOifhuro Tf?r to: » q^r mra^m^prennK^: 

i ?TOTfiEWTOTm[i9s a ]TOwhr- 
tTOf*fon?i ' w*r ri^srfq rrcrfqw ?rarafT?[ i is 
*nfq qin:qiwtq^^^T?f*5m 
ff^^q ^3Sf^ | fltVlftmita ifqirf fqTO*TOf?r *l^q- 
t^raTfq ?uq|^5RVgqaiT?it \\ gj qsrrfq^Tfi? 

i rrcrfq mniiT [TOrariHT qr]i 


1 Vnlgafca: namas taf; Bbarfcyhari, II. 92 (Bohlen), Jilhana’s Janti- 
qataka, I. 1 ; SiifehasitaFali 3079, parngadharapaddhati, 436 (Bharfcjrhao), 
[P. W. Thomas.] 



OTHHT ?f^T f^fiifrl «R*FRT'Qfo 5§:H*ff% I Sf 

ft ww ftrw^ **i fft*R %w ! m firom- 
•rcfiFpN simw^ ft^rftff! i<r i ft*n»farfa»j- 
2ffR^t?f i ?reP5?mftT ^pcftw i*r. fft*- 
5 ttfff 1 * 5|fSR|rpqT inrWffiilr | ?f 

ft i **i w^xm- 

^ ’RITO ftift: I! SWF5PBT?in * fT^T 

sra Tt^cret JsmftRarfffot wsraf siftr, i «f 
U’grrf^KT^ 5 f^^niMT^: ^<tw^ • 3*rr ft *a*rf- 
10 ftftiw cf^i^ra mnm a^nf: i awrcftftlft- 

tf^ifT^raT cleft *? ' flTO?hftsft 3T ffqTTTT - 

Wfi^ra # Tf^TTT^lfTT^ meR^TgFiiftf 

3!^*nWTWWT ’STSRTJf 1 

II TO! *f 

is toito t %gf % i ?f I 

siftsft w ftnwl i93'< ]*Tf?i*iignwra: i ^iflfr^: 

if frfggg^Tii ^m?f ^ara ^nfcr- 

, vmytomut i 

20 ws? *f ^ftsft ^Tm 

l MS, ranatam. 



trsmrctwrr srm r 


ft *rta>: 

i^Tfwn*i: it Tfb i 

i! 5 ? Xffxf^^TTW- 

WT rim 3 >gf I 5 

5 ?frttJT^fl|(i f%f FrUlft J?T 1 ' 

^ wrafhrc;: i 


?^f% I 3 <? aft artsa^ft^t 

»W?ftsf»ffl?r. I I ^t 1 ftanftsn*- 

3 \T%' I cHT 10 

■» 5 i spwit 

W 3 ?ft<f ^T ' 1 gW^TTWrfTftr^ 

VaT#ft< 13 ?: I 5 J ftft- 



i 


wf nm wrattwi «#9J^ i aj* ■ | « 

% *<§ «*«N . . . . / 

Kim*i n ?ft i 

ifwftft JijffSjt 5 # Wfwra- 

5RraW? W»lt% a?T 1 


1 Or ksitibijadinam. -'/Nv-;' ■ 

2 MS. may be yat iehkyo ’nyasya kalpane. — Tibetan gives no help ; it 
bag : yefu satau ynd eva bhavati taddhetutvena, [gan-dag yod-na gah fii<f 




9JL. # 

%FTf$# ^IHiTf^sfq f 4 Wli II 

*fi[ ^ llwf^’SR; ^??T rf^T^q»1?grf 

in? i *n?£q i qq*j?g i *f q*wq f%uf?R[ i9^ a ]?rr- 
w$ 1 f*aiTii»TOi1iftTOl%wTO : q<Ts^i ^n*n?[ i 
5 %qqf sfTifflmfq fqr =W I *5TO %nRra%3£q 
•nwrrqqi i ■sfq^iTi? i rm *ht- 

TOPtita mranraro =sw ww. fq>q% « t%UT~ 

i *i fwj?ffjqT?iq^^im fq^qr- 

10 gwwit ii qraniNrqfMrora^T «foi^rcw v%- 
f*i<W qifq fwinf^ i 

-, fv .*s ,^. -f* - ,.. ^■■ r ^ x1 ,- r . ^ * 

^ftTf^^SR?snw FfWT *f ^ ^^rfTJ I 

^ «s J* 

*ifjTO^nm sf *r t^.* ii 

1 fW^T iOTirffta*- 
15 Si > **<« f 5 * 1 aiwafritt I aw sat I **% 
•fRT^rHTefT: i q*f*ia?Ti f^rimmrai: i faisr: 1 TO- 
?fijff«iT fqsjfqnr. i ^ « infq ^tpctwit: i 

qfffTgrt%8B^?fT: » qRWITfJ I qiS^ljq qjq- 
f^qt: ' q^qjTf^ifq ifwf^rqi^ i wt 


1 First hand c tnm uktam 5 second band illegible* 


*FT*r 5Tur: \ 




t tretai: i *r w t;^: » * 
’N^TIf’SWTsff *1 mfn l 7f 7[TOran ^Hftrim??; II 
*rf^ w^ft 3^ *ninr ?ift nt?l«ith*irf =it[^tw- 
t%SjTtX I 

SflTOiftWIS^lf^TcT I 5 

^Tj^nmftu 1^ *i *raf?? i i i 

fst3jftnw«T 1 ^I#sfq ftf^W- 
^ II ^TWT rftf W?5 I 

«<** 1 

I?ihf flrafararo 1 f*i:wra: to- io 

II TOTft ^lT«t ' ^RfflSnifUBiBT^B 

TOif*r- 

, ...' : „ .!*> 4*> „ 

ajTl » I 

95T^r5EM ^ ^?|?^rt^5r# fajpn?* |{ ^ 


*rSF& 



: ' ff^rNngw ^ f%«fu- 15 


' * \i*i 3*qTO7itraraft*ramff 
1 i ^sswn?r©rf% s Ri^T5i 

gftrjfasr^: ii *©t^?!«x 1 ^fcr^^w^T f^nifa- 
ipnwls^ ' 5re 3 tom qriroiriftttrTOtTOni » 
f**s$%f?r JI3IT1 1 $«? i 


20 


srgTSj^fcfSHr ^tfy^^rffcrrcTrf^T i 


m 

\S 

w<5 m ^if v%*m ' ?mfq %5f f% w- 
f*re * i f*R srtI fw~ 

?5l%g*if*reH n i tfa 
5 ^ToRT %?[ 1 

^5p? ^q^FfiT^S WK I *3TSRT 

?T*! WfW W<!< 1 

n3 

?i^tr w i 

a 

*f% «ft WSHUT ffT fsfsftsfwff »R?!f 1 ricSRW- 
10 *wV fm% | *RTOT T?W H 5? ^IT?} | ^RHUjgf- 
fWl%f?f fW^WWqil’ifTrJ It 5f ri^f 

^Iwqn; ^w^r* ' ^rftsiTf^ i 

hm HFT ^ If ^ 

mrnt i^**% ^ i 

15 ^Tf^^liwNT^T^T1R>I^f^fj5|tf% 331^ « 

«sWFft wv * stsfa ?! im fm%i sfwffaf 
fmmmmTV ^ rigjim^ f*pNa*OT«wt 1 

f*fW3Tc[ I I^lf|5fT*llTr 

^t?t t t^[ l95& ]if^r t t^Tsfq wz «gT3nw& *i 

20 I HH iNt^nf^ ifrt > ^T*wfq 


s’snirefaerr siu? sppr* \ 

wr«riHTf^ ^ i toot 'ihwrejsr ira^Tfr^fcr «i 

i rtsww: 935 :$ <* 1 ^m: TQ^monnrnmw 

^ W3rf *irfiJSlW3i% 1 rf^Tftf «T ff’® 

sn^: 1 11 nw ¥f?r 1 

^ T4 %5T faf&T I 5 

f%f^T#f f^rf^rf Tf^W ! ff?f 5T 

°\ 

15 I rRSfWl^ II 

^f^ 5 IT wN ST*CT^ pW'? I %rfrfwt% I 

%hRtM *Rwrf^.* f?ft 11 ^ 

?im ui^ ftaft n «f«irft t(5: ^faaft m 1 10 
fsRST HI rlSTf^f*?^ llwfW I ?R f*}^ Wf?f 
$rft: liT^STf^llfHI • rf^T f?ft 

«%?* 1 liifls iwsrw i>r4^r i^t iRmnr^f^: 

*r%q 1 §3 wfHara: 1 fsfsrgif^ s*fW»TT% 

fjeRwsPiifa «wifa 1 if** mmmfnig is 

':*^ '. ' ' . «K ■<*»*. 

wfT'a ^t jrrartT^ 1 fj?[ 

*T jf^ I 

IfHWl^T siliTSf *f I 5f UTi 

«R3#tf?T HI* *P5 ft«$Hhil SR^T u 


7rt 


1 See SSmkbyasufcra T, 2, 




I =3 3R?f: Efirff 

^rq; * mfni whiup<t > saj- 

?r% 1 %<ftfwf^ u f% snfMsn;: i <\<m 

%rft: iirewTf^^w 1 ’STfflr: paTtfe « *f f 

5 toto i ^rf^: iraww 

f rff *R?T I lw flu?? «jSP& ! ■SRT^t *fr?T^ f% WHT 
SfvHff*lWF %fNamfSRrffsn J?SR*!Tr[ I T*Wt*<iP 
sr 5 rw: itu^ it 

'm wr %mftt% i %?ft- 

10 ' JT^EJ^Tisf^F ^l^l^rfEU 

a^<sm»at|*T*rrr| i qpra rifgrro rnff^voreranf^: 

f ?fr mc{ i f%am*ir 

SRftf ’©Trt I ’Wit r?1%^ wf^TTf^- 

^ *f H!T?[ I ?m: rtm 3JTO^ || 

is ^rfq ^ mnf wtf^t f%(U?siTrj 

aRWTOfr *1 i 

wff^f*f?r iq: i ?w ft *ifi? ^ fWr 
qs^fa ' ?f^i w%t f qf<x i ip 

f%fwp®rft:fq im yraw ?na w?t i 

20 <m ip ^ %rft^q^?WpT?T ' *1 TORfiTfi? f^pR I 
I! 

1 M.S. tntkarana # 



snurofaraT *rm sr?t: I <*.*** 

w«x 1 ^ s*Hfe*TR: i 

ffWTft m$l f^Wfct^T^ SfitfaWf < 

^ fw #S^M%WW 

%f h i w»4wnt %*sfNr: « fswm « «tri 
*ft*iT<T i «r f? fWraTS*rriNrf7rn*Ri m fs^gr 

W I fwftareft HIT rreuwqtrl- 

3?[ 1963 1 *lf^f =fT fgSlSffi^ ^I*frH?1%: I 

Ff^raRT^Sf *HT?[ I rf^ 

TO qrf^jt«[ $ff?l f% ^ a? I* 10 
^1%‘f^R: sag f¥ %«i ii Tf% i 

arW m rfm ' irarfa % f%srr wt 

3T i § m^sir: TORTOT^wri «i s^tw- 

>• ■ 

1^ wfa i *nfq ?i^wRnfMNt. tffaWhre* i 
^f»iaiT5|T*lfq frfr laR^j SfTO 15 

*wfi*Nrw*i ^aWsi% i mt an«m 

trft^TT. ii 1 %«iT*?r ssiTf^ i 


1 Com pan.; Sarvadanpinaj p, 9 foil,, SarManpinnsam^r&lm, p. 28. 
i So Sacldanjaiia, p. 29 : MS. has apekmta (second hand Jcsyeta) par aft, 
kit r yarn ijndi rid ye fa kifh can a, 
h MS. bhavatu ? 


tmT^frfariiaT i 


'i'ii 

^nmrswr srniNr fm&wti \\%w 

ftShg^roft ^ 9mftotf$>n«RT: 1 3fniN 

*i f^Tf » wrf?t i mv®*i ?r^w#f?iT 

f*IW: l 

s *fi^r fWs ^ f *jf?| i ?W5r m f^f% 

^T 5fiT# $ff?I II 

wfq mifl I S*RTf«? 5RTTW 

1%f8pOT!l^* %f?t ^<Sf%?l*lT<cKT3$rqS?% I <\^S 

*fcTO ftrft sfrH^WRUf : I 

10 tf?i WTOnf? ' *iN[?l] fSTTf^ I 

%mw^f \ 

*rf^ «!Ti?T^ w^t qfit w: 1 *rara- 

«mff > 5f f? €wNs?T^ Sarft W? 

MSf • *rer- f%w retar^mrafiT m 

15 $f^PR^S|Tffi[TOI*ft* *1 Tiz g?q^% I ?fwr m%- 

sftfa isrf^ i i 

1 <?^»?i% ** *i gutter- 
«w^ » ^ftoct t# mq ' stwjjt ir 

1 MS, samavaya. 



wrsnrcfaciT i m© 

i » wm qramrorh 

WWWra^5!Tf| i 5f Q g|ffr^nqr»i reftft f?T I * 
SreqfaiTisft ¥ gfirTf f ?ff?p? TOl 5Flfq 

%m if&fH *P 5 «R^T fafmTfocm: IS I 

* ff^ *i m i **?r: 5 

JfT*W^sff tr i $»i: 

' TOf^pRTO f I VWlft 
rf^makf T% af^*TOI«?t 51 1%^n?T tf% 
irwf%^ fgrw i! pi ^ smftsR^sf’? 55 ^ 

^ sl^r vfqftitqnvn ffw > w ^r 10 

fw*rftt^*sra 1 wi 1 

<> g& > 

*f?i i « srrf^iT^f 55 ^: « 

wt^ri mstfh 1 nft wratfrft i^r? » 1 5 

[ 5f 3R§ fT^nrri 8 W ] 
n *m&Pt irarar^fa: 1 f?r. 1 1 <tot: 

WT*WT "SR^^Sf^SFRIsf^m i *1 ^TflW*HsWT% 

V* Pi 1 I 

srwi^re fqra nrfofw \ tfh \\ 20 


1 See below 147* 




»?gf5 5fT*i I milfoil [l97 a ] i fj^fTftf 

fV WmtfaWSig: ^TTfrf l 

i rf^IW ffo?W»ni^W* ' Sfif^- 

<$rf| i 

5 ^H3t3r^#^%q^T5m** mw% i 

^ftfw i t:n 

tw i i’P i w^th i w«ra: *ra- 

3# ’SITSS# i ^T3i#3WT^rftsf*J f^ff: ■ rJ^U- 
I *T ^ ^fFeER^rf $^ 5 » *??P*f?f- 
10 J?^T?j; £ I' fw^Tff^^^T 5 ? 1 



WSP» cfi^fff TO ' r(^Tf^ 

W[ I ^TWtTTTIJT » ?I^HT% ^reium:^ I 

rr^^w^HTft i wi: 

is fro f?r iwn it % 

m i^?r: ^wrofafMfair:' f?t lira* f?r 

il Xltsff ^ %*f f%rT I 
I ff WnTOTISf^^lN ^T5? I 

1 MB, nivartayaty. 

2 MS, °tvam uktam. 

3 MS', abkiniuari. 



STfUrrefacTT *mr *RJT: I 


«L 


i ff?r ?wf- 

mmt tP Pm I ttot ft m w*t- 

ifT^fif^in I ft 5 ? i iw rftftTW it 

’sft ^ 1 err *! uwftn: ft m*rr ftsftSrsft 
*? 1 ^[Tft^Tftt^RBSft qRT^f^W *jl^T 5 

rr^r^T?: i TOTftwi 1 nmp ri^ftsft ft 
*T ^1% I WffiftwT srara UU^TTT II %ramnrer 
*! i ?rftfuft ^t^sr: i jpjt 

^t>K*t» PI *f ft ll^NnmC*: *RT^ft [ 197 b ] 
•fW i wraura ftsrarftsrapiTft i 10 

iff 1 ^ft^#fal*ISH*fiTlft«i^W I J?« 3 ?T 

SWftWT*Wft^ ^iT^ ?ft ^ I *IT?|Tft? 

n«air 3*«r3m^f?t «fi pm ?nwit*nin^t 

?IT^| n *ft?Q3 ?i^Tl%5it sttIwtp: i rr^n *g sa?sq- 

sprlftaj- is 

f^ffor f%£ ii 

*ft m mm i riff ftsi*R?n*sw* 

gwftfl&vlw f%ft^wnft35 »reftmr? i %?t- 

sirft i 



^ fipi^p i 




f%sn«w!S| «■ mmmi'g- 

■■■■■■■/V' ; ;?' °S X 


s’lTWrftTiien , 

^tfWRRW^ *R% I t$f*l Slf^T. ft < ’BUT 
qTffT^^T^fl^ rJfqtrlW^Tf^qi- 
1w : i f*i?im*OT*R*rfq 3R?j n 

itqSTWTTSffTTqr 1R fsiSR^TW- 

vj 

5 ^wqflf *q ^r^irfr fSf^W (jqSfSRT^ WiRSfTSf 

jrei*wf^rawif frrcreiQ » 

¥TW V<STf^ ' 

mmv. qnfqqu: q^r qtd^ftm^Tinwfa'^fSrr 
10 *rjr Pirn wtansi srttw i <m fiiarRfVnrcwra < 
wt^ sl*s w^i aroa: *sncw qftwro^J! %?j- 
ISraefSa ii 1%t%^ w*i «n%f?f i s^faajTf^ * 

w*$ mi i 

snrRfafk to=tt it 

is ^ 1 t$“ 5p?T *fqq*r l^im: 

*pqier[i9S a ]^T qnrr: » s*iRf*ifi 1 tor- 

f*|^R i qqf ffRfqiiSjq^T ' i fqq- 

*ITW J?t 1: i i fwfW 

qf^W. mwt! II HW f% tqf qflRT I *15[T 


1 See above, ix, 87. 

* See above, p. 540, )* 10* 



wrmfefrr srra saw qtx'#?.* i ^ 

i ?f^T Jfsf??: Mfc ' afm - 
S^smi ^ww ! a^r ns^Tf^^j 

tlf^jifrl^iq^ I mi I 

qteuqf: | 

flWF^fq ^Wqffiq^fWT. qig JljrlTfsT il‘ 5 

^T3|i}^: f HstW5T f TOPmrCT* ‘ . 

p^crw i ?f?fr tnpftmir: » i 

rl^T^l^TTT^^g r Vfcnrqf ff?!r q«fiT^ir 

%f^Tfw J i m q^ sR^f^^nfqy saf- 

qTfw^qT^q^^«5Tfsf i q^ ^ 5 ^ =qg 10 

T«PT wqi %frf I ^WiTSJSfi fj -R*! tafcT^V «wf5fl I 

qg r?qRTqrrf% jjq: ’&«^s^q^q;%jT: 1 q^>q: q^ 
i qg«r. u^Tf^q: qig a?qfsfr » q^ 
nmf*i iT3RraqR%w^wifqq5T^?r1% n ^qisfa^ 

5T qsiq I q^ q?r$ 15 

qjl^S =q ! qqjT^fOTfqJ TOTOR^I* ^ 

*f sRi^qi i f^q: gsj^rq^^rqqt^rf *f?r i s^n i 
l^qiifmfqssf^^iw-. q«WqSi?w [i9s»] ^ , 
qkU5R^ fqaRT^t if siwM filf*: iW I ffa 11* 


1 S&mkhyakarika, 22, 

f go ms, 

& SSmkhyakarika, 3 j MB, has soda^aka^ ca. 


irerw^faffcTT i 


?IW f3U*UT(fi3W3 

*fl?fMfaf?t i zfMwmi ?mflfWT*F ^r§ tws- 

fPC?3nt 1 ?JWT Vfrfi I 
5 3R<W rfS7?T V3 ff^ri: li 

n ^ 

ari^ 1 SW^GBFB WiTrmmf^ UftRrfl I 
3R^ TO* WW 5?t^C3Tf|^5f^?| II ?1% li 
l?g f<%m a^T5H?3Rr^^^ Si’Tf?^: J?3Hrf Sf?? 
^Tftrw: I! ?l%^ ff^WW^TW lrf?WTOl 

10 %fH fWl%J*?T , f 1 ^#1% i 

Timw %5f rfff i 

xf5r^? m: f^^r*TTW«# * **%*? 

3IT<f|Sp3 1 I ?R 3)1^5? 5?Tf% ?T?T * ^ 

s$ n. 

fggt wt^npn?^ JreTsr i v^^*iw=rf*ifrf 
15 q^®^n^Wf!?T i m FISf5ra??qri?f 

»*%?! ii m >i^m f%p?rai3i t iwt^t- 

g^q?r: ssftsrr'? ' V3f*t<wif< i 

7MT ^ fk%m % sfcr h fw ii 

tj#w i $<bt: *i i % 

1 “ The lost Bajavarftika Ens been a. Samkhya work in ^lokaa. Should 
these verses have been taken from it ? ’■ (Prof, R. Uarbe). 



5rwrqrcf*TerT srw i ^ 

sf% ft fw i 1 1 sfq i^i: q^tl^uf^raT 

ftroncr. i nm ft m mmi 

\$ 

ijw ^rfq i rim fl^sn 

^rfq f^nwwroroT It rew rer fs?u^ h ^<*T t<? 

f^tl^rfr f^T ®T Mprl l ?T^T rtfl^qi: u«»T^ft 5 
$fq [ »44a]sj ^35}3?r ^S3Tt i fWTW^f SfSJTf^ I 

fWRf *5Wlft??T | ^ I 

TO*! 1 I ^t%^‘ 

SfHftri: *J w®}% S sfiTT^T«T% *RT*ha 10 

! U^jJB i 

5}3R I 

n^?fit|5qrt^T?#5fitwfa?rt: i ; 

tfrf r^fq *? *m i 

qi^f*ir3 rtRfWfr© sjqrei itiRpwt is 

tfSW #sfq > WR ?<5fTf^ i 

U%rfir ^ IWT^WWTi 1 

qgrr^ 1 miltfq fq^mnp® aT^TwNrefltt swig: i 

1-4 l n the margin with reference to aha of the first hand; first hand 
tad api na yukfarn iiy aha acetanetyadi . 



wf% mif{ * 51 tfST^T. 

^WT3T i 53 » 

rrt^W WPiliNl WTT f^TfTrrr: I 

?ra w^3^n: ^RRiwmTST *?T3TWTirn nzx^n- 
%*nti • ^ mm fNrf^m: ! *iT*t vziz® s^Iwit 
® rrf% «rrfq fipraraniT: > yi wst 

3 w 

io twtt?fT f%^fq??T wfwr: nt%WW*fT5ft uranfti:- 

'-J 

i m** wst: wf^icSW vffmfm ii 
^f*r ^ i mm wf^wsR m OTf^Ri: 
^ftw^ I mr^%55ITf% I 

■ ®x ^ 

iwmw ^ w t&\ 


is ^r i t m qfam i ttj: mm i 

apRIS ^TW<*T$Wr*T I rl^lfq 



tjwsi?! ?^jrf > a3rr^f^<tnf^ i 


R'fTtsreffrai tot *wet: i 

i f?f: i %mif% ^r?[ ■ 
-sSTf^WS^TI^Tf^ m?{ I ?T^WTWTW 1 

' Wf^T?*STT?T «T 

3R^fT ’ET^fq WF^M i rj?fsf 5! wgf*!' (5JT1 * 

OTffat %tRf«r I 

^prifNf * fasm Iwpi^ ii 

l^Wt'fFST ^ I WTt Sf^^faf^sarqT • 10 
f%33^ WRB fN^WWit *! f IS % i f^T- 

*nitai**n*Nt f^si^mr’TTq; 11 *rf% * wfW 
^ ^51fil%fw^ 1 ^RlTfRRITf^ I 

M 3T I 

sff^ roprefiRinCT: ^aif*r: 1 ?rt is 

ffai%^ *STr( i I 

ssgiita qprct ws# w 

f^rsii i #tf?r: f¥ «? 33ut » 

T% «J W[ I *T ^ 13r^5WT% I ff^T^T- 

f^qSWUT 8 * ITO^T STT^tfrT f®lf^??ff!tW 20 



fsiap# ii ^JTtffrr » sfta: i 

15*1^1% WT^gqrWT WlfH 1 ?I^T 5T 

rf%f %imf sTf?r w# ww ^ 11 

5 5Sil5Tl^t%fFf im i ^^1^1- 

^^R?afST% ^m\ [20i>]?3Tl% f^T 
«PTORTt Wflrs?^ - I ! ffi: I qnmragV 

TOIWI* Wf| I 3*R 7?<spj I WIWRW* ?M*ITf^ 

w% 1 1%?Q?f£fr TOramralqre ?? ztwffi «re: 11 

•3 

10 ^it?[ * m^T 1 

<5 WqN7nrir$ ?<2)H I 

wM%siTf^ 1 

^ ♦ _. . ;1 c , . ”V — ^ £r . ..:^ 

Wm WMT MW^^RffS! WT^f^Wf? } 

C\ 

^^wifq«fq^q?!t ^T qtr®5*? 1 -• 

Cv 

is ffiTtf^q ^t?t i nsn*wra*w *n% 1 wt*??- 

s \f 

^?%‘ 1 ^TT^5nirT€t^T^W% ^tN^R?* «Tr|f || 
wmi *nwfq® qir fmn 1 1 

W ^*rewfw 5T|f^?Eif^f^EMW II ^8 

mm mm * q^PrafTimrowi ?r*rr * ??fhg- 

i MS, athylaauktmate* 


' f¥ i f%f%fn t%^f- 

f*T*t * It <wwfa*ra 1 

iTTt^f^^T^- *Wt ■ 
3T*F faWI fTONTOn*IT?( i ^fanpppreg 
wf : i *wroiftomft i ?iw^Pa s 

m^mi^' : ^r #NrW i w * wftsfl 

^WTflfq flW3?RT^imfllt% i! fStf <q i 

*^?r i n%T wCfarof*- 
awnray: ^t?[ i mi f% rtc&tm ^wfgmfvi^ m 
m<i i m t*?*? <ti%f%re^$fq 

! «i f% vs f*f€=£$fq s? [- 0 Q b ]awr^q^r f 5 j i |vfi 1 1 10 

?ifl 1 % I 5 f =g ^sjfq 

S*&1TW fsflf^S# i iftfsflW 

flw <f^?if*w i ’TTfa m*® rrt^RWqSI^ l«afar& | 
snft ei^ftr ^k< 5 i«3t^^^T*R§i*f#j n 'ararfiig- 

f^1% i i is 








& .... , 

pwmm mi i 

mtm'rn t%rf^ fttws: 

fsRTOT mz f%fl<T II *ST^?If| • 
^T^TUJwrfi^T wai«^?trf%4 ^t?t i ^taq^trerfr 
5 arsisTm^a^i^i^ft^m » ?f?r i 

■iwf^iinf^ i 

f4 %*im 11 ^ 

wNl qiiaTSIfJRfWIT*? rFsftHf^ l 2?*fT *T*?i|T- 

I ^rsg^fq *lf£ ^T?| i rj^T ijTrqajB I 

10 ^ f¥ f%?r I 5TTS|5rfm^^TWffq^ 

fas f%r i ^?f: i wsT^wsrrq; i sf?f %?m 1 m 

wi ! rl^T i ^an^STTl^r I 



<r. . . , , , ....- £> *v £* 8 

mmmMmmm ?r wrr i 


qpfUSTSrf: ) 9T3j ^3W^T*?1%?W5i*S sSTSim 
15 i ^fa^Tfwtsfq t 

WTf^if: f%WT ^T^T ! assq^lT 3T*lfq r\m q^T^rf ' 
il?rfq ri^wfaisrasf: i mir sfqfwanr 

?RpraT[201 a ]fq ^ITtT^T ?! f^ f%?[ |{ 

q*fq *q i q<cfjTwf%*r. aRRwtq^fPrt HRr«i^iaii- 
20 f^r?*fq S^T! 1 fSfrf^ i 




wm; i 

S^Wi: > ^?T?f ! 

^f%*ft?f<T *ft?r i i 

w %<fr *rf^ fmtf ii mi 

^rre qRi^ i?<^w=f i ?nr f% i srt&t^- 5 

*rw ' t%^jt ' ?$re- 

WfipTO^ Vf^cf: I f^j ^ t W?- 

wrt^f: JFWfTnftTTTW^W? 1 I 

wetoN qnfcrfM t%3wrf i 

W %r^ ^ fW?f*lf<f I SRT^ 10 

Jlfgsjrr: *tzm *frar<f « redrew 

^tif^-w aaft^i 1%5ra?jf qftsfhrai ii wfq 
W<X ! *?ff *iFR tfWWrf: 30 TW *tiT*fs?f% ' ?fWTfq 
sfpj sfemirfNt 

wflhiinnwTO 1 ^Tf^snf^ i is 



n>v4Wi<t i ifigm SN% «r wf?r wtw. i 


'S «> , *'- <— , 

nm srr^^TWJref: 1 1 



trgpRTsrf^s^T Trfsrasf efeir*:n %«gt i 


«j©« 

m ft#?-* ii 

®rm «r wNffOTsa^n- sptik *FCtf* 1 *rairei 

(5 t ^ Ipf qSTSIWTOWf'F 1 ^**#1% 

i ¥Nsj*S m f%f??: I 1^ ^^T5EJ5HT- 
5 1^3f*reTOTT<ft sjwf^fci: ftsfq s^st^Tf^ 
J?3W*IT: ! sfiqfofN Ii TOWH 

mam t^jt? i ! 

%Fswrfsr ^ ma 7 ® toIh i 

■$ 

Wt*m Tf5^TWf*i I $«l 

10 sfiT^W 5#H% qf?m% * 5| Fliqwlw ! Tim f? ^ 
ffT m#tf?r n*mm wNrer 

N *TWTO I Wft wNft ^lirTt^ *nuf?r II m 

33*3? i «ft^I ^bw?*rTO?f*lf?r 
^ i qrmi i ^%tUTfT i 



wtana ^srwTfq^si^mTqrffTm ^s^ttotiitoto 

I rf^CWTT 1 -sswra 
^TTjf < *i fiwm^wemn srrsfri% i wnBTfirf^iT 
20 im i <Fc?!Tmft $wrom<t i 



WmrofsraT *TOT 5 TW 3 ?: | 


I 

f 


i 


?mr ^ to> OT^^fsfiq: n x& n 

1%§T»?raTf^5!> sfq i 

srnTiprip?iw msfm *ptt i 

wiwfd qw&rc vmm «! wftfn to f 5 
w. i wgfwr *s*?t i wtowstoto mfm %sf 
wm trf^fro mT $#N mtff?! i f*wf: ^ i 

?twt: w®?tt mmr^f ^ffaro* h ^e 

*rf^ WTOTOnir®fi?jf1%n*n?Ti rf^T mmnmi 
'suhM <to: ^sg?}T i ^«fflf%:^WF?riT 10 

fWfT^»rrwTf^t%m « ?nf^ sffwt i *i i 

*g«fT4^Tf[ i ^Tfq «4^wf%:^wgriT 
it ■sre df?/SK~ 

*FT? I ^f^rjfiTSJTf? I 

*# 3 m « 1 ^T r^mt *r 1 15 

«&[ 202* jsqsfrerfwj TOTtf^f 'HTW «fidd~ 

srrw^iT s a^f ta rr rvspfRt «? 33n% «ma99i% i wm f% 
^iClfdri^W rT^f^<WT TOTO 

3T}%Tpg% srN»: I ^sm f^TT* ^T «T 

ftag^roUtet i ??^t ?r^rra: i fi^wr: » 20 
%m$ «t 5fft%?r 1 ff^Nr^rsrr? 1 ?iwrf^ajTf|' 1 




rranwT^t ft f% fpprrwra: ^ ^ g 

W 

Wf^1%?Wraflt%5?mR> 33U% I <TOT^fr 
mi * 'wmmift ©: * rawra mi « f?u 
fSrcqwrro uronwrat tt^: mz jswi i 

5 *WBP 1 rl^Tfqr qfwf%I?f*P?e?Trr I V@ © **T3WTW*fh 

ftWTOT* ! ri^RTc^yr *mjfz. I 

hui^h # *rreftf?f f^R^RT i 

Wlf TWWT^ ^^q^WTfqrf^T^T^T'' ! «TOT<^jij 
10 fR^T^Ffft%TfIc|Wraf ^rC^fWSft 1% ^ *rf?f I 1 
f^r 5fT#f?r [f^N^wr i rf^Twfl^^?: 1 i 

HfTW^RTftFT^ f^RWf?? I 

?im mm **tw: i frenftm i sp® sr^rt 
*rrcto: > fT^fqT^ i a fsregTffl i i 

15 mn rifi m m < *? » 

^^5fT I fJ£T^3Frf *3WT I 

ii to sarrfwra 33 1 % m 


I Sic. SIS. 


i MS. alUcaeutasj/a. 




sit i! if? 

if?P£f wf?r i ?^fi ?^?ft^RTf^- 

^iwfq [ 202b ] 3M^ 5f ?T3fTW- 

I TO ? TOTOT TOTO?fta?3pra& PfFWTff: I 5 
? ? ?T ?i^?rSW(5JT?f???frqTlWTW I cfi%PTOl 

q<wvfrfT |%:^[^t?c?t?{ i ?t? 

W?TOT?5fMN I\q?^?T|??rt[:] TOHIM'frUllf^fKft- 
5§?W I ?f?r f!^IT W*?T#sfq ? qiqrafsf.^WFffiT 

f?^2t i ] > 10 

f%rft 5il ^ W^rt $?rJ^}?T I 
w^fifsirfT: i 

sfi'SHTSra^t pbfiT TOT 5J5? t%^S^ET^ II 
9? II IfPift^Wf^W^TP^T 5 !?^ 1 

Spirit f5RJ«W 5fTW%?i? S WPSTtaPl^rf I 15 

ff^T^?f5?r5Tl% I 


] Second hand °sam evammnahetv? ; first hand °sam visamahetu bhutcf 
Perhaps vifama, see Sladhjamakavrfc^j P* 10, 1. 11. 

£ See above is, lib ad jinem. 



•jag i 

^w^T%r%( 5 ?ft s^Fcwssfi?? fH f%^ 5 m «rrf% 3 
fwspr i l?i?r i iwrarf^T^fq ?it1% i 

?h?T*Rt%<5^ I *XWt ^TW%^fT Tf?T 1%t SI m 3f? 
*TW ^T^TO^T«n^%?5FfS 3 f€ f^^f 1 rf^nfq- 
5 q^rlfT I fSfSfiW *&rafqf 

t%:^f»rrarTT %^}ftf?f UTiroronng * 

5 f Wft STTfq *J *TOf I 


*fH sttfs^sr ' «T 3 StifStTf^r I 



10 5 ? 3 Is SJ^^ifsif?! 3 *?% 3 I ??q s? 

=3 stiil i itsi’u: mm i sfit^f ?m#i * 

3 T«JT ^Ri. 203 a ]^p«ft I Jt??t% SiTTWl i Stsf%?! 

< 3 fqr 3 rTpRT®ir ufeifs?! fqjfaq n 

m 5f ?TTS^?r. WST^TST ; *3fl?SW 1 g^^TrCtl 

A 

15 cT^t ^WWrfqSJ*TR 3 T?[ I ftr ' 3 fttgsw! 1 3 ?q% 3 
H|%s ^wfi S^tffq f%«F5|<e?T?r f^f?q?rs?rf ;! » 
^srfq ^ i ^tur spnf^r stirilN? f*rw bbt^ » ®r 3 
Tf^TB I Irra W!T*ftaT?t ! 3T<TO ffaTft- 

•h^htwr neMig^q: st^t sm ?3 i 

1 MS. svaio uvabhttva utpadyanie. 

* MS. utpadyufdm. 



srtjrtn^ffrcrT qm *rw i 


1®* 


5 f qq^qjqqqerft Sft Wt^Ff U 3 qiqxqiqqf% 1 %qq- 

I q q ftsiTf- 
1 wfhcft- i i§^- 

WqSfSqq q f^qffi^q q ^T?{ ' I 

qWT f? qiq^Tqt ?! qqfq FiT^^qf^ qiTf* | 5 


■ «i qjTcr ' 


qqqqf m: f¥ f^wnf II 

qrfq wr: i wit f% qqrftqqiw qrf%fNr^fq 
qrtggiTfyq i^ q ffn wf: i mfwr^wqtTfq q qrt^if- 
TT^qqT wwfafSre i qlq? st qqr wft qq^ • 10 
qqqf q^Tfqihffit !! qq qf^ qw q^qqfq- 
fij# t qqrfq wr^Rq^qitqpjqiqqqiqiqqi fqqT- 
qqsTO qwtfqfqttfq ^ i n i qi?q^ t% * 
qrtW qfqtf^fq q^q? i qq?^ q qqq 


qirqq^roiqRqjqj ufsRlrfq q^si i [ so 3 ” ] q q is 



qtfgq II qq ql^qqfqjffqfqqfft sfq q i 
qilW^qq^q W^ CTPW ?[ I *W q*RWqTOiqT?[ I 
«q qqfqqtq t ^fq^nqqtf^ q q»qjqrqqi^:fqqqT?( < 
qr 1 % qqfqqfqfft I q%q fqqwqrfqi fw? i 20 


£ Compare Sarrodargana, p* 10, 1. 22, 

‘ 2 First hand kasya ; second hand i hmmi. 



Tfn * f^r fgtefiif w<gis 3T swsr- 

qR^rrat^^fi 3rrf% 1 sRSRSR^nsi^N f3n3?gm i 
mv %lg trft'wr^: i nmmTWi sft *? fww: ii 
5fTN 3T*3f 1 giN* ^ 

5 i s? §%5?r^Tf swJrf 

3Sf*fTf3 %W U?lt l 3<iN 3T t%^rJT^5T^TffWJT?lf 
ffltWIT $fq fTag^T i rT^T^^qgwffiqTf^^- 

^tWiWfW 1 ^T«JTi?f^ *f w I! 

%m ^^NNwf^rfflir^f55?T gr nwft *r f% 
10 fg^f% I *TWm^fV 

Jff3lW?l7f[spfiTM qraTO$3$4 *3 

fg*g*n*?n?t « ?! <% wwmm^' etsnfirc 

fsjfg^o I *TC3r|r i m Sfi^f 

gggfg i W33T 1 "«f w sffag- 
13 Ifrqi? mefflnRrf f%#N 3^T3?r1%tnr1ffif#N»r3fT3- 
W5Wi»?ffR#^[fT5fi?f?r?m5fr«i3ii t%g»w3<R3r3T3*!3re- 
JfSgxiSRf^Wg 3«8t% 1 3 Wf 3;204^j7qf?f \ ! U3 

Wrfrf^fffH g33fT « «H?R^<fTO?a»nsf 

wf% i «>s$ro^4irifrc 51 q*sf?f 1 


1 Ex conjee turn. 

2 Bee above lx, 15* 
a MS, samyah. 



5T3TT! xrfr^: I 


«*g»WT*iT^3*i$33 fj 1 *f?r i 

s%<P>: ^arct *fT%?prt snsrarc w?n?r i i 
^r 3 g*M ^i«?f srtw^t^RfI’ i 

**rorat HRT^Twji^rq^ i %$jrf*re»i?r. qaj- 

| stsfq i sn^PSirfeR- 5 

SR^ I <T*f 3TU^I %?g*?f%W Sficf»i: I 

**f^T t*. 1 t ^t^t- 

srrer » srraTs^:* 1 *?*sit!$ • m?N^: i ^Truw i 
5«qi?E5^rfj?1% i mfn *r «mf?r 1 ^n^ffa , 

*T i ifa <% f^sfrwrfoftlfHwrfn • io 
wwf^|%if¥iwqf?r ii ?r ftsp© N 
mfn ' i N 

**if?f i ^si i i?4 

*& 

^ * . <?> * __, ^ e e ■ -, i‘fii -f~~- ,^ . „ .f>„ S — 

*13 **3Rf I ^r? Wflt^f*l3rr?rnT}tn I 3 RWFm *13 

wrwf?r ' ^ ti i ^ i*rff% sf% is 

^Wf frt^lf%*t3f3 l HT^*rfr. I ¥3 3TT3?gW wfa 
i ht^iN' i Tj3 3 tu^j uttar- 
^arT^r %(g^f*w^ sesset: ii 


i Infcerpunetion from Tibetan.— See our forthcoming edition of the 
palisfcambasutra in Bibliotheca Buddhica. 

* See Wogihara. on Bodhisattvabhumi (Leipzig, 190S}, who refers to 
Di*ya, 100,1. 16,210,1. 24. 

s MS. phalam nirvartaymniti . 



SlFtfS.wfoif^T I 


*nw@ mmvfimzft %ww \ 

*rar ^T<g^t ^r^T^T?f i qmitef mi f 20 } %}T^f 
W^RSrT^TrT I if^a^t^rqfT^rpqqrEim « 

WTU^ [ ssrcfa ]f%2wt ^g5j: 1 <re 

5 if^fteT^ffsM WT^HSaj sirctfh 1 m~ 

qfSt 1 tsftan$f-N qfw^sifff 1 wT^T^ff5f?rf»?l%'i- 
?:f^ I ’SI^TH^T^Ifsi^FfTWT^lK?? Sfifffw I 

qf^TH3fT*?U* I 3<?I% ft^T- 

^mTl%]fsilfM Wt% I ^T ^TUW ifSjf^TQ- 
10 i^oRwt vj^rfw 1 

' ?m: qfqf fwswi^sfr- 

^TWiif^wf?! 11 ?rg ifafhrc^w *ref?r 1 m 
ftsnsi NfaR^Mwu* i ^ §4 

1 vi sfam 1 

15 wfq * 1 * *r?f?f » ?f?r 1 tj*f: 

i n ^T«r- 

*f 3PnOTt { si t?wit ] 

®f ^ira^R^TTifwf if «f qq^i^wtifT 

«ira%?PI[?q^: 1 if^H^^i^ra^wrrerTrt 1 #t% 
20 1 i 4 fra'tsr- 

s^qf*?q*fr %mi it 

m (qin: qff*T. q»FC^j|g*r. 1 



wfa: i ^ «i ^rt^irf: ' 

f^WTt^iil^rlrT: 1 I Tf^fllT^W^am- 
[ 205 a II W* 5? UTW! I *P®T^*rt 
S^ST I *f ^ *l\n ft 3 ! * WfT*. I TO WT gsrff# 
f^lt ' I TO* 5! HTTO*: II 5 

i *f ^ f*?**nR* ' siTiESf- 

1%^lTiNT?£ 1 ^ I €W * fW?l% I r?f%% 

STOSfT <3?*^% 1 <pIT^>5|T^*TOqr[ I ^r?ft 
II TO ?f ^aRlf^rfri: I ^ *f?J I 

to* ?! iw^rfri: ii to qft^%?3L«Tt f^irowrrfSrf**- io 

#?ra: i f^wfalfirfMTOftfh i 

to: fk^mwnfkPiih^: ii to cimfm- 

i ?n|ii ciifti TOrefafsiTO*r#tf?r i 

TO^rafrogw^ro^ft ii iii 5fif?[:] 37#tsi^f?5fr^: 
q^fii: TOC^g^r* u 15 

TOnfiHHTO sf?*- 

* wf*i «ftaift?w. n 

^ qf*rref|^ ii 

*fj «rt *fia?5fiTw^isrt wrf^r i ■sfq ?5 t?j- 

TO*rro«iwn*ra?f% i * i %- 20 


1 MS t hetuphalti* 



ijco sr^T^JrferasfT i 

•>J 

1%fai5fTlIsq^ur l ^fgifrqrets'ft m- 

i t&i w^mf^riiFiiiifgTi! i toi sanf^ i 

Sflfu ^TSTrf *T fNffo *T vmfri ! 

5 "SRJrft ^H3R!«W«im 1 f^fr i ^TOT*!ft 

s^rt^t. 15 f^^fh 1 srrflr ii*N»w%*r ef*- 

•fwfe I! ?!WT f% 205 b jsgsft g<t?TRTIT- 

»T^ff I ?i^T t%w mr{ I 

1 «!Tf%si 5ITflTl% ' « W *1 * 

io fircsj ii 

^F ijgfq^cfirasft: ^HTOT^S 

f%iw: i tret f? 1 W *r 1 

! «f^T Iflftfff fF^r *?g?W I 

r% ®?UTf^lTr. I rf^Tstt?! *1% fW. I! 
is ** fii f%?r i t^T(f?5fi nm t^rf? SfRT?* » mxf%- 
li*F 5| WTr{ I ^fff ^^mm I Rams?5«CI^3Tfq 
1%si^1%rr^TO sf j Jirrf^sj*^ ^gs- 

WfW*StfNT*ifl I aRTlri ^ 

1 See tiie texts quoted Madfcyamakavrtti. p, 145, on iho luhfa^m of 
the mmakrta. 

* MS* karitram— -That may be right, According to Abfcidharm&kofa 
the kdriirtL of the eye is dargana. 


5mTtfTjrfTT3T *51*7 *TW I 

*HT*Ri Wls? I f^ff rf^q?3iTfx^^^T^T?[ 1 

«IT [ I ] ^THW^IST i tfTi(T^ ^ ^«w- 

#t?7^Tf^5J^^I?}t if fqj || S|fk ^ I 5RT- 

wi rrnr^trm^nr^Tri ^it% i ?t^t i 

^*PR*f ^^iJ^fq^flilg^mTgrJT I f%*r® 5 

15 5flfN}^T»!IWT^r?f *«TO% I ft? ^ 

TOrorarfro tf?i i ^ ^T<f?5?T i^fq^TwM- 
m* smsT^qqisJiTf^Jiq^: i 
?! f^qtqTOfrr: ii 

s® 

5n<ffaif^ire: i q^tpnr qqwta: i 10 

^wre: lifT ^irt% f%mw i 
5? ^ wrapt [ 206» ] $*fr qra»#^%1%H n sfa * 
i qw i ^^jifFTfi wf5rf?r ^~ 

gw?[ i ^^^torf^rcw: i ^fq %<p$iw^ ?nf%- 
irfaq*?T%*f ww?!T i ^<?t?i qnpsrmfff^ n 15 
<% q^ilffq^i fqijir i qrcmrr s?^f?r t?ft »it%- 
sifn i m f? i faira^ > 

sRTsrqqiffpq i *ro- 



ITBTTOrf&rSST 1 


aaT i wwfsfwa sraiweTS a faf^Ta^fa 1 fsw 
ATfl a m fa<sfaaa s^efs i *fu f? fswa: 
safa 1 3i,m a sfsfaa^tfu ii aft aism 
W?t ' *ft?R SUi^T Sattfa I ff^T^TS3^Tf%R:t% II 
5 la •} f af^TSSS [* f*|] WSS 3T S'ifTat ' 
JlfaSTUUTaSi W RS3rCJ5!S? S ^7 f4 

nJ 

fast i a^T 

HRTrT* Wt TO* W%fV> 3Tr» II 

wars t^wifarafatwifWl^waT ^stt fs:si- 
10 ^aar ftinft aa arf^<t « tcp<u*rbprfssst 
uftfsromi it asa a faire: i fata^ta 
ajatiwi « mwtmfz i 

Mm %$firihr fsifsrf i 
tmm f^r mfo %f?r f*qwni w \u 

is *TaTW3?sra sTaifaafait^ftsjTaTftfaiw • 
amci aawiwN]^ ! takfa sTwresiasnrfHw?- 
ail i awr fsfsa aw « a^a saT%fjar swrswr- 
ta afkfaafsfa aiaa t uwTJsawi %? 5 fa *: 1 

l Quoted Abhidharmuko^a, fol* 3B2— On abhitUa hhiim , M,-t? Miirnda, 
p. 52 (Walleaer, Qnmdl&ge, 128), Madhyamakav|*H5, p. 263, n«d xxi, 4, xxvll, 
12,— Texts Bupportiug the existence of the nil tu, see Diglm, ix, 40# 



smrtfTKffleFT *rm jppp trfic#?: i ^ 

wNroM 206 1 * ] j; cRTT^f^w I 

I ^T*JT{HF?^f?| rorarftf^ff 1 WT 

W ' 1 i mfn * i f wm %*t- 
t:<?sr^f?f i %m Ptwmi 1 f^fwn fl^rTt 1 
^ nm frifgsrrn^ffr « is trtamft \\ s 

5T1 f «rf^ ^SfW^WRSlfM WW* fl^T ^f- 

i ipr€t^fi?sni « i 

si^SWfspjT^il if rT^HTfrf** 1 

jrUrfrosit rrfwf i*f^r ssrai wz w \%% 

tTOTOPmi %?5S(Sf^ «f*raT%*r f If TOSS? i *? 10 
rf^fRrf: ^T*lWW3Pfft 5? I I 

nfflf%^% JffrffW^iT ^T^^H^UfTWTf%*lT ftsirff- 
STfisi f*§ I *P*T f 

*f?|f**jjlfiWlfa * rr^T% 5f i FTST^fq- 

«f*i% TO^if^T^is^T^rf^% feft • 

$* gs# I if ft fW I 

fR£Vp 1 v : ' v . y^pP/y-P 

**Fft ^?T 3 I 

m siw ®r % m *mt: it * 


l MS, ta&man maya° . 

% See Madhyamakavffetij p, 413. 


«J58 ■ff^TliTHfsUcfT I 

nm*n ^pw*tirofM f*R i w ^ 

st*to m w?i: 11 «rar 

f% ^t wr. 1%3rirf^r- 

*n*it <?t i m i ?H *f fMwi*i: f^ra 

5 i flww’iwfl 1 1 

fTORTTO Wm tcpTT M I 

W07*]n*n»ro ^hp?’© %?3Sfr 

sfiFC^N ftf SpftSH ! 3iT&a f^^TcESfiW f?ll^- 

n t%fN f^mtV 

10 firurf 1 1 

?RT^t3RnRiT»ftSfT fcpT? T% BratSf^ II 

wftf?l W?trn!?;^riWSfgW^S^ «! S5^~ 
HW I nN %(|51T TO^R 1 rlSTTfa H t^F f%*?fa 
jrafelTOft 1 « %r^H?T*WT3T^ || 

15 ^r?l f^7?TW fasq^TrT » ^^FllSf 

I ’Sfg WW ?J fm 5! 

ani i sfT»K<reaiif^ i 

sjTOiWTt^^nH^fTi^ fw^$f% » ss^wisr 

1 So MS, 



*R WWt «?^f?T ! ^3*iWTW^Hrwf®Il s rft 
*f*f?r I Wf i 

# srT^f wnmf *m-* n \m 10 

«f 3??*W3t afTWW^ *Rf?? i Wt m riff i 

^^T^s^tsqfr arerfft « ^WTWHT3f?lf *?f^5R ' 

w^tlf W. I 5fra: i 

^W3?f3T: Ht^fWI^TrT II ^T^flfj; I «ITS*i: 

w[20?«*]f% 1 fqR flf$ 3?T*TW^ 15 

fysi: 91T?lT|3rT *?T3t ?f mfft : 

^WT?| 

*rwmT% HT#t wfesrfn i 

5fwra^i%sw^RWi§ *f 1 *rf^ *rr*ft «r 

*wfif f ^T Wsft *rf|«!f?? ! a?T3W^«lf'Tf- f 




f r[ ( W ^fff f^STl#^53R *®m ‘ 'SWlsi fgft- 
fa*IT IfT «t$tarai7{ H $*NfajTO5<r W^ifTiiPTO 
fgsfnft Hfwffltffc if T1 I 

srrartiT ff #s«T^s^fareif?T n \%fz 

5 *f 5|T^% i ?n3fMTTO fSRTirt 

?lT#q i fl^TfT • fiW^TSnfmT^ctRST I 

! ^qijfflSlfrl i || ^rf*? *8T?| i 

*?w*r^?s 1 3f%5Rq»m m > 

^ 3TT% WS*WTcl«ft: 

to i ^rr? * «f isnff i 

•I » 

w spy* *?ff tj! wg i?q t «f i?iff%t 
it «ran?[ i *f twFw^sfsii^OTl wfwreit- 
W. > nm w: i »nit?qfflfiTtf*wtswwlta 

15 «T^Trr i JRH^pN ??f *?Tsft iff I *1 1 WK~ 

^ 3RT«T?tprfTis ( 3fiRfWf?S?%f flf«H- 

flfq f*re&i#tf?! iff i 3r*nf*t£N sfipft- 

t^Pitswqi^Tff^fi g[ -ob*]*#' i 5j -q 

^?!UT*m H«$T% t?t?fs??i I 5J ^ cfrrafm?? ff?- 

1 MS, Inmate , 



smiTnrfwm *TW qf i 


mm fq*hr: ' qnrroisfq fiiKiwro 

W^TTSfTrJ | ?f^TlRT(3?f% ^!WWT<Jlf% If qui? if cRT*- 

in© ©itfirt ! SWTgwqi *g i*aj©qgf5|ihlT- 

%g ^TTir^TiTO f*mw. mi m^fn %m i *irfq 

*rat: *rpt$1% 1 fqftf^ift^lqi^T & 

»?tgrat»HfT i « 

5f SJTCTOif ^ i 

*r *iTfq q^rft st ?twt 5ro?t qrc si cfer i 

ip q?TR[T^ff> *f qrq f^^fq m~ 

II «!Tfq q»«T f^rtpp® ScSiWTO ff fa ftfipqtt 10 

Wl i *?PWf^ I 

HTWTO?rf n \%t 

i ?n7T5*fiq> wqm » ?mr *tp- 

gwrem ^fri t iT^fff i fff: 1 i *?R© 

mt q^rrs*fTq^f»rRf!T wfwt?f i n^T 5*fb 15 

©*rmt: Mf. w?f ' t?q»lN l *r 1 

wqfrr qftaisE?TOp^pf suffer qwgfaT 1 ^ 

HTqtqTHPTrf I ^Tq^qfft ^ftfw «f fw^t I ’l 
qpUff^qr© 

*nqwfr?i[ it s^er : qwwtswre 20 

qqfgfMi^ rg [ 208 ”] Tprffcr anftf i 



5r^T3prwfaiic?T sTf>rsraNHT*T|f^aRT 

w.4 m m fatrwsfm m m ht%% i 

T?^^^^!^T?mTlRT3TT?r l Vf %rTt ' 
1%TNTSl% 1 * fW1TT$f*rJ ! [ *T ^ W*T$fo| ' ] 5f 
w*gi^mf% i * *H?^t **I1%ft i ^rqi- 

5 ^T f?^T»im3fT^rqT?TSt ?W»!r!T«jf fwmt*T WTTmt 
^flfTT i yjfclffiT i s qqfiRrffiOT i T=W- 

%IT?j: i rTW i ^f^Ff^rfl TSUfgrTOTrf ‘ I ^Irf l?=f > 

mwtmfmm m fmt&Rfai mm ii *y • 

. ^TfsRI TOtSw f ?TUfT- 

io ;|?qT^f|srTurareTr[ i ffnsm i dwiN i irsr fsi:^- 

wwwsRTSfTf^^^w imfi* m~ 

m i ^T^H?T^f5?r)^ij3fr^T?r < %mmz~ 
fSpCN^ 1 W* 1 T?t*f «!^TO*iOT(fiWf ^W. U %T»F- 
Irf^# t mm wfffH 9*$* ^?IT^T TJ?f- 
i5 t m * igm sitore^ « *r fsj^t i <srri i 

*wN swrf:‘ sgajl W W^rTT sftWp^W I 

1 Ste r!a!iH?amb*<Mifra, Mum \u u* :>, l<*mnl i.ddit if ]<>, 

9 Such jswhh in j.hvo been the first readme ; $mmml hand tn ^nrfhm 
ubhau. ■'; ; v. ; .■■■.'■ : 

3 See pik?a8&mueeaya, p. 263, 1 . 

4 Sarva wanting In pi, 

k pi, tamnit sari tadharma. 



tr^rmfaciT *rm j 

Sf i fs^TT^ft WTfWrT. | Wf I TR$rl?8R*l- 

sJ 

g* sreTfSroyrt t ' 

i %r3?it iipr «r*?f fs^wR 

^ •fa?’® ?W^<WTfipr|*S! ^sfamsn I *JT^ i Srqi^- 

W^fsjfsis:" $«^r wNreftro i m ?wnwt "a 

WP*l[ 209 * Wro^fairCT# SJ^fTT- 

WUT^RT^SIR * I Sf qm 

wjrsrt 5T farm ?fW ii 

wnswwf *^«Tft*fqRff*irar ^rf^arw: 
*wf?roftf8i&iT: i *fn 3f*r?ft f%:^n«WT*rf n^*?f- io 
*??Ri ^r^f^rafapRfq i 

^§5QTf^ I 

WRTWTfl ^T?WT TWTt ^n^WF I 

W§*jhwT ?pa ^rmf i ^Twwci i ^gt- 

TOanHW**w* i ^?ra?tfh3$?g$^T*ii *«t»??!t- I-** 
fitiqnr. i mi m ^TR*CTf^wn*m 
*psi * mi ' wflpnw^n^*ww %f%- 

?Rj i ?! ?$ mm: i ®R* » 


I Snoli seems to have the first reading, as in Oi,; second hand mmlambo. 
* MS, wipidmiife-dha t pi, mrndfw. 

$■ pi. U^kan fCiHr/rm. 



g-ignaRiFferiKn 

tff?f t swsmfwr fsvn" ftw! *?t% ; 

V?N STf 

wllsiiirft fagw W* to 

b C(SITf^ ! f!?fq WrfH • 2f?f^T«|- 

*?3W: i m *vi% ' f%4tsjTl% l 

Tmmfzmnmi * faim *nfm «i h %\ 

faim § i ^f%~ 

lm % ^-r*TTf?iwqraiaTTf^Tl»?J?!^: *«T?*?T?3fiT- 

10 Sfr^ffT: | fairtft W3r> *llf«f [ 209 » ] if 

wtf?l I fTf: i 3*g??: 1 3T*nw. I Biwftjrf 
3HW H«1%*?lTf*l|rl?3T?T ! *3S?2JT S*!^R ftiw 

?ar%3?w jrffaTf^?? i *rt mm > 

fgpjf 3*irfSnreirfcr: i 

15 *RT3F?^ «?^T *? «*?r?T %*? t «3T II ?f?J I* 

ssnwf^^^T^^rfiiT^flTf^firf?? wraps?*? sjijq^rew- 
to i iRtarf^ i 

m ^ 3 % f4 ??rI fM frT *?%?r i 
wmv t^ffr *rr %*? <%: w \y$ 

1 Above iv, 4*7. 

* Ki^arjtma, Oaimtavai. 


wnjpcfaen *tTH *IW 

W- iw ^t wt T4 fm m fmf mw \ 
wr w m <%m i&wivm w ^3 
fw%t\ w* 1 # «fii!?^ iifrwfrr i 

# HfTOf?T m lcf.‘ # TO 3>: llrf SI f <* 8 

V3 Hlwf^rl^?? 5^% ] f§F 5 

«3? l ^rlfsg^TS *I$T»hf JTlSlfsfl I Irf < 

%*? 1 «$- 
! 9 (g 5 ?f: ifaffi: • 3 T %*? m iwfa- 

«?t% t g^^r^T*lT% i 

f?i: i^trnwsrapi m > f*rt ^ 3i w 

TW 1 T<T ! ^RfN^ 3 IU**: ( Wf 3 ~ 
qfWTTW^: f^ f5r«r fi <it 

1 ftwfs* f^esjfPsre- 
tfN i ^fJI^ftr 5f f% ftfwt 1 sf?l 

fifing f«?3Tfq«jwt»ff%myrra ssrsj:'* it 3 >t is 

qrai swfh sr: \ ^ m ^gr m 

*?ref*?JTi? 3 *Sf% Wt i JlKITimT ^[«TW[ 210 “ ]m | 


l Snell is the reading of the. commentary and of several MSS. ; bat the 
reading of Htaayeff vicare jivalohasya is supported by Subhasitasamgraha, 

eel, Beadallf p. II, 

* Pmyatnah , second hand. 


wm: i mr 

fafanra: i wthuhmwS fi 

sfn aPNrarhf: m~ 
«fNr. s 3ft i N €t^r i n^rgm » wt mwm nft- 
o ^rf?t i #twto*g f^Tt;ireai*fR3i7f i m m*m 
ijfnarftr i wwftftftftwt Hfwsifa t €t 
^fgsif?} i m gitrat i z£t i ?lfKr?f *amV 
mf^sRUT- uq i wt w: t w. ^sw i 

m: *&W{ * f*N i ’OTfSr *rNf€H i 
10 5 ? *tmt ii vji ^wh^-ottsiw- 

TflSfaSire ' I 

srfw i 

JTfSjf% STf^fsrf Wft?*T*?%<ff*r; || 

• ^n^iif, V0pmm0-: 
is i » ’sfq^irrsmq ^*s!W~ 

fta *?1w ?fn 3^rcw?ijis?%3 f^TR Efr^rtfrf i 
WfHT ■S'7ft , ffTr|q^??TW7!^T 3MW f«rl- 

^W. JJftJtfRf i f3R25Tf^ft%UI?Efi1q «ufn! I WSjfsrl i 
^€Ww*ft*TT?R$ft?iT i %: i i 

5«) i • w- 

^T II rWI^«jf^Jfrfq^*Tr^?!^T; i 3RPSS 



S^TtfreiUcfT *fW STefW: I 


g<2?ggTTif%fggr: [ -io b ] i «? g q^irg- 

?f?r i ?i^^R i Tjrngljg ijg g^y? ??§f?r: q^- 

! ?TW ^FIT ^cH If# nng7<§irT 

g*rsi i fft « a^T3i^ 

c ■ . . 

flT I <Ef*. 5?T: q^*?rl: | I ^RTSNtsfa- 1 * 3 4 5 * 

iisr: ; • wfnfim: i ^rRff^w: i i 

wwt *?TW*rt ?! si ?s« si gift gram i 

g *P? «ipgqftanf% 1 

'm fswg sri? utsf 

mf?\ ^fm sfNifimg i 10 

gg g^nri 

ggggH WT^img" 11 

*Rf% b 

gifWt gfg #agmraf 7 i 

g^g^W ggg g sm 5 ^ is 


1 See above ix. 2 ad imera (from Pitapatrasamiigama). 

* MS. clrstalu 

3 See Oiksasamnccaya, p. 256. Ma dhy amakavafcara, p. 175* 

4 Ci. mtjchurthe. 

. & Ct pritjnfiraayu 

* ViKarga illegible. 

* <Ji. bhaui . . . gan&ndm; MS. gatanam. 

* gi narakat iraeca, a much better reading 


-i*8 


srwrcwfirawr i 


?HJ 

sgT^fwW 11 

ii T**rfq ?raT5!fa*row wfr??5?R * 

^■s&railf^grf^ i 

5 ^TRjTmtfTOt^ 1 

mm$f{ iif#i u i\€ 

whirr: i ^r^urfatrfT- 
nr <ft fiw wf^WT wraw: i % wfaTinlwfl^r 
^qgfsfi 9W'£$ft mw i twlNf i urww^rnf?- 
io t%»i% 1w^¥&lih| I i f5ro: qT- 

HfT i 5fi?-q^t5iflI^5ni%^Tq5OTqi5#tqf i 

sflfw qTSWFT^RI^TTfHf 1 ^5RT?fts^% I 

<?W^f qTqqf% i -l! :i jTR ^~ 

i w#w ww qsfq ?bw fwwwrcrswsisrasjT: i 
io fqj^?}T: *?r: s \ qrtbrf ni: spaif^T. i 

wmsw ^ qsrfrorawiPhirT: it 'rorftww 


1 MS. tidy a. 

2 MS. vinddair. 

® MS, ahhilmam ; u erased. 



siwmrcfflen *n*r *rw i 

wn** trrrwn^f * i 

*g?rr ! ^trrf«5T 

«HTOmf?IW§ ! I * «■ ffaf f^K- 

i ^Tsf^:^%^t^'rRRqT?i; « *W 
ts=RT% ?T ffWimT: I %1 ^ I ^WWf spt fS^- 5 

WT I %5} WTWajT'v? i ^ST»rS}PI®aiTf^ I 

wmvm mfM l^T ^T iwtf% f\V II 

^?jgf^rJT »S^T >i^T ! 35W I l*Tf?j I 

ifl^t ^l*pp?*rf?i RTO SITS? || spITfa W'WSpTSft 

» m ?snf^ I *0 

*f% 3j[fSWTfI^ fW ^T^m^spf 1 I 
si h%w^I?wh it 

«% ssrrr w^sntpi^ 

i m i ?n? n *?% w% ?t * 

^rfTcwtfli 5|THhrf^f%l<^Tf« llwraiTW ??I- 15 
fen? stwf^H srf^f^iiR m i i 

satire sfa i sj^j^jrf?Rfff: t 

ifirf sRFtisr 3=r i ?WR!W^nfir- 

*i%s*nraRT??ranctaT?[ i 


l See lines 12, 17, 18. 




it<£ 

m ^TlRWrefNT 1 

m ^q*rfq • ■ Trerqr’sf' *j^:*aiw*T^wT- 

^3?U^5jr: ’■ I *T*F»!T ^^tS’^TSs- 

fqqrq<rreT$q3sr!T m ^HrefrrfqgqirjqT *?iTqiq- 
•“ ???fffei»ng fsraftf^TJ^qirr i qT*m: • mifv qpi 
fqrT i 37^[rir ^j^q^TqWISS; ^FTrf 

qiqj <aqf3?j uqsjR ■ ^qfflairfsr > 

iTOTOTORIT I! I'll 

mxfa ^■ftfTTTW^T^K- I 

'*J ! 

m rfWT^tfsfq wqir qi qixf^«R«?qi v*s - 
qqfrfl ’IfafNrflf?! qiq?r || rf^T^^^T^Sf. f ‘dqiqjq- 

*#■ q?sqfq : ^sqc# . qffqtiq *5T5iq: ^T^RKfiTTraT n 

15 rnrcfq ^tfqrlTrtlJjqjlTTi: • aft 7^*3 f^T^iqjSfTqsfiq 
sEiiqii:: ! ^HT«J^iSTq>iff!f*T: l ’*8RT«El*s WTJRjnq 
m * fNtq'SIfliqf SEITqiT: ! fqiqm qrefiriiMjtr^wro- 
qTSfrt^f^: I lliqftqtiiHRSri^W f«FT Iqtqq^nf^frf 
q^Rlisf *?qaf: || ?wr ; «rj sr^T i spr? 

20 Rjifsi: i ?ppn I: i fsjj^tq^l: t 

t '3q^liT ^tTqrqfq^ 3qif^5?f : I flTt^qsjr?*?*?- 



W'siTinRffraT *tm nn;^: 


'iC'S 


i 3^w^?iTfiTTf^sn3w: i *nm- 
wmpfua^^T i f^nsRRf ■setf^* i 

t i i 

ffW|?T i «? ^T»R*%W f ogrufx? l^gigl'fSEJTa^ I 

> prsER^firg ^n^tf^['2i2 a ]tr^}Tf%?f3x?r s 5 

■ • s -3 

^lf?r - *?r1% ; sTH * ^ijitfRWfTrj s 
^R^FT II xrR^fq gnsRisjT^t 1%%^ ^4a?: s fs%- 
^ i ^ref-qft^T^T WT i 1 

: W?iR?fhli^p*?!Tf , T «T suwffi I! * rl^Tfa 

^1% ^ fWUUR 3JIS|% 7T3T Sft^ITW WfT i <TCft? 10 

x ' s s 

5fT#lWTl » ?mft?E!TRr ! 

f^rrfq HTTt SrTW *TlTM(Wrffi% ! 

?m$3¥R*2?f ’nrsfa j wrafwii i xif^f^f?r*^- 
$m‘ nm R}g£*f < ?na i * is 

^^rf% II rRTW3*WW*RFIT fulfil*?! 3p*i f^fSfiU^r- 

3 

m i <RTRt *?<# w^igirtrifi^ * iu«Trr 

^rgWCt 3T *1?# > *fl|ll?TWJT?1% I WlrR- 

f«!l%Ti i 2jig?T n 

~ MS* kb'epaua ; t&is misreading is common enough, but usually corrected 

b^M^e&qnd -hii^3.v: : ':;r. 


m sbit* ; ?rmw*Wf5; > 

f N T ^ W5TfWf^f%^ ( ^ IS \$S> 

wftw ifr^rffs^^w: i 
5 wsfim ^mrwu it \i% 

Hisft'fF? | fgfaR^T*?*?!!^ 5 © ^igfsfr 

^Tg5?fT^?I^T?T i fg1%f%!UT 

wFf ffcrfirar i f^rft fgfgf%wT m^' *? 
uw si ^ f^ngrftafiiiriijsfq 1 gqrag ■. 

10 w^f3f*rp<^r ’WP9 ^j4«a 

yj^nsTy *prf^SfW^T wta? i 
35*? 1^rf?:^W«tsfT? ■ |ITrqT?'tsf^4^: > g~ 
[^T*ff ’ j [-■- , ] ^^^^MTgRiTiTtnf 

UT^Wg*. : ^frfi?- 

is 4**: i gw fg?^fi fg?r ■ • ^srirwr*?- 

i tlfm 

'•£ 

[ ’* ] ffai i ■sifwf^Rsrar^: * m grfwr: i 

-i '■■ ’Miaaev hmkulymn-.' 

: 2 See above Iv, :20.; ; - 

-•' Four uk?:iv.i~ ;uv was,! U>‘*. 

4 Ati.ii? ttvQutvm ak?uras wanting. 


^TtrrcfflffT •TT5R' *TW I *££ 

11 ^:mvx*(TT i < 
?:f?r it * ^1^5 ^r«na ■ qwr^ wrf%- 

1 wf%^i [5T^]rf^lT«t I! 

*jfj?rW3 ¥^T[^ ^:]t%rTR ^WTiferh 

%z*u ht^iw* ^Fft ’srtweirs i 5 

«r7tf% i 



fwire^w it i ^feniNri ifhr- 

i w ftmftiroficw»rf^n>i»it w=3T5ft ^m- 

Wt^T jfN^far 175?H ■ *? T^JTft I 

% i! ^8 

$ Ut 5|T ^raTaPte^raitW *1 Wf*rf * 

wht%f?}‘ ' ^TcBit ^:^1%rM^?T’Zrffl^:f^[f!T:' ' 
xprf^N ^fH^:t%?fT: > ^i^rafwiT: * 15 

Tf% ’SfTWff || T^WTf ST^ 5 ! ^S^f’Sirf « 

WTisgrf? 1 


A Yisarga wanting in MS. 
2 First hand nfi. 





jsf o © 

W^fi ^T?^T mi If if • I 

^Tmm ^ ^Wi w 

^131 ^Mr 5!OTI^ TO 1 TOT SRt^^tf- 

'SrTffg: ifam: 3«iftraT#t ■• 1%i^f=tiT?r t afsgJRfs 

5 WW' Tr[2i3*]f?ram i*r. i^t i to: t 

^*rrf%?g 'stiuj^iwf^r ^ i uto * wpgsi* i xm~ 
^^fff^lf^rJT: ! T?3TOf l?fS[Xfrf??r*WWf?!^:fiar!T: » 
^Tfg^^€ts??T: i TOfSn^TNrov 1 ^- 
^TTT^TORRftat st3rrf»*i?raf^ m\t ** * 

10 ^WT^Tf^r i 

f%^rTT *TrTf i 

%t: ^rr nwonmi ii \€i 

* fwwt SRJ ^tw?lT $WT ts^r^T: I Sf $ 

[t]STO I %TO^W3*ilTT<JJTfire iffar Wflrf I 
!r> %rf % wbf»n i ^wrafWTO ^sgsri Tt$* 3T t%fg?T 
f%^TO «mw*ira'f^f I ^f^RTO i 'STtl^t f%TO^C 1 
iw % 3ftraif^fwa«r: i w*tt w- 

w: « i «rar 3R^w»nifT: i 

^T^rfxn?: ii^r w 



tj's'lTUTi *!W SIW iff* '«£■*: I i°\ 

<WWhi wram ?T5itw^BX5 * 5 

f^WRwrr. tff^r ^iu^: i %gn , w^i: ; 
’’sps^t: i w^t: - ^%fk‘ : n: iwf?r: ipsmr. ■ 
aw: «si: ; ?fMV ; w;' g^sisureT- 

d 

wwrBT}^; arl^^T^^ST^* f&dfw: i %ht a? %m . * 
3|t wTt^ifi w§*r hi i[4ramWfcf fmnfm i 
i?3fifW fl^TTiaf ^TfWf®? Sf^TWTf*? . ’STaP^fw i 
mi *r w&% 5i%5f [*t] wf*ri£ * *$to *r ; %*t- 
*t spftwmr fww ^ ! qiwirfr mift t ®m «jTf«r- 

VSWm f^-qfft^! 3fTT ifUTT^f { 213 1, j «fo*i 30 

wwT«fT i naj^J » 

wni affirra ^T^ffr ^tf%W ww 5 ! i fft?f%- 
witw mr. ?mfh i nWw- 

irfr:‘ i fiwr arwM flnfr cwt?'^ m- 

Wpef: ^-3fT?18na^*PR^Twft 2gai?q?K*?«|J?f3ras J£3y JS^tSTT !•> 
sfRftf?? i a? i $}W(Wt if?J£R s&R- 
aj^wwsj flgiir *mfri i mm vmum fk%w4 igm- 

^f^’arr^asjTtf^j sjwag *w*g f^sj- 

■> { u.^ *S , rs .l". I *C 

* MS, . '.••••"•. 

* 0 *. >ix' ■ 

* Os, prmv.r,>h H ’.. ' 0 , ; , . 

■ Oh : .;'V ; .v- S''Vo 00 -- : ;;;-O.^ 

- CL tat hazy > h?:rJ 



spsrMrflfisgieTT 


i°*. 

WWtfTfnR qf^QWRTO qfn^flfMngmrira 
w si?pa r [swr»s*sr wr w< sn^rfr^R^- 

•Jm 

’ ' ^ ' * • w -I ' 

T*r «ft~€ ^firf: tRjrfa*r**pp *nsm r^ri: *np- 

IWIT TffgilrT: SRTSTlSf 3?f PRI^Tr 

WW« 3T^ni%5ftlJi?R’gi sR^m»iT ^n^RWi 

f^t%‘#t«?ii flTS W5?m SiT^T-T SiR^TBi siTJ*}?q 

10 XRW*3% ’affllfT i W f% m%*)' ***$ qrm 

"* .% 

*R*i uTci ^^fri i ?ft^r?i«Tfs-«fiit?: ^fsj- 

*|«R[ -14“ ]7fWfcr f»mhwi 3T fN . -^TBefTif 

JffFjqSTO fwf*r?S«J 

w1%« < spffvw wt q#t??3R^ i mfm*®. *r tsfr- 
i‘- tow. mm: srfa- 

UTWT mmfifn 7W'. II rfsgnTnl^qqff^TTrf qg?!Sf- 

qi^fq n’snqfr’itf^wf mw0\*r. \\ 

TZT^f sfTr2|Tl%^:5i^:fi3|5ii 
5F?T9!1^TI i TRfa'SJTf* ' 

■v\: ":;; ; ir : ^iV" ■■ ' : : 

■ <<> M <. r’fh-ih ‘tft'i --■ « w,„-,— \] *. ■ * a r * 

*'-> MS. t i,‘<\t t h,i !<J *>i,<! * Iv. , 

i * i. »<> (*-n ’ i : u ’ f * .^,/ t 



SrSnqKf-HcfT *HJT j sf 

m ^.‘WTWJHRf IffM' f zftm I 

pg%TOi£|t: **%: || 

T[S*IWrtW Hmr ' ^iflWTlTslf i ^I^WT- 
8«: i I: Wfqrl'RT *WT®!T UTf*f? amOTf^awrar- 

3R3T | sfif^ ®5TW 1 

I fs|i „y,t«S^ 1 
■■ w. ^iwt*h w ^r^T^fnuw: l 
m f*w^Tf^nm: i Wf i %m- 

% irssT: i 

i %'W. f*! 3ff ?!T]f^ I*. I! 

qrt?T %«ft fr^ng 

■J 

n^mi^ri I i 

^s*fifcn6r T%*m*{ i 
tfi<sn«rJw*T f^sr#wn:m^TT?T « 

5fiSTT ^f%iT 3>T% ‘ W^ffgwft' ^IW«Illf«-}%- 
iftltsTT i 3?^TUf5?S?Tm 5 3J^?iT *R*W~ 

f^L^wsmf t m • wi^t i fg^r- 

q^!ws|«w ^mST %ufa?i«'U^ra i 

jjllevfcfiruksaiiiB wanting*. 










smTuirfaren «rm i 


^rf?r *r ??f%: wm I sfifsnsi i 

\ WF 1 %" fqjpistqfjiri *sT^qT%s?wfg: « ( ais * ] 
nfimT fl?f?f fgr^T«r fqw^ajnsnqt:' wsm 
wsj^Tsrfsfqgfflfsf^giTJrti ht*rji i?*rr i 
37 TO wfqTf^?r fi ga w Throe w srsft 

*iprqsq$?f?i: q^rsfi^ afWfi II ?f?f I) 



fkr mm w ^ • 

II lifof^r MtqjWfaqjHU fl W fofaJ m^re T^ 


! MS. madiiyamam. 
2 So MS. 

■ ? >- MS. visada. 

+ MS. saxhvrtaui. 



ftimzufawtr 

ITSR T ‘ % r V:, f." IS^T sq»t^ifvsft 
yirrrHw*' f’Tft'fs -■% *fr«J*:wHTTtiRT ! 
nwi wffau^ fw;& ‘2 ft nrifwf^sri *w 
mn ^m-r^ w 7 r-u*i 3 <ff am: 11 

wh' M3-f?T 'm T ! 
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